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AVISO AL PUBLICO. 

LA idea que el Rmo. P. Mró. Fr. Henrique Flo- 
rez formó antes de dar principio a la insigne 
Obra de la España Sagrada , pasó mucho mas allá de 
los términos , que Dios en su Providencia tenia se- 
ñalados á su vida. Habiase propuesto este famoso Au- 
tor edificar tres magníficos Teatros , en que se re- 
presentasen las Iglesias de España , y de las Indias 
Orientales y Occidentales en todos los Estados , en 
que desde su origen hasta el Siglo presente fueron 
conocidas. Y no satisfaciéndose aun con esta Obra 
imponderable , y casi sobre las fuerzas humanas, el 
ardiente deseo , que tenia de ilustrar a la Nación, 
pasó a ofrecer otra no menos dificil , en que habia 
de mostrar la Disciplina propria de nuestra Iglesia, 
si Dios le diese Jfida. ( i ) Su aplicación , y laboriosi- 
dad , sus fatigas y desvelos por el bien publico del 
Reyno y esplendor de sus Iglesias nos aseguraban, 
que verificándose la condición , no quedaría sin 
efecto la idea que se propuso. Pero el Señor , que 
tiene fijados y contados los dias del hombre , á los 
guales ninguno puede añadir un solo momento , le 

lia- 

(i) Idea general de ía EspaHaSagr. Tom. I. 
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llamó al premio de sus trabajos , quando no habla 
dado la ultima mano al primero de los Teatros, que 
tenia prometidos^ 

No se puede ponderar dignamente el dolor que 
causó en los Eruditos , asi de España, como de los 
Reynos Estrangeroí , que conocian bien el mérito 
y utilidad de esta Obra ^ el ver que h^úi quedado 
imperfecta, y muy distante del fina que llegaba 
en la idea del Rmo. Florez. Pero sobre todos llo- 
raba esta desgracia lamentable nuestra Provincia 
de Castilla , á quien como madre del Autor tocaba 
la pena mas de cerca. Ni podia templar su descon- 
suelo con la consideración de que alguno de sus 
muchos hijos podria continuar esta Obra , de que se 
la ha seguido tanto lustre. Porque si bien hallaba 
en algunos el ingenio y aplicación que bastaban 
para este empleo , todos carecian de aquellos auxi- 
lios que N. Rmo. tenia para las grandes expensas 
que necesariamente se hacen en Obras tan dilatadas 
y costosas. 

Esta era la única dificultad, que embarazaba la 
cgccucion de lo que todos deseaban con vivas 
ansias. Mas en fin , el claro conocimiento de la 
grande munificencia del Rey N. S. solícita siem- 
pre de favorecer a los que tiene Dios puestos bajo 
de su Imperio v del activo zelo de S. M. para todo 

lo 



lo que puede ceder en mayor lustre y beneficio 
de la Nación , y gloria de su Rcynado , y de la 
piedad y clemencia , que entre las otras virtudes 
resplandecen y sobresalen en su Real animo ^ abrió 
camino a la esperanza. Porque el aliento que in- 
fluye la memoria de tan amables perfecciones en 
los vasallos de S. M. , quando se hallan en los ca- 
sos mas difíciles y contrarios , hizo en esta oca- 
sión , que pareciese fácil lo mismo que por otra 
parte se mostraba imposible. Creyóse, pues, que 
el medio único y seguro para salir de la dificultad 
que se ofrecia , era acudir a S. M. como en efec- 
to se acudió , solicitando su Real protección para 
emprender la continuación que se intentaba. Y la 
resolución fue la misma que nos habia prometido 
c\ conocimiento de las virtudes que digimos. Pues 
oída la suplica con la mas benigna aceptación , no 
solo vino S. M. en conceder lo que se pedia , si- 
no que manifestó quan agradable le era este in- 
tento , y se dignó declarar, que deseaba se continua^ 
se y perfecionase un proyecto tan útil y necesario coc- 
ino es el de ilustrar la Historia Eclesiástica de sus (2^- 
nos y disipando las fábulas , que el falso z^lo habia in- 
troducido. ( i ) 

Con el animo , que inspira gracia tan singular, 

se 

(i) Decreto de S. Mag. en 8. de Junio de 1 773. 



se continuará el loable instituto del Rmo. Horez; 
reconociendo siempre con animo agradecido , que 
todo este beneficio viene de aquellas manos , que 
tan largamente se emplean en promover las buenas 
Artes , para común utilidad de los hombres. La 
memoria del favor y deseo de S. M. será un estímu- 
lo perpetuo á uru aplicación suma y continua en 
quanto alcancen las fuerzas , hasta que la misma 
Obra , que al presente está publicando á todo el 
mundo , que debe su sét al patrocinio Real , testi- 
fique finalmente , que recibió también de la benig- 
nidad de S. M. todo su progreso y perfección. 
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L Tomo presente , en que se tra- 
ta del Estado antiguo de la Igle- 
sia Ausohensc, es uno de los dos 
que elRmo. Florezdejó escritos, 
como se avisó en la Gazeta , en 
que se dio noticia de su fallcci* 
miento. Por lo respectivo al 
asunto principal quedó enteramente perfeccionado, y 
solo k faltaba el Prologo que le correspondía, según 
la costumbre observada en los otros , que ya estaban 
publicados ; por haber ádo el Autor prevenido de U 
muerte en el mismo tiempo en que esperaba de Ca- 
taluña algunas noticias , que efectivamente llegaron 
después , las quales se han colocado en sus propriqs 
lugares , notándolas con la distinción y claridad que 
ha sido posible. 

Uno de los testimonios mas eficaces con que 

se puede comprobar la fineza y rectitud de N. Rmo;. 

en amai y seguir la verdad , es el grande trabajo con 

*^ que 



que formó esté Libro. Por haber caldo enfermo el S&- 
ñor Canónigo comisionado por el llustrisimo Cabil- 
do de Vique , para la correspondencia con su Rma. 
se vio obligado a escribir por entonces. s.egun las es* 
casas, aunquc-bicnv.; fundadas memoiias^, que hattó 
publicadas , y uria uotra, observada en los Documen- 
tos y MSS, que tenia en su Estudio. Y viendo ya con- 
■cluido el Tratado de esta Iglesia , intentaba publi- 
<:ark ^ no temiendo el reparo que podria alguno ha- 
cer de que salia poco difuso ; ni menos moviéndose 
por esta razón á llenarlo de noticias mal fundadas , q 
vulgaies» Porque scguia constantemente aquella má- 
xima acertada , que se propuso para escribir coa soli- 
dez , y que dejo escrita poT estas palabras : „ Bien 
„ creo , que muchos repararán en 16 cortó que sale 
jj, cada Tratado ^ deseando que fiíesen mas difusos 
al modo de los Libros publicados sobre algunas 
Iglesias : pero hay la diferencia de que nuestro in- 
tento es dar puramente aquello sobre que puede 
cada una contar con buenos fundamentos , sin ha- 
cer ni aun mención de muchas cosas , que volunta- 
riamente se llegaron a introducir por los moder- 
nos, (i) 

En esta resolución se hallaba > quando sin espe- 
rarlo recibió muchos y. preciosos Documentos , que 

*'■'.■♦■ t . • , '. , cft 
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^) Prolog, del Tom. 7. 
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se sirvió' franquearle cl R'tjib. P. .Doctor !D. Jayme 
Caresmar , en los meses de Septiembre , Oc-tubrc y 
Noviembre de 1772. Con este motivo tuvo que 
poner y colocar las especies de modo muy diferen- 
te , que las tenia trabajadas y ordenadas , de suerte 
que vino a formar segunda vez este Tomo. No paró 
aqui su trabajo *, pues en Diciembre del mismo año 
le envió el Ilustrisimo Cabildo por mano del P. Ca- 
resmar la Historia MS. del Dean de Viquc D. Juan 
Luis de Moneada >. y juntándose á ella otros DocUt 
memos que remitió posteriormente el citado Pa- 
dre, tuvo N. Rma que arreglar varios puntos de los 
que tenia escritos 9 de manera , qué casi de nuevo 
escribió tercera vez este Libro. £nlo qual vemos 
un cgemplo muy singular de las veras con que cum- 
plió en sus Escritos aquello que escribió en uno de 
ios prmieros Tomos ¿c su Obra. ( i ) » No faltará, 
¿ice , qiiien repare ,.nó solo en lo que digo, sino 
en lo que no digo. EJn esto , que es gran falta *, y^ 
en aquello que es sobra 5 y puede ser que se quie- 
ran propagar á la intención. Ni ea Ip uno, ni en 
lo otro intento perjudicar a^nádiíi Própoc^Q los 
fundamcnltos que- descubro ^ y. qiie m? parecen 
mas dignos y eficaces para resolver^ Siocro los d^ 
mejores, yo. mismo firmaré .su.opinion, pues busco 

1 
(1) Prohg. dtl Tom. '^> 
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ingenuamente la verdad. En ío que omito , solo 
doy a entender , que , o no tuve presente tal es- 
,5 pecie , b si la tuve, no fue con la autoridad y fir- 
meza que se pide, para ofrecerla al publico. Siem- 
pre que rile constare de ella de este modo , b bien 
por advertencia de k' ^artc' interesada, b pore^-* 
tudio propio , la irigeriré en mi Obra , sin estudio 
de partes , porque me pesa mas el bien publico. 

i Aumentaron grandemente este trabajólos Apen- 
tíicésyque en feomiñuación de íós Documentos ge- 
nerales de nuestra Historia van puestos en este mis- 
mo Tomo. Estos son los Chronicones Barcinonenses 
y el Ulianense con el de S. Victor de Marsella ^ en 
io perteneciente a España i y últimamente la Chro- 
riologia de los Reyes de Francia , por cuyos años se 
calendaban las Escrituras de Cataluña desde el Si- 
glo nono al doce. Trabajo N. Rmo. todos i estos 
^ntos , y los vio y examind coñ grande ^ esmero. 
Singülarñiente se afana en formalizar y ^ ^arreglar la 
Chronologiá dicha , y la de los Condes de Barcelo- 
na y^ por ser muy necesaria &u noticia , con tantq 
tuidídb y. Solicitud y que estamos; pcrsuiídidos a que 
esté trabajo fiic!^ gtan parte para el quebranto ^ que 
por aquel mismo tiempo notamos en su salud. 
^ Géíi estas prevenciones queda bien significadQ 
Ton quanta intcnáon y fineza observaría aqui N. 

r ., -; : RmO. 



Rmb. h. costumbre que tuvo desde el Tom. 4. de 
mostrar su reconocimiento a todos los que le minis- 
traban especies y documentos para el acierto desús 
libros. 

Al Exccdentisimo Señor Conde de Jrandá, asom-, 
bro de este Siglo , se deben mil gracias por su zelp 
y providencias *, entre las quales fue una dar orden 
para que el Real Corisejo de Castilla franquease a N. 
kmo. como franqueó un Tomo en folio MS. de 
Extractos y Escrituras , que tratan del Monasterio 
de Agger ( trabajado por el R. P. Caresmar , de or* 
den del mismo Real Consejo )el qual Tomo se le 
devolvió por mano de su Secretario , que fue por 
donde vino a las de N. Rmo, Flore?. Por benigni- 
dad de su Excelencia adquirió también el Autor 
noticia individual del Monte de las Amatistas perte- 
neciente a los Estados d^ su Casa, como se puede ver 
cnlapag. ly* 

Al llustrisimo Cabildo de Viquc se le debe 
muy particular reconocimiento : y asimismo á su 
llustrisimo Señor Obispo D. Fr. Bartholomc Sar-. 
mentero ,. que sirvió de mediador para el buen des- . 
pacho. Por liberalidad del Cabildo recibió N. Au- 
i:or la Historia MS. del Dean de Vique llamado D. 
Juan Luis de Moneada , donde están recogidas en 
gran parte las glorias y prerrogativas de esta Igk-t 

sia. 



sia. Para la consecución de esta Historia envió un 
Canónigo y un Amanuense al Monasterio de Po-r 
blet , en donde se guarda el original , a sacar una 
copia de ella , sin reparar en gastos , ademas de la 
incomodidad y molestia que sufrieron los sugetos 
de esta comisión , que no fue poca , según insinúa* 
ron al Autor. Asimismo le envió algunas Escrituras, 
dando en todo muestras del deseo que tenia de acer« 
tar a servir. Por todo lo qual es laudable en sus ac- 
ciones , y el publico le debe estar muy agradecido. 
El Diputado por el Cabildo para seguir la corres- 
pondencia , y que trabajó no poco , fue el Ilustre Se- 
ñor í). Magin V Helia , Canónigo y Secretario. 

Al Rmo. P. Doctor ©. Jayme Caresmar, Cano* 
nigo Premonstratens e del Convento de las Avella- 
nas , se le debe todo el aumento de memorias , con 
que sale ilustrada esta Sede , que al principio se juz- 
gó no poder formar volumen por sí sola. Este labo- 
riosísimo y celebre Varón , mas por lo que tiene tra- 
bajado y dispuesto para darlo a luz , que por lo que 
tiene publicado , es hoy el depósito y rico mineral, 
donde se halla todo c[uanto bueno hay que saber del 
Principado de Cataluña. Y tomó tan a su cuenta sa- 
tisfacer los deseos del Rmo. Flore¿ , que después de 
haber hecho figuroso escrutinio de su avultada Co- 
lección de instrumentos , recogidos de. diferentes 

Ar- 



Archivos de aquel Principado a costa de un des- 
medido trabajo^ le franqueó lo que conducía de pre- 
sente , y podía conducir en adelante , como quien 
deseaba servir a la Nación^ y sacar ( son palabras su- 
yas ) del poder de la ¡gMrmcia , j del desprecio aU 
pina aparte del gran Teatro de la sacra antigüedad , que 
está escondido : ( i ) cuyos intentos se verían cumpli- 
dos j, si tuviera la protección que necesita y mere- 
cen sus designios. Ojalá se muevan a ello qüantos 
puedan , para beneficio y honor dé nuestra Es- 
paña 

(i) Carta escrita al Rma, Florez mi^.de Febrero ie \'j'j%i 
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ADVERTENCIAS^ 



Cerca de los Estudios del Mongc Francés Gerbcrto , des-^ 
pues Suma Pontífice Silvestre 11. (ij escribió el Rmo^ Flprez, 
tratando de Atton y que algunos supusieron^ ser discípulo de los 
Mahometanos: en España y unos en Sevilla y otros en Córdoba y to^^ 
Jos sin apoyo y usando (^al pareeer) de conjeturas y pues bailando 
voz segura de que estudió en España y y teniendo por malos sus 
estudios yno pudieron acomodarle Maestros mas proporcionados^ 
que los Mahometanos ^y estosen las Cortes principales de Córdoba 
i Sevilla^ 

Tres razones tuvo nuestro Autor para escribir censurando 
en los términos expresados a los que divulgaron la especie de 
haber estudiada Gerberto con losMoros» 

La primera es que el Qonicont Virduneose no le asigna otft> 

Maes^ 
(i) Murió \ once de Mayo en cl. año x 003 » 



Maestro que Atton Obispo de Víque, Véase su iTestimonio eh 
h pag, 97. del Tomo presente. Del Autor de este Cronicón dice 
Mabübn , que se esmeró sobre todos los Antiguos en escribir 
tas cosas pertenecientes a Gerberto. (i ) 

La segunda , que Gerberto aprovechó tanto bajo la ense- 
ñanza de Atton Obispo Catholico , que no parecía necesaria 
recurrir a las Escuelas de los Mahometanos : Apud quem ( dice et 
C^omcónWkdnncúSc) plurimum matbesi studuité 

La tercera , que por este medio se vindicaba mejor el ho- 
nor de Gerberto , de quien corrieron las voces ignominiosas , pu- 
blicadas por los que tuvieron por malos sus estudios. Véase la 
pag. 9j. ya citada. 

Sin embatgo , algunos han juzgado que la proposición de 
nuestro Rmo. es injuriosa a muchos Escritores .Españoles* y Es-: 
trangeros , que adoptaron en sus Obras la noticia de que Gerber- 
to estudió con los Mahometanos. Por tanto se hace preciso acla- 
rar, este punto y de manera que todos se niantengan con el honor 
y crédito que se tienen merecido. 

A tres clases reducimos los Autores que afirmaron haber 
asistido Gerberto a las Escuelas de los' Mahometanos. La jpri- 
mera es de los que escriben esta noticia sin expresar Ciudad 
alguna : la segunda de los que dicen estudió en Córdoba : la 
tercera de los que expresan que cursó en Sevilla. 

Los primeros tienen a su favor lá autc^idád At Guidon dé 
Bazochis , llamado también Caiitor. (2) Mabillon le cita al ^o 
964. de sus Anales Benedictinos por estas palabras : Guido mox 
lauíiatus apud Albericum , ait , Gerberti^m in Hispaniam fu^ 
gtsse , Astrologiam k Sarracenis didicisse , (^ ita liberales ebibisse 
artes j vt in Galliam revocaverit pridem ib i obsoletas. Envista dtf 
este Testimonio decimos , que los Autores que han escrito ha- 
ber estudiado Gerberto con los Mahometanos de España , no se 
hallan tan sin apoyo , que no se funden sobre un Escritor que 
floreció solos dos siglos después de Gerberto. 

Los 

Xt) l^Mus veterum anear añus de en scrlfshse mM videtHTj qudm ílug(k 
Tiañn'utcensis Abbas , suh finem prima partís chronici sui. 
(2) Umidel año iioi.segm Mbtr'm. 
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tos segundos pueden comprobar la especie de que Gerbcrto 
estudió en Córdoba con el testimonio gravísimo de Abdemaro 
Mónge, (i)cuyo Qonicon se halla en la Bibliotheca de los 
MSS. de Labbe , (2) donde tratando dd Emperador Otton , dice 
asi de Gerberto : Gerbertus vero natione Aqmtanus , ex ínfimo ge- 
nere procreatus , Monacbus a pueritia Sancti Geraldl Aurelíacen^ 
siCaenobio y cansa sopbia primo Franciam y deinde Cor duba m lus^ 
trans d^r. No se puede negar que es grande la autoridad de 
Aíxicmaro en este punto , pues foe coetáneo a Gerberto. Por tan- 
to referimos sus palabras en la pag. 98. de t^c Tomo , anadien- 
do luego : Ya sabemos que sus estudios fueron en Espaíia , en 
G)rdoba y Cataluña. Solo resta advertir que la voz supusieron^ 
que se halla en la pag. 97. lin. 15. no la usamos para significar 
que los Autores de esta noticia digeron en ella alguna impostu- 
ra , falsedad y 6 ficción > sino para declarar que la dieron por 
asentada. 

Ni se puede oponer 'contra los que adoptaron esta especie, 
que Córdoba se hallaba en tiempo de Gerberto dominada de los 
Saracenos , cuya barbarie no permitiría que floreciesen alli las 
letras. Porque como consta de la Bibliotheca Arábico-Hispana 
Escurialense del erudito Doctor D. Miguel Casírí , d Rey Ab- 
delrahmano III. de este nombre , extinguidas las guerras civi- 
les , promovió felizmente las Artes con honores, y premios, y con 
su proprio exemplo. (3) Sucedióle en el Reyno su hijo Albakemo 
IL de éste nombre , llamado Almonstanser Billa , (4) el qual tam- 
bién fiíe diligentísimo en adelantar las Artes , y fundó la Acade- 
mia de Córdoba. Este Principe comenzó a reynar en el año 
962. de Christo; dedondé se infiere que se cultivaban los Es- 
tudios en Córdoba , en los mismos años en que estuvo en F^^ 
paña Gerberto , que permaneció aqui hasta el año 970. en que 
fue a Roma con Borrel Conde de Barcelona , y Atton su Maes^ 
tro Obispo de Vique. 

### Los 

(i) VUrectiff orlos años de loió. (2) Tomo II.f4¿. if 1. 

(5) Comenzó á reytMt en el aSo de christo 912. jf murití en el 
950. 

(4) HHfi^en U Egira 5 66. en el día dos del mes de SOfbAr^ ^ 



Los Autores de la tercera clase , que escribieron liaber estu- 
diado Gerberto en Sevilla , no tienen apoyo en testimonio, que 
ipor su antigüedad sea digno de fe. Cuentanse entre estos Platina, 
Nauclero , Juan Estella , Vólaterrano , Juan Sixto y Rodrigo Ca- 
rfo , y Natal Alexandro : de los qüales ninguno es anterior al Si- 
glo XV. Platina , y Juan Estella > que son de los primeros en 
-este dictamen , adoptaron k fábula de que Gerberto ascendió a la 
:Dignidad Pontificia por medio de malas artes , y entregándose al 
diablo , con el fin de alcanzar lo que preténcHa. El primero dice 
asi en Silvestre 11. Gerbertus igítur ambítíone , d^' diabólica do- 
minandi cupiditate ímpulsus^ largítione primo quldem Arcbíepis-- 
copatum Remensem , índe Ravennatem adeptus , Vontificatum pos-- 
tremo , majore conatu adjuvante di abólo , consecutus est. A Platina 
siguió Estella : Hic malis artibus Rontificatum obtinuíf eó quod 
ab adolescentia cum monachus esset y relicto monasterio ^ se fofum 
di abólo obtulít , modo quod optabat , obtineret. El Padre de los 
Fastos, y de la Historia Romana miFr.Onufirio Panvínío , estra- 
ñó grandemente la mucha negligencia y nimia credulidad con 
que semejantes Escritores, lejos de contradecir á- las ficciones 
de esta calidad , las creyeron , é insertaron en sus Obras : Non^ 
possum certe non mirari tantam fuísse bominum in ejusmodi re^ 
bus perquirendis negligentiam y immofacilem credulitatem , ut Vi- 
ris optimis é^ doctíssimis , ab borum ©^ sequentium femporupz pa^ 
rum diligentibus Scríptoribus taita crimina impingi non solum 
permiserunt y veruminscienttam queque tpsorum sequuti sunt. 

Los mismos pues afirmaron , que Gerberto dejando el Mo- 
nasterio , vino primero á Sevilla por aprender las buenas artes: 
Relicto Monasterio (dice Platina) diabolum secutüSy cui se to-^ 
tum tradíderat y Hispalim Civitatem Hispanite bónarum artium 
causa pervenit. Y Estella escribe así : Et ut bonarum artium ope-- 
ram daret y primo ad Hispalim Hispanice urbem accessit : ubi cum 
doctrina admodum cupidus esset , ea in re tantum profecity ut brevi 
optimus Doctor evaserit.' 

Altor^ Chacón en las vidas de los Papas impugnó las fic- 
ciones que se divulgaron de Gerberto y. oponiendo que Sevilla se 
hallaba en su tiempo bajo el poder de losSaracenos y entre quie- . 
nes ningún estudio florecía : £rgo quis de Sil^stro, dubjtare au^. 

deaty 



deat y tafidem tanto mendach adhííeat ? Pr^sertitn cum m^ndacid 
mamfesta involvat bocjígmentum : wmpe Hhpalbn eum profec- 
fum urbem Htspania y bonarum artium addiscendarum causa > cum 
illa urbs tune temporU possideretur aSarracemsyapud quos nullum 
genus Ptterarurn vígebat. 

De lo cpQ digímos de Abdelrharaano , y de Albakémo Reyes 
de G>rdoba se deduce la poca firmeza de esta razón : pues cons- 
to , que en tiempo de Geibcrto se hallaban grandemente promo- 
vidas entre los Saracenos las buenas letras. Por lo respectivo á 
Sevilla estamos persuadidos a que en esta Ciudad florecieron las 
Escuelas Igualmente que en Córdoba : pues por la citada Biblio^ 
teca Escurialense sabemos , que Albakémo no solo fundó la Aca- 
demia Cordubense , sino también otros muchos Colegios , tra- 
yendo desde el Oriente, para que enseiíasen en ellos, los hombres 
mas sobresalientes en todo genero de erudición. En vista de esto, 
¿quién negará que se establecieron Escuelas en Sevilla /Ciudad 
tari cercana á Córdoba , y tan principal entre todas las de £s« 
paña ? Fuera de que en la referida Biblioteca se hace niehcion de 
Michos Hispalenses, eruditos e;i todas las artes que florecieron 
por los mismos tiempos ? y que con sus mismas obras han dejado 
testificada la existencia de las Escuelas Árabes en Sevilla, Y final- 
mente Rodrigo Caro (i) trae el monumento que se conserva en 
lina piedra existente en el Claustro de S. Salvador , y escrita en 
Árabe , en la qual se hace expresa memoria de las Escuelas de 
aquel tiempo , denominadas el Estudio de Marvan. 

Omitida pues como poco solida la razón alegada por el Au- 
tor citado , solo decimos , que la venida de Gerberto a Sevilla no 
se halla justificada con testimonio , que por su gravedad y an- 
tigüedad pueda mover a un asenso tan firme como el que damos 
a la noticia de que estudió con los Árabes de Córdoba. El que vi- 
niese primero á Sevilla , como lo insinúa Platina , y lo expresa 
Estella , se debe reprobar como falso 5 pues consta de Hugo 
Plaviniacense , á quien por su grande autoridad en este punto da- 
mos entera fé , que vino á España recomendado a Borrel , quien 
le entregó al Obispo de Vique Atton , para que le instruyese en 

*## 2 las 

(i) Lib^ i« de las Aníiguedades de Sevilla, fag. 24. 



las artes, lo qual no se compadece con la especie de haber venldd 
primero a Sevilla. 

Aunque se ofrecían grandes dificultades en copiar los versos , de 
que se hace mención al fin de la pag.y^ Jogramos ya este benefício> 
por la actividad , diligencia y zelo del Doaor D. Joseph Ceballos, 
Cathcdratico de Disciplina Eclesiástica en los Reales Estudios de 
S. Isidro , y hoy Canónigo de la Santa Igleáa de Sevilla 5 quien 
no cesó de insistir con el Doctor D. Antonio Ros Presby tero Do- 
mero de b Iglesia de Ampurias , hasta ver cumplidos sus deseos 
y los nuestros de saciar el gusto del Publico ,que se excitarla sin 
duda con la memoria que de dichos versos se hace en el lugar ya 
citada 

La copia remitida está algo defectuosa , a causa de haberse es- 
crito los versos en dos piedras unidas, y comenzar los de la se- 
gunda en la orilla de k primera , consumida ya en aquella parte 
por su mucha antigüedad. Sin embargo se pórcibe con facilidad 
lo que debe suplirse : y solo no hemos podido desembarazamos 
del tropiezo que se halla en la primera voz del verso sexto , cuya 
Be^ en la piedra del un lado > sgmendose las tres restantes en la 
del otro. Dice aa. la copia ; 
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; En el reconocimiento 'de estos versos se áescuBre la poca di- 
ligencia con que los icyócl Dean Moneada, citado por cl Rmo. 
Florez en la pag. 75 . pues vemos que no señalan el año de la muer- 
te del Conde Gaumberto, como escribió, sino el de la renovación 
de la^Iesía de Ampurias: ni se leeen elbs el año 928. sino el 
955. y siendo este el año en que el mismo Conde restauró la 
Iglesia 9. se infiere que su muerte fue posterior al fijado por el 
ífean. Esto se dice en suposición de no existir otros versos sobre 
la puerta de la Iglesia de Ampurias , cuyo contenido -sea contra-, 
rio aldc los presentes; de lo que hasta ahora no tenemos noticia. 

El Autor de los versos erró mucho en el año de la Indicción; 
pues poniendo expresamente el 935.de Christo, señala por con- 
currente el año 15. debiendo ser el octavo. Erró también en el B.ey- 
ijado, pues en aquel año de Chrísto no reynaba en Francia Karlos, 
snoBJaulOjóB-oduIfo 7 queempezóen daño ^i^.ymuríóen 
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TRATADO LXIV. 

DE LA SANTA IGLESIA AUSONENSE. 
H O y F / Q^U E, 

CAPITULO I. V 

Am:iGVEt>Át> !DE avsa, y noticias 

de los Ausetams, 




lendo -<í«/ii , o 
Ausona » uno 
de los nombres 
de Qudades 
que por su re- 
moto origen 
no conservan principio cierto 
de los primeros fundada-es, ha- 
llaron los que se contentan con 
poco , plana en blanco para lle- 
narla con los fundadores que 
, quiáeron. H Arzobispo de To- 
ledo Don Rodrigo recurrió á 
Hercules. El Gcrundense (i) a 
los Ausonios de Italia. Los 
Tom. XXFIII. 
j^i) E» H lih. I, í^9. j tn i¡ 



Autores siguientes nombran i 
unos y á otros. Pujades con 
Tarafa sobre el Rey Bri^o ( á 
quien hacen biznieto de Noe) 
introduce en España con Brigo 
un sobrino , llamado Auson, 
hi;o de Aramxo, hermano de 
Mesa , padre de Brigo : y de 
aquel Auson toman el origen 
de la presente Ciudad. 

2 Todo esto va fundado 
en la alusión de las voces , y 
unas se oponen á otras: porque 
si Ausa empezó por d pariente 
de Brigo; no debe su principio 
A i 

2. (. 4. 



i Estaría Sagrada. Trat. 64.. Cap. t. 

a los Ausones de Italia , que vi- determinada , según muestra k 
nieron con Hercules. Estos Au- misma variedad de los Auto- 
sones se mencionan aquí , supo- 
niendo ya en la presente Ciu- 
dr.d el nombre de Austma : pe- 
ro no haviendo empezado este 
antes de los Godos ,es inútil pa- 
ra el primer origen , que estri- 
va en la voz Ausa , y no favo- 
rece a los Ausones , á los qua- 
les recurren por el nombre de 
Ausona , mas moderno. Lo que 
mira a Hercules tampoco tiene 
apoyo en este determinado pue- 
blo : y ya Plinío declaró tener 
colocado entre las Fábulas lo 
que se cuenta de Hercules , y 
Pyrene (de donde sacan el nom- 
bre de Pyreneos) Qiut di Her- 
cule, ac Pyreney vel Saturno tror 
duntnr ^ fabulosa in primis ar-- 
hltror. (i) 

% En el camino de Cárta- 
go de África a Cesárea pone el 
Itinerario el nombre de AVZA> 
que t^ubíen se escribe Ama : y 
sí por la comunicación de los 
Cartagineses antiguos con la 
TarraccMiense , recurriere algu^ 
no a ellos , derivando de afli 
el ncwnbre de Ausa 5 tendrá la 
misma alusión que los ya refe- 
ridos , pues solamente se fundan 
en la afinidad de las voces^ que 
no sirven para establecer cosa 



res. 

No necesita ^j/*fiindar- 
se sobre principios inciertos, 
para asegurar su antigüedad: 
pues esta ccMista : y el no des* 
cubrirse origen , la envuelve ei^ 
trelos pueblos mas ancianos, 
euyo principio baja hasta los 
primeros pobladores. 

4 Doscientos y diez y 
ocho años antes de Christo se 
ostentaba Ausa cabeza de Re- 
gión, denominando Ausetanot 
a los pueblos de su jurisdidon, 
como refiere T. Lívio (2) ha- 
blando dcAnnibalyijiíc antes de 
pasar a Italia, sugetó sobre el 
Ebro a los Auset a/nos con otros 
confinantes , (los llergetes de 
Lérida , Bargusios , y Lojceta^ 
nos , de Solsona , Mantesa &c.) 
dejando para guardar el terri- 
torio a Hannon con diez mil 
infantes, y mil caballos. Esto 
es prud^a de la remota antigüe^ 
dad , y excelencia de Ausa^^ 
quando siglos antes del Reden- 
tor era ya cabeza de Región, 
pretendida por los que deseaban 
dominar la Provincia : pues los 
Cartagineses , y Romanos ca- 
da uno la solicitaba paf a sí. 

5 Luego que Cn. Cornelío 

Sci- 



(i) Asi en el lib. 3 • c. x • en que trata de Es f ana. (2) Li¿ • 2 1 . í. a 3 •. 



Antigüedad de Ausa. ^ 

Scipíon llegó á Gitaluña para sugetó á los Uergétes , Bargu- 



hacer frente á los Africanos, 
empezó desde Empurias por 
los Lacéranos á recobrar las 
'entes que seguían el partida 
Le Anní bal^entre las quales unas 
eran los Ausetanos, como refie- 
re Uvio, (i) que añade la ex- 
presión de estar los Ausetanos 
cerca del 'EbxoJlergeteSypccunia 
áiam mulóíatosylnjus ditlomm- 
que recepit. Inde in Ausetanos 
frope JberunifSocios ¿h ifsos Pcs^ 
wruniy pracedit , atqueurhe eo- 
rum ohsessa (Ausa) Lacetanos 
úuxtliumfinitirnisferentes noc^ 
te y baud procul jam urbe j cum 
intrare vellent ^excepit insidiis. 
Cdsa ad duodecim millia &€. 
6 Est^ cxptcsionprope Iberum 
movió al limo. Marca aponer 
dos Ausetanos en Otaluña:unos 
junto al Ebro (por este dicho 
de Lívío) y otros en Vique (por 
Pliiuo&c.) Pero ya digimos en 
d Tomo 24. no bastar esta lo- 
cución de Uvio f^a duplicar 
en una Provincia , y territorio 
comarcano dos gentes de un 
mismo nombre : pues esto pe- 
dia que Livio las distinguiese: 
y no vemos en el , ni en otros, 
dos Ausetanos : antes bien al 
referir (2) que Annibal pasó el 
£bro (caminando á Italk) dice 



(i) Lib. 2l*C¿Qr7^f 



sios , Ausetanos , y Lacetanos: 
Hergetes inde Bargusiosque y ó* 
Ausetanos , Ó' Lacetantam yqua 
subje¿fa Pyrenais mantibus esty 
siéigit : y Ausetanos entre Her- 
getes , y Lacetanos , son los 
mismos de Plinio > y de Ptolo- 
meo. Aqui pone la Lacetania 
subjeffa Pyrenals y no siendo 
de las mas Immediatas , pues en- 
tre eUa , y los Indigetes del Py- 
reneo estaban loi Castellanos. 
A este modo pudo mencionar 
á los Ausetanos (de que habla- 
mos) no lejos del Ebro , alar- 
gando por el medio dia sus li^ 
mites y como alargó por el 
Norte los Lacetanos ha^ta el 
Pyrcneo , sin que por esto de- 
bamos admitir dos Ausetanos 
(como ni dos Lacetanos) por- 
que Autores de diversos tiempos 
suelen hablar según diversos li- 
mites , por diversos informes, 
6 porque en realidad se altere 
con el tiempo la extensión , ii>- 
duyendose hoy dentro de una 
Región el territorio que antes 
era cat>eza de otras gentes , al 
modo de los Bargusios que Li- 
vio expresa como gente particu- 
lar ,y los posteriores no los men- 
cionan ; por estar ya atribuida 
a alguna de las confinantes, 
A 2 v. 



4 España Sagrada. Trat. 64. Cap. i. 



Y. g. los Ilergetes. 

7 Quando Cneyo Scipion 
vino en tíempo de Annibal á 
Cataluña > fue apoderándose 
de la tierra desde Empurias 
abajo. Llegó á los Ausetanos, 
aliados con los Cartagineses: 
puso sitio á la Qudad , y vi- 
niendo al socorro los Lacetar 
nos de Solsona , y Manrcsa , di- 
ce Livio , que Scipion mató 
doce mil. Duró treinta días el 
asedio en el rigor de continuas 
nieves, que subian á quatro 
pies de ^tura. Amusito , Prin- 
cipe de la Ciudad, se retiró á 
Asdrubal , Capitán de los Afri- 
canos : y la Qudad se entregó, 
padando dar veinte talentos de 
oro. 

, 8 Levantóse después con- 
tra los Romanos, con motivo 
de la sedición movida por Ith 
dibtl y Principe de los Ilergetes: 
^1 qiKÜ viendo fuera de Espwa 
á P. Scipion , conoció era bue- 
na ocasión para restablecer la 
libertad : Hasta ahora (decia) 
servimos a ¡os Cartagineses , y 
Romanos : estos echaron de Es-- 
paña a aquellos : los Españoles 
podemos , si nos unimosy echar 
fuera a los Romanos , y librar- 
nos de imperio forastero. Apro- 
baron kidea^ no solo losUer- 



getes , sino nuestros Ausetanos, 
con otros confinantes : y den- 
tro de pocos días se juntaron 
treinta mil Infantes con su Ca- 
ballería : pero dando batalla a 
los Romanos , y muriendo alli 
Indibil , tuvieron que rendirse 
Ilergetes, y Ausetanos. (i) 

9 Volvieron nuevamente á 
las armas , desuerte que quan- 
do el Cónsul M. Porcio Catón 
vino á Espaiía (en el año 559. 
de Roma , 195. antes de Qiris- 
to) dijo , havian perdido el im- 
perio cifra Iberum , y él le res- 
tauró desde Empurias al Ebro 
á fuerza de armas. Entre los 
que Livio dice , (2) haverse pa- 
sado a su partido , unos fue- 
ron Ios^j^^iwj: y pacificada 
la Provincia , introdujo gran- 
des tributos en las Perrerías , y 
CMidnas de plata 5 (exferrariis 
argentariisque) por cuya, insti- 
tución se fadzo cada dia mas ri- 
ca la Provincia : Quibus tunc^ 
institutis locupletior in dies Pro^ 
vinciafidt : y en Roma pu- 
blicaron tres días de gracias á 
los dioses por estas pro^ri- 
dades : tales , que el mismo 
Catón decia (según refiere Plu- 
tarco) que conquistó mas Ciu- 
dades, que el numero de días 
que residió en España. Tanta 



(x) LivJib. z^M c. i»%. (2^ ^4* 20^ .).j 



Antigüedad de Ausa. 



era entonces la pollacion! 
I o Prosiguió Ausa en el 
Imperio de los Romanos has- 
ta el ^o 74. antes de Christo 
en el Consulado de Lucullo , y 
Cotta y de que persevera una 
larga memoria de un memo- 
rable hijo de la Ciudad , lla- 
mado Aulo Mevio , liijo de 
Publia iElia , y de Aulo su ma- 
rido, la qualitlia tuvo doce hi- 
jas, y después engendró a este 
liijo i no nacido en vida de la 
madre , sino sacado de su vien- 
tre después de muerta. A los 
quatro años después murió el 
padre : y creciendo el hijo , dio 
á las hermanas toda la heren- 
cia para que se casasen : él si- 
guio la Milicia Romana , pa- 
sando a la Asia en la guerra 
del Cónsul Luculo. Llegó a 



ser Tribuno de Soldados : ad- 
quirió muclias riquezas : y re- 
tirándose a la Patria muy hoi> 
rado del Senado , y del Pue- 
blo Romano , que le dieron pri- 
vilegios , erigió un noble Pór- 
tico en la plaza de Ausa , li- 
brando a la Ciudad de algu- 
nas deudas que tenía. Sobre- 
vivióle Aula Mevía su ulti- 
ma hermana , la qual con mu- 
chos hijos , ó nietos , con el Se- 
nado Ausetano , y todo el pue- 
blo , le sepultaron , erigiendo 
Estatua , a dos estadios (0250 
pasos) de la Ciudad j. en sitio pu- 
blico , pol: donde debían pasar 
quantosfuesen,y viniesen de La- 
cetania. Esta es la memoria que 
anda publicada con alguna va- 
riedad en Morales, (i) en Gru- 
tero, (2) Flnestres, (3) y otros. 
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FORO. AVSETANO. PORTICVM. EXSTRV 
XISS. ET. PATRIAM. AERE. ALIENO. LI 
BERASS. AVLA. MAEVIA. VLTIMA. SÓROR. QVAE 
SVPER. CVM. MAG. NEPOTVM. MVLTITVD 
P R A E C E D. E T. SENATV. AVSET 
CVM. POP. TOTO. FVNVS. OBSEQVENT 
HEIC. SEP. CVM. STATVA. POS. 11. A 
CIVIT. STAD. IN. LOCO, PATRIAE PVB. QVO 
OxMNES- VRB. ADEVNTÉS. IN. LACETANIAMQ 
REDEVN, PERTRANSIR, 



II Así la pone Grute- 
ro, citando a Morales , Es- 
trada , y Escoto , en los qua- 
les habría lo que aquí hay di- 
verso de Morales , porelqual 
corregimos el EXSTRV. (que 
en Grutero es ex tu) y Lace- 
taníamq. (que en el mismo 
es Lacetanq. Otras variedades 
materiales hay : pero no provie- 
ne de aqui ía duda de su le- 
gitimidad , ni veo motivos que 
convenzan ser nueva , y mien- 
tras tanto sirve la noticia de 
Mevlo como hijo ilustre de Aü- 
sa , omitiendo materialidades 
de la piedra , á quien Cuy ocio 
alaba como genuina, y elegan- 
te , y Marca citándole (i) di- 
ce poder confirmarse con otra 
piedra de Vique recien halla- 
da , (la qual pondremos luego) 
en que hay mención del Se-- 



virato Ausetano. Esto supone 
que en Morales leyó SEVI- 
RATV en lugar de SENATV, 
que también puede este soste- 
nerse , si , como prevenimos 
en el Tomo i . de Tarragona, 
era en Ausa Sevirato el Ma- 
gistrado Supremo. Pero tam- 
poco desayra , lú autoriza esto 
la piedra; pues podía haver Se- 
viros , y no haverlos. El que 
hoy no persevere la Inscrip- 
ción (como opone Don Anto- 
nio Agustín citado en Marca) 
es común á otras indubitables. 
Sirva por ahora en favor de la 
antigüedad de este ilustre hijo 
de Ausa,que floreció en tiempo 
de Luculo > de Mitridates , y 
de Sertorio* 

12 De este tiempo hay 
en Morales (2) otra memoria, 
que pone junto a Fique , de 

al- 



^ (i) L 2, c. 22. (2) /• 8, f. 20. 
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algunos Soldados de Caballo, taron a sí mismos peleando , 
que devotos a Sertorlo se ma- ver muerto a su Gefe. 

HEIC MVLTAE QVAE SE MANIBVS 
Q. SERTORn. TVRMAR MORTALIVM 
OMNIVM.PARENTL DEVOVERE 
DVM, EO. SVBLATO. SVPERESSE 
TAEDERET. ET. FORTITER. PVGN ANDO 
IN VICEM. CEODERE. MORTE. AD. PRAE 
SENS.OPTATA.IACENT. VÁLETE. POSTERI 



1% Ponela Grutero entre 
las fingidas, (i) citando a Mo- 
rales , y Estrada : pero Mora- 
les expresamente la pone cabe 
la Oudad de Vique eñ Catalu- 
Ha. El fin de la guerra de Ser- 
torio fiíe según Strabon , (2) 
en los Jacetanos , cuya Región 
propone desde el Pireneo acia 
Lérida , y es la que otros nom- 
bran Lacetania , con quien con- 
fina Vique , según expresa el fi- 
nal de la piedra alegada de 
Mevio , y se ve en Ptolomeo. 
Era pues este sitio de Vique, 
campo proporcionado para que 
algunos de los Soldados mas fi- 
nos de Sertorio se matasen á sí 
mismos , quando oyeron su 
muerte : porque como refiete 
Plutarco en la vida del mismo 
SertOTÍo , (5) muchos millares 
havian votado morir con el , a 
diferencia de otros Emperado- 

(1) xn.9. profe Lonffronlunt* (2) 
Sel. civ. 60b 



res , en cuya muerte moría la 
Cohorte Pretoria , y a esto lla- 
maban Devoción : pero en Ser-» 
torio hicieron este voto mu- 
chos millares : ín Hispania mos^ 
ut Cobors pratoria una , cum 
cadente Imper atore , martem 
obiret , qudd vocabant illius re^ 
giones WW/Devotionem. Ce^ 
teros Imper atores pauci stipa^ 
tores , ó' amici Sertorium mul^ 
ta milUa mortalíumyqm sese dc^ 
voverant cum eo morituros , /r- 
quebantur. Esto es lo que dice 
la piedra : sin la qual consta lo 
que refiere , asi en la barbara 
acción de los Soldados , como 
en <jue la guerra anduvo pw 
aquel territorio. 

14 En la Guerra civil del 
Cesar pasaron a su partido los 
Ausetanos , como el mismo re* 
fiere , (4) y desde entonces pro- 
siguió nuestra Qudad en el Im- 

pe- 

f.i6i. (3) p.y75- (4) i*¿^ 
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perio de Augusto , y den^s Donio (i) hay una queda a 

Cesares, hasta la dominación entender formaban Cohortes los 

de los Godos. Aftfetams ^ pues dice asi: 
15 En las hscripcíones de 

L. VIBIO. L. F. GAL. FVSCO 
AVREHO.RVFINO.PRAEF 
COHORT. PRIMAE. AVSE 

AED FRA^ 

TRl- PIISSIMO 

AB. SPLENDIDISSIMO. 

HISPA.../ 

Muratorí la. reimprimió, po- antiguos, como vimos en Livío,' 
níendo Tusco por Fusco , (2) . que los pone confinantes con los 
y nota sobre ia voz AVSE, Lacetanós,6 Jaccetanos deStrar 
Auittani Populi HSspania Tar- bon,y de Ptolomeo : Pllnío co- 
raconcnsis fuerunt j nunc inCa^ loca los Ausetanos en lo inte' 
talonia. El sitio en que la pone rior , desde la falda del Pire- 
es Sevilla. Por ahora solo sir- neo abajo , con los Itanos , y 
ye ver , que como los Celtibe^ Lacetanos , dando el Pireneo á 
ros , Bracaraugustanos &c. for- los Cerretanos, y Vascones : In^ 
maban Cohortes de su nombre tus recedentes radhe Pyr^nai 
en la Milicia Romana , asi los Ausetani, Itanij La$etani : per-- 
Ausetanos. que Pyraneum Cerretanf , d^in 

Vascones. Lo mismo Ptolomeo, 

Territorio, y Pueblos de los Aur* que pone a los Ausetanos deba- 

setanosy con algunas memo- . jo de los Cerretanos , teniendo 

. rías antiguas de la por Oriente a los Indígetes de 

Qapital. Empurias , y acia el mediodia 

los Castellanos , y Jaccetanos, 

1 6 Los Ausetanos , asi denp- que son los Lacetanos. Con e^ 

minados por la Capital Ausay se tó se ve la situación de los Ause- 

hallan muy nombrados entre los taños : pero mas breve y cía- 

rars 

(i) VI. 1^6. f. 26$. (2) f.DCCCLXlX.z. 
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rarriente por los pueblos que Jccrse en Plinío , quando'entrc 



les aplica , Ausa , y Gerundfij 
que son bien conocidos en Vi- 
que , y Gerona. Ya notamos en 
el Tomo XXIV. que los nom- 
bra Authetanos : pero el terri- 
torio y los pueblos convencen 
ser los nombrados Ausetanos 
en los demás Autores , y asi 
lo pide el nombre de la Qu- 
dad de Ausa. 

17 Demás de las dps Cluda- 
4^ expresadas^ pone Ftolomeo 
¿cia el oriente de Ausa en esta 
Región a Aqiu calida , que el 
Sr. Marca (i) dice ser A Aguas 
Voconias ^ que Antoníno en su 
Itinerario pone 45. millas mas 
abap del Summo Pyrmao^ 
y que hoy se llama Caldes de 
Malavella , donde perseveran 
Baños con vestigios de otras 
antigüedades Romanas , aunque 
el lugar está casi destruido. Pu- 
jades (i) dice cae en los Ge- 
rundenses a una legua de Üa- 
gostera. Y estos son los Aqtd^ 
caldenses 9 que Plinio expresa 
entre los Estipendiarios del 
Convento de Tarragona. 

18 El quarto lugar men- 
cionado por Ptolomeo , es Sé- 
cula y colocándole entre Vique 
y Gerona. Notó Marca bien, 
que fd mismo noaúxc debe 

Tom. XXFIII. 
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los pueblos Estipendiarios (del 
Convento de Tarragona) refie- 
re a los Betulonenses : pues por 
co antes nombró, a Betulo en- 
tre Pueblos de Ciudadanos Raí- 
manos : lo que no corresponde 
á un mismo lugzur. Esto conven- 
ce : y en efecto en la novísima 
edición de Harduino se lee B£>^ 
cuhnenses ( donde antes Béetulo^ 
nenses) previniendo estar así 
en los Alss. de la Real Biblio- 
teca. Su reducción no consta: 
pero prevalece ponerla en Bafp* 
yoles. 

19 El no mencionar Pto- 
lomeo mas Qudades , ó pue- 
blos en los Ausetanos , fue por 
haber separado a los Castellar- 
nos , de quienes Plinio no hizo 
mención. Púsolos Ptolcmieo de- 
bajo de Gerona y de Becula: 
y dado esto , no pueden veri- 
ficarse las reducciones que ha- 
ce Marca de los quatro pue- 
blos expresados por Ptolomeo 
en los Castellanos , Sebendu^ 
num , Basi y Égosa , y Besedaz 
pues Ptolomeo los pone deba- 
Jo de Gerona , como • conven- 
cen sus Tablas con el Mapa, y 
Marca los pone encima 5 esto 
es , á Sebendunum en Bisuldu- 
num , hoy Besalu , Obispado 

B que 
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que fue , y Condado ^ sobre el 
rio Pluvia. A Basi la reduce á 
Olot , acia el nacimiento del 
mismo rio. A EgosayCnCafn- 
predon , mas arriba de Olot , al 
margen del rio Ter , no lejos 
de su nacimiento : y a Beseda 
en S.Juan de las Badesas , mas 
abajo de Campredon , entre és- 
te y Ripoll. Todos estos luga- 
res caen sobre Vique y Gero- 
na : por lo que no puede su 
reducción autorizarse cpnPto- 
lomeo que los pone debajo. 

Pero tampoco nos debe ater- 
rar mucho su autoridad, si por 
otro lado hüviere mejores prue- 
bas , las que no vemos: y asi 
podrá alguno insistir con Pto- 
lomeo en poner los Castellanos 
debajo de Vique y Gerona /ba- 
jando acia Monseñ , y el Estará 
que de Sih , donde hay Uanu- 
xas y cuestas. Otros recurren 
al Ducado de Cardona , como 
verás en Pujades, ( i ) unos y 
otros sin apoyo antiguo. El des- 
' cubrimiento dé Inscripciones 

feograficas en algunos de aque- 
os piíeblos , era el documen- 
to mas seguro. De qualquier 
modo corresponde aplicar á los 
Ausetanos los pueblos desta par- 
te , por qüanto era la gente 
mas notable , cuyo nombre 

(i) tih. 1. c, X, 
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perseveró , y no el de Gastella- 
nqs, que como otros , queda- 
ron suprimidos , por haberse 
agregado a otra de las Regio- 
nes Capitales. 

20 Plihio expresó á los 
Ausetanos , y Lacetanos , sin 
mencionar los Castellanos. Pe- 
ro entre estos ofrecen las edi-. 
dones a los Itanos , como vi- 
mos en sus palabras alegadas; 
Ausetaniy Itani , Lacetani. Har- 
duino excluyó los líanos , ppr 
no hallar en este sitio mención 
de tal gente, y parecer ves- 
tigios del final de otra voz. 
ASade , que prometiendo Pli- 
nio yolver a hablar de los pue- 
blos 5 nombra después á los Aur 
seranos, y otros : peto no sue- 
nan los Itanos. 

21 Pero jcsto no conven- 
ce : porque también omitió 
otros nombres , como notamos 
en el Tomo •¿XIV. 

£n el nombre de Ausetanos 
no expresa mas que uno , sien- 
do voz común a Región , en 
la qual habla varios pueblos: 
y se contentó con nombrarle 
como proprio de la Capital An- 
sa , sin declarar otros lugares 
•pertenecientes a los Ausetanos, 
porque no procedió como des- 
pués Ptolomeopor Regiones, 

-si-: 
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sino por tugares de Conventos tamos los Derechos de Ciu-- 
Jurídicos, alguno de los quales -díanos Romanos y Latinos, 
pudo ser de los ñaños , con lo Refiérelos entre los que con- 



que no necesito repetir aquel 
nombre , bastándole referir al- 
guno , como se vé en los Vas- 
cones , que nombrados antes 
(como los Itanos) no suena 
mas aquella voz en los Con- 
ventos, por bastar en su mé- 
todo la mención de pueblos^ 
de aquella gente. 
22 En Herodoto ( i ) vemos 
h Ciudad de Itamtm , que es- 
taba en la punta oriencal de 
Creta , junto al promontorio 
de su nombre, Itano y men« 
donado por PUnio. ( 2 ) Stefa- 
no dice que el Fenicio Itano 
k fundo: y como sabemos ha« 
ber hecho iiiuchas Colmias 
ios Fenicios en Espai^ , no es 
cosa inverlsimll que algún Fe- 
nicio diese por estas p^es del 
Ebro d nombre Itano a po-» 
blacíon que denom&áse los 
Itanos de Plinio , pequeña par- 
te de los Ausetanos. 

25 'De estos añrma Plinio 
que gozaban el Derecho de 
los Pueblos Latinos : Gvium 
Latinonm Ausetani : sobre el 
qual debe vqrse el tomo I. de 
las Medallas de Colonias y Mu-- 
nigiftos de España ^ donde trar 



currian al Convento Jurídico 
de Tarragona : y esto es ha- 
blar de ellos como habitantes 
de tal Dudad, no como abra- 
zando la Región. 

24 £1 nombre de Ama le 
redugeron los Godos al de Aur- 
sona y como practicaron en 
otros , Asldona , Tirasona , Tar^ 
tocona &c. El actual de Vique^ 
d Vic de Oiona y mantiene d 
de .^íii^M^ , mudado d Aucn 
0,(á la Francesa) y ^aded 
Vic , o yique,por la voz la- 
tina Vicus , á que las ruinas 
ocasionadas por guerras , redur 
serón la antigua población, no 
dqando mas que algunas ca- 
sas , 6 Barrio , que obligaron 
al nombre de Vicus Ausonensisy 
como en otras Ciudades , f . g* 
Mela( 3 ) dijo : Vicus Ellberriy 
magna qmndaní urbis Ó* mag- 
norum opum tenue vestigium: 
y de Treverís a Agripina se 
pasaba por Ausava Vicus , co^- 
mo propone el Itinerario de 
Antonino. 

25 El tiempo de este nom- 
bre de Vicia dicen algunos ha-^ 
ber sido d de las guerras con 
los Romanos, que destruyen-» 

B2 do 
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do la Ciudad en pena de sus suave con declive al campó, 



rebeliones , la redugeron a pla- 
cas casas , y de alli vino el que 
se diga Vicus. Pero aunque su 
asolación dio ocasión a la voz, 
no debe esto reducirse al tiem- 
po de la República Romana: 
porque Plinio y Ptolomeo, 
posteriores , no usan tal nom- 
bre , sino el antiguo de Au- 
sa y Ausetani : y aun los Go- 
dos no la nombraron Vicus y sU 
no Ausona , porque antes de 
dios florecía como ilustre Qu- 
dad , ennoblecida con Silla 
Pontificia, Mientras no se mues- 
tre documento anterior, al Si- 
glo octavo ; no debe admitirse 
mutación del nombre antiguo 
de los Romanos (fuera de la 
expresada de los Godos) y 
atribuir el de Vicus a la in- 
vasión de los Saracenos , que 
desfruian quanto les resistía, y 
por lo poco que dejaron en 
pie , empezó a decirse Pagusy 
y Vicus Ausonensis , aunque sin 
olvidar el nombre de Ciudad 
por respecto a lo antiguo , co- 
mo se vé en el Escritor de la 
Vida de Ludovico Pió , auc 
dice: CivHatem Ausonam 0^c. 
olim descrtam munivit. 

26 £1 sitío de la Ciudad 
es según Marca , (i) en un alto 



fértil de pan, pero de vino in- 
grato , poblado de caserías , y 
cuestecillas, que ofrecen her- 
mosa vista por espacio de quin- 
ce millas en largo , y doce en 
ancho. 

27 Fertilizan su campo 
muchas aguas : pues la Qudad 
está en el confluente de dos pe- 
queños ríos , Merder , y Gurrí, 
que luego entran en el gran 
Tezero(l\oy Ter ) por la Vi- 
lla de jRoda sita á la vanda 
Boreal del Ter, y de Viquc. 

• 

Monumentos antiguos. 

28 Hasta, hoy perseveran 
memorias del tíempo de los 
Romanos en Inscripciones: pues 
Muratori ( 2 ) refiere .una , que 
dice estar en Vique , en esta 
forma : 

ANTONIA 

SATVRNINA 

LVCl 

antonI 

SILVANI 
LIBERTA 



2P, Otra 

dice asi: 



pone ( 3 ) que 

Q. 



(I) a. -22. ». 3. (2) V4g. MDLXXI. 6.í^)íhU fa¡. MCDLX. j. 



Q.... 

PABIA. €... 

MATER 

AEMILIA PRESS 

SÓROR 

L- AEMILIVS. C F 

CRESCENTINVS 

PATRVVS 

HE. EX. TES 

30 En ésta falta por la 
parte de arriba el nombre de 
la perscMia a quien pusieron la 
memoria , su madre Pabia , Ja 
hemiana Emilia , y el tío tu- 
cío Emilio Crescentino , a quie- 
nes el difunto dejó en su Tes- 
tamentopor íferederos. 

3 1 Mas notable es la que 
el Doctor Rocafort envió á 
Finestres , como existente en la 
S. Iglesia delante del Altar de 
S. fernardo , en que grabaron 



MINERV AE. SACRVM 

OB. HONO 

SEVIRATVS 

C CORNELI 

NS. GRATI.LIB 

MAGNIO 

ImiL VIR 

t)E.MAR.AMET.SLL. 

'32 Hoy falta el primer 
renglón , que consta haber bor- 

(i) caí. i¿>*í^. i84' 
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rado un Sacerdote de los que 
afectando zelo de Religión, dan 
contra las piedras Gentílicas, 
acaso por no saber que hay 
libros , donde será indeleble lo 
borrado por ellos en las pie- 
dras. 

33 Yo creo ser esta la Ins- 
cripción que vio Marca , y 
dice haberse hallado poco an- 
tes , con expresión del Sevira- 
.í<? , que en solo ésta se conoce. 

34 Acerca del Sevirato 
hablamos ya en el Tomo 
XXIV. ( I ) mencionando esta 
Inscrijpcion , por quanto con 
ella puede apoyarse , que Au- 
sa fuese gobernada por Seví- 
ros, como Magistrado princi- 
pal , que en otras constaba de 
Duumvirosjó Quatuorviros: 
y á esto favorece la primera 
Inscripción de Aula MevioySi 
el prigínal decia como en Mo- 
rales , y Pu jades , Seviratu Au^ 
sttano funus ohsequente : pues 
esto da a entender , que er^ 
el Magistrado supremo : y pue- 
de alguno adoptar la voz Se^ 
viratu mejor que la de Sena^ 
/^«(estampada en Grutero,y! 
en Finestres > que tóadió tam-- 
bien Seviratu sobrt el Senatu) 
por quanto la piedra es del 
tiempo en que florecía la Re- 

pUta 
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publica Romana > en el qual la 
voz Senado no se alargó co- 
mo en el Imperio bajo^ Co- 
lonias , y Municipios , por el 
respeto de Roma. Pero sin es-- 
to vemos en la presente Ins- 
cripción , que Magnio fue Se- 
vir , á quien Cayo Comelwy 
Liberto de Grato y erigió la 
memoria consagrada á Miner- 
va en honor del Sevirato, 
.35 El ultimo renglón tie- 
ne en Finestres ( i ) la interpre- 
tación De Marmore Aram Et 
Statuam Posuit , haciendo que 
las dos letras quarta y quinta 
AR , que antes sirvieron para 
M/VRmore , vudvan á servir 
para ARAM > de modo que 
el fín de esta dicción sea prin- 
cipio de otra. 

En cosas obscuras túnguQ 
conato debe despreciarse : pe-» 
ro es mas literal exposiciom 
( suponiendo que acaba la pie- 
dra con ST. P. cuyos vestidos 
perseveran ) DE. MhShmre 
AMETbystino STatuam Vo-^ 
sidt y denotando el color del 
Marmol , que era violado , u 
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de color de Amathista , al mo-¡ 
do que Mátcial escribió sobre 
la lana llamada Amethistina 
por el color ( 2 ) cuyo titulo 
es Lana amethystina : y Plinio 
alaba el Rubí que ametisdza, 
esto es , que tira al color de 
la Amathista. A este modo se 
dice aquí Amethistino el 
marmol de la estatua por el 
color , digno de notar por ser 
raro. 

35 Esta especie trae á la 
memoria otra particular desta 
Oudad en el monte de su 
territorio fecundo en produc- 
ción de Amathistas , de que 
luego hablaremos. 

37 Acerca del culto que 
Minerva tenia en Ausa , hay 
una ilustre memoria no cono- 
cida entre los nuestros , la wú 
se debe al P. Franciscano Cat- 
taneo , que vimendo a Espa- 
ña con el Rmo. P. General, 
puso gran diligencia en reco- 
ger Medallas , y Inscripciones^ 
ciue después comunicó al Con- 
de Mezobarba ^ y a Muratori. 
Este (3) publicó k siguiente; 



Prape VlSÍoria Oppidum in lUspania^ 
E Sebeáis P. CattaneK 



(I) P^¿* !?• (i) iife* I4« iJ4»(3)E» '^ t^g* CLXXXV.i 





Antigüedades de Ausa. 
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AI píe notó Miiratori , que 
los Ausetanos íncola fuerunt 
Ausse Ci'^itatis in Htspania 
farraconensi ^ nunc Vich de 
Ossonom 

38 Sábese por este monu- 
mento , que Sexto Numip , btjo 
de Sexto ^fiíe Decurión de Ausay 
el qual desde la mocedad fue de- 
dicado al culto de Minerva^ sirr. 
viendo también de Notario en 
todas las cosas sagradas. Vivió 
75 años , siete meses , y nueve 
dias. Los hijos , llamados Sex- 
to, y Publio pusieron ¿su muy 
fio Padre esta memoria. La 
muerte parece fue cerca de Vi- 
toria , donde estaba la piedra 
sepulcral. Q)nsta por ella el 
nombre de la Ciudad de Ausa 
como cabeza denominante de 
los Ausetanos , según la ex- 
presó Plinio : Ausetani. Consta 
el cargo de Decurión y que era 
como hoy los Regidores. Cons- 
ta haber sido amnitido desde 

(i) Tdg. MCLXIX, 1.) 



su primera mocedad al culto o\ 
Renglón de Minerva , Miher- 
vae adscripto : al modo que 
entre los (Üoses de Tarragona 
vimos lino que se dice & la 
Religión de la diosa Celeste^ 
cuyo Sacerdote fue el Padre, y 
el hijo para denotarse dedica- 
do al mismo culto , publicó ser 
de la misma Religión. Este 
desde muy mozo fue introdu- 
cido, y recibido entre los de- 
dicados a Minerva , y siguió 
por lo que llamaban Sagrado» 
como Escribano , ó Notario. 
39 Otra Inscripción pone 
en Víque Muratori, (i) que cüh 
ce asi: 

MEMORIAE 

L. FVLBI. L. F 

QVIR. SATVRNINI 

L. FVLVIVS. L.F 
QVIR. FILIBER. PATERA 

Erró aquiel segundo renglón 

Po- 
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poniendo con B. el Fulvío, q le 
en la quarta linea está con V. 
según le corresponde. Pero es 
mas notable el FILIBER de la 
ultinu ^ sobre que Finestres 
propone correcciones, (i) y pa-^ 
rece anteponible leer tlLia 
MERjtnti PATER- Asi el Pa-. 
dre con^o el hijo p^rt^necím 
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á la Tribu Qíwrina de Roma* 
y por tanto teman derecho de 
votar como Oudad^nos Ro- 
manos , siempre que el Puebla 
se juntase á elecciones. 

40 El mismo Muratori da 
otra memoria en Vique , co-- 

piada «isí m sus Esquebs. (2) 



C IVLIO. GAE 

LEPIDO. lESSON 

P. P, CENTVRL LEG. X 

GEM- P. F. 7. LEO, 1. ADIVX 

7, LEG. X. GEAtP, F 

£ V, y 



Al píe nota , que Jessona es 
Ciudad antigua de la Espaiía 
Tarraconense en Cataluña : y 
acaso por mencionar la piedra 
esta Ciudad de Jessona en la 
patria del. que dice era Jessth- 
nense , advirtió Finestres , (3) 
que no ha de colocarse la 
piedra en Vique , sed ponenda 
est in Issona , Hisp. Tarrac. 
araiqua Civitate in Comitatu 
Paliarensi , sin decir que exis- 
te en ISona , y esto era ne- 
cesario para .emendar al que 
la pone en Vique : ^porque bien 



pudo el natural de Jessma mo-^ 
rir ,' y ser enterrado en Vique, 
y ponerle alli la memoria. 

Este C. Julio Lepído per- 
tenecía á la Tribu GALeriay 
Y conforme interpreta Fines-: 
tres fuePrimí Pilar Centurión 
de la Legión decima Gemina, 
Pia, Feliz : Centurión de la Pri- 
mera Adjutriz : y otra vez de 
la décima Gemina , Pia , Feliz, 
en las quales tuvo varios Esti- 
pendios y 6 sirvió veinte ^os, 
luego cinco en la segunda > y 
otros cinco en la otra» 

FI^ 



(O ?ag. 240. (2) ?ng. DCCCXXIII. J. (5) P4g. 2ia. 
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^t lonalmetite ofrece Mu-* mosa montaña xle las Amatfs- 



ratori otra piedra ccxno exis- 
tente en Vique de Otalufia^ 
(i) que dice: 

M; LICINIO. L. F 

qVIR. CELTIBERO 

AED; nVIR 

L. TERENIVS 

TICENTINV 

TVTORI 

Prevmo al pie , que acaso di- 
ría eñ el quarto renglón L. 
Terentíus. Finestres imprimió 
co el siguiente Picentinusj 
en lugar de Ticentinus. Este 
L. Tercncio erigió la me- 
moria a su Tutor Ucinio, 
apellidado Celtibero j perte- 
neciente a la Tribu Quirína, 
EcUl , Duumvir : lo que cor- 
responde a la misma Ciudad 
de Ausa j donde existe la pie- 
dra sepulcral, mientras no ha- 
ya motíyo de excepción. 

Noticia del monte de las 
Amatistas* 




tas, llamada Monsenyl%\ perte-- 
nedente a los Erados del Exmo* 
Señor Capitán General , Pre- 
sidente de Castilla , Conde de 
Aranda > por cuya benignidad 
he tenido el honor de conse- 
guir noticia individual de la 
moncsuía , mencionada en mu-' 
chos , pero no especificada, por 
i&lta de inclinación á Historia 
Natural. Llamanse Amatistas^ 
de Vique , no porque se crien 
;unto a la Qudad,sino por es- 
tar dentro de su Diócesi , en 
el confín con las de B^ce- 
Iona9 y Gerona» como se va 
á expUcar. 

43 £1 nombre de Monseñ 
se aplica a una circunferencia 
de montes que en particular 
tienen varios nombres , y al- 
tura , en los confines de Vi- 
ladráu, Seva , b Castaña , BrulI 
(que son del Corregimiento, y 
Obispado de Vique) Monsén 
(del de Barcelona,) y Arbucias 
(de Gerona.) En medio de es- 
ta circunferencia hay un mon- 
te alto , y grande , llamad j de 
S. Sagismundo , tenido por el 
verdadero Monsén : que- de 

C orien- 



4¿ Al concepto geo| 
co de Vique corresponde 

Tom. XWIIL 

(i) ?Ag. DCCXIV. }. 

(2) Monseny ie excfffcf ^n CatáUnío qtte en CMilUno Monsenf 
forque usan de U y tn lugar de tilde ^ cerne any fer afi : Castanja 
fw Castaña. 
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<Mrient¡e á poniente ocupa cosí garmente nombrado Monséñ 



de una hora de camino; y me-^ 
día de Mediodía a Norte: Su 
pendiente por Norte mira y es 
de Viladrau : por Mediodía mi- 
ra y es de los términos de la 
Castaña, y de Monsdx: por 
Oriente , de los de Árbudas : y 
por Occidente y mira a los de 
Seva , y Brull. No hay en él 
mas que una casa unida a la 
Iglesia de S. Saglsmundo. En 
este Monte es donde se crian 
las Amatistas , y no en los 
demás de la circunferencia : y 
en este y no por todos costar- 
dos 9 sino por el del Norte> 
que mira a Viladrau. 

44 Su altura desde eL lla- 
no de la comarca de la Qudad 
de Vique (que es lamas cer- 
cana al dicho monte) es bien 
notable : pues ocupa el espacio 
de mas de dos leguas de cami- 
no : pero desde el extremo de 
la circunferencia del monte a 
la cima^es cosa de una legua. Su 
ámbito al rededor es como dos 
leguas. Tiene peñas en algu- 
nas partes sin arbples , ni híer-!* 
has: pero en otras produce mu-^ 
chas especies de hierbas, comu- 
nes , y medicinafcs , con varie- 
dad de arboles, especialmen- 
te los , llamadas Vetsf , Faits , y 
Bladas , lo$ quales no se crian 
en la drcunferiencia del vul- 



que solo tiene Encinas , Ro- 
bles, Castaños, y frutales plan-^^ 
tados por los dudaos de las 
tierras. 

45 Las Amatistas se ' crian 
ddxijo de la tierra , a mayor 
6 menor distancia , vencida con. 
d trabajo , cabando , y tal vez 
usando de pólvora. Regular- 
mente se buscan en cuevas 6 
profundidades donde antes tra- 
bajaron , volviéndolas á lim- 
piar , y cabando hasta hallar 
las pieckas. La señal de su niK 
na es una especie de Roca sal* 
picada de blanco , contalqual 
Amatista: y en descubriendo 
piedra de color amáriUo es in-* 
dicio seguro de estar cerca la 
mina. Para algunas se profun- 
diza mas de treinta varas , ha« 
liando siempre agua , y tal vez 
en tanta abundancia, que no 
puede beneficiársela mina. 

46 El modo regular de 
criarse , y hallar las Amatistas, 
es en hendiduras , ó divisio- 
nes de la Roca , en una y 
otra superficie , .entre lodo y 
agua, de modo que las mis- 
mas Amatistas unen las dos se- 
paraciones de. la Roca, y tal 
vez las sacan unidas unas pie- 
dras con otras. También sue- 
len hallarse en huecos de' la pe* 
ña etítre lodo y agua/blan- 
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(lamente unidas á la Roca^ pues des : pues no las menciona af 



la mano basta para despren- 
derlas. Yo las tengo firme- 
mente unidas a la basa nati- 
vade laRoca, que en la su* 
perficie, donde están las Ama- 
tistas, es de color amarillo (co- 
mo Ocre) y por debajo es el 
trozo blanco. Las Amatistas 
tienen diversos tamaños, Y ff^- 
dos de color : blancas las mas 
pequeñas : y las nuyores (co- 
mo garbanzos , no grandes) te- 
nidas de su color natural de 
violeta , mas ó menos vivo. 

47 Por Cataluña anda mu- 
cha abundancia de ellas (es- 
pecialmente entre los Plateros 
de Barcelona) y hay algunas 
muy perfedas en brío, y en 
color :' pero hoy no se tullan 
de notable grandeza : ni el mon- 
te produce piedras de otro co- 
lor que el de las Amatistas: 
según lo qualno se informó 
bien Aíarcillo , que en su Crisí 
de Cataluña » dijo con Méndez 
Silva , criarse aquí Topacios. 
Lo mismo escribió el Señor 
Marca, (i) pero no se conocen 
&ias que las Amatistas : y aun 
estas parece no estaban descu- 
biertas al principio del siglo pa- 
gado, en que escribió Puja- 



describir este monte, (2) y so- 
lo nombra con Gerónimo Pau- 
lo minas de oro, plata , y mar- 
moles muy finos. Acaso alude 
a esto el que Marcillo escribe 
(3) que se descubrió algunos 
¿Áos ha una mina de Amatis^ 
tas. Esto se imprimió casi 
ochenta años deanes de Pu- 
jades, (en el 1^X5 ) quaren- 
ta después del libro de Men^ 
dez (en que están mencionadas 
las Amatistas) y según esto fiíe 
el descubrimiento después de 
escribir Pujades » y antes de 
Méndez I entre el 1609 y el 
4^. cuyo medio corresponde 
al 1627. 

4S Las Escrituras andguasr 
nombran Slgnio á este monte, 
cuya / convertida en ^ da el 
Segn de MontSeñ. Las men- 
ciones mas regulares le poneor 
en el Obispado de Barcelona, 
cuyo es el monte comunnien^ 
te llamado Monseñ : pero aun? 
que este nombre abraza la cir- 
cunferencia de montañas ya di* 
cha , parece que la parte mas 
principal es ik de S. Sagij^ 
mundo , donde está la mLiAdá 
las Amatistas. 



Cí 



CA- 



(i) tík. té^df. xt. mm.'i. (2) Cáf, féidlilf. 1% (5)P^.j^i 
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CAPITULO IL 
ÍDELA CIU(DA<D íDE MAK^ESA 

si fue Obispado en lo antiguo ? 



1 A Tres leguas de Monser- 
'Jl\. rate tiene su situación 
la Ciudad de Manresa dentro 
desta Diócesi , y al margen 
del rio Cardener ( que entra 
luego en Llobregat) y según 
esto no hizo bien Marcillo en 
poner aquí la Rubricata de 
PtoIomeo,que corresponde al 
rio de su nombre ( Rubricato) 
y no al Cardener. El Sr. Mar- 
ca (i) dice qué Manresa es la 
Bacasís de Ptolomeo , fundado 
en que el campo desta Qudad 
se llama Bage$ ( alusivo á Bar 
casis) y allí cerca de Manresa 
5e hallad el Monasterio de San 
Benito de Bages. Después (2) 
impugna á los oue ponen aquí 
la Atanag^a de Livio,que di- 
cen fue destruida por Scipion, 
y que por haber sido arrasa- 
da , quafi manurasa , se inti- 
tuló Manresa : lo que nó de- 
be adoptarse : pues Scipion no 
arruinó la Ciudad de Ataña- 

gia : tomóla por capitulación: 

#. ^ 



pero era Capital de los Der-* 
getes ( tierra de Lérida ) á los 
quales no pertenece Manresa, 
sino a los Lacetanos de Pli- 
nio , Jaccetanos de Ptolomeo, 
como prevenimos en el Tomo 
XXIV. (3) 

2 lusís Actas de la Con- 
sagración del Monasterio de 
Bagis , y otras Escrituras an- 
tiguas , estriben Mlnarrssa^ 
donde la Escritura del Rey 
Odón ( dada aqui bajo el año 
888, ) dice Manresa. El de Mi- 
norisa suele exponerse recur- 
riendo a que afttes fue ma- 
yor Ciudad : y esto puede au- 
torizarse con la Escritura 24 j. 
de la Marca Hispánica , bajo 
el año 1056. donde dice: 
Cum civitate diruta quét di-- 
eitur Minorrsa^: cuya expre- 
sión de dirwda supone fuflf 
mayor : y ésta es la llamada 
Mrnorisa. La destrucción cor- 
responde a la entrada de los 
Moros , mejor que a lo muy 

d i^t* %i. il) W^t:3.4** 
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remoro de Scipion , pues en- 
tonces sabemos fue arruinada 
la comarcana Ausona. Omito 
la voluntariedad de Tomich, 
<]üe en el cap. 6. explica el 
nombre de Manresa por haber 
Ááo b menor población he- 
cha por Hercules. 

3 Ló mas dig^ de atención 
para esta obra es lo pertene*- 
cíente a si fue Silla Pontifi- 
cia > pues anda muy estendida 
la voz de que tuvo Obispo 
proprio antiguamente. La his- 
toria de Monserrate escrita al 
principio del siglo XVI. por 
su Absd D. Pe£:o de Burgos, 
dice que Manresa nunca tuvo 
Obispo proprio , diverso del 
Ausonense. Diago (i) dice que 
Manresa jamas fue Obispado 
diferente del de Vique. El Sr. 
Marca (2) tampoco admite 
Obispo : y Baluzio sacó al ín- 
dice la sentencia » diciendo: 
JUanresensis Épiscopus nullus 
umquam fidt. Estos fueron Es- 
critores libres de ^ preocupa- 
cicxi i y que manejaron Actas 
Conciliares donde debiera ocur- 
rir mención de algún Obispo 
Manresense , si en lo antiguo 
le hubiera con tal Titulo , co- 
mo se halla de Obispos Au- 
dcMienses > y de todos los de- 



mas que decimos huvo anti«». 
guamente: pues introducir cosa 
de esta dase ^n testimonio 
legitimo >es hablar lo que dic- 
ta el capricho , y no probar 
lo que se necesita. 

4 El R. P. Roig, Escri- 
tor del sagrado Orden de los 
Mínimos y tomó a su cargo 
la causa de Manresa , y la 
esforzó quanto pudo en el li- 
bro que imprimió acerca des- 
to en el año 1692. pero se- 
gún la buena fe de aquel 
tiempo y se contentó coa auto- 
ridades modernas , que hoy 
no sirven para obligar a creer 
individualidades antiguas. Ber- 
nardo Boades 9 que vivia 
en el 1420. escribió que el 
Rey Recaredo habia edifica-* 
do a Ripoll ( que creyó ser 
Recopolis ) y que reedificó á 
Manresa , y la volvió el es- 
plendor que antes tenia de 
tiempo del Emperador Hadria- 
no ) en el qual fue puesto alli 
Obispo S. Lucio , como pro- 
pone Roig , (3) contentándose 
con que hombre del siglo XV. 
refiera cosa tan memorable 
de los siglos segundo y sexto 
sin ningún testigo , por sola 
su autoridad extrínseca , que 
en todo lo referido de Man-^ 

re- 



<i) En dlib. 2. c. 12. fol. 6p. (2) lib. j. w/¿ 7. ». 8. (3) P4¿.-43. 
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cesa es tan desautorizada co- 
mo en el adjunto , de que Re- 
caredo fundó a RipoU y (creí- 
da Recopolís) lo que es tan 
falso como lo falsísimo : pues 
ni Recaredo fundó a Recopo 
\js y ( sino Leovigildo ) ni el 
sitio lue en Ripoll ( ni en otra 
parte de Cataluña) sino en la 
Celtiberia 9 como dieimos en 
el Tomo VI. y en el tercero 
de Medallas sc^re la de Re- 
caredo en Btcapolis. 

5 A esta voluntariedad de 
Boades añadió Rqig (i) otra^ 
de que restaurando el Rey 
Recaredo á Mantesa , rogó á 
S. Gregorio M. la incardina- 
se , poniendo en ella ObispOy 
tomo antes y a le tenia > el qual 
se llamaba Justo , cuya sub- 
cripcion se halla en el Con** 
cilio Egarense celebrado en el 
año 641. 

6 Si pides prueba del Obis- 
pado de Manresa antes de Re- 
caredo > no hay otra que el 
decirlo asi uno de novecien- 
tos , ó mas de mil años des^ 
pues. Si de la incardinadon 
por S. Gregorio, no veo mas 
que el escribirlo Roig : pues 
decir que , el Obispo se llamó 
Justo j probándolo por Con- 
cilio dd ^xio 641. no tiene 

(i) iLnU féig.^%. 
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formalidad ni conexión y có^ 
mo cosas distantes entre sí en 
40. años ( S. Gregorio y Re- 
caredo por el de 600. y Jus- 
to del Concilio Egarense en 
el 641. según la ectidon de 
Roig. ) Digo esto para notar 
que fue errata poner el Con*^ 
dlio £garense en el 641. tro- 
cando el Impresor los numes- 
ros de 41. por 14. en que 
le puso Loaysa y ( añadiendo 
de suyo la Era) y el año y 
mes del reynado correspon* 
den al 615. en que fue el 
Concilio de Egara : y aun así 
debia prolmr Roig qué ObV 
po posterior a Recaredo en 
14. años, fiíese pl introduci- 
do por aquel Rey en Man^ 
resa. 

7 Prescindiendo de me-* 
nudencias y se ordena esto k 
concepto mas grave : pues 
DÍ2^ habia escrito , que )> ni 
))se halla Concilio Nacional 
^y de España > ni particular de 
9) Tarragona, en el qual se ha*- 
wga mendon de Obispo de^ 
fy Maetresa yvl papel autentico 
99 que lo añrme, >9 Este es un 
argumento tan urgente para 
no afirmar tal Obispado 9 que 
argüirá temeridad en quien sin 

le proponga co- 
mo 
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mo de hecho existente. Mas 
para evitar la censura , alega 
Roig unas firmas del ConciUo 
Egarense del año 614. donde 
Justo se dice Obispo Manre- 
sense , y porque no le con- 
fundiesen con el de Viqüe^ 
f>one otra de este y añadiendo 
otros nunca oídos de Ictosa^ 
y de Junquera : Ji^i^ivi Epis-* 
afus Manresen. in Cbristi no^ 
we subs. Stepbanus Episcapus 
Ausonens. in nomine Cbristi 
S. S. Sintarius in Cbristi no-- 
mine Ictosen. Episcopus S S. 
Pompedius Juncariens. in 
Cbristi nomine subs. Aquí tie* 
Des unos Obispados , que solo 
parece fueroq en el año de 
614. Mantesa y Ictosa^ yjun^ 
quera : pues habiendo sido el 
mayor numero de Concilios 
de España desde aquel año en 
adelante , en ninguno volvieron 
á sonar tales Títulos, como 
que se hablan ya extinguido^ 
á diferencia del Ausonensej 
que como realmente existió, 
continuó , y persevera hasta 
hoy. 

o Estos son unos patrod* 
nios, que en lugar de autorizar 
la causa y la desayran : porque 
no se deben admitir tales subs< 
cripciones y sino decirlas apo-- 
crsfas y como hechas en ocul- 
to> sin autoridad > ni autor y ni 
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noticia del lugar y ni del Có- 
dice donde existen y ü de don** 
de se copiaron : y entre todos 
los noanuscritos de Concilios 
que se conocen hasta hoy y na* 
die ha visto semejantes firmas 
de Obispos y sino solo los nom- 
bres ^declarar la Iglesia : pero 
viendo algún mal intenciona- 
do la falta de los Títulos , se 
atrevió a ponerlos y introdu- 
ciendo los que quiso , h inven- 
tó unos nunca vistos en Con>- 
dlíos y quales schi el Manre^ 
sense , léiosense y y Juncar ien^ 
seiy deseando dar a la ficción 
álgun patrocinio , entregó la 
Esquela al Sdíor Don Luisde 
de Exea y Justicia de Aragón, 
el qual la comunicó en el año 
1681. al P. Roig , que le 
cita después de muerto y y nada 
de esto sirve para autorizar fir- 
mas de mas de mil y sesenta 
años antes, mientras no cons* 
te el Códice y y sitio , como 
le expresan los que van de bue*- 
na fe. Por tanto > mientras no 
declaren el Códice donde ha- 
vía tales firmas, no merecen ere* 
dito y como cosa niinca vista» 
ni visible y ( pues no publican 
el sitio ) ni se califica por nin- 
guno de los Concilios tenidos 
antes y después del referido.i 
9 El fundamento de me- 
jor alucón para adníltír Cris- 
po 
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> Manresense es la Escritu- recer la soberana 



ra del Rey CMon , año de 
888. que nombrando áGodr 
maro le dice Obispo Aiiso- 
nense y Manresense ; y a 
Mantesa no huvierá tenido 
Sede, no le nombrara Obispo 
Manresense. 

. lo £1 Papa Calisto IL en 
Buladd año 1120. a 13. de 
Febrero confírma las poseao- 
nes qtus sunt ih Eptscopatu 
Barcinonensi y Gerundensi , Vi- 
tensi 9 Minorissét , ¿^'<'• Julio IL 
en otra dd año tumo de su 
Pontificado : Dicta Ecclesiay quse 
inpartibus illis est insignis , (^ 
uS plurimarum relatu firma^ 
tur , olitn Catbedralis fidty ^c. 
según Roig. (i) 

II Esta ultima expresión, 
de que fue Catedral antigua- 
mente y prud)a lo estendida 
que estaba aquella espede en 
la entrada del Siglo décimo 
sexto: pero como estriba en 
que asi lo decían , solo tiene 
la autoridad de las pruebas 
que aleguen. Las prc^iniestas 
se verifican en virtud de que 
el Obispo de Áusona lo era 
también de Manresa , C^omo 
lo es ) por lo que residiendo 
alli el de Vique y como en pro- 
pr ¡a Diócesi, al tiempo de apa- 

(I) ?dg. 74. ; 7J. 



MoDserrate , le dieron cuenta 
de lo aconteddo y como cuen- 
ta su historia. t^Él Rector se 
99 determinó de ir a dar cuen- 
nta dello al Obi^ , que en 
99 esta sazón se hallaba en 
99 Manresa : y debió de ser d 
99 de Vique y que también lo 
99 era 9 y aun lo es aora , de 
99 Manresa : que esta Qudad 
99 nunca tuvo Obispo proprio, 
12 El darle Titulo de 
Manresense , y no de otro lu- 

rr de su Diócesi y (v. g. de 
Qudad de Rodui y mas cer- 
cana que Manresa ) y el usar 
termino de Obispado > ( como 
en la Bula de Calisto IL) tie- 
ne origen en erudición no 
vulgar , perteneciente a uso de 
aqud tiempo > en que nombrar 
ban Obispado a porciones de 
la Dioceá Pcxitiíical y donde 
ponian Comlesy para d mejor 
gobierno de las armas > y al 
explicar la jurisdidon del Pre- 
lado en aqud pueblo donde 
huvo Conde , decían Obispa- 
do 9 6 al Prdado le intitula- 
ban Obi^ de aqud lugar» 
como se vé en muchos lan- 
ces : v. g. d Arzobispo de 
Narbona se decia Narbonense 
y Rédense y dcspass que tuvo 



. íDe la Ciíiá. de ÍSanresa. % 5 

furisdiciati en el territorio Re- danimsemj vel Bergftdnensem, 



dense > u de Rasez ; no porque 
Rasez huviese tenido Obispo 
proprio , sino porque fue Con- 
dado , y jurisdidon del Obis- 
pado de Narbona. Asi la Escri^ 
tura de Odón dice Obispo de 
Ausoná y Manresense 9 no por« 
que fuesen Sedes diferentes 
( como ni lo íueron Narbona y 
Rasez ) sino porque d Auso- 
nense tema Jurisdicion en Man- 
tesa , parte de su Diócesi apli- 
cada á Condado diferente. Vea* 
se Baludo sobre el Concilio 
Narbonense que publicó en la 
Concordia Sacerdotil et Imper 
riiy (i) y d Tomo 2. de lanuG- 
va historia de Languedocpor 
los Padres Benedictinos de la 
Congregación de San Mauro: 
y antes abrió el camino d Se- 
ñor de Marca en la His- 
pánica. (2) 

1 3 Dentro de Cataluña te- 
nemos buenas pruebas del asun- 
to. La Diócesi de Urgel se divi- 
dió en tres Condados, Urgelen- 
se, Cerdaníense, y Paliarense: y 
á estos dio TitulQ de Obispado 
la Escritura de Urgd ( primera 
en la Marca bajo el ano 819^) 
diciendo: Omnem EPISCX)PA- 
TVM Urgellensem , atque Cer^ 
Tom. XXVIII. 
(i) Líb. 6. Cáf. 25. (2) Lí¿« $• iof. 7* num. 8. (3) Llh. 5. 



sive Palliarensem : y tunguno 
fue Obispado diferente de Ur- 
gd, sino Condados. 

14 Lo mismo sucecüó eni 
Gerona , cuya Escritura ddaño 
843 ( en d Apend. 16. de la 
Marca ) da nombre de Obispa- 
do al Gerundense , Bisuldmse, 
Impuritanense y y Petralatenseí 
y estos no tenían Obi^ dife- 
rente , pero tuvieron Condes. 
Asi la Diócesi de Viqi$e se re- 
partió en Condados, Ausomn* 
sCyMannsmscyy Bergitanoy co- 
mo escribe el Sdñór Marca. (3) 
jEl Condado Ausonense se repi- 
te muchas veces: baste la Es- 
critura 64. de la Marca: In 
Comitatu Ausanensi. £1 de Man- 
resa consta en la 77. In Comifa* 
tu Minorissdh y en la looi. 
In Comitat» Mantesa. El Ber- 
gitano , en la 1045. In Cornil 
tatú Bergitano. La {nrimera Es* 
critura puso en este el nombre 
de Obispado : y nunca tuvo 
Obispo proprio consagrado á 
su Titulo. Consta pues que el 
decir Obispo Ausonense y 
Manresense , 6 aplicar á Man- 
tesa el nond>re de Obispado, 
no prueba Sede particular di- 
versa de la Ausonense, (como 

D no 
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hoto fueron las alegadas) sino 
solo que Manresa tuvo Gmi- 
de diferente del de Ausona, y 
por estilo de aquel tiempo da- 
ban nombre de Obispado a las 
porciones de la Diócesi prínd- 
pal divididas entre varios Con- 
des. Pero como estas individua- 
lidades de la antigüedad no son 
comunes y tienen disculpa los 
que se guiaron por la precisa 
voz de Obispo y Obispado 
Manresense : pues son muy alu- 
sivas para quien no sepa el es- 
tilo de los. tiempos antiguos: 
pero no prueban Sede propria 
en Manresa, como ni en los 
demás referidos, a losquales 
daban titulo de Obispados , y 
aunque algunos lo fueron 5 nin- 
guno lo era en el tiempo de las 
Escrituras mencionadas. 

I y Aunque esto no fiíera 
tan decisivo , urge el argumen- 
to , de que no puede Manresa 
publicarse Obispado , ^ no lo 
fue en tiempo de los Godos, 
ú de los Moros: y Diago mons- 
tró ya que en ninguno de es- 
tos lo fue. No en el de los Go- 
dos , cuyo tiempo llena solo el 
Ausonense: y aunque ci^ntra 
esto inventaron las firmas ya 
alegadas, no merecen crédito 
ninguno. Tampoco pudo em- 
pezar a serlo en tiempo de los 
Moros , antes de restaurar la 
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Sede Ausonense: porqué tí^aii 
tantos los enemigos , y tan por 
eos los Christianos, que se con*- 
tentaran con poder mantener 
las Catedrales antiguas , sin 
pensar en eri^ nuevas Sedes. 

16 H curso del Catalogo 
que damos en los Obispos dé 
Vique , muestra bien que na 
puede suponerse otro en Man^ 
tesa : porque destruida la Sede 
Ausonense , no pudo esta Dio-, 
üesi mantener Obispo proprio, 
y se encargó de gobernarla dL 
Arzobispo Narbonense , que en 
un Concilio ( tenido cerca del 
ano 791.) dijo , no habia po- 
dido restablecer la Sede Auso- 
nense , por las hostilidades de 
los Moros : y si el dominici 
del enemigo no permite Pastor 
en Aüsona, consta que no le 
habia en Manresa , porque esta 
Ciudad se halla cosa de una 
jomada mas acá de Vique , es- 
to es, mas retirada de Francia, 
y mas dentro de lo póseido por 
jos Moros: y si lo mas aparta- 
do de ellos no tiene seguridad, 
menos podra suponerse en lo 
mas dominado : de lo que resul- 
ta que si la Diócesi Ausonense 
no puede tener Pastor en Vi- 
que , menos podra establecerle 
en Manresa , Ciudad mas fron- 
tera al* enemigo. » : 

17 ítem. SiManresa Tuvie- 

ra 
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á obispo , no era imaginable 
que se encargase de la Diócesi 
Ausonense un Obispo de Fran- 
cia , habiendo en el territorio 
el pretendido Manresense. Pe- 
ro que no le huvo consta por el 
hecho de que aun restaurada 
Vique , era tan corta la Chris- 
táandad del territorio, que no 
podía mantener Obispo proprio, 
y por tanto rogó el Conde 
Guiíredo ( dicho el Velloso ) 
ai Arzobispo de Narbona , que 
continuase en cuidar de aque- 
lla Diócesi, mientras llegaba á 
estado de poder mantener Obis- 
po , como se hizo. Esto es au- 
tentico por el Concilio que po- 
nemos al fin bajo el ano 9o5. 
y no permite suponer Obispo 
en Manresa : porque Christian- 
dad que no puede mantener 
Pastor en la Capital restaura- 
da , no puede mantenerle en 
otro pueblo. Esto es tan urgen- 
te , que hará superfluo quanto 
se pretenda añacUr. 

i8 Pero la nusma Escritu- 
ra del Rey Odón lo acaba de 
mostrar : pues alli nombra á 
Godmaro Obispo Ausonense y 
Manresense , diciendo que h 
Matriz de este Obispado habia 
estado por larga incursión de 
Moros sin Pastor proprio y sin 
Christiandad suficiente para 
mantenerle ( pues alguna tenia 
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de quien cuidaba el Narboncn-^ 
se ) Matrem Sedis EcclesU jam 
dicti Episcopii longo Ineursa 
paganorum proprio Pastore cS^• 
Cbristianitate Jrustratam C^v. 
Aquí ves una madre del Obis- 
pado de Ausona y Manresa con 
un Obispo, primero después 
de restaura k Sede: y oyes 
que estuvo largo tiempo priva- 
da de Pastor. Consta pues que 
no le huvo en Manresa : por- 
que en tal suposición era ralso 
que el Obispado careciese de 
Obispo por la irrupción de los 
Moros : ni se necesitaba encar- 
gar la Diócesi al Narbonense 
hasta la restauración: ni con- 
sagrar nuevo Obispo , sino po- 
ner alli al que supones en Man- 
resa. Pero como no huvo tal 
Sede diversa de la de Ausona» 
ni en toda esta Diócesi huvo 
mas Obispo que el de Vique; 
fue preciso practicar todo lo 
referido: mediando interinamen- 
te el de Narbona , poniendo 
luego a Godmaro por primer 
Obispo de tiempo de los Mo- 
ros , y dándole dotación cor- 
respondiente , en que expresa- 
ron a Manresa como parte prin- 
cipal , entre las de la Diócesi. 

19 Por esta preeminencia 
suena siempre Manresa en las 
confirmaciones de la Sede^ co- 
mo principal adyacente ( qua 

D 2 ad- 
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'aijacet' Ausonensts Sedis , co^ Escrituras que destruyeron los 

mo dice la Escritura del ano Mcxros , quando á fin del Siglo 

1099) y di punto que el Con- precedente arruinaron la Ciu- 

de Guifredo vio a Vique en es- dad y los Templos. El Señor 

tado de recibir Obispo , la dio Don Berenguer puso Canoní- 

los derechos Reales de Manre- gos Reglares de San Agustín 

sa. Godmaro logró que el Rey en Santa Maria de M^esa,^ 

Odón lo confirmase, Georgio como todo constará después , y 

( segundo después de Godma- prueba la solicitud de los Auso- 

ro ) consa^ó su Iglesia cerca nenses sobre esta Ciudad como 

del ano 937. El Sene»: Obispo principal diocesana, pero no co 

Oliva renovó en el 1020. las mo Cfcispado diferente, (*) 

Man-í 
i*) A D IC 10 N. 

[ Después del fallecimiento de nuestro Rmo. Horez envió 
d R. P. Doctor Caresmar un qüaderno , ó Apendix que te- 
nia trabajado sobre la Historia de Manresa > en donde hay algu- 
ms especies cügnas de colocarse aquí ? pero como no llegaron á 
manos de nuestro Autor y no pudo ingerirlas en sus lugares , co- 
mo deseaba: nosotros pondremos aquellas que merezcan alguna 
atención 9 como son acerca del presente Obispado de Manresa» 
en que dicho P. Doaor siente con el Rmo. Florez que 
fue siempre uno mismo con el de Ausona: y que la mención de 
Obispado Manresense que se halla freqüentemente en instrumen- 
tos del Siglo IX. X.^ XI. no significa distinta Sede , sino que 
alli se toma la voz Episcopatu por Comitatu. Pero añade , que 
no obstante e^o , se ha de confesar , que después que la Ciudad 
de Ausa salió del cautiverio de los Saracenos, y fue restituida 
á su antiguo esplendor de Silla Episcopal , de tal suerte, convino 
este honor a la de Manresa , que -igualmente se ha de juzgar co 
mo común y proprio de las dos. De modo que las Iglesias de am- 
bas Gudades sean tenidas por una misma Madre y Legisladora 
de las demás , como sucede al presente en el Obispado de Jaén 
con esta misma Iglesia y la de Baeza: en el de Zaragoza con la 
de San Salvador y la de nuestra Señora del Pilar : y en Roma 
sconlas de San Juan de Lettan^y; Vaticano. Trae para com- 
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' lo Mantíetie una • insigne 
Colegiata , presidida por eí que 
llaman Paborde,, con doce Ca- 
iKXiigDs : cinco Dignidades^ Ca- 
marero, Enfermero , Prior , Ca- 
piscol, y Reéior: dos Dome- 
ros > 6 Hebdomadarios , a quie- 
nes está aneja la cura de almas: 
quarenta y ocho Beneficiados, 
Monacillos , y Pertiguero ( que 
llaman Vedel) con maza de pla- 
ta grande: y varios Ministros 
de música para voces é ¡nstru- 
irientos , que forman ua gran 
cuerpo Eclesiástico para el cul- 
to divino, servido con solem- 
nidad y devoción. De todo es- 
to, con las Iglesias , y Conveiv 
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tos del Carmen. , Santo Domin-^ 
go , Copuchinos, Minimos , .y 
el qu^ fue de Padres de la Comr. 
paxiia, Ho^itales, obras pu- 
blicas^ y gobierno de la Ciu- 
dad, iniprimíó un Tomoen 4» 
en Barcelona , el ya citado R« 
P. Fr. Gaspar Roig y lalp^ 
del Orden de los Minimos, don- 
de puede aciKÜr el que desee 
noticias mas individuales, co- 
mo a quien no tuvo mas asun- 
to. Áqui se debe tratar como 
principal el de Vique , y citar 
los mas sobresalientes Monas- 
terios de la Diócesi , por las 
muchas menciones que ocur-. 
ren de ellos en los Fastos Áuso- 
ncn- 



probación de su sentencia el Dipbma de Odón ( puesto aqui en 
el Apéndice) en donde Godmaro es llamado Obispo de Ausona 
y de Manresa : y asi mismo una Bula de Benediño VI. dada en el 
año 974. en la qual se dice que el Obispado de San Pedro Após- 
tol (i) esd situado en el territorio de Ausona , y de Santa Ma- 
lla de Manresa. De aqui , pues , colige , que las dos Ciudades, 
como iguales en grandeza > y las principales de aquel distrito, go- 
zaron del honor & Sede Episcopal común a las dos. 

Supuesta la verdad de esta opinión , no tienen fuerza alguna 
los argumentos sobre que estrivan los Autores que admiten Obis- 
po de Manresa distinto y separado del de Ausona: pues en vir- 
tud de ella se verifica Obispado é Iglesia Cathedral Manresensc, 
de que se hace mención en la Escritura de Odón , y en la Bula de 
Calisto, sin que Manresa haya tenido en tien^ alguno otro 
Obispo que el de Ausona. ] 

(1 ) Veast $n el Obispo idakario , bajo ti án^^i^ Xitulo > Cathc-j 
dral de Vique. 
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nenseSj y en algunos debemos 
campcxidhrfiti otros deseáramos 
^macür: pero es corta la notída 
de las individualidades deesca 
I^ocesi, por no haberse em- 
pellado los ingenios de Ca- 
taluña en pid>licar inemorhs 
de sus ^e^ , á lo me- 
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nos en lo que ha llegado á m! 
notida.(*) 

De los Santos, cuyas sa-* 
gradas Reliquias han sido tras^ 
ladadas á Manresa, imprimió 
un libro en 8. el P. Pr. Juan 
Germes y del Orden de S. I>>» 
mingo , en el año de 1607, 



CAPITULO IIL 
UOKASTEfKJOS fp%lKClf ALES 

de esta diócesi. 



LA mucha conexicm entré 
Igieaas y Monasterios, y 
el ser estos plana muy princi- 
pal de lo sagrado y eclesiásti- 
co, obliga a no dejaren blan- 



co este Capitulo, y ofrecer al- 
guna noticia de los principales 
Santuarios de esta Diócesi, por 
las muchas menciones que ocur* 
tiran de^ues en d Catalogo. 

SAN-. 



(*) A D I C 10 N. 

[ Otra de las especies que deseaba tratar nuestro Rmo. era 
acerca de los Monasterios que existiercm en Manresa , de los 
quales no hizo mención el P. Roig, que escribe délos existen- 
tes en aquel distrito : pero en el Apéndice , poco ha citado , del 
P. Caresmar se da noticia de varios , como son el de S. Pablo , el 
de Vallslaurea , y el de Mantebendito. Las fundaciones de estos 
pertenecen al Es^do moderno 1 y por tanto reservamos su (Kh 
(ida para aquel tiempo. ] 
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t Uno de los m^ antiguos 
Monasterios de esta Diócesi y y 
¿elos mas famosos de Gatalima^ 
es d de Santa Maria dcRipoll^ 
sobre Vique, á media jomada 
de distancia , en nn valle cerca- 
do de montes, y regado de dos 
ríos , Ter por oriente , yFreser 
por occidente , que.se juntan 
alli > y «1 el confluente, está si- 
to el monasterio por la parte 
de arriba, con un lugar pro- 
prio del monasterio. . 

2 Dlago (2) puso aquí la 
Gudad de Recopolhy fundada 
por el Rey Leovigüdo en el 
ano de 578. Pero no tuvo ra- 
zón en seguir a los de esta opi- 
nión: pues el Bíclarense es el 
Autor de la noticia de Recopo- 
lis, y expresamente dice, que 
estaba en la Celtiberia : Civitor- 
ttmin Celtiberia ex nomine fi- 
lii eandidit , qiue Recopolis 
mmcupatur , como verás en el 
Tomo 6¿ bajo el año 5 78 del 
CrcKiicon del Biclarense. Nadie 
qúc sepa á^o de Geografía an- 
tigua , pot^a la Celtiberia m 
d Condado Ausonense : y asi 
' no puede admitirse alli la sitúa- 
. * 

Ci) tn ti HhtQ i% 4t las Cmiis 



don de Recopolis. Véase la 
Nota 3. sobre el Biclarense^ 
ñum. i'j. 

3 La alusión de Recopo- 
lis a Ripdl es el único inducti- 
vo que pudo mover a poner 
aquí la Ciudad : pero la etimo- 
logía que Diago propone de 
RipoU , quoíi Rivis pollensj 
muestra no provenir de Reco^ 
polis y sino de las aguas que 
cercan aquel sitio. 

4 Pero tampoco es cons- 
tante la interpretación de Ri^ 
vis pollens , porque la primera 
Escritura del ano de o88. en 
que se fundó, pone Édopullo» 
El Monge que escribió los he- 
chos de los Condes de Barce- 
lona dice Rivipullense manaste" 
rium. Lo nusrfu» el que escribió 
la historia de esta Casa : lo 
misnK> otras varias Escrituras^ 
que no ponen pállense , sino 
pullense , lo xjue puede aludir á 
otra etimología» Pero si fue 

, «nutación déooiUiy sede- 
be insistir ien Rivis pollens ; nc» 
hay fundamento para recurrir 
á Recopolis> ni aun por el 
sonido déla voz. . 

El 

de tmehmw.y Cáp'ti9\ >. • 
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5 El fundador de esta Real le acompsúiaron otros muclíosl 

Casa dice el Monge queeicri- Condes, que s^;ttri refiere una 

bió su historia en el ^o 1 147. memoria alegada por Yepes (2) 

que fue el Conde Guifiredro el son : (htífredo el Velloso : G«/- 

¡Velloso , primer Conde de Bar- Jredo su hijo : Miro hijo de Gui^ 

celona enpropriedad. Este Prín- fredoy Conde deSarceíona : MIt 

cipe devoto , y triunfador de \ú% ro hijo de Mirón , Obispo f 



enemigos , explicó su devoción 
consagrando a honor de la Vir*- 
gen SSma. este monasterio , cu- 
ya Iglesia consagró el Obi^ 
Diocesano Godmaro en el ano 



Conde de- Gerona : Sunierio Con^ 
de de XJrgel , btjo de Guifredar. 
Seniofredo Cande de Barcelona^ 
hijo de Mirón: Oliva Cabretá^ 
hijo de Mirany Conde de Besaíú^ 



de 888. en que se concluyó la y Cerdaña : Bernardo el Craso, 
obra , y entonces firmó el Con- bijo de Bernardo Talla/erro ^Can 



de la dotación de la Iglesia y y 
monasterio y agregándole toda 
la hacienda de su hijo Rodulfo, 
ó Radulfo^que en el mismo dia en- 
tró Monee en aquella Real Ca- 
sa) y sendo el coto de las pose- 
siones del monasterio , y de las 
demás Iglesias , Ermitas y 6 Ce- 
lulas y que le dio , entre las qua- 
les expresó la de Monserrate, 
Todo esto lo entregó al Abad 
Daguino , qugjfee elprimero : y 
por tanto no puede autorizarse 
el Doftor Buenaventura Tris- 
tan y que en la Corona Benedic- 
tina (i) escribe (jiie fue primer 
Abad Rodülfb , hijo del Conde, 
constando fiíe Daguino. Rodul- 
fo llegó a ser Obispo de Urgel. 
6 £1 Conde fundador esco- 
bó aquí su sepulcro > y luego 



de de Besalú : Bernardo Guillen 
su bijo : Bernardo Guillen Conde 
de Bésala , bijo de Bernardo Gísi^ 
lien: Ramón Berenguer 1 1 1. Con^ 
de de Barcelona: y el ÍT. su bijo^ 
7 ' Menciona también Ycpes 
entre aquellos sepulcros al^ del 
Obispo de Vique Oliva (hijo 
del Conde de Besahi Oliva Ca- 
brera,) Monge de esta Casa, que 
desde d monasterio Cuxanense 
donde murió , dice , fiíe trasla- 
dado aqui. El Monge hijo de 
esta Casa , que escribió los he- 
chos de los Condes de Barce- 
lona , le pone enterrado donde 
murió , sin mencionar traslación 
á RipoU : y si al fin del Siglo 
trece , en que escribió , ya- 
cía en Cuxay sin haber sido tras* 
ladado en dos siglos » y media 

de<. 



(i) C4if»?XD. ñ. loi. (í) T» 4./i(« xx8i 
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iespues de muerto ; se hoce-^ 
ska documanto de macha au- 
toricUd para creer, que después 
de tantos anos hiciesen lo 
que omitieron en siglos ante- 
cedentes f sobre tta^dár un 
aiuerto. 

8 Cada dia ¡ba, creciendo 
esta Real Casa por devocicm 
de tos Condes: y aprovechándo- 
selos Abades de su liberalidad, 
aiejoraban la fabrica , de suer- 
te que por tres veces derriba- 
ron la Iglesia antigua , para k- 
kar otra mejor , y la adual 
viene desde el Abad Obispo D. 
Oliva , que se esmeró mas que 
otros en engrandecer esta su 
Casa. De todas estas Consagra- 
ciones se da razón en el Cata- 
logo siguiente de los Obispos de 
iVique y que son los Diocesanos 
de esta tierra. (Año de 935. 

977- y 1032.). 

9 Sobre los Abades escrí- 
bió Yepesun Catalogo , que 
:^üntaremos aqui por la exce- 
lencia déla Casa, aunque para 
las Escrituras no son tan condu- 
coites como en Castilla , por 
no ser en Cataluña tan freqüen- 

Tam. XXFIII. 
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tes las subscripciones de Abar 
des. 

1 Daguino. 888 

2 Daniel. 

3 Ennego. 93 j' 

4 Arnulfo. (*) 970 
j Guidiselo. 98í 

6 Seniofredo. lool 

7 Oliva , Obispo de Vique , 

de quien se habla entre los 
Obispos. 

8 Guillermo. 1047 

9 Daniel II. 1068 

10 Bernardo. 1102 

11 Benito. 1107 

1 2 Gaufredo. mi 

13 Galsermo. ano 10. de Luis 

14 Pedro. 1 14^ 

15 Gaifredro. ii¿6 

16 Raymundo de Verga. 1205 

17 Bernardo II. Peramola. 

81 Bern.IILdeS.Agustin.2217 

19 Raymundod^ Baco. 1234- 

20 Dalmado de Sagarriga. 1256 

21 Bertrando de Baco. 1280 

22 Raymundo III« de Villar a- 
cuto. 1 3 10 

23 Guillermo de Campis. 1322 

24 Pondo de Villapirans. 

2 5 Hugo de Baco.Ob. de Urgel. 
26 Jacobo de Vivarüs. 1 3^2 

E Raym. 



(^) . De este Abad Arnulfo dice la histma latina imfresa en el Af endite 
'404. de U Marca , cel. 1296. Primas «ad partes nostras regulampa*- 
tris nostrí Benedidí attulisse , docuisse , & in nostro monasteria 
f^ímítus constítuisse refertur* £r4 aqui Abad en el año ^^Z. j ji» 
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27 Raym. IV. ck Sabarísio^ 

20 Bertrando de Bisuira* 

29 Raym. V. 0)slajCÍo. Ob. de 

Girona. 
50 Marcos de Villalva* 
ji BerengariodeRafadel. 14x0 
32 DalmacÍQdeCartilianQ.i4i2 
3 ) Bertrando de Mincionei 45 ^ 

34 Narcisoc i/{j6a 

35 Poncc Andrea. 1453 

36 Federico de PcMtugal > Co- 
mendatorio , y Arzobispo 
de Zarasoza. 1501 
iQ Anejóse al insigne mo- 
nasterio de S. Vicbr de Marse- 
lla : por lo que el Crámcan Mor^ 
silíensi > pi¿licad:> en et Toma 
I. de la Biblioteca deMss. de 
Labbe (i) pone Catalogo de los 
Abades de RipoU hijos de S. 
Vidor ^ desde su primera unioa 
ha^a. el año 1 1 69. ea que se e^ 
cribió aquella obra : Hi smt 
Ahbates Rívipolknses ab ingressu 
MdsiÜiensium usque mmcy anni 
sdlkit Dm. JUQUariU^ 

Bemardu&. 

Benedídus.. 

Gaufedrus. 

Gaucelmus^ 

(felías. 

Pctrus. 

GaufireduSi. 
Todos filloa pro&osd^ Mar- 
seUa. H primero es d dcdmo 



en el Cataloga precedentc^piiés^ 
to enel ano iio2.Peta el CrcK 
nicon citada pone la unión de 
Rtpoll en el año loyi^ sendo/ 
Abad de Marsella Bernardo^ va^ 
ron insigne en aquel tiempOif 
honrado ccxi Legacías Pontffi4 
tías.» y coa Purpura , seguaLt 
Gaita Cbristíana.(2) Baluzíaeif> 
el lib 4« de la Marca Hispánicas 
sobre el ^0 loyiÉ. dice que es^ 
ta unioa de Ripoll* ¿ Marse^^: 
fue hecha por el Conde de Be*! 
salu Bernardo > que le anejó taños 
bienios monasterios de S. Podrió 
de Besalu » y Su Estebaa de Bal:* 
neolis. Los siete Abades rx&n^ 
dos corresponcka ea el Cataloi?» 
ga de Yepcs desde el mmu 10** 
al 1 5. pef a no suena allí Heliás.^^ 
1 1 Cesando después la cone-«^ 
xioa de la Pto venza con nuestra 
Casa Real > dd)ió cesar aquella 
union,y Rípoll volvió a su líber* 
tad, logrando ser Abadía esenta> 
coa Abad bendito de in^iias 
l^iscopales, y Jurisdidoa espiri- 
tual coma Episcopal en los luga- 
res proprios. Es de presentación 
del Rey: y en las Jmitas del 
Prindpada de Cataluña tiene 
uno de los mejores aaentos. 

12 El Conde fundador le 
dio á Monserrate coa tocbs las 



Iglesias de h altura > y de las 

(i) Vág. 540* (2) Tfl»« !• Í9U ¿84» 



Imanas feriós dé 

ialdast pero despmes d Abad db ^ 
:S. CecEíaCc&arioCqac :ieinti*- 
(tuló Arzob^x) de Tarragona) 
iobtsivo separajtlasá favor de su 
monasterio por medio de Ri- 
.<hEa mager del Conde delir- 
ad Soniario (hi)o dd Velloso) lo 
iliie fue no lejos del aüo 962. 
correspondiente a la cohsagra- 
JÚoa de Cesario en titulo de Tar- 
jagof^ (ccHno vimos en el To- 
^raoi9/>ydes de entonces pcrscvc- 
zzxon las Igleáas de Mooserrafie 
s^partadas á^ Ripoll hasta el año 
1023. en que su Abad yObur 
,po Oliva , las volvió a reco- 
brar y como todo consta en el 
iPriviiegLo estampado en la Mar- 
ca, (i) y antes en Yepes.(i) Des- 
4e aquel ano de 1023. ponía 



esta diócesi ^ 5 

^ Ripc^ qEBcn gobernase las IgU- 
aas de Monserrate : pero al 
principio del Sigb XV. en que 
era insigne el monasterio de la 
Virgen, se hizo cscz Abadía 
Independiente , como se va á 
dedr. 

13 Adviértase que Esteban 
Baluzio en d lib. 4. de laMarca 
Hispánica sobre el alio 938. dr 
ta una Historia de BipoU, escri- 
ta en el ano 1147 , quepublicó 

allí coL 1295* ^* 4^ ^^^^ 
escribió sobre los Candes de Bar^ 
<eIona un Monge de Ripoll, tan^ 
bien impresa alli coL 539. las 
/quales son obras muy diversas. 
También veootado vnAÜal de 
mpoU y que me parece InoditcK 
/pero no le he tenido. 



xñ 



NUEST(^A SEHO(B,A !DE 

Monserrate. 



I La primera noúda de 
.^ste sagrado monte la tene- 
mos por el Conde Guifiredo de 
Barcelona , que endano 888. 
dotó xl R^ monasterio de Ri- 
poll , y entre las muchas pose* 
.áones,quele di6, expresó á 
Monserrate con todas las Igle- 
sias de lo alto , y las faldas de 
iá montana : Locum quem no^ 



(i) iff. r95* (^i) Tém. 4. Af* 27 



mtnant Monte Serrato, Eccle^ 
sias qua sunt in cacumine ipsius 
mantls , vel ad inferiora ejus Ó*e» 
Según lo qual havla alli antece- 
identemcnte Iglesias en lo alto 
y en lo bajo: y como no podC' 
mos decir que empezaron en 
tiempo de poseer los Moros 
aquel terreno 5 corresponde re- 
conocerlas antes , án tener do»- 

dq 
£ 2 
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de f^ su origen ^ itias que erf^ 
el principio de la Chrisdandad 
e)i esta tierra. 

2 Geronymo Paulo dice ha- 
blando de Monserrate (entre los 
demás montes) que los Genti- 
les le, tenían dedicado al culto 
de sus falsos dioses : pero no in- 
dividualiza nada. Por la Sagra- 
da Escritura sabemos que las 
mas execrables abonünaciones 
^tenían su asiento en sus alturas: 
y para denotar un bueno^ ó mal 
Rey , usa la expresión de que 
destruyó , ó no quitó los sacri- 
ficios de lo alto (porque los bos- 
<^ues , espesuras , 6 cuevas de los 
montes , ccxno mas apartadas 
de testigos y facilitaban las mas 
feas disoluciones.) Por esto la 
primera atención de los Chris- 
tíanos fue destruir los ídolos : y 
manchado Monserrate con ellos, 
correspondía purificar el skio al 
punto que la Christiandad em- 
pezó a prevalecer contra el In- 
fierno. 

3 El Cíelo parece tuvo aquí 
una particularísima providencia 
s con fin de hacer una obra mara- 
villosa , y sin igual , pues no co- 

; Hocemos semejante. La natura- 
f leza , y la gracia brillan a com- 
petencia : pero no puede el au- 
sente percibir dignamentelo que 
*8olo la vista,y experiencia de las 
maravillosas influencias delaO - 
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lestíai Patrona que preside aqafi 
pudieran insinuar. Esta es la 
que escogiendo para sí , como 
supremo Alcázar en la tierra á; 
Monserrate , destruyó las alxH ^ 
mínaciones del Pagano , y le 
convirtió en Templo de Dios 
vivo,dondé tenga continuas ala\ 
banzasi Lo material 9 y íotmal 
pedían para su descripción can>> 
po mas dilatado y que la mis^ 
ma mont^. Yo en tan es* 
trechas margenes no puedo dí-¡ 
latarme : y solo porque na faltís 
Monserrate donde se habla de 
otros Monasterios de Cataluña^ 
apuntaremos sdgo. 

4 A siete leguas de BarceIo> 
lona , y a vista del que vengíi 
de allí á Lérida > se eleva so^: 
bre las cumbres circunstantes 
Monserrate , desprendido de to-; 
dos los montes del contorno , co^ 
mo quien de ninguno necesita, 
ostentando esenciones y y pre- 
sidiendo a todos, pues aunque 
^tos , aparecen muy humilr 
des , vistosdesde la sagrada mofv 
taña de la Virgen. Tiene qua- 
tro leguas de circunferencia , y 
la mitad de altura, con tal dor* 
minio sobre la tierra , y sobre 
el mar , que antes dellegar al 
medio de la cumbre , se ven, en 

-dia apacible , Mallorca , y Me-í 
norca distantes de la costa dos^: 

.cientasiattllas; Toda la monta-- 

na 



/ 



Mimasterios^ ¿le 

nsí es Uña Roca j en forma co- 
nK> piramidal , pero laboreada 
por la mano omnipotente con 
tal variedad , y configuración 
<áe las penas, que no se sabe si es 
Alcázar de Torres , y Baluartes 
sobre un monte , si Ramillete 
compuesto de monteas, 6 mon- 
tanas en forma de Ramillete. 
La multitud de peñascos esca* 
brosos promete que el Artífice 
tiró a formar un sitio inaccesi- 
ble a los hombres , espantoso 
á ia vista > libre de que nadie 
le pise : pero el divino poder, 
y fía altísimo a que le ordenó 
su providencia , diqpuso que el 
horror de las peñas ablande co^ 
razones facinorosos, y cada ris^ 
co sirva como de Castillo in- 
conquistable , donde los apar- 
tados de la ti¿rra puedan batir 
las fuerzas del Infierno. 

5 Para esto formó Dios la 
estrechura de esta maravillosa 
obra con tan raro artificio , tal 
orden y concierto , que unos 
riscos de}an lugar para subir á 
otros, interponiéndose algunos 
para gozar de todos , y final- 
mente con auxilios del arte se 
llega hasta la cumbre, no sin^ 
&tiga, pero también con recreo: 
porque sobre la maravillosa vis- 
ta de la tierra ( donde los mon- 
tes parecen como valles) hallan 
en ios mismos riscos otro pri- 



f 

^ •• 
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mor del soberano Artífice , que 
sembró dfe -mükitud de bosques, 
fa móníáfíaS' ^haciendo brotar 
arboles sobre las mismas peñas, 
y el suelo está bordado deflo^ 
res , y variedad de hiervas siem- 
pre verdes. Aparecen los riscos, 
como divididos con sierra, y 
por eso le llaman Monte serrado, 
ó Monserrate. ' 

6 Este es el monte que es- 
cogió para trono suyo en Cata- 
luña la Emperatriz del Cido , á 
quien t^i consagrado , y desde 
donde reparte como Madre de 
misericordia copiosas infiuencias 
de bienes a toda suerte de nece- 
sitados. Hallóse la soberana Ima- 
gen en una cueva , poco más 
abajo del aftual Santuario. El 
descubrimiento fue por las luces 
que unos pastores veían bajar 
del Cielo al empezar la noche, 
las quales llegaban a esta cueva, 
siguiéndose una música sobera- 
na , por repetidos Sábados. Die- 
ron cuenta al Cura del lugar 
inr mediato, y éste al Obispo 
Diocesano , que se hallaba en 
Manresa: y asegurados unos y 
otros, encontraron el tesoro esí- 
condido en aquella cueva ( se*^ 
gun se cree desde la entrada de 
los Moros , en que los devo- 
tos procuraron asegurar la sa*^ 
grada Imagen ) y el Obispo ál^- 
jpuso honrar stt j^ksia^ con tad 

ve- 
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venerabie Simulacro : pero al 
Hegar al sitio dcmde.se veneray 
«lanífestó el Qclo su volun- 
tad de aue parase alii > no ha- 
jjiendo tuerzas humanas para 
moverle. G)n esto conoció el 
Prelado que la. soberana Em- 
peratriz escogía esta marabillo- 
sa montaña paca sí : y mandó 
hacerla alli una Iglesia en el 
mejor , y mas pronto modo que 
se pudiese , encargando el cui- 
dado al Cura del lugar. 

7 Después de esto dicen 
se mzo alli monasterio de Mon- 
jas , que duró cosa de cien anos: 
y no teniendo por convenien- 
te que continuasen mujgeres, en- 
traron los Monges de RipoU^ 
á cuya RealCasa perteneda el 
territorio > y de dia en día se 
fue aumentando todo á influjo 
de las continuas marabillas 
con que la Virgen propagaba 
sa devoción por todas partes. 

8 El- principio y motivo de 
aquel Convento de Religiosas 
le propone la Historia de Mon- 
.serrare como originado de unos 
raros sucesos de Juan Garin^ó 
Guarin y que hacia vida anaco- 
xeta y penitente en una cueva 

del monasterio actual , que has- 
ta hoy se llama de Guarin : y 
envidioso el iníiemo dispuso 
derribar aquel Cedro 9 tomando 
im diablo £gura de anacoreta 
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retirado en la msxm montan^ 
y apoderándose otro dd cuei^- 
pp de una hija del Conde de 
Barcelona , de quien publicaba 
no salir , sino por orden dal 
Guarin penitente en Monserra- 
te : por lo que la llevaron allá. 
Entonces el otro diablo en fií^ 
gura de anacoreta , empezó a 
meter fuego impuro en el pe- 
nitente Guarin , y le encendió 
con tal viveza , que no contetv 
to con hacerle caer en pecado 
camal con la doncella y le ins- 
tigó a que la matase ^ como 
que solo asi podria ocultarse 
la maldad : y ciego ya con d; 
horror de la primera culpa, 
añadió la segunda. Entonces 
corrió Satanás el velo con que 
ofuscó a( Guarin, para que vief>- 
do la fealdad de sus culpas, pa* 
sase al abismo de desespera- 
ción : pero el padre de miseri- 
cordias que siega donde nx> 
siembra , le guio al arrepentí^ 
miento : y caminando a los píes 
del Vicario de Christo , logró 
perdón , pero con la penitencia 
de que no mirase al Cíelo , y 
anduviese con pies y manos en 
la tierra hasta que Dios maní- 
' festase haberle perdonado. 
9 Hizolo asi Guarin : y 
vuelto a Monserrate perseveró 
en la dura penitencia , contra- 
yendo con la desnudez e índe- 

incth* 



. ^tnastems de esta í)mesu ^ y 

niiénda de los tíenipos ñgura^ smal xie la sangre vertida al 

de saivage cpiadnipeda ^ pot el degallarbu No queriendo vol<- 

vdlo grande cpie cubría su verse á Barcelona , sino acabaí 

cuerpo > feo , y asqueroso , de la vida aqui , hbró el padre el 

modo que visto por los perros, monasterio de Monjas > donde 

del exonde ( en ocasic^ de ve-^ fue Religiosa, 
tí^ alliá cazarle descubrieron lo £ste es el modo con que 

con admiración espantosa de anda escrito el caso > y prínci-^ 

lo6 circunstantes ,.pues con in- pió del Convento en Monsérra- 



dicios de hombre eran todas las 
nuestras de salvage sin hablar, 
sin levantarse en pie , pero sin 
resistencia : y llevado a Barce- 
lona como bruto nunca vistOj^ 
era la admiración de todosc 
Mandó el Ccoide le tragesen 
á su vista en ocasión de un 
gran festejo >en que se hallo 
también un hijo del mismo 
Conde nacido como tres me-* 
ses antes : y el Oelo engrande- 
dó la fiesta , haciendo hablar 



te : pero el Señor Marca escri- 
bió en el año de 165 1. en esta 
Real Casa la Disertación sobre 
el culto de la Virgen eh este 
monte > que se imprimió entre * 
sus Opúsculos en Faris año de 
1 681. y después en la Marca 
Hispánica (i) año i688* pero 
antes la había ya pubUcado la 
Cataluña ilustrada de Corbera. 
(2) Allí pues no admite el Au- 
tor fundación de Convento de 
Monjas : porque no hay (dice) 



al Infante « que dijo : Levantóte, documento antiguo que lo au-*- 
Juan Guarin , que ya Dios te torice , ni permite aun sospe- 



ba perdonada. iLAvzntost el ima- 
ginado salvage : habló el mudo, 
y pasmáronse todos con tan 
portentosas marabillas. Reñrió 
lo ya dicho: y deseoso el Con- 
de de recoger los huesos de la 
hija , fueron, al lugar que les 
mostró , y la hallaron j, con 



char semejante cosa la sc^edad 
é inclemencia del sitio, qué no 
es para mugeres 5 y mucho me- 
nos en tiempo en que tcdo es- 
taba cercado de enemigos. 

II Previene alli haber vis- 
to en aquel Real Monasterio un 
pergamino escrito tres síglois 



nuevo asombro > viva j sana , y antes ( esto es , antes del año 
a^ciada con una como cinta 1351.) el qual referia esta hís- 



encarnada al cuello^queerala 
(i) CqU JJ4* (^) ^^&^ 437- 



toría sin declarar tiempo, ni 

ex- 



40 España Saj^ai». 

^titsaiÉjA nonoibrc áúl Conde: ^ 
. pf¿ la que tuvieron bcasíon los ^ 
modernos para señalar y re- 
currir al Conde Guifredo el 
Velloso , fundador de Rípolb . 
pero el referido Escritor recur^ 
re al Siglo once y.^ga Esori- 
tilradd año .i,o5v ^ ,quieel 
Vizconde de Barcelona Ucblar- 
do y su muger Viva dieron a 
,<juarin el Castro de GarAiji , 6 
Bonifacio , que hasta hoy po- 
.spe el nnionasterio : y .acaso 
• (^made ) elra hija de este Viz- 
conde la referida como hija de 
Conde , por no escrupulizar el 
{prflner Escritor entre las vo- 
ces de Vizconde y , de: Coa- 
de. Lo cierto es, dice > que 
k fama del penitente Guarin 
debia llamar a si la publica 
atención : y acabó con tanta 
fama de santidad y que hasta 
hoy perseveran sus . huesos en 
jesta Iglesia como Reliquias de 
Santo. La más antigua memo- 
ria de su nombre es la inclui- 
da en la donación del Vizcon- 
de Udalardo, ano de 1053. 
Añádese, que siendo tan de- 
votos de las Igles'^as los anti- 
guos Condes , no hay memo- 
ria de donación hecha por ellos 
á este Santuario de la Virgen 
hasta el referido Vizconde.Pare- 
ce pues, que por el citado medio 
del Siglo undécimo empezó a 
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crecer el culto con niotlvaHe íat • 
penitencia y sucesos deGuaidn. 

12 En Barcelona perseve- 
ra hasta hoy ( en la casa cpe 
se cree <iel Padoe de la Sena- 
ra referida i pJDopria de- los Pa- 
dres Bernardos de Santas Cru-*^^ 
ees ) una Estatua grande de - 
piedra, que representa al San- 
to Ermitaño de rodillas, y otra 
de la muger que tiene en- sus - 
brazos el niño que le hablo^ 
Créese ( dice la ^Historki de 
Monserrate ) que fue obra ád 
Conde , para que caso tan no- 
table no se borrase de la me- 
moria de los hombres* Yo tu- 
ve mucha complacencia en ver 
semejante monumento , porque 
denota bastante antigüedad. 

13 Debemos distinguir lo 
que es Iglesia de la Virgen , y^ 
lo que es nionasterió. La Igle- - 
sia fue antiquísima , pues la su- 
ponía eLGÍnde Guifredo en el 
año de 888. y aunque enton- 
ces no expresó mas que Igle-^ 
sias en la cumbre de Monserra^, 
te 5 después el Rey Lotario de- 
claró C al confirmar los priví- 
letíos de Rípoll en el año de 
982. ) que las Iglesias de la 
cumbre eran las de Santa Ma^ 
ría y y San Asciclo: In cactt^ 
mine Montis Serrati Ecclesiam 
S. Marta , ¿n *y. Ascicli , co- 
mo se Iceen.la.^crítura de la 

Mar- 



IXáJXSLnum. I31. La Historia' Santo Penitente al principio dd 



de McttiserrateXi) citafew nom- 
bres de aqnelbs dos Iglesias en 
confirmación hecha por el Con- 
de Suner , hijo del Velloso , y 
añade otras dos > de Sm Pedro^ 
yS/m Martin. 1^ pues mxy'^ 
anterior al Conde Gui&édo la 
Iglesia de Monserrafie con tír 
tolo de la Virgen. 

14 Pero «1 estas Escritu- 
ras no suena monasterio y por- 
que est^ y segtin el Señor Mar-, 
ca, pertenece al tiempo referí-* 
do de Guarin 9 que sin embar-^ 
go de la Escritura mencionada 
del año 1053. corr^onde an- 
tes del ano 1040. porque cnton* 
tos se hallar ya mención de Prlof^ 
de la Casa, como afirma el mis^ 
mo Autor j que dice ' habeil 
puesto allí Ripoil r doce Mon- 
gés con un Prelado y intítulddo 
Prior , y no At^^d, por ser.dcr 
pendiente y 5ugeto al Abad de 
RípoJi^ quien con la$ limosnas 
de Jos Heles iúzo allí aquel 
Convento y para cuidar de los 
peregrinos y devotcS que ve- 
nían á implorar d patrocinio 
de la Virgen. Si en el 1040; 
constan Monges y Prior , ya 
habia monasterio : y si esto fue 
posterior a la penitencia de 
Guarln, y efeftuado por re- 
Ailta de ella 9 corresponde el 

(1) Cajf. 2t 



Siglo undécimo : y consiguien- 
temente no conduce para la an- 
tigüedad de este' Convento la 
donación del ano 1067,. hecha 
por el Vizconde Udalardo; por- 
que 23. smo^atítes habia ya mo- 
nastoioy y este fue posterior a 
Guarln y como dice el Se- 
ñor Marca. Fue pues la épo- 
ca del Penitente anterior al aiío 
de 40. 

' 1^5 Prodguió el monaste-^ 
rio de Monserrate comb Prio- 
rato de Ripoil , hasta el año de 
1410. en que le hizo Abadía 
Benedicto XIII. tenido por Pa- 
pa en el gran Cisma , y luego 
el Papa Martino Vi aprobó en 
el 14^0. esea separación de Ri- 
poil. Pero se reducía por enton- 
ces la Casa a 12. Monges , 12, 
Ermitaños, 1 2.Capellanes,y 1 2* 
Donados, hasta que uniéndose k 
líi Congregación de San Benito 
el Real de Valhdolid, creció 
y llegó a la cumbre en que 
noy sobresale. 

16 Esta unión la hizo el 
Papa ALejandro Sexto a peti- 
ción de los Reyes Católicos , y 
se efectuó en el a^o de 1493. 
por cuya nueva observancia 
creció tanto la devoción con la 
Virgen , y concurrencia de pe- 
regrinos y devotos , que fiíe 
E ' pre-5 



4^2 España* Sagrada. Trat..6jí^ Cap. 5. 

ÍM:eciSocitóaneharlaCasa,yen- se Una empresa que /por la cif- 



grandeccx el Templo , hacien- 
do otro nuevo y mí^nifico, que 
empezó en el año de 1 560. pe- 
ro con un modo marabílloso, 
digno de nlemoria , que parece 
dispuesto por la Virgen. 

17 Un labrador pobre, pe- 
ro muy devoto, consagró a esta 
;ran Señora un hijo que tenia, 
[amado Bartolomé Garriga. 
Andaba en edad de siete, smos: 
púsole en unas ang^Ulas , i:on 
un Cabrito al otro lado., y 
ofreció la carga á los pies de 
la Virgen, tenaz en que Ca- 
brito y niño la fuesen sacrifi- 
cio. Era Abad el gran Varón 
Fr. Pedro de Burgos, hijo de 
San Juan de Burgos^ y conci- 
biendo grandes esperanzas de 
Ja fe del padre y la gracia del 
nmo , le adopto entre los Es- 
colanes, y la Virgen le fue 
criando para si, dándole ydr 
cacion de hacerse Religioso , y 
dirigiendo sus pasos con tanto 
acierto y aprobación , que me- 
reció ser Abad de esta santa Ca- 
sa dos veces. Desde niño empe-^ 
zó a sentir , que Templo de tan 
gran Señora fuese tan péquc^ 
ño : y creciendo con los años 
los deseos, , mo^ó la sobera-^ 
na Emperatriz haberle escc^i- 
do para .ello, pues en el ^uSo 
iie 1560. le concedió empeza- 



cunstanda del lugar parecía imr 
posible , pero hada le amedren- 
tó, y en fin se continuóla obra 
por ^2. años. 

,18 Al cabo de ellos se aca^^ 
bó, y consagró con granso-*^; 
leínnidad de Obispos , y de 
Señores en 2. de Febrero del 
año 1592. y hecho un exce- 
lente retablo en el altar mayor, 
trasladaron a la milagrosa: Ima-^ 
gen de nuestra Señora., en el 
año de 15$^. con presencia de 
los Reyes , y consiguientemen*- 
te con toda la grandeza y os- 
tentación que podía haber eti 
la tierra, empezado 4 fomen-» 
tar este adelantamiento por el 
cstlarccido Rey Don Felipe 
Segundo ^ que en todo era como 
sin segundo , y dejó bien tes- 
timoniada su devoción a la Vir- 
gen. Papas , Emperadores , Re-- 
yes , Principes , y Señores par- 
ticulares , y devotos , se hati 
t>rec¡ada y esmerado en con- 
tribuir á mayor culto y gran- 
deza de la Reynade Reynas> 
que en este monte se ostenta, 
presidiendo y derramando be- 
neficios sobre toda la tierra 

19 Cada cosa de estas pe* 
dia un largo tratado : ^to nos 
resta mucho que andar por to- 
da Cataluña. Ya andan publt 
cados libros, que tomando es- 

- ' to 
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to por asunto ^explican las par- 
ticularidades de la Iglesia^de la 
Casa> del monte > y en especia- 
lidad del culto esmeradísimo de 
la santa Comunidad Benedíc* 
tina 9 que es como un Regi-< 
miento de la Reyna > compues^ 
to de varias Compañías ^ en 
continuo egercício de Salvas^ 
ySaÍves> y alabanzas a la Corté 
Celestial de Dios v de su Se- 
ñora. Una Compañía esi de los 
Padres Mcxiges que sirven en 
el Coro ; otra de I-kñnanos le- 
gos para dentro y fuera de Ca* 
sa: otra de Ermitsuíos , como 
tropa ligera abanzada en el 
Monte : y otra como de An** 
geles, en 24. niños , que es d 
cuerpo de los Músicos , desti- 
nados a cantar alabanzas desde 
la mañana cráio astros matu- 
tinos a la Aurora^ y Madre de 
la luz. Llamados Escolanes: 
son hijos de .^nte Honrada y y 
algunos > de la primera noble- 
za. £1 uniforme es loba talar, 
con roquete al servir en la 
Iglesia. Los Ermitsúios son do- 
ce, que sirven de centinelas 
perpe&ias repartidas por la al- 
tura del monte , en unas como 
Garitas, 6 Ermitas pequdías, 
donde velan, oran, y viven 
apartados de todo comercio hu- 
mano. Las Ermitas son treces 
porque una ^rve para el Padre 
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que dirige y dice Misa á los 
Ermitaños , y está consagrada 
á Santa Ana , en medio de las 
demás. Un camino para subir a 
visitarlas , es en peña viva con 
66b. escalones. 

20 La I. Emiita es Santa 
Cruz: 2. San Dlmas: 3. San- 
tisima Trinidad: 4* San Sal-* 
vador: 5. San Benito: 6. Sand- 
ia Ana : 7. San Antonio Abad: 
8. San Gerónimo ( en lo mas 
alto) 9. La Magdalena: 10. San 
Onofre: 11^ San Juan Bautista: 
12» Santa Catdinay V. y M: 
i"^. Santiago Apóstol, Patrón 
de España. 

21 Cada una tiene su reci- 
bimiento , sala con alcoba , es-* 
tudio , oratorio, y huerto. Al- 
gunas gozan de vistas mara- 
DÍllosas.Los pajaritos están acos- 
tumbrados a tomar de mano 
de los Ermitaños , piñones , 6 
abellanas , y los mueven a glo* 
rifícar á Dios. En el Convento 
hay siempre mas de una doce- 
na , que esperan vaque Ermita, 
para ocuparla. Son verdaderos 
Religiosos , pero con Abito 
pardo , sin voz activa , ni pasi- 
va , por lo que en funciones de 
comunidad ocupan el ínfimo 
lugar. Del monasterio les suben 
alimento a las Ermitas, siem- 
pre de vidaquadragesinial, nun< 
ca de carne, ni se les permite 

F 2 re- 
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recibir nada de los muchos que 
por devoción suben á visitarlos. 
Ellos vajan al monasterio en 
las grandes festividades. 

Catalogo de Priores y Abades 
de Monserrate. 

■ • 

22 Ya vimos que mierv 
tras estuvo unido este monaste- 
rio al de Ripoli , se intitulaban 
Priores los Prelados : pero co- 
mo huvo tantas mudanzas ^en 
aquellas montanas , no hay me- 
moria de sus Priores , dice Ye- 
pes , hasta después del ano 
1080. y por alli empieza su 
Catalogo. Argaiz en la Perla 
de Cataluña anduvo mas li- 
beral h pero mezcló tiempo de 
estar Monserrate separado de 
RipoU 5 y después de reunido^ 
recurrió a Abades de aquella 
Real Casa, ya expresados. Pon- 
dremos en letra cursiva los que 
añade Árgsüz sobre los de 
lYepes. (i) 



PRIORES. 



Cerardo. año de 

Raymundo IL 

Gervasio; 

Bertrando. 

Pondo. 

Berengarío. 



I08I. 
1090. 
1102. 
II5I. 



lUrat. 64; C^/). ^. 

Pedro Aguihiolio. Il69* 

Bertrando IL 1 1 88. 

Bereñgario H. 1201. 

Arnaldo. 1202* 

Raymundo de Quer. 1 203. 
Arnoldo. \ii6. 

Pedro de Mola* 1 2 1 7*: 

Berengario. 1 2 24. 

Guillermo. 1 249. 

Bertrando de Baco. 1 166. 

Pedro de Baco. 1 2 yp. 

Pedro Escarrer desde el 1305. 

al de 20. 
Don Juan% Infante de Aragón, 

Administrador hasta él año 

de ^33^ 

Raymundo de Villaragut^i 348. 

Jayme de Vivar, hasta el 1375* 

Pedro de Rigaudig. I302* 

Vicente de Ripis.Desde el 1394. 

hasta el de 1408. w que fae 

becbo Cardenal. 
Marcos de Villalva, hasta el 

141 o. en que se hizo Abari 
- ¿/^ McAsertate. 

ABADES. 

Marcos de Villalva , vivía en 

el ^43^- 

Antonio de Avfíion , desde el 
1442. por doce años. 1454* 
Pedro Antonio Ferrer has- 
ta el 147o* 
Julián de la Robere , Carde- 
nal. 1484. 

Juan 



*\ 
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Jüsii de Perakoii lütímd de los 

j Claustrales. -1492. 

Garda dé Qsneros y prinn^ro 

, de la Congr^cíón de Va- 

Uadolid. Desde el 1493 has* 

ta el 1510. t ' 

Pedro Muñoz^ Renunció en 

el año segunda 
Pedro de . Burgos, Escritor de 

ios milagros de la Virgen. 

Desde el 1512. hasta d 

de 15 3^- 

Nüguel de Pedroche. 1541. 
Miguel Fomer. I542. y 45. 
Alonso de Toro. 1547* 

Fomer seguiKlavezhasta.1553. 
Diego de Lerma. ^ 5 5^- 

Balito de Toco > desde el 55. 

al 59. 

Bartolomé Garr^. Este dio 
principio a la Iglesia actual 
1560 y 52. 

Benito de Toco > segunda 
vez. ^5^4- 

IcUpe de Santiago. 15^5* 

Bartolomé Garriga , segunda 
vez 1566. Ritiróse á la Er- 
mita de S. Dimas. 1 568. 

Andrés de San Román, has- 
ta el 1574- 

Felipe de Santiago ,. 2. vez , go- 
bernó dos anoSé 

Andrés de Intriago^ hasta el 
1581. Prosiguió con Presi- 
dentes , él Obispo Toco Fr. 
Jayme Forn^r y y Juan 
Campmani^ que subió á 
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Abad en el 1 5 %6. hasta el 90. 

Placido de Salinas. Este acabó* 
la Iglesia > que se consagró 
en 1592. Retiróse a la Er-. 
mita de San Juan. 

Jayme Fomer , hasta el 1 59 j . 

Antonio de Córdoba murió 
en el 96. 

Lorenzo Nieto , dos veces : la 
I. desde el 96. por dos años: 
la 2. en el 1601 por (res 
años. 

Joachln Bonaíiat, este sucedió á 
Nieto j y Nieto le sucedió á 
el en 1601. Este trasladó la 
Virgen al altar mayor (don- 
de se venera ) en el 1599. 

Antonio Jutgp 1 604. y 6. 

Juan de Valenzuela.1607. y 10; 

Antonio Jutge, 2. vec. 1610. 
y 13. 

23 Aqui acabo Yepes su 
Catalogo: y esto basta para 
nuestro asunto , pues en ello 
abraza lo principal de esta san- 
ta Casa 9 desde que en el año 
1023. volvió á incorporarse con 
Ripoll y y los estados de la se- 
paración. 

24 Desde el ñn del Siglo 
trece se hallaba Monserrate tan 
crecido, que no podía ser miem- 
bro , sino cuerpo. Procuró se- 
pararse , y empezó a lograr 
ventajas , de que el Prelado de 
Monserrate fuese elefto por sus 
Monges> y a él perteneciese la 

dJirs 
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dirección, y correccioa/lc modo 
que en el Siglo siguiente pro- 
fesaban nombrando solo al Prior 
de Monserrate y al Papa , sin 
mención de Ripoll. Pero en el 
año de 1410. logró el honor 
de Abadía, Mitra, báculo, y 
anillo , confirmando todo esto 
el Papa Eugenio quarto con to- 
tal independienda de Ripoll, 
por lo qual fue una de las Aba- 
días Claustrales de la Congre- 
icion Tarraconense , hasta fin 
le aquel Siglo. 

25 Halkibase en Ñapóles 
el Rey Don Alfonso V. de 
Aragón : y viendo lo mucho 
que floreda la Congregación 
Qisinense, quiso la siguiese 
Monserrate , y vino por segun-r 
do Abad Pr. Antonio de Avi- 
ñon, Monge de Casino, con 
otros seis , que muerto el Abad^ 
se volvieron a Italia. 

26 El tercer Abad Ferrer 
empezó a perder la Casa por 
medio de partir las rentas entre 
Abab y Oficiales , de lo que 
nació ser codiciados los San- 
tuarios porestr^os, para go- 
^ar en Encomiendas los bienes 
que debian mantener la obser- 
vancia. Pero los Reyes Cató- 
licos cortaron el desorden por 
medio de unir a Monserrate con 
la Congregación de San Bení- 
tf> el R^ de Valladolid , que 
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sobreísaÜa: en imurha recolec- 
ción ,.y en efedo entró alli esta 
refontia en el ano de X495. 
removiendo al Abad Peralta 
con el honor del Ohispado.de 
Vique , y reduciendo a Mon- 
serrate de Abaiáía á Prioratos 
pero duró poco tiempo : pues 
recurriendo al Papa este y otros 
monasterios, volvieron á re- 
cobrar su hcxior , y Monserra- 
te recibió el titulo y di^iídad 
de Abadía en el 1499* 

27 El primer Prelado Gar-. 
cia de Cisneros fue como elec-^ 
to por la Virgen , porque co* 
mo santo, docto, y zeloso^ 
arregló el gobierno de la Ca-* 
sa en las quatro clases de Mon^ 
;es. Emitios, Legos, Esco-^ 
mes con tan esmerada pro- 
videncia 9 que a el podemos 
atribuir todas las ventajas del 
culto, observancia, y econo- 
mía, a que desde entonces hasta 
hoy ha ido subiendo con aplau- 
so d Santuario , guiado por sus 
buetios establecimientos, egem- 
plo en las obras , reglas de pa- 
labra , y por escrito , pues es- 
cribió Directorio del oficio di- 
vino y Y Egercitatorío de la vi- 
da espiritual. Véase Yepes To- 
mo 4. desde el foU 229* El li- 
bro de los Egercieios Espiri- 
tuales se imprimió en Monser- 
rate en el ^o de 1500. como 

afir- 



. Monasterios de esta (Diócesi. 47 

afirma Argaiz en k Perla de motivo alli antepuesto ) que se 



Cataluña, (i) Con este libro di- 
ce fue instruido San Ignacio de 
Loyola, quando vino á visitar 
este Santuario en el año 1522. 
en que empezó la mUiciasa- 
gpda , dejando la mundana : y 
q^ estaba impreso 22. anos an- 
tes ( quando San Ignacio tenia 
sob nueve de edad) no pue- 
de ser obra del Santo. Escribió 
también el NodÁ Qsncros unas 
Constituciones paía.él buen -go^ 
biemo de la Casa en ^catorce 
Capítulos 9 recopilados por Ar* 
gaíz en su vida. 

28 CcMi tan buen maestro^ 
y otros f sucesores esclarecidos 
k^ó Monsorrate müdibs hi^ 
JOS ilustres 9 de algunos délos 
cpiáles trata Yepes , y mas co^ 
piosámente Argaiz. 

29 De los milagros déla 
¡Virgen sacó d Abad Er. Pe- 
dro de Burgos un libro C con d 



aumentó en la impresión del año 
1505. y la de 1627. salió con 
otros 71. no publicados an* 
tes. 

30 Gaspar Barreyros en su 
Corografía hizo büéna relación 
de este Santuario 9 y después 
Luis Nuñez en su lÉsfmia. 
Marcillo en la Crisis de Cdta^ 
luna propone cotejo de este Sán¿ 
tuario con los demás del mun-^ 
da Yepes en d Tomo 4. ha- 
bla juiciosamente ( como acos^ 
tumbra) de lo principal de e^ 
Casa. Pocos anos ha salió otro 
librito con titulo de Compendio^ 
en que se pone estampa de ca-^ 
da' Ermita. Barreyros irnlivi-: 
dualizó mucho en esta linea: 
pero en lo respectivo al todo, 
es Arg^ el mas copioso , y 
después el moderno Serra y 
Postius impreso en Barcdoná 
en d 1747. 
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dio o de las Abadesas. 



1 Bi el valle de Rípoll» 
territorio Ausétano , cdecó d 
Señor Marca el ántigiib pu6¿ 
blo Beseda ( arriba citado en 
Ptolomeon. i^Oy dice estíF- 

(i) Cáf. 124*; í75» 
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vo en la Villa llamada Sañ^^rt 
de las Badesas , cuyo ^ nombré 
quiso deducir de Beseda , tras-* 
formado en Badesa : y añade 
ser ñcdon , y titulo bárbaro d 

de 
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las Abadesas y que aplicaron, por 
pxser huvó dli Convento de 
Religiosas con varias Abader 
sas: pero nunca huvo (dice 
Marca) tal Convento de Mon- 
jas, sino solo de Canónigos 
ICeglarjCs^de San Agu^,^ que 
y^ están secj^l^rizados, .. 
^ 2 Este es yerro de Marca: 
porque es indubitable la existen- 
cia de Convento de Religiosas 
en aquel ; lugar , llamado de las 
Abadesas y no por haber; mur 
chas Prelada? á iin tiempo, si- 
no por ser de su jurisdidon, 
^omo suele decirse que un lu- 
gar es de los Condes de tal , no 
por haber mucho3 á lin ticm- 
pp, #inQ pQt tocar, a sus E&^ 
radas. 

^3 Ii.afifi>dacíonde esteCon* 
vento fiíe en el año de 887. 
según el Rev. y Venerable Ba- 
¿íe. Fr». AotpmQ Vicente Do^ 
menee , del Sagrado prdém de 
Predicadores , en su historia 
General de <4osvSantos, de^C^ 
talufiaS sobre el^dia 2. 4e Ma- 
yo, tratando de Ictó Mártires 
Simplicio y Ambrosio , (i) 
4onde, ^finsoa .yip ;1^ Escf itura 
de la (dotación ahecha por jqffi 
func^dores el Cpnjde Guifreda 
el Velloso , y la Condesa Gul- 
jaidilla, los quaies pusieron allí 

(i) Vag.^i. (1) ?ág.6ii. 
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á iu hija Bmon ( que fue Kér 
ligiosa y Abadesa de esta Casa* 
por mucho ¿tiempa) y 'dieróa> 
grandes riquezas al moriaste-' 
rio , tugares , iglesias i casas^ 
tierras , bosques , especialipen- 
te en Ripoll, en síx valle, y en 
otras villas , con^ esclavos y es* > 
clavas para su servicio^ desuer* 
te (dice) qué la Casa quedó 
eiririquecida. Hicieron que el 
Ohisjpo de' ^Vique; Godmaro 
cooBsagcasé la. Iglesia : y el mis-' 
mo .Obispo la dio los diezmos' 
y. primicias de muchos lu^e^ 
de su distrito. Asi Domejnec en 
visca de la citada Escritura. 

4 El R. P. Ribera , Ghro*- 
nista del Real y Militar Orde» 
de Ja Merced , én su Centuria 
I. (2) dice vio en el Archivo 
Real de Barcelona la Escritura 
dónde los expresados * Condes 
de Barcelona Wifredo y Wini^ 
dildc . ( que hoy:^ nombrámois 
Guifredo y Guiníldé ) hicieron 
ladotacion de esta Casa de San 
Ju^n Bautista en el Condado 
de Ausona junto al rio TVr , y 
añaden , Tradimus ibi filiam 
ftíostfAm tiomiñe EiiwnQfkm &c* 
VJi^KaL Julil^y $nnQ primo 
regni . Cardi Impertftiris. 

5 Otra donación de los 
mismos Condes á la misma Ca- 
sa. 
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SSL y dice : Al domum diSíi Mo^ 
nasferiiy C^ domtka Enimondt^ ¿h 
Sacerdotibus cufi¿iis qui ibidem 
modo serviunty velancillas Dei 
qtue ibidim serviunt Ó*c. V^ 
KaL JuL armo Infarnatianis 
878. sub imperíi Carolilmpe-- 
rotor i s amio primo, (i) 

6 Otra es un reconoci- 
miento de mas de quinientas 
personas de diferentes lugares, 
confesando tener muchos bie- 
nes de la expresada Emon, Aba- 
desa Monasterii S. Joarmis., 
Fecha á 17. Kal.Jun. armo 16. 
regnante Carolo Rege filio Lu-^ 
dovici post obitum Odonisy que 
fiíe ( dice Ribera ) el de Quis- 
to 914. 

7 En el año 14 de Luis hi- 
yo de Carlos ( elIV. ) á 17. de 
ks Calendas de Setiembre (^50, 
de Christo) era Abadesa Ada^ 
latsis : y en el 964. presidia 
otra llamada Fredeburgis^ se-^ 
gun las Escrituras dtadas pop 
Kibera. 

8 Yo tengo razón de otras 
del mismo Real Archivo i re- 
mitida por Don Francisco Gar- 
ma , Archivero General , don- 
de hay mucha inencion de la 
Abadesa Emon ^ desde el ano 

Tom. XXVIII. 
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S99. hasta el 932. Después de 
la referida Adalaísís del año. 
950. era Abadesa de San Juan 
!^utista Ranlo en el 95o. a. 
quien sucedió Fredcburgís, y 
Continuaron otras por a^;unos. 
años y hasta que se hizo Con-- 
vento de Canónigos Reglare^ 
cuyo único estado conoció el 
Señor Marca , ignorando total- 
mente el de Religiosas , que vi- 
vieron alli por espacio de unos 
dbcientos años. 

9 Perseveró el monasterio, 
de San Juan Bautista con Mon- 
jas hasta que Benedicto Papa 
con Bula dirigida a Berenguer 
Obispo de Vique, y a O. Abad 
de Ripoll y mandó a estos que 
en lugar de Religiosas pusiesen 
Canónigos Reglares , según es- 
cribe el citado Ribera 5 pero no 
huvo Papa Benedicto concur- 
rente con el Obispo. Berenguer, 
que vivió desde el Pontificado 
de San Gregorio VII. 1078, 
hasta Pascual 11. 1099. Bene- 
dicto octavo presidió desde el 
año 1 01 2. en que era Obispp 
de Vique Borrel : y si la Bula 
tenia el nombre del Obispo con 
sola B. ( como el del Abad O//- 
va por la O. sola) leyó mai 
G Be^ 



(i) Bn el exfresadú anoijS. no rejnába Carlos Emferddor y sino su 
hijo Luis: asi las Escrituras de aquel am en la Marta Hisianica fonen áSk 
I. ^ lili/. H^y pues alguna ccrata* 
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Berenguer en lugar de Borreh 
Aplica alli por data de la Bula 
la indicción XV. que en el Pon- 
tifícado de Benedicta octavo, 
y del Obispa Borrel , fue el 
año de ioi7* en que era Abad 
de Ripoll , Oliva:, y asi corres- 
ponden unos nombres a otros> 
k) que no sucede leyenda Be-^ 
renguer. 

I q Según esto vivieron mu- 
geres en aquel monasterio has- 
ta principios del Siglo, uride-» 
cima: y por entonces empe- 
zó alguna contradicción cer- 
ca de? ano 1017* en que na 
veo, si efectivamente quitaron 
de alli las Religiosas 5 pero 
tampoco hallo su perseve- 
rancia. 

I I Por los arios de 1070* 
én que Ripoll fue anejado a S. 
iVictor de Marsella , pasó tam- 
bién a su Jurisdicion este mo-* 
nasterio de San Juan , y pade-^ 
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CIO graves perjuicios, y me- 
noscabos en sus bienes. Ei Obis- 
po Diocesana Berenguer res- 
tableció el culto , introducien- 
do alli Canónigos Regbresde 
San A^istin, a quienes el Con- 
de de Besalú dio aquella Casa 
con todas sus pertenencias en 
el año de 1086. coma propo- 
ne el citado Ribera: Ckricii 
ib i man^ntibus^j & eorum suc^ 
ccssoribus , ut ibi canonice vi- 
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vereni , ¿^ Regulam Seatl 
jíugustini sccundum Dcum te^ 
nerent. El Obispa Berenguer 
añadió donaciones, y obtuvo 
confirmación Pontificia en el 
^a 1089, como veremos allí, 
y se estampari la Bula , y oíros 
documentos d^l infeliz estada 
eri que los Canónigos encon- 
traron la Casa , desde que es- 
tuvo aneja a los Monges de 
Marsella. 

12 Ribera dice, que des^ 
pues de la donación del Conde 
>y de Besalú en el año de io85. 
y% huva grandes debates , por 
i> querer otra vez entrometerse 
w en la posesión de aquella Ab^ 
?í da las Religiosas : pero fue 
«suprimida la pretensión por 
1» el Papa Pasqual II. con Bu- 
n la dada en dos de las Nonas 
nde Dldemhre^el aña 16. de 
j* su -Pontificado , y de ía Bi- 
9^ carnación 1114. mandando 
í»que el Abad Berer^uer y 
n Clero Regular fuesen resti— 
9) ruidos en la pacifica posesión 
w de aquel monasterio* *«• 

rj El Señor Dean de Vi- 
que Don Juan Luís de Mon-^ 
cada en el Epmopolágia MS: de 
esta Santa Iglesia, sobre el 
Obispa Godemara , indivi- 
dualiza mas esta materia, y 
dice que n enel añade io8g* 
I» acabadas, no sé por qué cau- 



Monasterios de 

9^ sa 9 las Monjas, íue.cntregado 
>yéL monasterio á Canónigos 
9> Reglares de San Agustín , en 
♦í cuyo poder estuvo 1 5. años: 
f > y en el de 1099. expelidos 
i^estos 9 fue ícstituido a las 
9> Monjas : y fínalmente en el 
»de 1115. se entregó segunda 
»» vez á los Agustinos : en cuyo 
9) poder ha estado hasta el año 
M 15P8. en que a petídon del 
91 Rey de España Felipe IL los 
9^ secularizó ( junto con los de*- 
9tmas monasterios de su Orden 
ií de San Agustín en Cataluña ) 
^j la Santidad de Gemente oc- 
9> tavo Pontífice Romano, ^i 

14 Aquella entrega hecha 
al Abad Berenguer y sus Ca- 
nónigos > en el 1115.se halla 
autorizada en el Chronicon de 
Marsella ( que ponemos al fin ) 
pues en el ano de 11 15. dice: 
Manasterfum S» Joannis reddi" 
tur Clericis : y este es el pre- 
sente. La voz reddHur prueba 
di que los Canónigos le tuvie- 
ron , pero restituidas , y expe- 
lidas las Monjas , volvieron a 
recobrarle los Clérigos : y des- 
de entonces quedaron dueños 
-de todos los bienes del monas- 
terio 9 de los quales disponía 
Berenguer ai diferentes contra- 
tos, cuyas Escrituras perseve^ 
ran en el Real Archivo de 
Barcelona , que en especial pec^ 
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tenecen al año 21. del Rey 
Luis ( 1 1 28. y 29. de Christo.) 

15 Presidia áqui el Abad 
llamado Ponce en el año de 
1 1 50. el qual dispuso consagrar 
la Iglesia de este monasterio 
con mucha solenmidad , á cu-« 
yo fin convidó al Obispo dio- 
cesano Don Pedro, al de Ge- 
rona Berenguer , a Guillermo 
de Barcelona > con los Abades 
Pedro de Ripoll , Gaufi-edo de 
San Rufo , Ray mundo Arulen- 
se , Bernardo de Besalü , y gran 
numero de Qerigos, Magna- 
tes , y personas distinguidas, 
que asistieron á la función en 
el año de la Encarnación MCL» 
Era MCLXXXVIIL Indicción 
XIII. Jueves dos de Noviem^ 
bre ( cuyos cálculos expresa la 
Escritura, y concuerdan . pun- 
tualmente. ) 

x6 En esto no solo mira- 
ba Don Ponce a lo sagrado de 
la Dedicación de su Iglesia de 
San Juan Bautista de Ripoll, 
sino a la mayor seguridad de 
los bienes: porque al dedicar 
las Iglesias, se informaba el 
Prelado del Dote que tenia pa- 
ra el culto y Ministros , y le 
confirmaba con censuras con- 
tra todo usurpador , como 
ahora practicaron los referidos, 
que expresan lo siguiente: La 
Jglesia de San Juan y San Par 

G 2 blo 
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blo en la diócesi Austmeme : la 
de San Martiíl de Sürrocha : la 
de San Martin de Aquaza : la 
de San Hilario de V¡(ka : la de 
San Pablo de Seguries: la de 
San Julián de Valfecunda : la 
de San Bartolomé de Ladess: 
la de San Quirico: la de San 
Pedro de Mogrc^ : tn el Qbis^ 
fado de Gerona , San Salvador 
de Biania : San Román de Jo- 
nates : Santa Luda de Podio* 
malo: en el Obispada de Eha^ 
S. Pedro deTalicto: S. Esteban 
de Pruneto,y la Celda de S. Ni- 
colás : todo esto con sus respec- 
tivas pertenencias : confirman* 
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do que se guarde allí siempre 
la vida y orden de Oerlgos 
Reglares 9 según lo establecido 
por los Papas Benediao ( octa« 
vo) Urbano (IL) Pascual (11.) 
y Inocencio (II.) como « 
guardó hasta fines del Siglo de« 
dmosexto 9 con particular 
observancia de los Canónigos^ 
entre los qúales sobresalió uno 
con virtudes heroy cas , llama- 
do Mirón y natural de esta dio^ 
cesi de Vique > cuyo cuerpo 
venera y conserva la misma 
Iglesia de San Juan de las 
Abadesas > cuya vida escribid 
mos al fin. 



CAPITULO IV. 
JNTIGUEÍDJ^ S)EL O^BIS^PJÍDQ 

Jusonense. 



% T7Smuy general la fáka 
m2j de noticia sobre los 
orígenes de Christiandad en toa- 
das partes : pero es menos de 
cstranar en los pueblos que no 
estaban situados en las vias Mi- 
litares y carreras del comercio 
de Provincias , porque de estos 
es mas escasa k noticia. Sen.'- 
tidos de tan general silencio al- 
gunos mal empleados y falsos 
zcladores^ Inventaron origÍQes 



y progresos de Iglesias^ fb^ 
Retido Cronicones, y lienair: 
ron el Teatro Ausetano de to^ 
do quanto quisieron , 
do desde San Pedro. 

2 Pero despreciando como 
es debido tan imaginarias fíe-; 
dones; basta la fama que Ausa 
mereció desde el tíempo gentí- 
lico y para suponer en los prime- 
ros >Ministros Evangélicos zelo 
de introducir aUi la Chtí^ah- 

dad 



Qbispos de, Ausa. Ci nidio. j ^ 

dad desde los principios de la ía Iglesia para tener las Juntas 



Iglesia > especialmente habien- 
do andado por la Tarraconen- 
se los Apostóles Santiago , y 
San Pablo , según lo dicho en 
el Toma tercero. Añádese, que 
de la persecucicMi de Decio an- 
dan referidos martirios en Au- 
sa: y su Ctt)ispo es uno de los 
primeros quando empiezan los 
documentos de las Sedes Tar- 
raconenses. Debemos pues su- 
.poner un remoto origen de 
Christiandad , y de Cátedra 
Episcopal, aunque la noticia 
particular de sus Obispos no 
se halle hasta el Siglo sex- 
to en que empiezan los docu- 
mentos de esta y de otras 
iglesias. 

Catalogo de los Obispas Auso^^ 

nenies. 

• C I N I D I O 

}Desde antes del aSto ^x6. en 

adelante^ 

3 Las fuñeras guerras que 
Hesde principio del Siglo quin- 
to turbaron las Provincias de 
!E^>ana por la entrada de las 
Ger^cs Septentrionales , no 
dieron lugar á los Principes de 

(i} TAg.^9. 



Ojnciliares , por quienes se es- 
tablece la disciplina eclesiastí^ 
ca , y se perpetúan los nom- 
bres de los Obispos. Empeza- 
ron á respirar a principios del 
Siglo sexto , reynando en Ita- 
lia Teodorico > y en España 
Amalarico , bajo la dirección 
de Teudis ( que le succedíó 
en el Reyno ) el qual aunque 
era heregc , permitió a los Pre- 
lados que pudiesen congregar-n 
se a Concilio. 

4 Los Obispos de la Tar- 
raconense eran muy zelosos del 
Canon , y aprovechándose de 
la paa de Teodorico , congre- 
garon un Sinodo Provincial en 
Tarragona , por el qual empie- 
za la noticia autentica de los 
nombres de los Obispos Au-i 
sonenses , año de '^16. dXzó. 
de Noviembre, conao queda es- 
tablecido en el Tomo 25. (i) 
Concurrieron diez Obispos , y 
entre ellos el de Ausona. 

5 Su nombre anda escrito 
. con mucha variedad : pero pre- 
valece Cínidius. La Sede tam- 
bién se escribe de varios mo- 
dos , Ausonitana , Ausonensis > 
y Ausontei pero todos suponen 
la voz de Ausa , ya reducida 

áAusona. 

O- 
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' 6 Cinidto no tenia muchos 
años de consagración , porque 
ocupó el penúltimo lugar , en 
que firmó aprobando lo decre- 
todo , que fueron trece Caño- 
nes , muy importantes , como 
se vio en el Tomo 25. donde 
quedan propuestos. 

7 Al ano siguiente volvie- 
ron a juntarse los Prelados, 
convocándolos el Metropolita- 
no a Gerona , donde tuvieron 

•Concilio Provincial en 8. de 
Junio del ano 517. Concurrió 

•el Ausonense : pero Loaysa 
tuvo el descuido de mudarle 
el nombre en la firma , impri- 

• miendo Cinielius , siendo firme 
ien los MSS. de Toledo , y del 

- Escorial el de Cinidius : y en la 

• nota sobre las subscripciones se 

- olvidó de aSíQ Obispo. Asi este, 
como los demás Prelados, es- 
tablecieron diez Cañones en 
aquel Concilio, que propon- 
dremos en el Tratado de Ge- 
rona : pero el orden con que 
ios firman , es aquí muy di- 

• verso del Concilio antecedente, 
sin documento por donde co- 
-tiocer qual sea el mas seguro. 

8 Desde aqui falta la me- 
moria de Ausona por algún 
tiempo , á causa de que aun- 
que se siguieron algunas Juntas 

(i) Lih.6.CAf.^'j. 



Trat. 6 4. Ca¡), 4, 

Conciliares , no hacen mención 
del Obispo Ausonense , ni el 
Concilio Barcinonense del 540. 
ni el Ilerdense de seis años des- 
pués. 

9 Foresto no sabemos has- 
ta donde llegó el Pontificado 
de Qnidio : pero hay una par- 
ticular memoria del dia en 
que falleció , conservada en un 
antiguo Martirologio , en cu- 
yo .Calendario apuntaron los 
dias de la muerte de personas 
distinguidas , y sobre el 1 7. 
de las Calendas de Abril ( que 
es el 16. de Marzo) expresa: 
XFII. Kal. Aprilis^ Obiit Cbi^ 
nidius Ausónensh Episcopus^ 
ctü sit requies^ Esto prueba la 
buena memoria que Cinidio 
dejó en Ausona , conservada 
por tan dilatados siglos , sin 
borrarse aun con las persecu- 
ciones y desolación de los 
Mor oí 

10 El Cronista Pujades (i) 
quiso aplicar a está Iglesia ¿I 
Obispo Remisol del Concilio 2. 
Bracarense,del año 572. don- 
de dice concurrieron Obispos 
de diversas partes de F^na, y 
entre eHos este de Cataluña. 
Pero no tuvo razón : pues solo 
concurrieron Obispos de Gdicia: 
y ya que no consultó Códices 

MSS. 



Obispos de Jusa. Aquilino. ^e 

MlSS. para el Titulo deRemi- do Aquilino y que se hallaba en 



sol, pudo ver en todas las edi- 
ciones antiguas , de Merlin , de 
Grabe > de Surio , de Loaysa> 
y aun de Blnio , que era Obis- 
po Vísense <ie Viseo , no de 
Vichi , ni Vicense : y aunque 
kyGi^yicense y no diébió apli- 
carle esta Iglesia , que entonces> 
y siglos después , no se llamó 
Vicense , sino Ausonense , co- 
mo es indubitable , porque el 
fiomfare de Vicus no empeza 
hasta después de destruir los 
Moros la Ciudad : ¿ Qué cone- 
xión tiene el nombre de do- 
cientos anos de^ues > con Con- 
cilio de docientos^os antes I 

AQUILINO 

íitsie antes del 5^9. basta des-- 
pues del 99^ 

II Llegó el dia fel^ eti 
que \a Iglesia de £^ña vio 
triun^ la íe de la heregía 
Ariana > que infestaba la gente 
de los Godos , convirtiéndose 
estos > y Juntando el Rey Ca- 
tólico Recaredo a todos los 
Óbitos para Sínodo Nacional^ 
uno de los mas notables de la 
Iglesia. Todos procuraron te^ 
na: parte en el triunfo , y entre 
tilos concurrió personalmen- 
te di Obispo de Ausona « Uama- 



Toledo el dia 8. de Mayo del ano 
589. en cuyo dia empezó el 
Concilio III. Toledano , com- 
puesto de 62. Prelados , y 
siete Vicarios de los ausentes, 
según lo prevenido en d To- 
mo tf. sobre el Concilio III. de 
Toledo num. 2 1 . 

1 2 Aquilino ocupó el lu- 
gar 3eí. (según el orden pro- 
puesto en el libro citado )pre^ 
cediendo a 26. Obi^s, lo que 
le supone consagrado a^nos 
años antes: y la confirmación 
de lo establecido ñie así : Aqtd^ 
linus Ausonens's Eeclesidt Epis* 
copus SS. el tjodice Vigifano 
pone Ausensts , que es mas prcH 
prio del nombre antiguo Ausa. 

1 5 Continuó gobernando 
esta Iglesia muchos años: pues 
en el 592,. convocó sa Metro- 
politano Artemio a un Conci- 
lio en Zaragoza : y aunque 
Aqirilino no pudo concurrir, 
envió Vicario que asistiese en 
su nombre , llamado Esteban, 
y firmó lo decretado , dicien- 
do: Stepbanus in Cbristi ñcmi-- 
ne dtaconusy agenr vicem do^ 
míni met Aquílini subsctipsi. 
Y aunque ni este Vicario , ni 
los doce Obispos presentes , ex- 
presaron el Título? consta por 
el nombre de Aquilino el Aifc 
sonense > pues antes y después 

del 
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apreciable aun esta corta noti- 
cia antes no conocida* 



del Concilio de Zaragoza pre- 
sidia aqui este Prelado y como 
prueban otras fírmas donde ex- 
presó el Titulo* 

14 El nuevo Metropolita- 
no de Tarragona Asiático con- 
vocó sus Obispos a Barcelona en 
d^ año de 599. para el dia i. de 
Noviembre : y libre ya Aqui- 
lino de lo que le impidió pasar á 
Zaragoza, fue personalmente 
á Barcelona, y ocupó el tercer 
lugar entre los sufragáneos, 
firmando con pro];^io Título 
ios decretos , en esta forma : In 
Cbristi nomine Aquilinus Au^ 
sonensis Ecclesia Eps. banc 
aonstitutionem consentiens sub^ 
scripsi. 

15 Llebaba ya Aquilino 
mas de diez años de gobierno, 
y aunque pudo sobrevivir , ig- 
noramos el fin, por faltar do- 
cumentos. Solamente perseve- 
ra memoria del dia en que mu-^ 
rió, conservada en el Necro- 
logio citado en el precedente, 
donde dice : Quarto Nonas 
Aprilis. Obiit Aquilinus Auso- 
fiensis Episcopus bona memo-' 
ria. Si como puso el dia , hu- 
viesc dado el ano ( que era mas 
importante) pudiéramos enla- 
zar los Pontificados sin tantos 
intermedios vacíos : pero en co- 
sas tan remotas y mancas, es 

(i) p4j:. 44. 



Excluyese Tbeodoro. 

• 

16 Loaysa sobre el De-: 
creto del Rey Gundemaro en 
el año de ($1 o. puso por suce^ 
sor de Aquilino ( al hablar de 
las subscripciones ) a Theudo- 
ro , á quien dio Titulo de As^ 
sesin^e EccU : y le siguieron 
otros. Pero no debe entrar enr 
el Catalogo de los Ausonenses, 
ni de los Aucenses ( <fc Oca) 
porque aunque Argaiz escribió 
que en las copias de Concilios 
vistas por Loaysa , decía Au^ 
sensis en unas , y • Ausonensis ety 
otras; no hay tal cosa en Loay- 
sa al nombrar a Theudoro , si- 
no precisamente el Titulo de 
Ausesindy sin variante, pue£ 
no la hay: y la mas notable es 
que no hay tal Titulo de Au^ 
sesinay sino Auresinét Eccksiaj 
pues yo tengo dos copias mayj 
puntuales de aquellas subscrip-^ 
cíones , y en ambas dice Auri^ 
sin¿e EccUy con r , y no con 
/: y aquella es la Iglesia de 
Orense, que unas veces escri-: 
bian con voz de Auriensis , y 
otras de Aurisina , hablando de 
un mismo Obispo , como pre- 
venimos en el Tomo 1 7. sobre 
Orense > (i) y asi Theodora 



Obispas de AusA. Esteban. 57: 

no pertenece á Auca, mi Au- de leerás no solo el Titulo de 



sa, sino ápraise : y en, el De- 
creto de uundemaro no cons- 
ta que fírmase d Ausonense, 
como sucedió en otros mu- 
chos que no concurrieron a To- 
ledo , porque no fue Concilio 
Nacional , sino aprobación de^ 
lo establecido por ¡entonces ea> 
Concilio Provincial de ios Car« 
tagineses. 

ESTEBAN 

Desit antes d£l6i^basta deS'^ 
pues del 33. 

17 Yo creo que el ioMne- 
diato sucesor de Aquilino fue 
Esteban' j que se hallaba con- 
sagrado CX)lspo antes del ano 
615 (que fue quatro después 
del Decreto de Gundemaro ) 
en el qual tóo de 615.a 13 
de Enero vivia en la Provincia 
de Tarragona un Obispo , lia- 
, mado Esteban , el qual con- 



Qretano en este , sino el de 
Bigastrenise , y Olisiponense en 
otros : cosa que no debió ha-> 
berse noicado alli y por ser 
muy distante de la verdad: 
pues el mismo Concilio decla- 
ra y que ios Obispos cong^ 
gados eran de la Provincia 
Tarraconense 9 de la qual era 
el Lu^ Egara , y el Metro- 
politano Ensebio $ con el qual 
no teman conexión los Obis- 
pos de la Cartaginense ( Ore- 
tano y y de Bigastro ) ni de la 
Lusitania ( qu^ era el deLis* 
boa) y asi carece de funda- 
mento , y aun de verosimili- 
tud, el poner tales Obispos en 
Concilio £garense. 

1 8 Deben pues ser recono-^ 
cidos todos los catorce Prela- 
dos proprios de la Tarraco- 
nense. Dos convenían en el 
nombre de Esteban ( uno pre- 
sente y otro ausente , que en« 
vio Vicario. ) El uno eraObis- 
cuirio al Concilio Egarense , po de Ausona , immediato su- 
tenídó en el dia y año referido: cesor de Aquilino. La razogí 
y aunque no expresó titulo es /potque en el primer Con- 
(ni le declaro nii^títio de los cilio Nacional siguiente , quar^ 
catorce Obispos , cuyos nom- to de Toledo , tenido en d añor 
hxcs se leen alli) con todo eso detf^3. el primer Obispo , que 
orresponde reducirle á -4«íOT4, fírmo imniediato á losMetro- 
y de ningún modo a Oreto , a politanos , fue Esteban Auso^ 
quioi le. aplicó Loaysa, y la nense. Este precedió a todos 
nüsmo reprodujo Aguirre, don- los. Prelados ^ cc«ño mas anti- 



Tom.XXriIl 



H 



gUQ 



5$ España Sagrada, Trat. 64. Cap. 4. 

guo que otros elnqaenta y antíguedad de codos los Com- 



finco Sufragáneos presentes y de 
todas las seis Provincias de los 
Godos: y para gozar primer 
lugar entre 56. necesitamos su- 
poner una antigüedad de con* 
sagradon muy notable > y la 
mayor de. quantos concurrie-* 
ron. La de diez y nueve años 
( que no, es de las mayores ) 
basca para reconocerle bajo el 
nombre del Obispo Esteban 
presente en d CcKicilio de 
Egara del ^o 614. y aun sq 
puede bajar mas > {^ira aumen- 
tar la antigüedad de un Obis-* 
po y que era d mas antiguo de 
todas las seis Provincias en 
concurrencia de 5^. Sufragan 
neos y Y en tiempo que no Tos 
elegían ancianos, sbo en edad 
robusta > como prueban los que 
por entonces pasaban de tremta 
años de Pontificado* 

19 Viendo pues que Estc*^ 
han Ausonense era d mas an^ 
tiguo de Ispmz y de la Nar« 
bonense end año de 633* po* 
pernos reconocerle coná^racb 
mas de vdnte años antes, im- 
mediato sucesor de Aquilino: 
y por consiguiente a^^carte la 
asistencia al ConcSío párense» 
tn que suena sunomb^^año 
de ^15 : y la presenda en d 
Toledano IV. dd 635. en que 
dedaró d Titulo , y u mayor 
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províndales de ísp2rji. 

20 Es muy conforme ccmi 
la disdplina antigua reconocer 
a este Obispo tomado dd Ca* 
bildo Ausonense , en que vi- 
viendo el antecesor Aquilina 
era Arcediano Esteban > q^. 
en el año de 592 hizo veces 
dd Prdado en d Concilio de 
Zaragoza > como alli vimos: 
y preveman los Cañones , que 
el Obispo fuese tomado del 
Clera proprio , como advirtió d 
Papa S. Hilario en la Carta del 
año 465. álosObi^s Tarra- 
conenses. Viendo pues hoy en 
Ausa al Arcediano Esteban y y 
mañana el mismo nombre en^ 
d Obispo > ofrecen tfempo y 
nombre que el Prelado fue to- 
mado de su proprio Cabildo. 

21 Como en d año de 
633 era tan antiguo Esteban^ 
no pudo sobrevivir mucho : y; 
en ^do poco de^ues consta 
d sucesor > llamado 

DOMNINO 

Desde ^irca del 6%6. basta ia^^ 
pues del "^^ en adelante. 

22 Algo desíigtÉado andi 
d nombre de este Obispo : pe^ 
ro prevalece et de Dómmntu 
Qtkuto de la Iglesia padeció 

. fila; 
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mas variedades: Vxonensis j Aur^ Donmino en el año de 638. 
xkanus y Acsonmsis , Acsomen^ promete que sobreviviria algUr 
tis , / ty£sonensis : de suerte nos años 
que por ninguna de estas vo- 
ces puede asegurarse la Iglesia 
que le perteneda. Pero bs MSS. 
de Concilios Gerundeme p y 
Vrgelense , resolvieron la duda^ 
escribiendo en la firma del Con- 
cilio sexto de Toledo > Dampü'- 
nujJusonemis Eccksla Eps. SS. 
JEste ese! Titulo legidmo» a que 
aluden los citados^ pero no le 
escribieron con acierto. 

23 Sabemos pues que 
Domnino fiíe Obispo Áuso- 
Dense. Sabemos que sucedió á 
Esteban , pues en el año de 
637 estaba ya conss^cado 9 y 
entonces pasó á Toledo para 
asistir al Concilio sexto , que se 
tuvo en 9. de Enero del 658. y 
confkmó b decretado » firman- 
do entre los menos antí^os^ 
pues solo precedió a dos entre 
48* Obispos de todas las seis 
Provincias : y esto le supone 
consa^ado poco antes 9 cerca 
dd ano 636. 

24 No consta mas queesta 
agencia al Concilio Nacional 
del ano 638. en Toledo : y en 
dsigui^ite (que fíie el septi- 
mp ; no hay mención de esta 
Iglesia y como ni de otras mur- 
enas , porque asistieron pocos. 
Pero k corta antigüedad de 



G U E R I C O. 

Desde serea MI 643 basta des^. 
pues del 53. 

2 j También se escribe va- 
riamente Goericusy Guvericusy 
y Guerieus 8cc. pero la Igle- 
sia y JÍusunensis , y Ausonenshf 
que es la presente. Consta la 
noticia de uno y de otro por 
d Concilio aéiava de Tole^ 
do y tenido en el 4&if 653. y 
compuesto de 52 Óbitos y y 
muoios Vicarios de los ausen- 
tes. Guerico concurrió perso- 
nalmente y y firmó lo decreta- 
do y subscribiendo en el num. 
25.de Loaysa , precediendo á 
27. Obispos y lo que le supone 
de notable antigüedad y v. g. 
cerca del 643. que son diez 
^os. Pasáronse después mu- 
chos an Concilio Tarraconense, 
ni Nacional en que asistiese este 
Obiqpo > y asi ignoramos e( 
tiempo y los sucesos que hu- 
viese. Sábese que por entonces 
fue la guerra del Rey Vamba 
contra la rebelión de Paulo en 
la Narbonense , en que se mez- 
cló Cataluña , pues Barcelona 
y Gerona siguieron a bs inquie- 

H 2 tos: 
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tos¿ pero Ausa perseveró con 
^I Rey , qiaiea dirigió ppr esta 
Ciudad parte de su Egerdto 
para pasar a la Galia, como 
dice S. Juliat) de Toledo, (i) 

WISEFREDO 

Desde antes del 683. hasta 
después del 69^. 

* 

26 No consta nombre de 
Prelado Ausonense en el espa- 
cio intermedio , que permite 
otro sucesor deGuerico, y en 
efe£to el Cronicón de Hauber- 
tó fií^ió á Teodoredo entre los 
referidos. 

27 Consta el noipbre y 
Sede del presente Wisefredo en 
^1 Concilio XIII. de Toledo> 
celebrado en el ano de ($83. a 
que el Ausonense no pudo con- 
currir , pero envío Vicario , 
nombrado en Loaysa Ciexa 
( y recela si fue Cixila) pero ni 
uno ni otro ofrecaí los MSS. 
sino Cíxa y voz correspondien- 
te , como la del Obispo , á 
gente Goda. Este era Présbita- 
ro, y firmó entre los Vica- 
.ríos num. 24. de Loaysa , éñ 
nombre de Wisefredo Obi^ 
Ausonense» . 
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28 * Cinco años de^ues pu¿ 
do el Prelado concurrir perso- 
nalmente a Toledo , convocado 
para el Concilio XV. que se 
tuvo en el año de 688. y fir- 
mó Wisefredo en el num. 24* 
precediendo a 37. Obispos me*, 
nos antiguos. 

29 Celebróse en Zaragoza 
el Concilio Provincial renido 
en I. de Noviembre del ano 
de 691. y auríqile faltan subs- 
cripciones , sabemos que go-: 
bernaba el presente su Iglesia^ 
porque prosiguió mas adelante^, 
y volvió á Toledo , donde asis-s 
tío en 2. deMayo del oMo 69^ 
al Concilio XVI. Nacional de 
sesenta Obispos. Pero, el orden 
de las firmas no es aqui pun-4 
tual : porque Wisefredo que en 
el ano de 688. ocupó el lugar 
24. se pone ahora en Loaysa 
en el num» 46. pospuesto á los 
que antes {^ecedb.. 

30 Constan pues mas de 
diez anos y en que hüvo tres 
CcMicilios Nacionales, y un Pro^ 
vincial. Pero aqui se aiCaban las 
fliemorias de esta Iglesia y y de 
otras y en tiempo de los 'GodoS)¡ 
pues empezaron luego las.tur-^ . 
bulend^ de lo sagrado 9 y la^ 
destrucción de lo política 



CÁt 



(1) Á}enL lát. del Timo ^ » num. lOi 
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CAPITULO V, 

nnr^AT^A délos sa%ácekosi 

destrucción ^ y restablecimiento de Jusona , ¿0- 
bernando su Christiandad el ArT^bispo 

deKarbona^ 



a A Poderados I0& Afríca- 
/ Jljl nos de la patte Me- 
ridional de Esp^> pasaron á 
la Septentrional hasta la Caliaí 
Narbonense, destruyendo quan- 
to a ellos les hada oposición» 
6 podia servir de fortaleza al 
enemigo. Una de las Ciuda- 
des que arruinaron fue Auso- 
na , en que solo perseveraron 
algunas casas » ó barrio^ y de 
allí se originó el nombre de 
Vícus Ausonensis > que hasta 
hoy persevera , abreviado en el 
deyic,Vich,6 Vique,y aun 
en Latín > Victnsis , sin excluir 
el antiguo de Aiisoíiensis, Ur- 
I recibió también el jnonüwre 

e Vicus , como se intitula ^n la 
primera Escritura de la Marca 
Hispánica , del ano 819. pero 
sobresalió^ y prevalpcio el Ur-^ 
lense. Esto provino de que 
Ciudades destruidas no pu* 
dieron en tiempo de estrechez 
^ reparadas enteramente > y 




se contentaban con restablecer 
algún barrio, en que habita?, 
sen los ChrlstianoS) y prose- 
guir después con&Hine se ait- 
mentasen las personas y cauda-* 
les. Vique tardarla mas tiempo 
en la total repoblación , y por 
eso durando el nombre de Vi^ 
cus y le fueron adoptando , y 
quedó recibido. 

2 Desde la invasión de los 
Moros estuvo Vique en sus rui- 
nas y hasta que las armas de 
Francia > recobrada la Narbo- 
nense 9 pudieron introducirse 
en Caúluna , y el hijo de Car- 
io Magno L4UÍS I. procuró ase- 
gurar el territorio , repoblando 
y fprtaieciendo lo principal , á 
cuyo fin restableció á Andona, 
Cardona 9 Caserras , y ptro$ 
Lugares comarcanos , que se 
halEbaí? desiertos » poniendo 
allí al Conde Burrel con algu- 
na Tropa ,como escribe elAu- 
lor de la Vida de Ludovlco 



6z España Sagrada. 

Pio,num. VIIL sobre el ano 798. 
Ordinavit autem tilo in tempore 
infinibus Aqmtánorum circum- 
quaque firmUslmam tutelami 
Ham CivHatem Ausanam Cai^ 
trum Csripnam , Castaserram^ 
¿^ reltqua o^plda ollm deserta^ 
munivlt , halultare fecit , c^ 
Burrello Comhi cutn congruis 
auxiliis t tunda commisit. (i) A 
este Burrel llaman otros Borrelf 
y es el nombre que ha prevale* 
ddo. 

5 El ilustre D. Juan Luís 
Ide Moneada y Canomgo y Dean 
Ausonense , escribió un Epis- 
€opologio de esta Sanca Iglesia> 
que no se ha publicado , co* 
mo ni otros Escritos , que exis- 
ten en el Real Monasterio de 
Poblet : y alli ofrece por Obis^ 
po de Vique en esta primera 
venida de Ludovico Fio , á un 
D. Luis y hijo de Arnaldo 9 que 
lo era de Dapifia: de Moneada, 
según memorias de la Familia 
de Moneada , conservadas en 
el Archivo de la Villa de Se- 
ros /las quales dicen y qi^ Ar-* 
naldo hi)d de Dapifer murió 
en daño de 79$. dejando tres 
hijos 5 Ermengaudo y que fue 
Conde de Ampurias 5 Oiton , 6 
Guillermo , que siguió á Lu- 
dovico Pío en la guerra de Ca- 
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taluna? y Luis , Obispo de Auso- 
na. G>iifiesa el Señor Dean no 
hallarse noticia alguna de este 
Obi^o D.- Luís en el Archivo 
de Vique , por no haber Escri- 
turas de aquel Siglo , sino solo 
desde el 88B. en adelante: pero 
le pareció congruente admitir- 
le', porquanto la atención del 
Rey en restaurar la Ciudad eti 
lo político y pedia también mi- 
rar oor ló Eclesiástico : y co- 
mo la dio Conde para lo uno^ 
correspondía dar Obispo pari^ 
lootro* 

4 No sabemos que me- 
morias scHi las citadas de I2 
Villa de Seros sobre la Familia 
de Moneada, ni quien > 6 quan-. 
do se escribieron , y que auto- 
ridad las corresponda en asun- 
to de un Obispo de Vique , a 
quien la misma Iglesia no co- 
noce. Un Ms. de la Genealogía 
y Sucesión de los Moneada^ 
que se escribía en el ano de 
\6\9* cita mucho este Archi-; 
vo de Seros >4ond¡edice s¿ han 
guardando las Escrituras de la 
Casa de Moneada de quatro^ 
cientos alfios a esta parte , y qué 
habla muchas de Arnau y hijo 
de Dapifer > y algun(3s dcKren-* 
dientes suyos , .pero qué no 
son Esaituras autenticasi ó au- 
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tor izadas : y asi no pueden pre- 
valecer contra lo autorizado 
por otros legítimos documen- 
tos. La conjetura de que pro- 
vea Obispo el que pcxie Con- 
de , no es urgente : pues pri- 
mero es el rel^o y que el pas- 
tor. £1 Copdeespara poblar, 
edificar , y juntar Gudadanos. 
Después 9 y no antes corres- 
ponde poner ministros > porque 
mientras no hay vecindario , no 
hay quien los mantenga. Asi 
Tarragona 9 aun después de en-i 
trar en poder de Christianos ,y 
sendo La Metrópoli j no recibió 
en mucho tiempo Obispo pro- 
prio, por no tener congruen- 
cia para mantenerle. 

5 Lo mismo sucedió en 
iVique : pues desde la destruc- 
don de los Moros no pudo 
restablecerse la Sede en todo el 
Sgloodavo , siendo asi que no 
££aron Christianos , pues los 
huvo ) pero no bástatelo para 
mantener Obispo proprio , re- 
solvieron agre^se a otro. £ste 
iue el Narb(ximse : porque des- 
truida Tarragona , no guedó 
Metropolitana en Cataluña > y 
nuestras Iglesias escogieron su-. 
petarse al confinante immedia- 
to , que era el Narbonense, 
mientras loffzbm restablecer 
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el proprio. Asi Víque , no pu- 
diendo mantener Obispo , es- 
cogió al de .Narbona > para que 
la gobernase y y aquella Santa 
Iglesia admitió á su cargo pas- 
toral este cuidado^ mirando por 
el bien de las ovejas , y soli- 
citando proveerlas de Pastor, 
aunque no lo consiguió en mu- 
cho tiempo y acausa délas hos- 
tilidades. 

6 Todo esto consta en el 
Concilio de Narbona , publica- 
do por Baluzio , sobre la Con^ 
cof'dia Sacerddftii , ^ Impertí^ 
(i) reproducido en la nueva 
historia de Languedoc y y en 
el Tomo 6. de la Galia Chris-* 
tiana y bajo el año 788. ( que 
hoy se poneen el de 791.) Allí 
pues consta , que Daniel , Ar- 
zobispo de Narbona , dio cuen- 
ta a los Padres ^de que no ha** 
bia podido poner Obispo en 
Ausona , por las hostilidades: 
Ítem , que su antecesor había 
apagado allí la heregia [ que 
andaba por aquella tierra ] y 
que la plebe de aquel pueblo 
noqueria sujetarse a ninguna 
otra Iglesia y que a la de Nar- 
bona > por su gran excelencia, 
según atestiguaban algunos de 
eUos y que se hallaban presen- 
tes: Daniel Arebiefhcopus de 
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Ausonensi parochia rationem troducir en la Casa de Dios.: 



adbibens y ostendit quod nullo 
modo Episcoputn poneré illuc po- 
tuisset ob paganorum infesta^ 
tionem y Ó* quemadmodum Deo 
auxiliatite per Mtecessorh sui 
indusfriam qtiondam ibidem 
b are sis extinctafuerit : Ó* quia 
ejusdem pagi plebs , sictd qui- 
áatn eorum in pr asentía retur- 
lerunt y nullf parochia adbarere 
vellet y nisi Narboneñsi ob prith 
eipálitatem tanta Sedis praci^ 
púa. > 

7 Aquí vemos la Chris- 
tiandad conservada en Auso- 
na después d^ la irrapcion de 
los Moros , y corriendo ya el 
medio del Siglo o£fcavo , en 
que presidia en Narbona Da- 
niel , uno de los Prelados del 
Concilio Romano del año 769. 
cuyo antecesor dice extinguió 
en Ausona una hercgía , y por 
tanto sabemos que di antecesor 
de Daniel (llamado Ariberto) 
vivía al medio del Siglo odavq, 
y que velaba sobre la Chris- 
tíandad Ausoñense , mantenién- 
dola libre de la mala doébrina, 
que la meílca , 6 vecindad de . 
los Mahometanos 7 podía in- 



8 Este zelo de Ariberto 
Metropolitano antecesor de Da- 
niel obligó á los Ausonenses 
sobre buscar su protección enf 
k Santa Iglesia de Narboiiía,' 
valiéndose del Metropolitano pa- 
ra que éste cuidase de esta Dió- 
cesi , proveyéndola de Obispo, 
como en efecto lo solícito Da- 
niel , pero no pudo conseguir-/ 
lo , por la turbación y hostili- 
dades de los Mahometanos, co-^ 
mo aseguró a los Padres de( 
citado Concilio. AI mismo tíenv 
po procuró autorizar la actío» 
de que un Prelado de Narbo-' 
na se introdugese en nuestra* 
Diócesi , pues alegó el empenio 
de los • AiKonenses sobre no 
querer sujetarse a otro Prela- 
do mas que al de Narbona, Es-* 
taba muy reciente la Ley de. 
Cario MÍ^o , (i) en que au- 
tcMrizó la Disciplina Edesiastí-r 
ca sd>re que ningún Obispo, 
ni Seglar , ocupe , o retenga lo 
ageno', aunque intervenga di- 
visión de Reyno , ó sequestra- 
cion de Provincias: (2) y pcM-- 
que no culpasen al Narbonensejí 
de que se introducía en Pro- 



vm- 

(i ) "En su Capitular 1 . Tlí. 18. 

(2) * Kullus Efiscoforumvel Séttularbmy (mjuscumque dterm Episc§^ 
fij sive EcdesU , sive privati , fes áut regnorum divisUne y áut frQymia^ 
€um siqumuÚQne y C9mpetere , aut retiñere pasmiut. 
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vínda y Rqmo diverso 5 alegó 
el empeño de los nuestros en 
sugetarse solamente á Narbo- 
na, y lo probó con algunos 
Ausonenses que se hallaban 
presentes. Esto muestra bien la 
Christiandad conservada enVi- 
que antes de la primara entra- 
da de Ludo vico Pió , pues con- 
curriercHi al citado Concüio 
Pre^iteros , ó Caballeros y que 
atestiguaron la propuesta del 
Arzobispo sobre no querer su- 
getarse a otro Prelado, 

9 Viendo aquello los Pa- 
dres del Concilio , tuvieron por 
conveniente no disgustar a los 
Españoles de Vique , y dieron 
su Decreto Conciliar , apro- 
bando que en adelante queda- 
sen inunediatamente sugetos á 
solo el Arzobispo de Narbona: 
Cujus Arcbtepiscopi salubrem 
isse ratíonem eomprobantes^pro 
pradictis commoditatibus y et ne 
cmfinto Hispania oeeasionem 
tristitU ingereremus , unani^ 
tniter jmto perpendimus exa- 
mine y ut nidli Se di deinceps so^ 
data babeatur msi Narb&nensih 
como resolvieron immediata- 
mente después de las palabras 
dadas del Arzobispo. 

10 Pero porque nadie pre- 
sumiese que esto era apropriar 
á Narbona lo que no era suyo, 
y que solo constase miraban al 

Tom. XXriIl 
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bien de la Diócesi Ausonensc 
en la estrechez presente , a fin 
que los Fieles no careciesen de 
Pastor? declararon losPadres^ 
que esto se entendiese mientras 
no podian tener Obispo pro- 
prio : y asi añadieron immedia- 
tamente , Servata tomen aucto^ 
rítate y si per se Episeopum ba'- 
bere nequiverit. Tenemos pues, 
que en todo el Siglo octavo per- 
severó Christiandad en el ter- 
ritorio de Vique, aunque los 
Saracenos destruyeron la Capi- 
tal , donde , según la propuesta 
del Obispo Ausonense Idalca- 
rio en el Concilio de Barcelo- 
na , año de 905. ( de que ha- 
blaremos) no quedó ningún" 
Christiano : Ita ut nec aliquis 
Cbristianorum in pradrcto pa^ 
go Ausona remaneret. Esto debe 
entenderse de la primera en- 
trada de los Saracenos, quan- 
do destruyeron la Ciudad : pe- 
ro el Varño Ausonense tuvo 
Chrisrianos poco después , y el 
territorio los mantuvo desde 
el principio, como prueba el 
cargo pastoral del Narbonensé 
al medio del Siglo octavo , mu- 
cho antes de pasar acá Ludo- 
vico Pío. La solicitud en man- 
tenerles con buena doctrina , y 
darles Sacerdotes, como los 
demás Obispos a sus diócesis, 
fue al principio por zelo cari- 

I ta- 



6 6 España Sagrada. 

tativo , y luego por autoridad 
del citado Concilio, reducido 
al ano de j9i. a\ cuyo tiem- 
po no hab?a pod'do aquel Pre-^ 
lado instituir Obispo en esta 
Diócesi. 

1 1 Siete años después fiíe 
la repoblación , ya referida, 
por orden de Ludo vico Pió, 
encomendada al Conde Borrel: 
y si huviera de verificarse Obis- 
po llamado Luis, correspon- 
día ahora , esto es , después dd 
afio 798. Pero sin prueba de 
autoridad no podemos asegu- 
rarlo : ni lo apoyan los hechos 
posteriores: porque el Conde 
Borre! necesitó tiempo para ir 
restableciendo lo destruido, y 
después era preciso mas tiem- 
po para buscar vecindario , y 
que este cultivase las posesio- 
nes en cantidades copiosas pa- 
%SL dotar Sede y Catedral: lo 
que en corto espacio no pue- 
ác verificarse: y aunque el Con- 
de trabajase mucho , huvo el 
infbrtumo de que pocos anos 
deqpues, en el 825. se turbó 
toda la paz , perdiéndose la 
Oudad, que pasó a poder de 
k)s Moros , quando podian los 
Christianos enipezar a respirar, 
y asi no podemos admitir en 
corto espacio establecimiento 
de Sede que en todo un Siglo 
Bo pudo restablecerse en Yique. 
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1 2 Tres años después del 
orden del Rey Luis sobre re- 
poblar esta Ciudad, conquis- 
tó la de Barcelona en el 801. 
y puso alU por Conde a Beroj 
su primer Gobernador , el qual 
fue acusado de infidelidad, y 
removido en el año de 820. Por 
motivo de aquella ideada cons- 
piración fue arrestado en el 
Palacio del Emperador un Go- 
do de mucha autoridad , lla«- 
mado Ayzx)n : pero tuvo modo 
de asegurar su persona , huyen- 
do del Palacio , y viniendo á 
Cataluña, resuelto a fomentar el 
levantamiento^ (en que parece 
ideaban echar fuera las armas 
de Francia , y quedar Señores 
de la Provincia , con la inde- 
pendencia anterior del tiempo 
de los Godos. ) 

13; Este tuvo modo de ve- 
nir a Ausona, y con la fama 
y autoridad de su persona lo-^ 
gró entrar en la Ciudad, ( que 
ségun esto se hallaba ya resta-? 
blecida ) usando para ello de 
fraudulencia ( no difícil a quien 
venia de la Corte) pero luegp 
fiíe conocido el engañó de sus 
palabras, pues se apoderó de 
la Qudad , haciendo hostUída-* 
des, y destruyó la de Roda , si- 
ta una legua de alli sobre el rio 
Ter , con lo que se hizo formi- 
dable , fortaleciendo los pue- 
blos 
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blos mas importantes , y con- 
federándose con los Moros , en 
el aüo de 825. desde el qual 
salió Ausona del poder de los 
Condes , sin recobrarse por es- 
pacio' de unos cinquenta años, 
como veremos. 

14 El hecho de Ayzon se 
haUa muy perpetuado en las 
historias de Francia sobre el 
éo de 826. El Autor de la Vi- 
da de Ludovico Pió , los Ana- 
les Fuldenses , y los de Eginar- 
' áo , dicen sobré aquel año : Ad 
ejus notitiam perlatum est de 
fiiga ac perfidia Aiz/mis , quo- 
modo frAudulenUr Ausonam 
ingressus^ et a populo illo, quem 
dolo cUceperat receptus > Ro- 
dam civitatem destruxisset^ Cas- 
tella ejusdem regionis qua fir- 
mora vtdebantur munivissety 
&c. y aunque anduvo impreso 
totam civitatem y en lugar de 
Rodam civitatem , consta fue- 
ra de este egemplar de Eginar- 
do en el escritor de la Vida de 
Ludovico Pío la voz Roda : y 
lo mismo autoriza el curso de 
los sucesos: pues en Ausona se 
metió Ayzon , y desde alli ha- 
cia las hostilidades , y fortale- 
cía Castillos. No era pues esta 
la Qudad destruida y sino otra 
(la comarcana Roda ) que le 
resistiría. 

1% £1 Señor Dean Mon- 
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cada siguió la antigua lección 
de totam civitatem , y aplicó á 
esta destrucción de ía Ciudad 
la falta de Christianos y de 
Obispo y que expresan varios 
documentos antes del restable- 
cimiento por el Conde Guifre- 
do el Velloso ( de que se va á 
tratar ) pero ya vimos que Ay- 
zon no destruyó a Ausona , si*- 
no a Roda: y la destrucción 
mencionada en Escrituras es la 
del principio del Siglo octavo, 
cuyas ruinas principales dura- 
ron hasta el 798. en que el Rey 
Luis la mandó repoblar. Man- 
tenía Christianos de quienes cui- 
daba el Arzobispo de Narbo- 
na, y sabemos que en el año 
de 791. no tenian Obispo pro- 
prio: ni podemos autorizar le 
recibiesen por aquel tiempo, 
pues fue corto en la paz de los 
Condes, siguiéndose en el 825. 
la rebelión referida : y ni aun 
por entonces podemos probar 
Obispo proprio , porque según 
el mencionado Concilio de 
Barcelona ( año de 906 ) no le 
huvo en Ausona desde la pri- 
mera destrucción por los Mo- 
ros , hasta Guifredo el Vellq- 
so : y aun entonces no pudie- 
ron poner Obispo en el princi- 
pio de la restauración , por no 
ser copiosa la Christiandad : y 
el Conde la encomendó al Ar- 

l2 2X> 
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zobispode Narbona Sigebodo Sede Ausonense) mientras na 



( como antes la gobernaron sus 
antecesores ) y el Sucesor Teo- 
dardo , fue el primero que pu- 
so Obispo en Vique , según to- 
do consta en el citado Conci- 
lio, que damos en el Apén- 
dice. IV. 

1 6 Según esto resulta , que 
en el ano de 906. no tenia Vi- 
que notida de haber gozado 
Sede desde la entrada de los 
Moros ( al principio del Siglo 
octavo ) hasta Guifredo el Ve- 
lloso : y si aun al empezar este 
Conde á restablecer la Iglesia 
por los aíios de 880 ( como ve- 
remos) no pudo poner Obis- 
po , a causa del pequeño reba- 
ño ; l como podremos admitirle 
en la primera vcmda de Ludo- 
vico , cien ^os antes ? Yo sigo 
el dictamen referido por el 
Obispo de Vique Idalcario en 
el citado Concilio de Barcelo- 
na ( sobre que hasta el Conde 
Guifíredo no fue restablecida la 



vea pruebas que prevalezcan, 

17 Perseveró Vique siti 
Obispo después de poblada por 
orden de Ludovico Pió , y po- 
seída por Ayzon confederada 
con los Moros , hasta el tiem-? 
po de Guifredo el Velloso , pa- 
ra el qual tenia Dios reservado 
hacer el campo de Cataluña 
famoso teatro de sus glorias, 
no solo en lo político y mili- 
tar , sino en lo sagrado : pues 
conforme conquistaba tierra, 
se armaba para merecer el Qe- 
lo por medio de obras pías, 
fundaciones y dotaciones , as¡ 
de Iglesias, como de monas- 
terios. 

18 Este üustrisímo Varón 
tomó a su cargo hacer rdSo- 
recer la Iglesia Ausonense , que 
hasta sus dias se hallaba por 
curso de muchos años sin Chris- 
tiandad , pero él y sus herma?- 
nos C*) juntaron gentes de di- 
versas partes , y restablecieron 



la 

(^) Estos hermanes eran , según U nueva Historia de Ldnguedoc , Mi* 
ron , Conde de Rosellon ^^ Rodulfo , Conde de Conflant ( Tomo i. fag. 
j'j.jTomo I. T^ota 87. §. 5. »/47,) E/ Conde oUvd Cdbrttá menciú^ 
Uif ante el Fapd ^Juan XIII. en el año de ^69. ^ un hermano de su abue^ 
lo , Guifredo el Velloso , que habia edificado el monasterio Arulense en el 
üoseUon y según ionstaen la Bula estampada en la Marca y Apend. CX, 
col. 894. Consta pues el hermano del Velloso : j aunque Baluzio ( sobre el 
año 96S. ) confiesa no saberse el nombre^ corresponde el de este Miron^ 
Qonde del Rosellon. 



Entrada de los Saracenos. 



la Iglesia en su primer estado^ 
aunque no con tan numeroso 
vecindario r que pudiese desde 
entonces mantener Catedral, 
como refirió poco después el 
segundo Obispo Idalcario en el 
G>nciIio del ano 906, 

19 Tampoco era razón que 
aquel rebaño, aunque no co- 
pioso , careciese de Pastor : y 
como antes de b rebelión de 
A}^on habla eger(ido aquel 
cargo la Iglesia Narbonense, 
rogo el Conde Guifredo al Me- 
tropolitano actual , llamado Si- 
gebodoy que cuidase de esta 
Diócesi por si 9 y por sus con- 
finantes Sufragáneos > mientras 
daba Dios el incremento de que 
pudiese mantener Obispo pro- 
prio , como dijo Idalcario en 
el citado CbncUio de Barcelo- 
na año de 906. Cum autem ad" 
huc in pau€itate consisteret j et 
fiedum talis esset ut per se ip-- 
sam y sicí^ antiquitus y Episco^ 
pum haber e pqsset y adbuc pra- 
d^ctus Marcbio ( Wijredus) rr- 
verendhsimwn Sigebodum Epis- 
eopum et Narbonensem Metro-- 
politamifn [ rogavit^ utjamfon 
tam Ecclesiam sub suo teneret 
regimine , et tam per se quatn 
per suos canvicinús stiffraganeos 
illam or diñar et atque dispone^ 
ret y doñee faeiente Deo paula-- 
tím ai inerementum pervenir: 
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ret y qualiter in eaproprius Epis* 
copus juxta antiquum morem 
eonsistere posset. 

20 Esta encomienda de los 
Christianos Ausonenses al Me- 
tropolitano de Natbona , fue 
antes del año S8o. pues aquel 
Metropolitano Sigebodo acabó 
en el 85. y algún tiempo debió 
pasar entre la encomienda y el 
aumento de Chrlstiandad que 
en el ano de 85. permitía ya 
poner Obispo proprio. Parece 
pues verosímil que antes y cer- 
ca del 880. se hallaba Áusona 
con rebaño de Christianos^ 
que necesitaban Pastor y y el 
Conde le nombró por enton- 
ces, esco^endo y encomendan- 
do esta Iglesia al Metropolita- 
no interinamente y mientras cre- 
cían los Fieles en numero sufi- 
ciente para mantener Obispo 
consa^ado a su Titulo , como 
en efecto le consiguió en el 
885. como se va a exponer. 

Restablécese la Sede Aus&nense. 

21 Llegó en fin el feliz y 
deseado dia en que la Iglesia 
Ausonense refloreciese en el an- 
tiguo honor de Cátedra Pontifi- 
cia , por quanto el esclarecido 
Conde Guifiredo iba adelantan- 
do en cada paso sus conquistas» 
y el Qelo llenaba la tierra de 

ben-í 



yo Es paría Sagrada. 

bendiciones , aumentando la 
Chrístiandad, de tal modo, que 
ya podia la de Ausona tener 
obispo proprio , y no acudir á 
Narbona para lo perteneciente 
á Obispo Diocesano , como vi- 
mos sucedía antes. 

22 Viendo esto el devoto 
G>nde, propuso al Metropoli- 
tano el aumento de Chrístian- 
dad que Dios habia concedido 
al territorio Ausonense, con 
tanta bendición , que ya podía 
recibir Obispo que estuviese 
presente, honrase, y solicita- 
se los acrecentamientos de la 
Iglesia. No podría ocultarse al 
Metropolitano lo acordado en 
el Concilio de Narbona sobre 
que su Arzobispo cuidase de la 
Diócesi Ausonense , ínterin pu- 
diese ésta llegar a recibir Obis- 
po proprio : y como ya el Con- 
de , Qero , y pueblo Ausonen- 
se, testificaban haber llegado 
el caso de poder mantener 
Obispo consagrado a su Titu- 
lo 5 no pudo el Metropolitano 
negarse á la justa demanda : y 
asi después de tan larga viude- 
dad volvió Ausona a recibir e^ 
poso, llamado 
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Desde el año 885. basta des^ 
pues del 98. 

1 En el ano de 885. pasó 
á mejor vida el Metropolitano 
de Narbona Sigebodo , a quien 
el Conde Guifredo ( llamado el 
Velloso) encargó el cuidado de 
la Sede Ausonense , mientras 
creciendo el numero de los Fie- 
les, pudiese restablecerse la 
Cátedra Pontificia. Llegó es- 
te día al tiempo que ya habia 
en Narbona sucesor de Sige- 
bodo , llamado Teodardo^ con- 
sagrado en Domingo , 15. de 
Agosto del mismo año 88 5 • día 
de la Asunción de la Virgen. 

2 A este Santo Teodardo 
pidió el Conde , Clero , y pue- 
blo Ausonense , que les conce- 
xliese Obispo proprio, por quan- 
to ya podían mantenerle , co- 
mo expresa Idalcario en d ya 
citado Concilio de Barcelona: 
Expetivit tam ídem Marchio^ 
quam omnis Clerus et populas 
Ausonensis Reverendum Theo^ 
dardum prddihaüA Sedls NoT" 
bonensis Pontificem , ut sape-- 
dict£ EcclesU Ausonensi pro--, 
prlum ordinaret Episcopum. 

3 El Metropolitano , y los 
demás Qbi^$> condescendie- 

roa 



!\ 



Ohls¡ios de AüSd. Godmaro. y i 

ron prontamente á la digna pe- norma , y vicia , á todo el cuer* 



tidon, y consagraron por ObiV 
po a un ilustre Varón , llama- 
do Godmaroy Gothmaro , ó Go- 
tomaro , reconocido en Vique 
como primer Obispo después 
de la restuaracion de esta tier- 
ra , como al fin veremos. Este 
sin duda fue muy de la apro- 
bación del Señor Conde de 
Barcelona Guifredo , por cuya 
solicitud , como conquistador 
¿el territorio , y zelador de 
restaurar el Obispack), debemos 
suponer haber sido escogido, 
decto , y consagrado , para la 
nueva planta de esta Iglesia. 



po de aquella Santa Iglesia. Es- 
to lo desempeñó tan cumplida- 
mente , que citándole en el 
mencionado Concilio de Bar- 
celona su immedlato suce^r, 
le nombró con el dictado de 
divina mertioria : Decessorcm 
nostrum divina memoria Got-*: 
marum. 

6 Al tiempo de consagrar- 
le S. Teodardo , dispuso que es- 
té y los demás Obispos Auso- 
nenses > sirviesen i la Iglesia de 
Narbona con una libra de pla- 
ta en cada año> en reconoci- 
miento ( según puede entender-* 



4 Su consagración corres- se)delasueecíon antecedente, 

ponde al año de 885. con po- y del cuidado que el Metrópo- 

quisima diferencia , pues enton- Ütano tuvo de esta Diócesi : lo 

ees volvió de Rc»ma con ei que cumplió Godmaro > y el 

Palio San Tecklardo , que fue sucesor Idalcario empezó cotí 

su consagrante , y en el año si- la misma pensión , aunque lue* 

guíente, 887. consta Godma^ go libró de ella a su Iglesia, co^ 

ro egerciendo cargas pastora- mo declararemos, 
es , Gomo veremos. 7 La primera.funcion Ecle- 

y fí nuevo Prelado se apll- síastica qué leemos de Godma- 

có con mucho zelo a restablé- ro , fue consagrar la Iglesia de 



cer el esplendor antiguo de su 
Iglesia , que como d^tuida de 
Obispo proprío por tan dilata- 
do espacio , cercada: de eneml^ 
gbSi, y continuadas guerras, 
lendria ^an necesidad de un 
Prelado, que corno nuevo funr 



San Juan Bautista, del Con- 
ydnto de Religiosas , qué se 
intituló de las Abadesas , .del 
qúaL hablamos al principio: 
pues esta fconsagracion la re- 
fiere Domenec tejo el 2ño de 
887. ( en el dia 2. de Mayot 



dador apostólico plantase, re- pag. 92.) 
gase, y diese nuevo espíritu^ o lá nueva edición déla 

Ga- 
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consagracíon de Godmaro al 
ano 8d6, como escribieron los 
Autores de la Historia de Lan- 
guedoc: y atiaden los de la 
Galia Chrístiana que en el año 
siguiente 887. había ya con- 
currido con Frodoinodc Bar- 
celona a consagrar Obispo de 
Gerona á Ermemiro : y llama- 
do por el Metropolitano San 
Teodardo , no conciurío : por 
lo que San Teodardo convocó 
Concilio á la Villa de Portusy 
entre Magalona y Nimes, á 
15. de las Calendas de Diciem- 
bre del expresado año 887. Sir- 
mondo en los Concilios de la 
Galia (2) pone este Concilio de 
Portas bajo el año 886. pero 
aunque parte de lo referido en 
aquellos documentos pueda 
aplicarse al año de 86, no pue- 
de el Concilio de Portus colo- 
carse en el mismo año, pues 
supone la violencia de introdu- 
cir en Gerona un falso Obis- 
po contra el legitimo Servas 
2)^/, consagrado por San Teo- 
dardo : lo que fue después del 
año 885. 

9 Para esto conviene refe- 
rir los graves desordenes , que 
desde el año 885. inquietaron 
esta Provincia , movidos por 



mado Selva , que desde Espa- 
ña fue á Frauda y deseando ar- 
dientemente ser Obispo. Cor- 
rió voz de haber muerto el de 
Urgel, llamado IngobertOy el 
qual por enfermedad no pudo 
concurrir a la consaeracion del 
Metrq>olitano Teo<£rdo, pe- 
ro envió su aprobación en el 
año de 885. ( antes de Agosto.) 
Con la voz de aquella muerte, 

S protección de un Conde, 
amado Saarioy ó Sumario^ 
revolvió Selva las cosas de tal 
modo, que sin amoridad del 
Metropolitano fue consagrada 
Obispo de Urgel. Hallóse que 
vivia el legitimo Ingobertoi 
pero el ambicioso Selva , atro- 
pellando quanto se pponia a su 
ambición , afíadió el nuevo ex- 
ceso de arrojarle de la Sede Ur- 
alense, como dice el Escrítot 
le la vida de S. Teodardo. 

10 No pararon en esto los 
desordenes^ Murió cerca de 
dos años después ( 887, ) el 
Obispo de Gerona Teotardo, 
en cuyo lugar consagró el Me- 
tropolitano S. Teodardo a un 
áervode Dios, llamado í^r- 
vas Dei : pero el inquieto Sel- 
va tuvo arte de juntarse con 
nuestro Obispo Ausoncnse God- 



maní 



Ohíspos de Au$á 

maroj y. con el de Barcelona 
Frodoino, pora introducir en 
Gerona contra Servus-Dei otro, 
llamado Ermemiro , a quien 
efectivamente ccMisagraron, El 
Metropolitano procuró repri- 
mir tan gran desorden, y envió i 
llamar a los turbadores de la paz, 
pero no comparecieron : por lo 
que resolvió juntar Concilio ea 
la Villa de Portusy y cortaron 
. el escándalo. 

1 1 E^o consta en los do- 
cumentos citados del Conci- 
lio de Sirmondo,( reproduci- 
dos en la Galia Christiana ) y 
en la Vida de S. Tcodardo por 
Guillermo Catel en la historia 
de Languedoc 9 (i) impresa mas 
ala larga en los Bolandianos 
sobre i. de Mayo , cuyo cap. 
4. pag. T49. refiere há^er pa- 
sado el Santo a Roma por el 
Palio ( después de consagrado ) 
que obtuvo del Papa Esteban 
y I. ( que empezó en Mayo del 
mismo ano 885.) y logró tam- 
bién Bula contra Selva , que 
furtivamente se habla hecho 
Arzobispo. Pero esto no puede 
autorizarse , ni decir que pre- 
cediese a la ida del Metroppli-* 
taño por el Palio. Añade el ca- 
pitulo siguiente de aquella Vida 
tantas cosa$ Incomponibles» que 
Tom. XXriIl 

(O '^¿•7^4- 
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con razón las reputó apócrifas 
el P^Henschenio. Balucio sintió 
lo mismo , confesando prove- 
nir aquel escrito de otro mas 
breve y sencillo', al qual echó 
a perder el interpolador con lo 
añadido voluntariamente. Ba- 
lucio lo refirió con mas pure- 
za, poniendo la intrusión de 
Selva al tiempo de estar en Ro- 
ma por el Palio S. Teodardo, y 
cosa de dos año$ después ía 
violencia de poner en Gerona 
a Ermemiro contra el legitimo 
Servus-Dei. Entonces se junta- 
ron los Obispos de la Narbo* 
nense con otros de la vecina 
Arelatensey resolvieron infor- 
mar al Papa Esteban enviando 
alia un Obispo : y el Papa res- 
pondió que habia depuesto k' 
Selva y a Fxmemiro, excomul- 
gando a los Condes que los 
protegiesen. 

12 Vuelto de Roma el 
Obispo ( que se dice fiíe el He-^ 
léñense) se juntaron los refe- 
ridos Rrelados, y resolvieron 
poner por obra la Sentencia, del 
Papa. Para esto convocaron 
otros Prelados de Provincias 
confinantes , C reynando ya 
Odón , desde' principios del año 
888. ) y esto fue en Portus ( ha- 
biendo precedido otro Conci- 
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lio en Fontanh. ) Alli mostra- 
ron Ingoberto de Urgel ; y 
Servus-Dei de Gerona , sus le- 
gitímas consagraciones , y las 
violentas injurias que les hicie- 
ron. Hallóse presente nuestro 
Obispo Godmaro ( por quien se 
escribe todo esto ) y conocien- 
do el desliz de haber consagra^ 
do con el Obipo de Barcelona 
y con Selva, a Ermemíro contra 
Servus-Dei, confesó la culpa 
con llanto a pie descalzo y 
postrado , diciendo que le ha- 
bla precisado el Conde Suma- 
rio, ó Suario. Los Padres per- 
donarcm al arrepentido , man- 
dándole, que ni el , ni ninguno 
de sus familiares , comunicase 
en adelante con los falsos 
Obispos. 

13 Correspondía intimar 
(excomunión al Conde , según 
la Carta del Papa : pero los Pa- 
ilres tuvieron por bien amones- 
tarle primero , previniendo que 
no querían apartarle de la co- 
munión de los Fieles. Para esta 
embajada se valieron de nues- 
tro Obispo Godmaro , en vir- 
tud de la conexión antecedente. 
El Conde condescendió humil- 
demente : y concordado con 
S. Teodardo , pasaron a Urgel, 
donde estaba Selva en el año de 
%2. yel Concilio tenido alli, 
depuso á Selva y Ermemiro, 



Trat. 64. Cap. 5. 

rompiendo las vestiduras y 
báculo , y quitándoles con des- 
precio los anillos. Al Obispo 
de Barcelcma le perdonaron 
también , como todo consta en 
el libro 4. de la Marca Hispá- 
nica bajo el aíío 885. desde la 
col, 365.3370. 

14 Este es el suceso mas 
sobresaliaite en nuestro Obis- 
po , que abraza diversos años, 
desde el 885. en que empezó 
la inquietud de Selva , y todo 
estabaya concluido en el 897. 
según consta por la Carta del 
Papa llamado Romano y expe- 
dida a favor de Servus-Dei, Ge- 
rundense , que pasó a Roma 
después de estos sucesos , y el 
Papa confirmó los bienes de su 
Iglesia , en Octubre : y como 
ya consta que el Papa Romano 
no vivió mas que en el 8^7* re- 
sulta que antes fue la exclusión 
y deposición dé Fjrmemiro, 
( expresada y supuesta en aque- 
lla Carta ) por lo que debe cor- 
regirse el ano 900. puesto por 
Balucio al margen , pues Ro- 
mano no alcanzó ni aun el 
Octubre del 898. sino solo el 
de 97. en que corría la Indic-' 
cion I. ( expresada en la Car- 
ta) desde Setiembre de aquel 
ano , en que acabó la 1 5. 

1 5 Acerca del Conde Su-^ 
niario y qucipicúsó k Godmaro 

pa- 
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para la Consagración de Ermc- Siglo décimo. Por esto es mas 



miro creyó Balucio en las No- 
tas sobre los Q)ncilios Narbo- 
nenses (i) que era el primer 
G>nde de Urgel, Sumario hijo 
del Velloso ( primero no abso- 
lutamente , sino entre los here- 
ditarios) pero el hi;o del Ve- 
lloso no pudo ser el protector 
de Selva por los años de 885. 
pues murió (como reconoce 
Balucio ) en el P50. y aunque 
hubiese nacido en tiempo de 
las referidas turbaciones ^ C esto 
es 55. años antes de la miuerte) 
no se hallaba en estado de fo- 
mentar el Cisma. Demás de es- 
to el hijo del Velloso no era 
Conde al ñn del Siglo nono , ni 
lo fue de Urgel hasta morir el 
padre, á quien sucedió en aquel 
Condado dc^ues de entrado el 



fíindado recurrir a Suniario 
Cande de Ampurias , de quieti 
como tal Conde habla la Escri- 
tura i5. de la Marca sobre el 
año 843. 

1 6 Catél nombra Suarw al 
Conde , y este mismo nombre 
descubre haber sido Conde de 
Ampurias ( no de Urgel ) por- 
que el Dean Moneada dice hay 
sobre la puerta de la Iglesia de 
San Martin de Ampurias unos 
Versos, donde se lee, m que 
íi en el 2S10 de Christo nueve- 
íi cientos veinte y ocho murió 
M Gauberto , Conde de Ampu- 
M rias , reedifícador de aquella 
9) Iglesia , hijo del 'Conde $ua- 
í^ rio y de la Condesa Ermen- 
yy garda, yy (*) Éste Conde de 
Ampurias Suario corresponde 

Kx ser 



(*) ADICIÓN. 

f £1 ver excitadas semejantes especies, mueve a los de genía 
curioso querer apurarlas , y saciar su gusto y vista con ellas : pe- 
ro no pudo el Mro. ílorez dar este bocadito , porque el Dean no 
pone en su Obra los tales Versos, El Doctor Don Joseph Ce va- 
Uos , Cathedratico de Disciplina Eclesiástica en los Reales Estu- 
dios de San Isidro , como uno de estos genios curiosos , y zelo- 
sos de toda nuestra literatura Española, se lisonjeaba haber lo- 
grado copia de ellos: pero examinada ( esti muy enredosa y de- 
fectuosa) no son del caso los de su copia /sino muy distantes^ 
los quales dicen así : 

(i) Tág. 8, 



j6 España Sagrada. Trat. ój^.Cap. 5. 



ser el nombrado en nuestro 
asunto , pues le qüadra el tiem- 
po del suceso , acontecido 41. 
• años antes .d^ 1^ muerte de su 
bip : y puntualmente se llama- 
ba Ermengarda la muger del 
Conde de Ampurias, expresada 
en la Escrítiura citada de Balu- 
do , como en la Inscripción re- 
ferida: y también favorece el 
terreno: pues Ampurias es de 
la Diócesi de Gerona ( distante 
seis leguas una de otra) y el 
Conde querría tener allí Obis- 
po de su devoción : lo que no 
hallaba en Servus-Dei : y por 
esto recurrió al de Vique y al 
dé Barcelona. 

17 En, el tiempo de estas 



turbaciones se turbaron las co-^ 
sas del Estado Civil por muer- 
te del Rey de Francia Carlos 
IIL Emperador, llamado el Cra- 
so , que después de muchos in- 
fortunios murió en 1 2. de Ene- 
ro del ano 888. Era de menor 
edad el Principe Carlos quarto» 
a quien pertenecía el Cetro de 
Francia , y por tanto huvo oca- 
sión para discordias. Unos reco- 
nocieron por Rey a Eudon , ü 
Odón y que era Duque de Fran- 
cia : otros no le admitieron tan 
presto , calculando las datas pcwr 
años de Christo , ó por anos 
de lá muerte del Emperador 
Garlos , 6 diciendo que espera- 
ban Rey. El Obispo de Gcró- 
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Dormrt in hoc túmulo : Otelmus de Palaolox 
Qui Sacrista bonus i vixit popúUque patronusí 
Luxfidt EgcUsie : Cleri dux , archa sophie: 
Vir bonus S* gratus : in cunctis morigeratus: 
Egcleste campum : iedlt Hhrüm breyiatum: 
Fecit cloquerium : voltam , tectum pavimentunr. 
Ubris Sanctoruniífit passio scripta virorümi 
Isto : pro quorum : miritis sit sede pblorum: © 
Anno milleno : bis : c : qUater : x : si muí VIII: 
Cluditur undenis : Jfani sua vita Kalendis: 
Tal vez se puede esperar copia de los que se desean *por me- 
'dio del citado Cevallós, pues el mismo que le copió y envió es^ 
tos dice , que a los lados de la dicha, piedra hay otras dos, una 
en cada lado , que contienen también Versos , las letras de las 
quales dan á entender que en algún, tiempo eran una misma pie-í 
dra , ó dos piedras unidas : y que no se los enviaba por. entonces a 
cauáa de ser necesario poner tablado para copiarlos, por estar tas 
piedras un poco altas. ] 






Obiípcis de Ausa 

na ( Servus-Dei ) no le tenía 
reconocido en el año de 889. 
y una Escritura suya puso la 
data de anno 2¿ quo mortuus 
est Karolus Imp. regnante Dno. 
Nro. Jesu Cbrrsto , nobis autem 
expectante Rege ab ipso largHtH 
rey como prc^ne la 49. de la 
Marca Híspamca. Otra Escri- 
tora del presente Obispo de 
sVique Godmaro en el mismo 
año de 888. indicción 6. seña- 
la también el ano de la muerte 
de Carlos Emperador , Cbristo 
regnante , Regem expectante 5 y 
es digno de notar el día> que 
fiíe 13.de Enero > siguiente a 
la muerte del Emperador , que^ 
falleció en Alemania , y no pu- 
díendo saberse entonces la 
muerte natural , diremos que 
creyeron haber muerto en el 
Diciembre precedente , desde 
cuyo principio acabó dé rey-* 
nar. 

18 Sirven estas prevencio- 
nes para las Escrituras , cuyas 
datas suponen los sucesos y va- 
riedades referidas. La citada de 
Godmaro en 13. de Enero del 
888. nos instruye de una ac- 
ción suya en aquel dia , en que 
dedicó la Iglesia consagrada á 
EMos C(Mi nombre del Apóstol 
San Andrés en el Castro llama- 
do Fonda y Diocea dcViqué, 
donde ñie el exixmo^ paciñco^ 
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Santo , y reverendísimo Padre- 
y sumo Sacerdote Gothmaro 
( asi elogiado alli ) y bendijo y 
dedicó la Iglesia que hablan 
edificado los ilustres varones 
Alvaro Presbítero, Kecaredo 
Preá>itero , Centurio , Bera^ 
Ella f G denlo , y los Vecinos 
del expresado Castro : los qua-* 
les Escrituráronlos bienes con 
que dotaban la Iglesia, asi mue« 
bles, como raices, expresando 
lo que daba cada uno. Véase la 
Escritura en el Apéndice. III. 

19 El insigne Conde Gui- 
fredo , ó Wifredo , llamado el 
Velloso y correspondiendo á losr 
triunfos que Dios le dio con- 
tra sus enemigos , dispuso coa- 
sagrar á honra de Dios y de la 
Virgen María , el ilustre mo- 
nasterio de Ripolly que estaba 
ya edificado en el mismo año 
de 888. Indicción 6. ano i. del 
Rey Odón , cuyos tres cómpu- 
tos expresa la Escritura de De* 
dicacion , impresa en el Apén- 
dice de la Marca Hispánica N^ 
45. y es muestra de que el- 
Conde y Ripoll tenían admi« 
tido por Rey a Odón , aunque 
otros no le reconocían por tal 
en aquel y en el año siguiente. 

20 Dispuesto lo necesario 
para consagrar la Iglesia de Ri-. 
poU y pasaron alia el ObíspOf 
Godmaro > y los Condes de 

Barn 
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Barcelona , con toda la comid- 
va correspondiente, y se hizo 
la DecUcacion, con dote de la 
Iglesia en 20. de Abril dd 2uk> 
888. Indicción 6. ^o i. del 
Rey Odón: en cuyo día los 
Condes Guifredo y su muger 
Widíailla ofrecieron y entra- 
ron á Dios por mano dd Abad 
Dáguino d hijo Rodulfo ( que 
dicen les nadó en Flandes) con* 
todas sus herencias , ccxno ex- 
presa la otra Escritura de dota- 
ción dd Monasterio ( impresa 
después de la atada) fecha en 
el mismo dia. £1 «Obi^ God- 
maro , que dedicó la .Iglesia, 
ofreció también, y dio a la Vir- 
gen una cortina para cubrir su 
altar: y después de las firmas 
dd Conde y Condesa añadió 
la suya. 

21 Al mismo tiempo el 
Obispo procuró afianzar los 
bienes de su Iglesia, solicitando 
confirmadon dd Rey Odan so- 
bre quanto el Conde aplicó a 
la Sede Ausonense , y que el 
áiismo Rey contribuyese , por 
quanto aquella Diócesi estuvo 
mucho tiempo desamparada sin 
Pastor ,ni rebaño. Valióse para 
esto del empdio del Arzobis- 
po de Narbona su Metropoli- 
tano Teodor da , el qoal cum- 
plió los deseos del Sufragáneo. 
Fue a Orleans f donde e^ba d 



Trat. 64. Cap. 5^. 

Rey OdcMi , el qual dio su Prí^ 
vil^o , refiriendo lo íMrevenido 
dd daxpmo hecho por God- - 
maro , y confirmó la conce- 
áon del Conde a la Igle^ Au- . 
sonense , aplicándola los dere- 
chos de la Ciudad de il£i»rr//f, 
con todo lo demás que expor - 
ne la Escritura dada aqui en el 
Apéndice L por quanto decla- 
ra límites y Privilegios de la 
Sede. Esto fue en d mismo ano 
de 888. pero a 8. de las Ca- * 
leudas de Julio ^ corriendo ya 
( dice ) el año 2. de Odón : y 
sí no hay yerro , resulta que 
empezó su ano I. en el 887.an:- 
tes dd día 8. de las Calendas 
de Julio , 24. de Junio. Pero lo 
advierto por declarar que es 
yerro: pues Escritura ác dos 
años de4>ues ( 890. ) en 25. de > 
Junio, pone ano tercero : y sí 
en Junio del 888¿ corriera ano y 
segundo , no fuera tercero, si* 
no quarto d de dos años des»' 
pues en d mismo mes , y casi ' 
un mismo dia. Consta puesi 
que d aík> L fue d 88. se- 
gundo en el 89. y tercero eti 
d 90. como veris en la Tabla 
dd Apéndice ult. 

22 El Señor Dean Mon- 
eada dice que el mismo Rey 
otorgó otro Privil^o , a pe-^ 
tidon del ya nombrado Obis- 
po j&m^i/^r9,concd>ido en las 

mis? 
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mismas clausulas que el obte- ta pues el zelo de Godmaro 



nido por el Arzobispo S, Teo- 
dardo , con la diferencia de que 
allí dice concede in Ausonensi 
fago ómnes Regias dignitatesj 
y aqui i Concedimus jam di£ia 
EcclestiB ejusque Episcopo cum 
mnibus successoribus ejus Vil- 
lúm qua dhitur Vicus ^ in qua 
fféífata Sedes est fiíndatai^t 
lo que muestra ser lo mismo 
la expresión de conceder en el 
Pago Ausonense todas las Re- 
gbis dignidades , que dar la Vi- 
lla. Ninay que embarazarse en 
la voz Pagus , pues no * solo 
ágnifíca aldea , ó barrio , sino 
tcnrítorio , Condado , y país, 
como tíénen mostrado los Dic- 
donaríos de alta > y de baja la- 
tinidad. 

23 Desde entonces fueron 
Sdiores de Vique los Obis- 
pos , sin que obsten varias ex- 
preáones que ocurren en Es- 
cr¿iiras de la Familia Moneada^ 
cuyos Caballeros se dicen Se^ 
thres de Vique , por haber teni- 
do el Señorío de la mitad de la 
Ciudad : pero esto era en feu- 
do de los Obispos : sobre lo 
que hay varías Escrituras en el 
archivo, mencionadas en una 
historia MS. que tengo de 
la Genealogía y sucesión de 
los Moneadas : y aqui ocur- 
ren también menciones. C(m&- 



en asegurar los bienes de su 
Iglesia. 

24 En el aiío de 8po. pasó 
el Obispo. Godmaro a RipoU á 
consagrar la Iglesia de S. Pe- 
dro Apóstol , ediñcada alli por 
los mismos Condes , que estu- 
vieron presentes , y ofrecieron 
Escritura de la dotación. El 
Abad de Ripoll Daguino hizo 
también ofrenda : y el Obispo 
concedió los Diezmos y Primi- 
cias de los Lugares expresados 
en la Escritura I. de la Marca 
Hispánica. 

?5 No sabemos lo que so- 
brevivió este Prelado , pero una 
Escritura del Archivo Real de 
Barcelona tiene donación de 
Doña Emona , Abadesa de San 
Juan Bautista , a la Iglesia de 
S. Martín Obispo , dando algu- 
nos Diezmos y Primicias al 
tiempo que la consagró God- 
maro Obispo de Vique , fecha 
en las Nonas de Agosto , ano 
I. del Rey Carlos de Francia 
( el Simple ) cuya primera Épo- 
ca fue en el 893. la segunda en 
el 898. por muerte de Odón: 
y siendo esta la correspondiente 
a Cataluiía (porque hasta en- 
tonces calculaban con lósanos 
de Odón) debemos adoptarla, 
y decir que Godmaro vivía en 
el 898. pero falleció poco des^ 

pues^ 



• 
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pues , según d tiempo del su- 
cesor. 

2(5 H día de la muerte fue 
el 19. de Jumo , en que pone 
su fallecimiento un Calendario 
antiguo de esta Santa Iglesia^ 
expresando j que había sido el 
Obispo primero en la restau- 
ración de esta tierra: XIIL 
Kal.Julü obiit Gotbmarus Au- 
sonensis Episcopus. Primusfuit 
in restauratiane istius terra^ 
Este es un reconocimiento ho- 
norífico , por quanto no pue- 
de comunicarse a otro la prer- 
rogativa de primero : y el pre- 
sente la desempeñó tan bien, 
como pubHca el mencionado 
elogio de divina memoria y esto 
es , superior a la regular de 
otros hombres. Arriba lo ale- 
gamos y en prueba de que esta 
Iglesia no conoció otro Obi^ 
antes del presente Godmaro. 

ID ALCARIO, 6 IDELHERO. 

Desde antes del 906. basta 

f/914. 

I El nombre de c^t Prela- 
do consta por el Concilio de 
Barcelona, tenido en el año 
906. presidiendo el Metropo- 
litano de Narbona Amusto , y 
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publicado en el Tomo 7. de 
las Misceláneas de Balucio, (i) 
y enColeti,(2) por cuyas Ac- 
tas sabemos que el sucesor de 
Godmaro se llamó Idalcario 
C nombre lio conocido en nues- 
tros Escritores ) y que fue con- 
sagrado por el expresado Ar- 
nusto : según lo qual empezó 
Idalcario después del ^o 893. 
en que a i. de Mayo pasó á 
mejor vida el antecesor de 
Arnusto, y este empezó des-^ 
pues a presidir en Narbona. 
Habiendo pues consagrado Ar* 
nusto a Idalcario, empezó des- 
pués del 893. y por lo dicho, 
en Godmaro (que vivía en el 
8p8. ) se debe suponer el prin- 
cipio de Idalcario , colocándole 
cerca del 900. sin que conste 
el año determinado , smo sola 
que fiíe antes del 906. 

1 Sábese que Idalcario fue 
electo par- el Clero y Pueblo de 
Ausona: y el Metropolitano 
Amusto informado de ser le- 
gitíma la eleccicMi , le consa- 
gró , pero siguiendo al ante- 
cesor en imponerle la carga de 
pagar anualmente una libra de 
plata a la Santa Iglesia de 
Narbona. Disgustóle esto a 
Idalcario : pero sufrió mien- 
tras llegaba ocasiou oportuna, 

qual 
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quál fue la de un Concilio en devoción de los Fieles : y uno. 



Barcelona aSio de po5. presidi- 
do por Arbusto , y presente 
él Conde Guífredo. Entonces 
representó á los Padres Idalca- 
rio lo prevenido , rogándoles 
examinasen si era justo, ó con- 
forme a los Cañones y que una 
Silla Pontificia fuese tributaria 
á otra 9 ó que el Obispo con- 
tribuyese al Metropolitano mas 
ifxt con la sujeción y honor 
debido á los Prelados. 

3 Hizoles fuerza la des- 
manda , y el mismo Metro- 
politano conoció ser justa, 
confesando que había proce- 
dido inconsideradamenüe , si- 
guiendo al antecesor : ABa de^ 
cessorís nostri sequertítes y impr(h^ 
vise atque- inconsider ate egtmus. 
Resolvieron juntar otro Syno- 
daea. que atuviese doce Obis- 
pos: y al año siguiente con- 
currieron al Monasterio de S« 
(Tiberio, en la Diócesi Aga-» 
tense , y decretaron a favor de 
Idalcario , que ñi d , ni.nin- 
guno de los sucesores Auso- 
nenses. pagase nadaá la Metro- 
poli, y Amusto renunció en 
nombre de su Iglesia para siem- 
pre. 907. 

4 (Conforme iban crecien- 
do las conquistas de los Gon^ 
des> iban también reedifican* 
i se Iglesias y Monasterios poír 



llamado 
de nuestra Señora de Malleu 
á orilla del Rio Ter , distante 
una legua de Vique. Efectua- 
da la obra y dotación en e( 
afio de 906. conssLffo la Iglesia 
Idalcario en 8. de Noviembre 
del mismo año , según £scri« 
tura vista por el Dean Mon- 
eada en la Villa y Parroquia 
de Manlleu. 

5 El Conde Guifrcdo ree- 
dificó también la Iglesia de 
Olost y al occidente de Vique, 
quatro leguas , en el territorio 
llamado Ousanés, por la an- 
tigua Qudad que Ptolomeo 
nombra Lissa en los laccetanos: 
y edificada y dotada con va- 
rias posesiones aquella Iglesia 
de Santa Maria de Olost, lá 
cnoregó el devoto Conde en 
23. dt Diciembre dd aüo d^ 
909. al Obispo Idalcario , para 
que ¿1 y sus sucesores la go- 
bernasen , como consta en Es-! 
critura del Archivo de Vique. 

6 Ocurrió después una 
queja dd Obispo de Ürgel con-., 
tiraotfo instituido Ohi^ Pa-< 
Uareose , no debiendo tenec 
aquel Condado Obispo proprio. 
Juntóse Concilio en el terri^ 
torbde Narbona año de 911. 
en que no pudo concurrir Idal^ 
cario , pero eavió Vicario y que 

Íl se 
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se llamaba Aycardo , y allí hi- todavía dd ixxlo indq)en(fien' 



zo sus veces. 

7 Después de esto murió 
d Conde Wlfredo > hi)o de 
Guiíredo d Velloso. Este , co- 
mo su Padre , fue muy devoto 
de la Iglesa Ausonense. Die- 
ronle veneno y y murió ^hi- 
jos , aunque estaba casado con 
la Condesa Garsenda. Cerca de 
la muerte insdtuyó por Alba- 
ceas al Obispo Iclalcario , la 
Condesa Garsenda , al Conde 
de Urgd Sumario , su herma- 
130 9 y al Vizconde Ermemíro, 
los quales en el mo 14. . de 
Carlos el Simple y que Balucio 
aplica al 911. de Christo (y 
después sobre Barcelona vere- 
mos corresponde al de 914. ) 
dieron por orden dd Conde á 
la Iglesia de Vlque todos los 
alo(uos y 6 posesiones que tema 
en el Condadode Auscxia^ ad- 
quiridas del Rey , y la tercera 
parte de la Moneda 4e Auso-^ 
na y que d Rey le habia con- 
cedido 9 con tal que el Obís-' 
po y Canónigos lograsen con- 
firmación de esto ulüjóió : DiH 
nec per se ipsos asá légate s «o- 
rum ai Régem pergant y Ó* 
praceptum ex inde fidelHer re^ 
quirant aerecipiant. 
* 8 Este precepto es lo que 
Hbsottós llamamos Prívil^io: 
y resulta:que por ahor» v^ ecan 



tes los Condes de Bsurcelona, 
quando necesitan sus donacio- 
nes confirmación del Rey. Asi 
vimos sobre el Obispo God- 
maroy que acudió al Rey Odón,' 
y sacó Prívile^o coníirmato* 
rio de lo ccxicedidoporel Con- 
de Gui&edo d Velloso y y su 
hip manda ahora lo mismo. £1 
Rey Od(Mi expresa hacer lado- 
nación de rebus nostris\ na 
eran pues los Condes Seík>res 
de absoluta soberanía por en-^ 
tonces. 

9 -H documento de losr 
Testamentarios mendcMiados se 
halla en d Apéndice 64. de la 
Marca Hi^;mica y donde d 
Qbi^ se escribe Idelkero y y 
Idelero y pero Baludo siempre 
le nondnra Idalcario. La Igle- 
sia se pone aquí coft la expre- 
^on de in Villa qua dicíturSe^ 
dt Vhoiy repitiendo in Villa Vi-^ 
$0 : in Sede Vicoy de donde vie- 
ne d nombre que bá prevale^ 
cidoVscy y Viqsie, ^ 



Catedral de Vii 



10 El Titulo de la Igleáá 
es aqui de S. Pedro Apóstol: pc^ 
ro él Rey Odón reñere estar 
consagracla a la Virgen Mdrl¿4^ 
y d,S. Pedro i según ,16 qual 
us^jbaá 4d Titulo que i^pjbJarjy 
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y ptevaledó el dcS. Pedro. H Godmaro. Del Obísfío Oliva 



Papa Gregorio V. aprobando 
Jos btenes de esta S¿de Áusor 
-nense en el Concilio Romanó 
del año 998. nombra la Iglesia 
de S. Podro ,ydeíSanta Maná 
coino' diversa^ , puestee j?//ij) 
►y no sHam ( como verá? aquí 
en el Apéndice. ) Esto prueba, 
que en Vique habia Iglesia de 
&nta Marh con situadon di- 
versa de la Catedral : y esta, 
'dice el Dean Moneada ( sobre 
ú Obispo ArnüMb ) que es la 
a¿hial de Santa Maria la Redoth 
da y llamada asi por la forma 
de la fabrica , sita cerca de la 
Catedral de S. Pedro. 

II Esta Iglesia goza las 
prerrogativas de que su Réaor 
y Beneficiados tienen lugar en 
el Coro de k Catedral de S. Pe¿ 
dro, y participan los emolu- 
mentos conío si tuviesen íoi 
Beneficios en la Sede : y en la 
noche de Navidad debe él 
Obispó celd>rar alK la prime- 
ra Misa , a^ido del Arcedia-* 
no por Diácono , al tiempo que 
seémpdeza kptimdráMi^ en 
la Catedral: £stx> que antes so 
cifin^ por la persona del Pre- 
lado, pasó ya a otra ái su 
nombrc: pero muestra exceleñ-^ 
da antigua en aquella Iglesia^ 
que acaso ^ería por dónete em- 
pezó la Sede ta tiempí> de 



] sabemos , que erigió desde los 
. cimientos la Cat^al : pero la 
.mención hecha por el Papa 
Gregorio en el año de 99%. so-f 
bre las dos Iglesias de San Pe-, 
dro, y de Santa Maria , ante- 
cedió al Obispo Oliva en qu¿- 
renta anos : por lo que es pre- 
ciso decir , que en los cien 
años precedentes (desde la res- 
tauración por Godmaro , en fin 
del Siglo nono , hasta fin del 
décimo ) habia en Vique Igle- 
sias de Santa Maria , y de S. 
Pedro , con la circunstancia de 
que en el año 888. se intítula- 
ba la Sede con nombre de U 
Virgen y de San Pedro Apos-- 
tol ( como habla el Privilegia 
del Rey Odón ) y luego se dijo 
de S. Pedro , poniendo como 
diversa la Iglesia de Santa Ma^ 
rhy según k Bula del 99S. 
Odón nombra primero a la 
Virgen , y después a S. Pedro: 
la Biik reñere antes la Iglesia 
de S. Pedro , que k de Santa 
María. Eran pues ya diversas^ 
y k Sede era k de S. Pedro 
( con cuyo Titulo prosiguió ) 
pero kdé Santa Maria daá enr- 
tender por las prerrogativas, 
que tuvo mas honor antece- 
dentemente : pues no es creir 
Weque sikSede0r|^nalmenr 
te; xmpe^iáse .en^lati^a^Jiual 
h i aie- 
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(dUesen después á la de Santa Ma- 
ría la precedencia de que d 
Obispo dtgese alli la primera 
Misa de Navidad , y la tercera 
en la Sede (como se usa) y que 
á los Beneficiados de aquella los 
miren como a los proprios de 
la Catedral. Parece pues que 
huvo el motivo insinuado, 

1 2 Moneada hizo muchas 
diligencias sobre el origen y 
fundación de esta Iglesia de la 
Kedonda , única entre las anti- 
guas ( pues la de laPiedad , di- 
ce, es muy moderna, cuyo 
principio fue en nombre de S, 
Saturnino) y no pudo hallar 
nada , según refiere sobre el 
Obispo Arnulfo. Pero yo ten- 
go documento en que consta 
quien y quando erigió dicha 
Igleaa , y fiíe Guillermo Boni- 
fui , Canónigo de la Catedral, 
y Capellán de la Iglesia de San- 
ta María : el qual cerca del año 
.1140. empezó desde los ci- 
mientos la fabrica , de admira- 
ble arquite£hira , y aunque la 
esforzó con instancia ,no la vio 
Concluida , por faltarle la vida 
en Julio del i i4i, coma refiere 
el Necrologio II. del Apéndice^ 
Esta fue reedificación :pues an- 
tes consta la Iglesia de Santa 
Mafia , y el mismo fundador 
se dice en la citada memoria^ 
Canoni¿¿ de^S. Ptdrú^^y C^ 
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pellan de la Iglesia de Santa 
Marta , la qual empezó a edijí- 
ear en obra marabillosa S'C. 
E$ta obra admirable apelará so--i 
bre la forma rotunda , que tiene 
Ja Redonda y y su antigüedad 
pasa ya de seiscientos y tréntM 
años , mirando el principio re- 
ferido. 

13 El Necrologio I. ddi 
Apéndice refiere haber sido coór 
sagrada esta Iglesia dé Santa 
Maria la Redonda en. 25. de 
Mayo ( Domingo ) del año 
I i8o. de Christo , 23. del Rey 
Luis el Mozo : y lo notable es^ 
que dice , S. Maria Rotunddi 
in Sede Vico , cuya expresíoii 
en la Sedcj da a entender que re- 
putaba aquella Iglesia como 
parte de la Catedrií , y de allí 
provendrían los privilegios. 

14 La antigüedad de tidcx 
Iglesia de Santa María prece-*- 
dio al presente Obispo Idalca«r 
rio: porqué én la donación que 
hace a la Sede , como Albacea 
del Conde y la nombra con pre^ 
dso titulo de S. Pedro Apostoh 
y asi anticipadamet^e existiam 
como divt^sas las dos Iglesias»* 
Si acaso al- empeíiar Godmaro 
residió en Santa Maria > duró 
aUi muy poco : pues el pre- 
sente sucesor immedíato tiene 
laSede en S. Pedro , y así prch- 
siguieron k>s dema&. :- .-.. .^ 

K6 



ixdcn de sucesión desde 
maro ( antecesor del presente) 
porque Tainayo sobre el día 
go. de Agosto puso por suce- 
sor de Godmaro á Froyanoj 
diciendo , que obtuvo del Pa- 
pa Benedido X^^iarto laconíir^ 
madon de su Obispado en el 
aiío de 904. y si aquel Papa 
expidió Rreve á favor de este 
Gbi^ 9 fue entre « el año de 
^o. (en que empezó). y d 
l903*(énqne acabo.) Argaiz 
puso el mismo sucesor Froya^ 
no : y ^iadiendo después a un 
Juan (finado por Auberto)inr 
troduce luego a Adbelero 9 por 
la mención que hizo Diago j (i) 
scrf^reei año de 91;. hablando 
del Testamento del Conde , que 
tí el presente Idalcario, ó Ide- 
lero y una misma persona y que 
vivía antes y después del 910. 
ctiqueArgadz introdu|oal ñn- 
gklo Juan eiitre sa Froyano y 
su Adhelero 9 rio habioido en 
este tiempo mas que un solo 
Obispo llamado en Ccxidlíos y 
fscriturasldalcacio > aunque tal 
tvéz Idelkero y ó cosa seniejan* 
te , por la variedad de los Nó-r 
larios y 6 copiantes. 
16 Tampoco estd averiguado 
d tiempo queduró : yo lerocor 

(1} lib.i.ídf.ij. 



Ohisifos de Ausona. Jorge. 8 j 

iguado el nozco vivo en el año de 914. 
<lia I. de Diciembre y en que 
ñrmó el cutoiplimiento del 



tamento del Conde Guifredo 
(hijo del Velloso) que murió 
en aquel año y como veremos 
sobre Barcelona : y en el sí^ 
goiente 915. tmia $uce«>r , Ibb 
niado 

PRGE , 6 GEORGK). 

Desde ¿I 915. al 938. 

I No conoció Tamayo es¿ 
te nombre en su Catalogo y y 
Arg^que le nombró y le pusa 
quarto después de GodmarQ» 
siendo cierto el orden que aqiiíí 
damos y sin mas ni menos Prec- 
iados desde el año 886. al de 
915. porque Idalcario se dice 
en el Concilio de Barcelona dd 
906. sucesor immediato de 
Godmaro , y después de Idal- 
cario qmpezó Jorge y ó Geor* 
gius , como expresa el Privile- 
gio de Luis el IV. dado á 24. 
-ás. Agosto en favor de KipoU, 
año de 938. confirmando sus 
bienes conforme los habian cc»i- 
cedido los Obispos Godmaroy 
Idalcario^ y Jorge : de suerte 
que estos tres fueron los únicos 
iQ4>ispos de Ausona desde su 

res- 
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xeistauracion hasta el ^o de 
938. en que se firmó el Privi- 
legio puesto en el Apéndice de 
la Marca num. 74. y otro en el 
nuni.r3i. 

2 No anda averiguado d 
principio de este Prebdo en 
Ausoha : perof según lo prevcf- 
nido en el antecesor > empezó 
pasado el año de 914. a cuyo 
fin vivía Idalcario , y el presen- 
te corresponde al siguiente 915. 
pues a esto favorece una Carta 
del Papa Juan X. dirigida a los 
Obispos áiSráganeos de Nar* 
t)ona<ron el Palio que enviaba 
al Metropolitano Agio ( succ- 
^sor de Arnusto ) donde nom^ 
bra a Jorge Ausonense , y esto 
4o reducimos al ano 915* co- 
mo será indubitabie para qimn- 
tos pongan el principio del Pa- 
pa Juan X. en fin de Abril del 
:año9i5, como defiende Pape- 
4>roquio en el Propileo. Perb 
-aun insistiendo con Pagi en el 
•914. resulta lo mismo. 

3 Para esto debemos pro- 
fpoti^r el horrible suceso de 
^e viniendo zAm Concilio el 
-Ai^cft)!^ deNarbona Amuito 
cayó ^«n manos de unos cruelos 
:€nemigós y que le asesinaron 
inhumanamente ^ metiéndole 
clavos por los ojos ^ cortándole 

(i^ C9I. $i.dc las Vrmhás. 
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la lengua, y el miembro del 
pudor , en cuya infeliz dispor 
sidon le dejaron como muerta 
á palos y golges , y en efecto 
murió luego en manDs de los 
Obispos Reginaldo de Baiers, 
y Nantigisio de Ureel , que 
también concurrían ú Conc^ 
lio >: y le hallaron en aquella 
desventurada constitución. 

4 Esto fué después de' Jt^ 
nio del año9ri. en que Arnus^ 
to hizo a S. Pablo de Narbona 
una donación á i^. de aquc^ 
mes ( impresa en d Tomo 2. 
de la Nueva Historia de Lan^ 
guedoc , (i) expresando el ano 

911, de Christo , y el XII.. det 
Rey CaüAospósí Oéitum Odomr 
Regís y que es lá quarta Epocst 
de Carlos > empezada por et 
•ano de 900.) y también ^le zn^ 
tes del 7. de Junio del año sig. 

91 2. en que ya teniaekcto su^ 
cesoi^ y como expresa la Escrl^ 
tura siguiente a la cicada > hie^ 
cha a favor del monastetíó de 
Alaon , perteneciente a la Dio^ 
cesi de UrgeL ( puesta también 
ien jd Tamo g. de los Concilios 
•de ; Agttirr^ pag. 135.) }ígim 
tbño ArclnepiscopQ. prima Str 
dis Narbonensis urbis per borr 
ribikm martetn sm^isfim Ar^ 
eHúpr^uulis Jmusti ,- am i ^ 

del 
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del Rey Carlos , que corres- turbador Gerardo , que se uv¡ 



ponde á la Época quarta de 
aquel Rey : porque la elección 
de Agio ,0 Agino , fue poste- 
riora ano 91 1, en que vivía el 
antecesor : y después del año 
91 1* ninguna Época de las 
tres primeras podía contar ¡£o 
13. de Carlos , sino la 4. em- 
pezada por el año de 900. ó la 
q^a j por el 901 «.en la qual 
era año 1 3. del Rey Carlos el 
de 913* como muestran lasTa-^ 
blas. 

5 Esto puede anteponerse 
en virtud de la Carta de ios 
Obíq>os Sufragáneos de Nar- 
bonaalPapa Anastasio III. que 



trodujo en la Sede Ñarbonen- 
se , y pasó á Roma , y fingió 
Cartas del Papa , y finalmente 
el Pontífice declara á los Su- 
firaganeos que no le reconoz- 
can por Obispo , sino a Agio^ 
a quien envía el Palio : y todo 
esto pide tiempo después de la. 
elección del Papa Juan X. por 
lo que ponemos la mencio- 
nada Carta en el año 9154 y 
en este decimos era ya Obispo 
Ausonense Jorge , pues es una 
de los nombrados alli por el' 
Pontífice : Wigoni GerundensL.. 
Tbeuderieg. Barcin^ensiy Geor- 
gió Auspnedsi, Rudolpbo Ur^^ 



Catel (i) dice vio , y en ell4 gelUtanensL ( Rodulfo) Presí- 
le dal^ cuenta de la desgra- día pues Jorge en Vique en el 



dada muerte de. Arnusto 5 lo 
que fue wtes de Octubre del 
7¡áo9x7^. en que murió aquelí 
Papa: y redudihos á'.estje m 
ultimo año> la citada Carta^ por 
quanto el sucesor Jiton X que 
onpezó en el 914- halló al 
electo A^o sin Palio ^ y se le 
envió por peticicm de los Su^ 
fes^aneos,' como consta en.b; 
Carta impresa en el Tomo 6. 
de la Gália Chrístíana, y en 
otros Autores y sin data > pero 
corresponde al 91 5. por quahtó 
supone lasiinquieoide&deE f«r- 

(O fég. 574» 



915. después de Idalcario > que 

vivia en el9i4. 
; 6 La primera memoria que 
persevera, del Obispo préseme 
es del año 22, del Rey Giré^iV 
\¿í¡oát \J¿s{tl Simple) que el 
I>an Moneada reduce al aña 
919.de Christo,yes laEpo-f^, 
ca de la muerte d^Odoa.£n?> 
ronces á 29. de Junio, ^n Ca-;. 
Inllero Uamado. Eciero , j y. 51^ 
muger Batarchhu , dieron i la 
Iglesia de S. Pedro Apóstol , y^ 
«ü Obispo Georgio , y Canoní-. 

gos qpe son y será» ^ urw^Vír 

ñas 



» ■ 
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ñas en el termino de Santa Eu- 
lalia de Riuprimér , en el Con- 
dado de Ausona, Persevera la 
Efcrítura en d archivo del 
Obispo. 

7 Un Qerígo llamada In- 
gilberto díó a Dios y al Após- 
tol S. Pedro en la Sede de Vi- 
que unas casas , huertos , tier- 
ras , y un molino , situado todo 
cerca de la dicha Sede , entre 
el rio Gurri y las tierras del 
Conde Suniario ; y todo esto 
lo entrega en manos del Señor 
George Obispo , y de los Ca- 
nónigos de la misma Iglesia. 
Fecha en ii. de Julio año 
quinto después de la muerte del 
Rey Carlos ( porque en Cata- 
luña no reconocieron por Rey 
á Rodulfa , que rcynó después 
hasta el 936. ) y la Escritura 
óórréspondfe al año 934. pues 
murió Carlos en el' 929. áy. 
deOaubre. ' 

8 En el año siguiente 935. 
pone el Monge de Ripoll la 
segunda dedicación de la Igle- 
sia dé aquel monasterio , y en 
d míámo año la refiere Balu- 
tio /(i) proponiendo la asisten- 
cia de Roduifo Obispo de Ur- 
gel , Monge de la misma casa, 
que entro alli en el dia de la 
primera consagraron , como; 
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vimos sobre el año 888. Con- 
currió nuestro Obi^ como 
Diocesano , y el Condede Ur- 
^l Suniario 9 que era también 
Conde de Barcelona en la me- 
nor edad de sus sobrinos 9 so- 
lemnizando la función con bt 
pompa posible. 

9 A los dos años después 
consagró este Prelado la Igle- 
sia de Santa Maria de Manrc^ 
/4, presente también dtmsmas 
Conde Suniario , como refiere 
Balucio bajo el año 937* El 
Conde y el Obispo escriturar 
ron el dote de la Iglesia coit 
sus bienes y límites : peto ei# 
tiempo ddl Conde D. Ramón 
destruyeron los Moros la Qu-^ 
dad (después ocl año 993.) 
con tal ñu:or y que arruinadas 
las Iglesias desde los cimien-^ 
tos, no perseveró ningún li-^ 
bro> ni escritxkra. Compade-- 
cído de este contratíenG^^ el 
sucescM! Obispo Oliva \ por los» 
^os de I012. hizo con auto-* 
ridad de los Condes nuevos 
reconocimiento juridicos de 
los bienes postídos{H>r la Iglc^ 
sia y desde la dotadcxi del pre^. 
senté Obispo y Conde Suniarioii! 
y formó su fritura , publicara 
da en la Marca Apend. 193» 

10 £a el anoide'^3J3¿ á// 

OiS 



(i) l}h. ^. de la Mdrca HisfmcA. 
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de febrero viv& este Prelado, de 9; 8. antes de Setiembre , ea 



según consta por Escritura orí** 
^lal en la Mesa Episcopal , de 
una gran porción de bienes ena- 
g^nados ^que Wisalfredo » Pro* 
curador del adual Obispo 
Gec^gio 9 recuperó pe»: sen- 
tencia juricUca dada en aquel 
año y dia por los Jueces con- 
tra muchas personas de ambos 
sexos y que confesaron tener 
bienes pertenecientes a la Sede 
<le S. Pedro Ausonehse , y ex- 
fn^eSaron muy en particular los 
limites 9 <}ue eran de bienes 
concedidos a la Igleaa por el 
Conde Guifredo y et Rey 
Odón y en tiempo del Obispo 
Godmaró y para él y sucesores, 
y ahora confesaron pertenecer- 
la y haciendo la declaración ju-> 
ridíca referida enj.de Febrera 
del ííño 2. en que reynaha Lms 
hijo de Carlas , que fue el año 
9^S. y firmaron mas de: ciento 
y veinte personas , entre las 
quales estaba enagenada la ha- 
cietida de la Igle^ : pero el 
Obispo D. Jorge procedió con 
tanto zdo y eficacia 1 aue lo^ó 
recobrarla y obAi^añoo á los 
usttipadoresa que jnridlcamenr- 
fse declarasen potenecerla. 

1 1 Nópudoel buen Prela- 
Üo continuar en promover los 
bienes de su I^esia y porque 
fútó lu^o enceste misno anQ 

tm.XJiym^ 



que el Privilegio arriba men- 
cionado de RipoU y dado por 
Luis IV. en aquel atk> a 24* 
de Agosto y le supone difunto; 
y confirma las donaciones ho« 
chas por eíste Obispo Georglo^* 
y el antecesor Idalcario y en el 
VaUe de S. Pedro : y la Par^ 
roquia de Vineolas quamodo 
Georgius Episeopus camessit ad 
damum S. Salvatorh y como 
refiere la Escritura 74. de la 
Marca: lo que prueba haber- 
sido bienhechor de Ripoll : pe* 
ro le suponemos yz muerto y no 
soto por el modo de nom-^ 
brarie, sino por la Guta de 
León VII. ( impresa alli en d 
numero simiiente^bajoelmis^ 
mo smo 93», ) y expresa otra 
Obispo Ausonense , nombrado 
alli Wadamiro , y Guadamiro 
(porelusode convertir bW. en 
G. ) y asi consta haber falleci- 
do jorx antes del medio de 
Julio ddaiio 9'^9* ( en que mu^ 
rió aquel Papa ) lo que puede 
aplicarse con Baluzlo al PS^* 
(des{íues de Febrero, ax que 
vivía. ) 

GUADAMIRO 

Dtíde H 9^Z, en adelaaffj 

X NocanocencsteObisMi 
M los 
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los Catálogos publicados ^^ ni 
el inédito de Moneada , ni Ba- 
iuzio lo expreso al tratar sobre 
el ano de 938. de la Carta es- 
qrita por el Papa León VIL á 
¿vor de Arnulfo Abad dcRi- 
poll I . la qual salió á luz en el 
lugar cifado ,^ y en ella habla 
el Papa con los Arzobispos y 
Obispos allí nombrados > yno 
de los quales es el Ausonense 
Guadamira , al qual y por ser 
eIDiocesano de Ripoll^ da sus 
veces expresapicnte , y á todos 
los sucesores en común , paira 
que en nombre del Papa de- 
^ndai'i aquel Benedidíno Mo^ 
nasterio contra qualquiera que 
se atreva a ofenderle : Proel- 
pimus EptscopQ Guadamiro Si-- 
idís Ausonensts y tn cujus días-- 
cesi tpsum sttum est menaste^ 
Ttumy vel onmibus suecessori-- 
Bus ejus , ut mea vice per exem^ 
piar bujuí pagtfhe¡y quisquís Ule 
Juerti , nostra commtntítíoñe 
^attveniatts &c^ 

2 Preádia pues en Vique 
^I Obispo Guadamiro a fines del 
año 938^ siendo ahora la pri- 
mera vez que se publica en 
ci Otafogo de esta Santa Igle- 
sia :<pero tenenioí el dolor de 
nó conocer mas documento de 
su.PontSicadb que el referido^ 
ni en el publico hay noticia de 
€>tr6 sucesor hasta Attm : fues 



•„ t 
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aunque Baiuzio en el libro 
quarto de la Marca exprésaseos 
de^ues ( sobre el 960* ) a Ar^ 
nuljh Episcopa Ausanens^jCset-^ 
rata , no de impresión , sino ddí 
Autor; porque en el índice e^ 
ti sacado Amutfb Ausonense^ 
sin acordarse del Aitiulfb Ge-p 
mndense>que eu'^1 texto del 
mi$mo año 9^8, se lee Obispo 
de Gerona dcsdt mucho antes; 
Tampoco permite Vique atri?- 
buirk tal Obispo Amuifbr.polv 
que el ano de 9^8 • en que Ba^ 
iuzio le poqe , está bkn ocupa-*^ 
do por el Obispo Atton^ que 
antes i^ después la gobernabais 
No hitv&.pues en Vique Obesfe- 
po Arnulfo ( porque el referido 
era Gerundense. ) Otra pode* 
mos darla ea lug^ir detiixiendo^ 
nado > que se llamó 

RADULFO 

Vivía al medio del Siglo décima^ 

• - . ^. . . ' 

r Tampoco ímda conoci- 
do entre jauestrosAutoreSfesrr 
Obi^o Radulfb : perot consta 
su nomfjre en Escrít2ta:as<jpcr-r 
teñecíentesí a sii Dioc^ txi d 
Monasteifc^ de BipoU> espe» 
cialmente.en el Privilegio con^ 
cedidopor elReylxjtario almis* 
mo Monasterio), publicado end 
Apéndice CZXXL de.IaAdarca 
bajjo <£l ano ^82.; dat^ el R^rjr, 
- » . ' . .... ♦*v\v.<!j)n-- 
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Confírmael alodio 9 ó hacienda^ (Godmaro , Idalcarío* y Geofc- 



que fue del Obi^ Radalfo: 
In eadem Valle Matamala alo*- 
dem quifuit Radidfi Episcopty 
ify^parochias di Vineolascum de^ 
^irnis Ó* primicih ' qúúd Qeor- 
gius Episcopus ¿tmcnsH ó'f* Lo 
mismo repite la confirnfiacion 
dd Papa Ser ^o IV. impresa 
olil bajo el año loii. con non^ 
lirede Radidfo^qoe en la pri- 
mera Escritura tiened de Ra^ 
Mfo. 

^ 2 Sabemos pues que antes 
^ ano.pSi. y dd^ues de God- 
maro, Idakrarlo^ y Geormo 
( nombrado allí antes) presimó 
en Vioiie un 'Obispo llamado 
Radulro , ó Radolfo : del quai 
fue la hacienda referida > que 
era dentro de su Dlócespi en 
Matamata : y este corresponde 
ai' tiempo* dé que.vamoájha^ 
bl;uido : porque desde el 9^* 
( en que vivía Guadanuror ) no 
hay notida db otro CX>ispopor 
espstíáo de uñós ydote. años 
Chastá cérea del .960, m qué 
fireñdia^AttoQjO y jenaquet^ef- 
fOQ» vacante Myli^ar^por'^ 
4tuno|]toii KadiUfori>pues no 
{Rieder otnir ames.^ ni desptieá^ 
^ahoca hay -tiempo vacb. 

^. No «pres^ 4a Escrltittfl 
^titiib.di ^40ÍmM< enjKar 
klulfi> : poro? itsftnpoCa le deqkir 

ca ^\sm.íáia^\mmí^^ 



gio ) porque el tcrrirorió dé 
Ausona no permite recurrir á 
Obispo de otra Diócesi , mien- 
tras no la pongan con expre* 
sloQ : y como la matetía es áú 
CXxspado .presente ( donde per- 
tenecen los demás alli nombra-' 
dos sin Titulo ) al mismo debe 
contraerse Rodulfb , colocán- 
dole al medio dd Siglo déci- 
mo , esto es, por los a&os de 
950. después deGuadanüro^y 
antes del Arzobi^ Atton. 
. 4 £s muy verosímil que 
este Prelado fuese natural de la 
misma EKocesí adonde tenia la 
hacienda mencionada: y que 
sirvió en la m!sma Cátedra 
Ausonense ^ donde le eligieron 
Obispo : pues según la antt 
ua disc^lina > debía el Pre- 
do ser tomado de la misma 
Iglesia dt>nde hábh ministrado, 
y donde.eran sus prendas cor 
nocidas : y mientras no consté 
otra cosar , dfbemo^ suponer 
c^ regla , como cosa la mas 
«CQStmnbnuda y conforme a b 
lastablecido por la Iglesia. En 
J^dulfo' no hay noticia de ex* 
cepcion ; y lo mas sensible e$^ 
qiip ..tampoco hay noticia d<; 
s»^ hechos t fuera df las meiv 
(iones referidas toporo ^as ngf 
instruyen sobre -que ;eq Viq^p 

l^eead^ m 0!Wi^%níidGh^ 
M a ' * ' dulr 
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dtdfo , dé qae antes no se co- dice , poco bá , 6 cosa de dos 



nodaniaun d nDOibre. 
ATTON , ARZOBISPO. 

Desde antes del 96qu 
basta el J2» 

'Maestro del Papa Silvestre II. 

I Como los Amores no 
conocieron á los dos Otñspos 
que acabamos de nombrar > y 
hay £ika de documentos por 
tabora ; no pudieron as^;iirarse 
^el tiempo del sucesor Atton 
(que se escribe tan¿>ien Hatt)> 
y C)tton)Tamayopone su no- 
ticia después dd año 904. di- 
ciendo Uegó al 985. Argaíz 
le introduce cfcspues de el 
/sBo 940. citando los de 6j^ 
yyi. ... 

^ 2 El SencM' Oean MooCdda 
tomó ótró rumbo nuevo> admi- 
tiendo dos Obispos y • primero 
y seguñdtt ; conocí- nambrtf* de 
Atton: k> que no puede adop- 
tarse , iii creo to -escribiese y <á 
hu viera conocido á fc^ Obispos 
Guadamiro y Radtílf* , ^SÍidcí 
«ores de Jorge , y antécesofeí 
'de M^on. Movióle á esfadí$* 
tinción él Ver en la Bula , don* 
tie el P^á^ hizo Arzx)bispty\ 
Attbn i añ(^dei?7í. qtíe le -di- 
«e nupel^ Éfjfúfioptím \ esto as^ 



meses. ) Pero prescindiendo de 
que nuper signüica también lar-: 
,go tiempo 5 no corresponde 
entender así la Bula ^ sino eti 
sentido de que Atton era Obis^: 
po novísimo 9 ultimo de todos^ 
a¿hial > 6 eneld?a : y esto era 
verdad , aunque estuviese con- 
sagrado aiios antes ^ como lo 
^estaba ^ según prueban las me- 
morias que desde el año 9éo« 
iremos proponiendo. Otra es la 
poco conocida, deque el Atton^ 
hecho Arzobi^ > edu<;ó ¿en- 
do Obispo y al que de^ues 
fiíe Papa Silvestre II. (.co- 
mo veremos. ) Era pues Obis^ 
po años antes de ser Arzó- 
bl^. 

. ^ Hay falta de dociímen-^ 
tos publicados aceroi de este 
y í de otros Obispos de es^ 
Provincia , por lo que seca-*»: 
'tníha con poca seguridad y 
mt^cha ignorancia de sucesos 
^saíticulares. Algo puede ade^ 
iantarse por noticia de Archí-^ 
ros: y'^rr :io que tnira-á ésa^ 
yotro^'d^^^ds tengo alguno^ 
docuñtentos del Real ia^éÁvi^ 
d&Bjairceídna^ Comunicados pof 
el Seík>r<feÉrma y Duran >.sii 
9tdk0ió y en que constar! qirntro 
^ns;agrá«{o<4es ds I^e^ pca- 
-AttóA Obispa 'Aüsonei)se^ én ¿1 
^tSo sejíto del Reflxitaridif h^i» 

de 
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«de Luis , cuyo año 6. concur* alli nombrados (Papa Juan XIL 



rió c^ el 960. dé Christo. La 
-únacons^acion fue la Iglesia 
de S. Hilario de Vidra : otra la 
Igle^ de S* Bartolomé de Lers\ 
otra la de S. Julián de Vallfqgo- 
y la; qüarta la de S. Pe^ 



na 



dro del V^te de Sdura : cñ to- 
^ las quales aplicó el Obis^ 
jpok las Iglesias diferentes Die^ 
mos y Fxlmicias , y Doña Ran- 
Jo i Abadesa de $• Juan Bautis- 
ria, las cpncedió varios Orna- 
.ijientos. Sabemos pii?s que At- 
ton pr^dia en yk]ue ames del 
oHo 960. 
4 Otra expresión del nom- 
y Sede de. Atton se halla 
en la Carta de Cesario > intitu- 
:lada Arzobispo de Tarragona^ 
{Hiesu en el Tomo 19. (i) don- 
de Gesarb da cuenta aj Papa 
I Juan , de que los Obispos de 
jQaUcb ]c bdlbim consagrado 
l^Ltzobispo de Tarragona > pero 
Jos de hL Tarraconense' no qui- 
'SÍeron admititle* Estos fuemí 
jP^drode Barcelona >. Arnulfo 
JGeründeñsé y Atto Sedis Austh 
mentís ^ Bpise^pm - > WSsado 4ñ 
.^rgel , y Emético de Narboná. 
. £1 suceso correspcHide cecea del 
,^o96i. como digimos en el 
^omor¡i9. en cuyo tiónpo vi- 
uvian los Obi^s.y persooiges 



y Sancho 1. Rey de León ) y 
no debe recurrirse al 972. en 
que Baluzio (2) puso la con* 
sagracion de Cesario i porque 
no vivia entonces y ni anos an- 
tes y <1 Obispo de Astorga , nt 
el de Orense , m el Iriense y ni 
otros de los allí mencionados^ 
los quales se verifican en el de 
9^2. y por esto sabemos uno 
délos primeros hechos de Atr 
ton y y tiempo mas anticipado 
de su consagracic»! y qije lo cot 
nocido hasta aqui. 

5 Sábese que el Ob^po 
Atton procuró adelantar sus 
bienes por medio de trueqqest: 
pues en dos. Escrituras efe. la 
Mesa Episcopal consta haber 
commutado con Ernugo y su 
muger Adalvina una Viña sita 
en Santa Eulalia dcSJuprimér; 
y con Godemar y su cmgct 
Frila, otras dos Viñas en h 
misma Parroquia , corriendo el 
atio o&aoo del p.ey Lotarf^; 
que fue en el 961. de Chrjistor 

6 Fredeburgis, Abades^ da 
S4 Juan Bautista (llan^do d9 
las Ajbadesas } <:on todas, su^ 

Monjas*y CanonigQsalli bafcfe 
tzf^s '( que asi dice ) se valie- 
ron d$ s^i DiÍQCesano el Obispo 
Attou para commntar.con.lo$ 
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Condes Seníofredo , Oliva , y 
su hermano el Levita Mirón, 
la hacienda que tenían en el 
Gbndado Ausonense , en el Lu- 
gar VHrana , por otra del Mo- 
tiasterio en d Condado de Be- 
saluden los Lugares Arcay Catn^ 
porraPundo , y Genestasa^ £1 
OlMspo se interpuso con los 
Condes , y logró quanto el 
Monasterio deseaba 9 otorgan* 
do Escritura del cange con mu-* 
cha solemnidad , en presencia 
del mismo Obispo , y de otros, 
con Canónigos y Proceres , dia 
14. de las Calendas de Junio, 
ano de la Encamación 96^^ 
Indicción 8. y aunque en mi 
Copia hay ano X. de Lotario, 
tónsta fue el XI. Las Religio- 
sas que 'firmaron,soíi PredAur- 
;is Abadesa : Ermesinda,llama^ 
Belluca : Beiro : Requildes, 
llamada Ingilda: Eik>:Sesenan-;- 
fk , llamada Lobeta : Garsinda: 
Aldena : Gualatrudia : Eilo: 
Kari^ma, y Viunedildcs: cuyos 
nombres muestran bien lo es-** 
tendido y arraigado del idioma 
Ciotico. El Obispo firmó tam- 
bienrenesta forma: jflt) sÜs 
-S^itíi Amontnsh umtlis JEps. 

Jjf; EnéUfe? de 96%. dice 
tt Déan Moneada > que consa-^ 
^ó Atl6n con voluntad dd 
Obi^ode Elna la Iglesia del 
Monasterio Benedictkk>tk A^ r 
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les en el Rosellon , donde puso 
muchas Reliquias j segtm te^ 
liere el Dominicano Fr. Mi- 
guel Llot en él cap. i5. de la 
Traslación de los Mártires 
Adon y Señen j traidos al di^ 
xho Monasterio Añílense. 

8 Dos años de^ues óbtcH 
vo el Obispo Attón para sí y 
sus sucesores el Castillo de 
Tous tn el Condado de Man- 
tesa , por donación del Conde 
y Marqués Borrell , heclu 4 
Dios 9 y al bienaventurado S. 
Pedro 9 cuya Iglesia esta fml- 
dada en la Sede de Víque. F^ 
cha'eh 29* de Mayo ano de^ 
4Ímo stxto áA 4Rey Lptarfli^ 
que fue el 576. de Christo ( 
no d 971. porqué entonces 
expresara la donación Arzo- 
bi^ , y no puramente CX)if^ 

po.) 

9 P(Mr este tiempo tmto Ai^ 
ton de ^engrandecer su Iglesia 
con la dignidad Arzobispal que 
faltaba en Cataluña , excicac^ 
( a lo quo podemos creer ) áú 
<x>nato reterido dd Abad Ce^ 
sario >sdb^e fhdcetué Ai^zobli^ 
4e Tarragona. Esto moveiia & 
atención de nuestro OUspo 
acerca de pretenderlo para ú^ 
como lo pr^endió j y en efec- 
IQ logró :Bula Pontiheiá sobie 
trasladar a su Iglesia el honor 

MCftojtoVticoc w ^ Igi^ de 

Tar- 
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Tarragona , que gemía bajo el y determínadarncnte en IaÁiK<¿ 



yugo del poder de los enemi- 
gos : y ahora logro Víque Pri- 
vilegio superior a todas hs 
Iglesias de Catáluiía y obtenien- 
do Decreto de ser Arzobispal; 
por solidtud y eíkada de su 
0bi^ ( como debemos - supo- 
ner ^aunque solo e^Cbndedc 
Barcelaiá es el que la Bula 
fDenciona. ) Elhcdio fue como 
sesgue. 

t JO JEI Conde: de Barcelona 
Borre] pasó a Roma por^ devo- 
ción de los sagrados Apóstoles 
en el año de 970. Acompañó- 
le ( según refiere Baluzio) 
xniescro Obi^ Atton , y un 
McHige Aurelíanense y llamado 
Gerberto. Estando el Conde á 
fos píes del Papa (que era Juan 
XlIL ) le declaró el lamenta^ 
ble estado d^ la Provincia Tar-^ 
íafiQnense , cuya insigne Capí-- 
tal Tarragona gemía bajo el 
fuffit de lós^&raceno^ > s&i es- 
peranza de poderla recuperar 
en mucho tiempo > obligados 



sonense > propuesta por el. 
Conde y como la mas proporw 
clonada para el fin. r 

II El Papa Juzgó ser la 
petición del Conde muy Jjis^^ 
y : recarriendo egertplares^ de 
otros Sumds Pontífices ( espett 
cíalménte S. Gregorio) queart 
reglaron las qosss de la Igleshi 
según I^ variedad de lostielriw 
posj resolvió , que lajurísdícr 
cfoh, Metropolítar^ corre^yon-r 
diente a Tarragona se anejase* a 
la Iglesia de Víque > de modor 
que todos los Obispos de esta 
Provincia acudiesCT allí comcj 
ápropna Metrópoli, y el Aut 
sonense egercitase todos los fue* 
ros y derechos correspondíeri-* 
tes al antiguo Prelado de Tar- 
ragona , quedando desde aho-i 
ra constituido Arzobispo, ej 
venerable Atton , que era el 
actual Freladpde Víque ,ccMiia 
exprés la Bula r Athonem w- 
rum venar ahílem nuper Epísco^ 
pumycx modo>^ antea, y Deo 



Jos Obispos á recurrir fuera de /avente , Jrcbíprasuíem Auso-^: 
Espanaen derechos Metrópoli- nensts Ecclesía praesse de^revi 



tícos^^porno haber Arzobís^ 
po dentro de la Provincia. Esto 
movía a buscar el remedio de 
^ablecer MctropoBtano denr» 



w»/. Desde que vio la preten-f 
síon de Cetario , parece se ínv 
dinó a solicitiir para su Iglesl^ 
^el honor de Metrópoli,, .apro: 



tro de \3L Tarraconense, coloiv acechándose cfel víage del Cont 
cando el dgrechQ^cXarragwft ,<fc a Roma^ai el 9.70* con cur, 
¿n otra de las Sedes actuales, ya jffí^ecpion. íq¿ ^pnsigui^ 

Year 
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Veáse la Bula en el Tomo 25, se. De Gerona no se puede 



(i) donde mostramos fiíe dada 
en ti año degji. por Enero : y 
por esto colocamos el viage del 
Conde Borrel á Roma en el 

12 Ai mismo tíem^ cor- 
responde otra Bula expedida 
para los Obispos de Urgel^ 
Barcelona y Eliu, óHelenense, 
refiriéndoles el Papa que h^bia 
unido la destruida Sede Tar- 
raconense a la de Ausona y ha- 
ciendo Arzobispo a Atton^i^m- 
dolé el Palio y y que a éste de- 
bian rendir eF mismo honor que 
sus antecesores a los Prelados 
antiguos de Tarragona &c. (*) 

13 Es digno de reparo que 
el Papa dirigiese aquella Carta 
a los Obispos de Úrgel , Bar- 
celona y EIna , pues parecelso-^ 
bra éste , y falta el Gerunden- 



dudar pertenece á Cataluña. 
Elna tuvo variedades : porque 
aunque por situación natural y 

Eolítica de los Romanos era de 
iGalia > con todo eso , desde 
que los Godos dominaron la 
Narbonense perteneció á Tar- 
ragona t y en su Concilio y 
Catálogos de Provincias y leerás 
ésta sun*aganea bajo el nombre 
de lUtberis y que era el antí-^ 

gio y hasta que prevaleció el de 
elena> 6 Elna. Después sé 
agregó a Narbona y como cons« 
ta en su Concilio del tiempo 
de Recaredo. Pero volvió k 
pertenecer a Cataluña en tiem-: 
po de los Condes de Barcelo- 
na , y por esto Ermengol Obis^ 
po de Urgel le contó entre^ los 
Obispos de Espatia en la Escrí-^ 
tura 153. de la Marca Hispa-: 



nicas 

(i) T4g. lOi. 

' (^) Jo^^nes Bpiscofus servortítn Dei servus. Venerabilibus 2piscúpif 
Guisado Urgellensi j & Petro Baubinouensi ^ & Soniano Helenensi y it$ 
Domina salutem. Comperiat fraiernitas vestra quod Tarraaonensem Eccíe-^ 
,siam , quA perpetuo ob Paganorum incursum deficiente ad nihil redactM 
ijf y Ausonensi injunximus , & ex duabus unamfeúmus , in qua confré* 
trém nostrum Attonem Archiepiscopum dato palíio , siiut olim Tarracona 
fuit y érdinavimus : prdciftentes Apostólica Sedis auctoritate , & admonen^ 
ees y ut eam erga cum suhjectionemimpendatis , qnam qmndam vestri 4if- 
tecessores Tarraconensis Ecclesia Anbiepiscopis intulerunt y & sive ipse, 
sm qui pro tempere i» Ausonensi E€clesia Archiepiscopus fuerit , vestrae 
Sedes subjectas babeas y & post ros in eis Episcofos grdinet & cetísecree^ 
E( cartttlé S» £ccL Tarracw 
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nZca : Et qtii cis montes Pire-* 1 5 Aqui ves la ida del 



ndos est Oliva Helenensis. Por 
esto le juntó el Papa con los 
Obispos de Otalima en la cita- 
da Carta. 

14 La expresión de que el 
P^^ dio el Palio a Atton y fa- 
vorece a que el Obispo fue a 
Exorna : y asi lo dice expresa- 
loente el Chronicon Virdanm- 
u (i) sobre Otón III. año de 
98^. donde nos da otra noti- 
cia particular de que el famo- 
so Gerberto ,Mongi¿ Arvenen- 
sc 9 en Aureliaco , vino reco- 
mendado al Cotide de Barcelo- 
na Borrel , quien le entregó a 
nuestro Obispo Hatton para que 
le ensenase , y salió muy ins- 
truido en Artes y Matemáticas: 
Gerbertum Papam ar diñar i pra-- 
cepit. Hie in Oxnobio S. Geral^ 
di apud Aureliaeum nutritus 
ftdt j grammatieaque est erudi^ 
tus j& ab Jbbate laci y Borrel- 
lo Citer taris HispamaDuci com- 
missm y ut in Artibus erudire- 
tur : ó" ab eo Haitoni cuidam 
Episcopo traditus est instftuen- 
dus : apud quem plurimum in 
Matbesi studuit. Verum pra^ 
dicta Duee cum Episcopo Ro^ 
mam eunte 9 idem cum eis pro- 
fectus Ó'C: 

Tom. XXPm. 



Obispo a Roma con el Conde, 
y Gerberto con ellos. Ves tam- 
bién que Atton fue Maestro del 
Monge Gerberto en Artes y 
Matemáticas 9 especie poco di- 
vulgada entre nuestros Autores 
que han hablado de este Monge 
Gerberto , primer Francés en- 
tre los que llegaron a ser Pa- 
pas , del qual corrieron Voces 
muy indecorosas y desautori- 
zadas , llegando hasta decir que 
tenia pacto con el diablo , y 
supusieron ser discípulo de los 
Mahometanos en E^^tña , unos 
en Sevilla y otros en Córdoba. 
Gómez B|:avo dice > i^que Be- 
>» no Pseudo Cardenal Cisma- 
99 tico 9 que en gracia del £m- 
>> perador Henrique IV. infamó 
» a muchos Papas hasta S. Gre- 
*> gorio séptimo , fue el prime- 
n ro que fingió la fábula de ha- 
)> ber estudiado la Magia en Se--* 
9> villa ; y sin discreción , aun- 
99 que con duda lo trasladaron 
99 otros : pero la verdad es ^ 
99 que no estudió en Sevilla» 
99 sino en Córdoba las ciencias 
99 que le hicieron digno de He- 
99gar a ser Arzobispo de Ra-^ 
99 vena , y después Summo Pon- 
99 tifice. « (2) Que estudió en 

N Fran- 



(1) E» rf T^m» \. de lá BiHiatheca de les Ws. fw Láhbe ,f. x y 7* 

(2) Bravo ^ Cataloga de les obufos de Cerdeba , fag. 2 14. 
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Francia , y vino á perfícionarse de 999» Bsta enseñanza fue aii- 



á Cordol^ , lo dice el Cliro- 
nicon del Mongc Abdemaro : 
Causa sopbía , primo Fran^ 
ciam y deinde Cordubam 9 /«/- 
trans. (i) 

1 6 Ya sabemos que sus es- 
tudios fueron en España , en 
Córdoba , y Cataluña , bajo la 
protección del Soberano Con- 
de de Barcelona ; enviado legi- 
tiinamentc por los Padres de 
su Monasterio , y encomen- 
dado a la educación del Obis- 
po Atton , que por tanto es 
acreedor a gr¿KÍe elogio , pues 
le califica este suceso de Maes- 
tro el mas hábil de aquel tiem- 
po en materias recónditas de 
Phísica y Matemática , que al 
discípulo le hicieron descollar 
sobre todos , aunque no sin per- 
juicio de su reputación , pues 
como el siglo era de ignoran- 
cia : atribuían a malas artes la 
ciencia y solo porque era luz 
entre tinieblas , y sabio entre 
ignorantes. Sus méritos le ele- 
varon a Maestro del Empera- 
dor Otón IIL y el favor de este 
le condujo de Arzobispo de 
Ravena á Papa , y tomó el 
nombre de Silvestre 11. año 



tes de Ic^ar Atton el titulo de 
Arzobispo con el Palio. (2) 

17 Es digno de notar el 
haber sido Ausa escogida para 
Metrópoli > quando habi^ otros 
Obispados en Barcelona , Ge-, 
roña , y Urgcl , y no escogie- 
ron sino a Vique. Esto denota 
que el empeño nació de Atton, 
y por tanto pasó á Roma con 
el Conde > alegando acaso que 
su Iglesia era como centro do 
las otras. 

1 8 Desde aquel año de 
971. por Enero (en que se dio 
la Bula) correspondió a Vique 
intitularse Metrópoli de la Tar- 
raconense , y á su Prelado el 
didado de Arxjóbispo ;. pues asi 
le trata el Papa : Ab Ausoner^ 
si Archiepiscopo : Arcitiprasu^ 
lerñ Ausanensis Ecclesia : Atbch- 
nem Arcbipritsulem. 

19 Pero sin embargo de 
haber expedido el Papa UBula 
tan conforme a los deseos del 
Conde , arreglada a sus intere- 
ses , y al estado de la Provin- 
cia sin Metropolitano proprlo 5 
no logró Ausona el efecto cor- 
respondiente a lo obtenido. 

20 Ya vimos que en lugar 



de 

(i) Labbe, Bibliotb. Ms. Tom. II. pag. 169. 
(1) Quien desee notUia ma^ cumplida de todas estas especies , rea }^ 
diacon íon las notas de Oldonw , en las Vidas dt los Papas , año 99^, 
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ife k Igleáa Tarraconense era' de cuya calidad es para la Igle- 



Metropolitano de Cataluñ;a el 
Arzobispo de Narbona , que 
gozaba pacíficamente'^ del ho- 
ncM: desde que empezaron a res- 
pirar nuestras Iglesias. La men- 
cionada Bula no se hace car- 
de aquella posesión. Prcsi- 
tía en Narbona el insigne Ar- 
zobispo AimericOy 6 Emeríco, 
el qual no pudo permitir se le 
privase del honor , sin ser oído, 
ni citado , y los efectos prue- 
ban , que no admitieron la Bu- 
la , pues el Arzobispo Narbo- 
nense prosiguió como antes en 
la jürisdicion de Cataluña , y 
el sucesor de Atton perseveró 
con el preciso Titulo de Obis- 
po , sin nombrarse Metropoli- 
tano , ni Arzobispo. 

z I Por este mismo tiempo 
en que Atton era Arzobi^, 
ano de 971. faltó el Obispo 
de Gerona , y nombraron por 
Sucesor á uno que no se habia 
criado en ministerio de la Igle- 
sia- Sabido esto por el Papa 
Juan (XIII.) ocurrió al daño^ 
de que pusiesen por Maestro al 
que no había sido discípulo : 
y Gete , al que no supo ser 
Soldado : por lo que anuló el 
hecho , como contrario a los 
Cañones , y al Apóstol , que 
prohibe ordenar al Neophito, 
esto es » ai recien convertido^ 



sia el que de repente se entro- 
mete en el Sacerdocio , sin ha- 
ber practicado los grados pre- 
cedentes. Excluyó pues el Papa 
al mal introducido en Gerona, 
sin ser electo por el pueblo : y 
nombró por Gobernador de 
aquella Iglesia al Arzobispo 
Atton , según consta por Bula 
conservada en Vique , aunque 
algo iraltratada , pero digna de 
salir a luz , por la Disciplina 
Eclesiástica. La clausula de At- 
ton dice : Ejusdem í, Gerun-' 
densis Ecclesia Attonem Vtrum 
Venerabilem ArcbiprasuUm ^ 
conjratrem nostrum , Proviso^ 
rem ^ Gubematfrem ipsí Ec^ 
chita in ómnibus prteeise com- 
tituo. La Bula parece vino di- 
rigida al Conde de Barcelona, 
pues empieza con titulo de Glo- 
riosissimo , y tratamiento de W- 
jo , en territorio de Gerona : 
in vestris parttbus \ y las de 
Gerona y Vique , pertenecían 
al Conde de Barcelona. Véase 
la Bula en el Apencüce bajo el 
año 971. 

22 Engrandecido Átton con 
estos honores , seria el mas vi- 
sible de toda la Provincia : pero 
lo fue por poco tiempo: pues 
a fin del íúio siguiente tenia su- 
cesor. Pero qual fuese su mua:- 
tc , no consta. Yo creo que fue- 

N 2 vio- 
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violenta 9 y sé que acontedó 
en 22. de Agosto : porque so- 
bre este dia ponen dos Necro- 
logíos , que rae muerto ^ 6 que 
mataron al Arzobispo Atton, 
Caqonigo de Vique , como di- 
ce un Martirologio : y otro ex- 
presa Arzobispo Ausonense. El 
primero dice : XI. Cal. Sept. 
Fuít interfectüs Ermengaudus 
Comes filius Sunrarii Comitis í=2 
Ipso die fuít interfectüs Atto 
Arcbiepiscopus ¿^ nostra SediS: 
Canonicus. El otro dice : ítem 
eodem die fuit interfectüs Atto 
Arcbiepiscopus Ausoríensis.lEstt 
puso antes , como el preceden- 
te 9 la muerte de Ermengol 
Conde , hijo del Conde Suñerj 
que parece no anda conocida, 
y también fue violenta , como 
ía de Atton , pues en ambos 
dicen , Fuit interfectüs^ Pero 
quien nutó a nuestro Arzobis- 
po ( si Moros , si Christianos, 
o por qué?) no lo he descu* 
bierto hasta ahora. £1 Señor 
Dean Moneada no manejo e^ 
tos Martirologios que tenia den- 
tro de su Iglesia : por lo que 
no mencionó muerte violenta. 
Puede ser que excitada ya la 
especie , ocurra alguna luz ^ que 
manifieste el hecho. 

23 El ano puede creerse el 
mismo de 971. porque antes de 
Diciembre del síguiettte > consr 
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ta ya presidiendo aqui et^uce-f 
sor , sin nota de que no huvie- 
se empezado antes de Setiem- 
bre : y como Atton murió en 
2 2. de Agosto , puede recur- 
rirse al 971* pues en el 972, 
parece hay menos espacio para 
la consagración , y posesíorípa- 
cifica del que antes de Diciem- . 
bre del mismo ano consta ya 
presidiendo : y se llamó 

F R U I A N o. 

Desde el 972. basta cerca 
del 996. 

1 Con mucha variedad an- 
da escrito el nombre de tsi<Q. 
Prelado , Fraya , truia , Frugi- 
fer , Fruiano , y Froilano , lo 
que trajo el incoveniente de ha- 
cer de una persona dos Obis-. 
dos 5 uno con nombre de Frugí- 
fer , y otro con el de Froiano, 
ó Froilano , como escribió Ar- 
gaiz. Pero el tiempo muestra 
que la persona es una sola y y 
lo convence la Escritura ii%¿ 
de la Marca Hispánica > dondíe 
se nombra ya Fruía , ya Fru-, 
gifer , ya Fruyano , en la Con- 
sagración 3* de la Iglesia de 
Ripoll y hecha en el año de 
977. y como el Obispo de un 
dia es una sola persona > por 
mas variedad con que se escriba , 

ú 



C 
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el non^e ;.resulta que acuella fÜM DCCCCLXXIL Indictíme 
diferencia. 4c la voz na altera XF. die Nonarum IH. Decem^ 
la persona. Bajo cada uno de, hrium y Luna XXIIL amto bis 



aquellos nombres tiene Titula 
de Ausonense , ccMivenciendo 
que hablan dd Prelado de una 
misma Iglesia : y eh todos coa 
la expresión de Obi^ y en n&v 
guno con la de Arzobispo , ca^ 
locando lo dicho sobre el an- 
tecesor. 

2 Empieza su memoria én 
d año de 972. a 11. de Di- 
ciembre en que estuvo a dedi- 
car la Iglesia de S. Bem'to de 
Bages (á una legua de Manre- 
sa) convidado por sus Monges, 
y el Obispo convidó también 
a los Obispos Wisado de Ur- 
gd , y Pedro de Barcelona, 
con los quales concurrió el 
Vizconde Wadaldo , y otros va- 
rios Scñoreis y Señoras , que 
cdebcaron la función con mu- 
cha solemnidad , ofreciendo va- 
rios dones á la Iglesia, como 
individualiza la Escritura ii2< 
de la Marca Hispatiica , una de 
las mas notables que perseve- 
ran , pues ex{dica la Disciplina 
usada en la consag;radon de 
Igleáas : y su dala abraza 
los computos aguientes: Sub 
Era Dni decima poít tnillesi* 

mam ; atino trabeathnis domir, 

■ » . ■ . 

(O P4¿. 855^, 



Mvtnis rtgnanU Leutbario , 
tempore Batrelli Ducis Gotbicdy 
anno primo quo na^us est filius 
ijm Raimundus : particularida- 
des bien notable^., asi por d 
año del nacimiento del Conde 
D. Ramón , como por el con- 
junto de las computas > Era Es- 
pañola ( en^que falta el décima 
en Baluzío) años de Christo, 
Indicción, luna iv en ;;. de 
Diciembre (pues cl Novilunio 
fue en 1 1, de Noviemfcnre , Au* 
reo Numero IV.) y año 18. 
dd Rey Lotario (que prueba 
empezar su Época por Enero 
dd 955. y no por Setiembre 
dd precedente. ) 

3 Dos años después con- 
currió á consagrar la Iglesia de 
S. Miguel Cuxanense , donde 
eía Abad Guarin , y por ha- 
ber siete altares , ccwiVocarón 
siete Obispos , una de los qua- 
les fue el presente , a quien ex- 
presa con el nombre de Fruta 
la Escritura publicada después 
de la precedente, num* 119. 
que es del año 974. Fruia 
Episeopus AHsonmsis. Catel(i) 
escribió Erago , y puso el súio 

975- 

Tcr- 
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4 Tercera vez mejoró de ellos h de Oiwa S. Ausonensh- 



iglesia el Níjonasterío de RJpollf 
y tetcéra vez Volvió á ser con-^ 
sagrada ^ concufriendo el Con-* 
de Oliva con varios Obispos^ 
y graii numeró de personas t 
én 15. de Noviembre del a^ 
977. Los Obispos fueron -Afifrtf 
Genindertse ^ Fruíano de Aü* 
* sona i proprio Diocesano 5 y 
Guisado de Urge! > que dice ía 
Escritura haber estado présen- 
te en eápíritu(pór quantó en* 
viaria quien representase su lu« 
gar) i y esta es la que propone 
Con variedad el nombre de 
truíarto en aquel atio de 9'j*j^ 

5 Petó debo prevenir que 
cft el Apéndice 1 15* de la Mar- 
ca Hispánica hay Bula del Pa*- 
pa Benedicto séptimo aüo de 
979. que al íín tiene confirma- 
ciones de Obispos > y. entre 



Ecclesla Prasuh. y porque at-* 
gtino no se embarace con el 
nombre de Oliva en tiempo del 
preiíente Fruiano , advierto que 
aquellas son conñrmadones no 
del tiempo de la Bula 9 sino 
posteriores ^ pretendidas por la 
parte interesada. 

6 Mas notable es una Bula 
del mismo Papa Benedicto (Sep^ 
timo) que se conserva en Ví- 
que , dada después del año 977. 
según se infiere (aunque no tie- 
ne fecha) por nombrar allí al 
Narbonense Ermengol , (i) que 
empezó en aquel año. £n ella 
dice el Papa > que el Obispo 
Froia pasó á su presencia , y le 
mostró las Escrituras de su Dig« 
nidad ^ pidiéndole que las con- 
firmase 9 como lo hizo > escri- 
biendo sobre esto á todos los 



de 

(t) ^otum ase nlmüí ómnibus m4Joriiüs & minorikus totlus Pro^ 
viHcU Ausónu & ÉarkinonU y dtqüe Gerundense ^ sive Vt^elitense y vet 
qukumquf huic Prmncu constkm tsst ternumur de hunc Upisíúpum Fro- 
ja Homine yquídvenit adíimlna AfostoloYum & Seáis nostrét áccessit ante 
nústrafn frasentiam y ostendit nobis ofnn'ibas sms ScriptUris , qUds seriem 
dcqtiisívit SttilEpíscofdtui y & otfimbús qui sibi sutjecti es se noscuntur* íta 
pMlegtuHH nohls postulavit , quúd & nés Ubenti anime ei C0nfirma9imusy 
sicut in ipseftiviiegiú téferiim. {¿uapropter rogamus , & nostra ap»stoli(4 
oÁctmiMe ftacipintus y ut nutlns homo y excepto Borrelíi Comité suo sote 
ierpOH y & üjcorl sua Ltdgdríih > & legitimo pUo ejus Raimundo , si fra- 
sumpserit aliquam invasionemr.vd contra ptadictum Bpiscopum calcaneum 
trexsrlt , cujüscumqUe ordinis ^ vel sexus y sive Clericus , sirf laicus ^ sitex^ 
commUnicatuSé 
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de Vique 9 Barcdbna , <jarQn%> la Sede Ausanense , puesel Ptí*- 



Urgel , y quantos Vivían en la 
Tarraconense , que ninguno 
contradígesé al tal Obispo , so. 
pena de excomunión . ( excep- 
tuando ai Conde Borrel > co^ hí 
muger y hijo ) y encargó a Er-pf 
xnengaudo Narbonense j quo 
con todos sus Sufragáneos con- 
firmase k> niismo > como lo 
hizo. 

7 Esto puede hacer sospe- 
char si antes del año 984. ) en 
que acaba aquel Papa ) y des- 
pués del 977. C en que empezó 
Ennengaudo ) tuvo Fruiano 
alguna contraditíon , que Ife 
obligó á pasar a Roma )á sacar 
confirmación Pontificia i su 
favor : porque ^os después se 
desctd>rió una funesta persecu^ 
cion contra él. Pero en vista 
de otra Bula del mismo Pápa> 
en la sexta Indicción ( esto csy 
en el 978. ) puede creerse que 
.la ida á Roma nó fue por con- 
tradición solare la Dignidad, 
^o para asegurar los bienes de 
su Igleaa con Privilegio Apos- 
tólico, como en efcao le ob- 
tuvo en el referido ano, al 
qual aplicamos la primera Bu- 
la , pues hace relación del Pri-* 
vílegio , y dice que fiíe con- 
cedido en vista de las Escritu- 
ras que exhitñó , lasqualespa- 
icce fueroQ las die los bienesde 



vilegio expresa las Villas , Igle- 
sias y Lugares del Obispado, 
uno por uno , y después gene* 
mímente por límites de Orien^ 
te , Poniente &c/Todo lo qual 
confirma el Palpa en derecho y 
posesión perpetua de Fruiano 
y sucesores en la Sede Ausoncn- 
se de S. Pedro : Eplscopii Sancti 
Petri Jpostoli , jito in loco qul 
Vicus territorio Ausonense ^ 
Menrasmsc ( Manrcsense ) no^ 
minatur , cum omnibm Bcclc'* 
siis , Ó* cellls , sive casfrisf 
anum sciltcet vocatur Monteboif 
aliud &c. Véase la Escritura en 
el Apéndice. 

8 Desde entonces quedó 
Fruiano en pacifica posesión de 
los honores de su Iglesia , con 

Eroteccion de la Santa Sede, y 
L Ausonense fíie adquiriendo 
por liberalidad y devoción de 
los Fieles otro$ tienes : pues el 
Señor Conde de Barcelona Bor- 
rel la ccxicedló la mitad del 
Castillo de Mir alias ( hoy JW/- 
r alies ) eri 4. de Ehero del año 
I. del Rey Luís , hijo de Lo- 
tarío ( que fue d de Christo 

P87.) 

9 Duró poco este Castillo 

en manos de la Iglesia : pues 
cA aquel mismo año de 87* dio 
el Obispo Fruiano la mitad de 
aquel ¿astillo , con todas sus 

Igíe- 
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Iglesias f diezmos ,'pi:imicia^' 
tierras y viñas, en- feudo ^ á 
un Caballero llamado Enego 
Bonfílio , que tenia la otra mi^ 
tad del Castíüb , pero no conio: 
dueño {Hx>príetarío , sino en^ 
nombre del Oxide de BarcelcH 
na , como se vio después : por- 
que el hijo del Conde Borrel 
D.Ramon donó á nuestra Igle- 
áiala otra mitad de aqud Cas- 
tillo , que tenia el expresado 
Enego BonfiUo en nombre del 
Conde , y asi vino a ser de la 
Iglesia todo el Castillo de Mi- 
rallespor entero, aunque mien- 
tras la viásL de Bonfílio le tuvo 
por suyo. Hizo esta donación 
á la Iglesia el Conde D. Ra- 
món Borrel en manos del Obis- 
po Fruiano en 6. de Noviem- 
bre del.año sexto del Rey Hu- 
go Capcto, como vio el Dean 
Moneada en Escritura del Ar- 
chivo Episcopal , que según el 
mes , corresponde al atio 992. 
Muerto Bonfílio , tomó en feu- 
do, á Miralles Geraldo de Ale- 
mán , como adelante se dirá. 

10 Tres años después (én 
d 990. ) logró el Obispo sen- 
tencia á su Favor contra Sinde- 
redo> Señor del Castillo de 
Gurb , á quien un Juez llama- 
do Bonfílio mandó diese satis- 
facion al Obispo Frugífero, co- 
mo lo hizo: pues junto con 
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sü megér- Matcsln<¿ , y su Her- 
mano Bonfílio , Levita , em-'' 
peñó unos alodios , ó bienes 
que poseía en d Condado de* 
Ausona , termino de Gurby^ 
poniéndolos en níanos del Obis- 
po i hasta ^ que los recobrase, 
pagando cierta cantidad , bajo^ 
el termino señalado, y que se 
quedase con ellos , si en aquel 
espacio no los recobrase. Fe-, 
cha en 9. de Abril del año ter- 
cero del Rey Hugo el grande^: 
sucesor de Luis, que fiíe el 
smo 990. de Christo : y cita 
Moneada la Escritura en el 
Archivo Episcopal : añadiendo, 
que por entonces dio d Obis- 
po al Levita mencionado Bon- 
fílio las Iglesias sitas en los ar- 
rabales ácGurb , con titulo de 
Benefído , sin embargo de te- 
nerlas dadas al Cabildo : de lo 
que nacieron luego muchas in- 
quietudes entre los hijos del 
expresado Sinderedo y los Obis- 
pos t como se verá en el su- 
cesor , donde hay niencion de 
algunas otras cosas del pre- 
sente. 

1 1 Descubrióse finalmente 
contra el Obispo una injusta y 
gravísima persecución , que le 
costó la vida : porque un tra- 
vieso y perverso hombre lla- 
mado Guadaldo , se atrevió a 
introducirse en k Sede Auso* 

ncti-5. 
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nense > viviendo Fruíano y mt tiraron á remediarlas en favor 



r 



constar el color con que pre- 
tendió engastar aquel yerro, 
pues solamente veo algún indi- 
cio en la materia de la Carta 
del Papa ya citada> si supone 
competencia , y se apoya con 
lo acontecido : pues huvo quien 
ministrase 6>mento para el 
fuego, que se excitó por loa 
aiíos de 990. porque Otton, At- 
ton , ü Odón , Metropolitano 
Ausdense , ü de la Gascuña 
(hoy Aucb , al poniente de To- 
losa ) se atrevió a consagiíar al 
lal Guadaldo con titulo ae Au- 
sonehse y atrópeUando los Ca- 
ncxies : lo primero por vivir 
el legitimo Obispo Froiano 
y lo segundó porqué Vique 
nunca perteneció al Metropoli- 
tano Ausdense. 

. 12 Quejóse justamente 
Fruiano de la injusta violen- 
cia , y parece que el Metro- 
politano de Narbona no bastó 
para serenar la tempestad > por- 
que el n^ocío fue á B^oma> 
prendiendo el Papa Juan XV. 
que ocupó la Sede de¿le el 98 5 • 
hasta el 996. y por tanto el 
desorden de Guadaldo^y del 
^Metropolitano Ausdense fue 
antes del 996. porque el Papa 
'Juan XV. y todos los Prelados 
que le acompaikiban sintieron 
mucho aquellas violadas > v 



áú legitimo Obispo Fruiano, 
a>nder^do al intruso : pera 
esto acabó de endurecer los" 
ánimos de los turbadores de la* 
paz : y obstinado Guadaldo ea^ 
sus intentos , ideó prevalecer^ 
quitando de en medio al com-^ 
petidor Fruiano > como que asi 
ocuparla la Sede sin contrario. 
Para esto hizo mover un tu- 
multo > en que perdió la vida' 
d buen Obispo , c(ki un her- 
mano , un pariente y y otro^ 
muchos. 

13 No quiso Dios que por 
tan malos medios lograse buen 
fin d perverso Gudaldo : por-^ 
que muerto Fruiano y eligie- 
ron legitimo sucesor a ^if^l/^, 
^vorecído dd Conde de Bar-*' 
cdona Ramón ( hijo de Borrel ) 
y de su hermano Ermengaudo^ 
Gande de Urgd. Consagróte 
d Metropolitano de Naropnx 
Ermengaudo , y echó fuera dar 
nuestra Iglesia al invaisor Guaw 
daldo : pero terco este infeliz^ 
quiso remachar sus yerros, y 
recurrió a Roma > presidiendo 
ya allí d Papa Gregorio V. 
Acudió también allá d legiti-^; 
mo Obiqpo Amulfo , en oca- 
sión que el Papa cdd>raba el 
Sinodo Romano, que se acan; 
bó á 9. de AÍayo del año 
998. Estaba alU %i £mperadoc 
* P Ottom 
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Otton II L y concurrió también 
d Conde de Urgel Ermengol, 
hijo del Conde Borrel , el qual 
tomó asiento a los pies del Em- 
perador , acompañado de mu-^ 
dios Señores Catalanes , de 
Clérigos , y de Guadaldo , y 
Arnulfo , que competían sobre 
la causa referida, diciendo aquel 
que éste le quitaba injustamen- 
te el Obispado de Vique , pro- 
tegido del Conde Ramón : y 
respondiendo Arnulfo , haber 
ádo consagrado legítimamente 
por el proprio Metropolitano, 
á diferencia de Guadaldo , que 
lo fue por quien no tenia ju- 
risdidon , y viviendo el legiti- 
mo Obispo , que con otros per- 
dió la vida por artes de Gua* 
daldo. 

14 El Papa después de al- 
gunas oraciones , amonestó al 
Conde Ermengol , y a todos 
los Clérigos y Proceres que le 
acompañaban , sobre que de- 
darasen la verdad de aquel ne- 
gocio , y todos aprobiron lo 
referido por Arnulfo. Tomó el 
Papa la confesión de Guadal- 
do : y éste viéndose convenci- 
do por tantos testimonios , de- 
claró haber sido ordenado por 
quien no era proprio Metro- 
politana , viviendo el Obispa 
iruiano , y que él movió la 
sedición referida : por cuya 
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confesión decretó el Papa con 
todos los Obispos que fiíese al 
punto depuesto , como se hi- 
zo , quitándole el anillo , rom- 
piendo el báculo, casulla y dal- 
mática , y haciéndole sentar en 
el suelo. 

1 5 Entonces , con aproba- 
ción del Emperador , Obis- 
pos , . Conde Ermengaudo , y 
toda su comitiva y Pueblo Ro- 
mano , fue Arnuífo confirma- 
do Obispo de Vique , ponicn- 
dolc el anillo , báculo , y dán- 
dole potestad de absolver y 
condenar , confirmando junta- 
mente todos los bienes de su 
Iglesia, y que nadie se atreva 
á perjudicarlos , como ni a sus 
Canónigos &c. Véase la sen- 
tencia en el Apéndice , bajo el 
año 998. donde la ponemos^ 
conforme la publicó Baluzio: 
pues aunque tengo copia saca- 
da del Archivo (fc Vique , cotv 
algunas diferencias , no alteran 
el principal asunto. 

i(S Este es el proceso dd 
desgraciado fin del inocente 
Fruiatio , y del pernicioso Gua- 
daldo. Este el principio dd 
sucesor Arnulfo : y es algo de 
estrañar que en la GaüaCbris^ 
tiand falte sobre la Iglesia Aüs-; 
dense el atentado del Arzobis- 
po Odón , en obrar fuera de su- 
Provincia^ siendo asi que aqud 

Au-! 
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Autor mencionó otro suceso Fruiano , con aprobación de los 



del Ausdcnse citado en Dlago 
sobre el atío io2p.(i)por el qual 
sabemos haberse mezclado el 
Arzobi^ Auscíense en elec- 
dan y aprobación d^. un Obis* 
pode Barcelona , UáOiactoGua*- 
dallo y lo que fUe treinta años 
después dd suceso presente. 

17 Xa muerte de Fruíar 
no fue á 15. de las Calendas 
de Setiembre ( 18. de Agosto) 
pues un Martirologio dice: 
XF. Cal. Septembris Ob. Fruia- 
ne Ausonmsis Epkcopi » quifuH 
interfectus. No expresa el año: 
pero corresponde cerca del 
996. La elección y consagra- 
ción del sucesor Arnulfo en el 
99J. pues excluido entcMices el 
intruso Guadaldo > pudo éste y 
el nuevo electo estar en Roma 
á principio del 998» en que se 
concluyó la causa dia nueve de 
Mayo. 

ARNULFO. 

Electo m el 99J. cofi/írmado 
gn 9. de Mofo del 99%^ 
* basta el loio. 

I Queda visto en el ante^ 
'cesor que Arnulfo ííie electo 
por la violeiua muerte 49 

(i) Mi. t^i4h llf 



Condes d: Barcelona y Urgel, 
y consagrado por el Metropo- 
litano propcio , que era el de 
Narbona , Ermengol : pero 
el inquieto intruso , acudiendo^ 
áRoma> precisó a Arnulfo a 
presentarse ante el Papa y Con- 
cilio Romano » que se tenia á 
la sazón en Mayo del 998. y 
vista la causa de estos compe- 
tidores , depusieron al intruso» 
y quedó Arnulfo confírmad3 
Obispo Ausonense con aclama- 
ción de todDS, 

2 Desde entonces queda 
Arnulfo sin competidor : y fa- 
vorecido de los Condes prose- 
guiría gobernando con esmero 
su Iglesia , que con los refer!-- 
dos desordenes es creíble nece- 
sitase de Pastor zeloso y vigi- 
lante. Tamayo refirió que ha- 
bla sido Abad de S. Feliz de 
Gerona , pero nD alegó prueba. 
Un Martirologio antiguo lo ex- 
presa sobre el dXzQuarto Nonas 
Aug. en que dice : Qh^ít Arnuí^, 
fus Amonensis Episeopus , at^ 
que Abbas S. Felieís GerunÍ£^ 
bona memorid. Yo puedD a*ia-. 
dir otras particulares noticias» 
conservadas en una Carta for^ 
moda del Metropolitano Er- 
mengol^ que publicamos en 

9* d 
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el Apéndice , por la qual sa- 
bemos que nació en ia Diócesi 
de Narbona , donde fíie bauti- 
isado , confirmado > tonsurado, 
ordenada por sus grados, con- 
agrado Obispo 5 y entronizado 
en Vique por el Árzobi^ de 
Narbona Ermengaudo : Intlr 
fnanim vestra sagatitati bunc 
Tontificem Amonensem > nomi- 
ne ARNULPÜM y nostra 
pictcesi fkttum , renatum in 
Cbristo , eonfirmatiim , tmsUr- 
ratum , gradatim ordinatumy 
tneisque mambus Epucopumfac- 
tutn^ in prafatam Sedem in^ 
tbromsatumé Esto muestra 
bien la falta de fundamento con 
que Argaiz sé atrevió á decir, 
que Arnulfo habla sido Obis- 

{)o de Gerona, y que de alli 
e trasladaron a Vique. 

De las Cartas formadas, 

» • • . 

V 3 El asunto de la citada. 
Garta nos descubre otra notir 
cia , de que Arnulfo deseó 
pasar á los Santos Lugares de- 
Jerusalen, y pidió licencia al 
Metropolitano Ermengaudo pa- 
ra hacer esta peregrinación. Él 
ArzoM^o no se atrevió a re- 
solver sin junta de Prelados, 
jpues^ní quería defraudar los pia^ 
4osos deseos de • Arnulfo , ni 
vulnerar el Canon , que no 
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concede al Obispo mas quetre$ 
semanas de ausencia de su Se- 
de. Congregados los Obispos, 
reflexionaron en la costumbre 
introducida de que los Frela^ 
dos fuesen a visitar l0s sepul- 
cros cte S.Pedro y S. Pablo , y 
concedieron a Arnulfo esta E^ 
cencía , dejando quien visitase 
y gobernase laDk)ceside Vi- 
que mientras estaba ausoite. '• 

4 Como el Canon tenia 
prevenido , que nSngim Qeri? 
gó viajase sin letras que lla- 
maban Formadas , según el mé- 
todo de Aticó Constantinopólí- 
tano 5 cumplió el Metropolitano 
esta ley , y compuso una' Car- 
ta Formada con todas las {re- 
vendones de Ático , esto es, 
poniendo las primeras letras de 
la Santísima Trinidad , Padre, 
Hijo , y Espíritu Santo en ca- 
racteres gtlegos , que son 11 
(Padre) r (Hijo) y A (y del 
Espíritu Santo ) con los valo- 
res numerales , qué cada letra 
tiene en el alfabeto griego : la 
n. 80. la T^ 400* la A. k qde 
foíman48i. Añádiase^k pri- 
mera letrat ^ deí Afíostol S. Pe- 
dro , n , que da otros 8a Esto 
era genetal , con el Amen diri- 
mo , que ofrece 99. y el tot^ 
de estas^partidas da 660^ 

5 Luego empezaba lo par- 
ticular éí\^^imx]zfrtm&A\cr 



Obis^i 
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tra del nombre del Obispo que allí falta la que aquí hace nu-r 



escribía U Carta , el qualen la 
presente se llamaíxi Ermengoí^ 
y la ^ larga en el gri^o > Hva* 
le 8. Luego la segunda de aquél 
á quien se dirigía la Carta > que 
aqfoi era Ol ( Joann. XVIIL ) 
Y esta vale-70. '■ Después k ter^ 
<era letra de la Qudad del que 
escribía 9 que ahora era AT^r- 
ima y y la tercera r (P; encl 
griego.)^ es loo. Luego hquar^ 
I /a. de la ^Ciudad dondeisedirí^ 
gla la Carta > qáe era e ( Ro- 
ine ) y vale S. Después la 
quhitA dd que llevaba las le- 
tras , y en el presente Ar- 
«lulfo la quinta es L. que en el 
(griego A vale 30. Mas , la 
Indicción del año , que dice fue 
]a 8. y al nn debían poner en 
caracteres griegos 99. que son 
ÍA I M I £ I N 
-j I 40 i 8 I 50 
^ finalmente sumar todas las 
f)artidas, y poner el numero 
gue resulta de todas , para que 
(ron este artificio evitasen fírau- 
ides , pues estando puntual \ co-. 
nocían que el sugéto era de la 
vComunícm Católica. 
;. 6 Asi estaba dispuesto des- 
de las turbaciones de los Aria-^ 
« - 

nos^^ como se ve en la formula 
de Ático , estampada al fin de 
Jas Acias del. Concilio Calcf-t 
dónense ) Y^xáútiosi aunque 



mero de circunstancia quintil 
( pues sc^o pone quaffa ) pero 
el Metropolitano Ermengol for- 
mó su Carta como va prevenía 
do: y .^dió otras cosas que 
eii mi copla no percibo : pues 
dice pone el año de la Encar-r 
nación del Presulado de Ar-» 
nulfo , DCCCCV.. que de nin- 
gún modo corresponde al tiem^ 
po de Ermengol y dé Arnulfo, 
ni al 2Íio dec/moAci Eey dq 
Francia Roberto 9 en que á 8« 
de los Idus de M^rzo dice fír-; 
mó la Carta : pues aquel año 
fue el 1 006. de Christo , Indic-- 
don 4* como prueba la Tdbla 
del Apéndice. , 

7 Aiíade finalmente Er^ 
mengql la Pascua de aquel año 
en I. de Abril , y al fin la su« 
ma total de las partidas alegar 
das arriba , que no parece sa^. 

len uniformes. Las ge-r 
660 merales suman 660. Las 

8 particulares ciertas son, 
70 8. de la primera letra del, 

100 que escribe : 70. de Ja 

8 segunda de el qu¿ la re-r 

^o cibla : loo. del nombre 

; 99 de Natbona : 8. de la 

— ^ donde iba 30. del que la 

5>75 llevaba : 99* del final 

Amen. Suman 97$ • en* 

tre todas : ■ y par4.ce saca AL, 

C. XIL que no se completan 

. con 
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con la Indicción 8, (allí referi- 
da) y si aíiades los 905. qué 
menciona en el Presiüado de 
Arnulfo , sobra mucho. 

8 Los Copiantes y no ccv 
naciendo los cara$:teres grie*' 
gos , viciaron letras y y anadie* 
ron y quitaron : pues en la cá-^ 
becera hay una T > de que no 
hay mención dentro : y des- 
pués de la segunda n , repi- 
tieron la A , tampoco mendo* 
nada en la materia 5 y al fin 
omitieron la T. De suerte que 
no hay seguridad : pero consta 
que Arniufo quiso pasar á Je« 
rusalen ; y que recibió Letras 
Formadas para Roma , presi-- 
diendo el Papa Juan XVIII. en 
d año de 1005. al qual favo- 
recen los números de la cabe^ 
<era, ^o mv , y III. de la In- 
dicción , con el dia de Resur*- 
reccion en i. de Abril: y el 
año X. de Roberto también se 
verifica en el 1005. con sola 
la prevención de que para sus 
años no miraron aqui al dia 
de mes en quenHirió su padre 
( 24* de Oetitf>re del 996. ) y 
contaron por primero al 996. 
en toda su extensión y pues real- 
mente en todo él , reynó Ro- 
berto con el padre en la mayor 
parte: y por su muerte , le 
covLXzroTifrimtro , sin mirar á 
Octubre. 
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9 Creíble es que pusiese 
por obra la santa peregrina- 
ción : pues á eso se ordenabati 
los . deseos : y aunque el Deati 
Moneada cree no haberse eíec-» 
tuadp la Romería, ño alegamas 
motivo que d hallarse la Carta 
en esé^ ^lesia : y esto no ex«: 
duye ^ via^ : porque no cor* 
re^ndia dejar la Carta enRo* 
iiia y cómo supone el Dean y sl>* 
no traerla consigo para todas 
las partes por donde transitase 
en Italia y en Francia. 

10 Desde aquel año 1005^* 
ño ocurre memoria suya ha^ 
d año de 1009. Entonces con- 
currió Arnulfo á Barcelona pa- 
ra una gran junta que se tuvo 
sobre restaurar la Canónica del 
Cabildo y que estaba muy de- 
teriorado con las guerras e in«- 
curla de los tiempos antecedetv 
tes. Concurrieron los Obis- 
pos de Hna y de Gerona y de 
Barcelona , de Urgel , y nues- 
tro Arnulib> con los Condes 
Ramón 9 y su muger ErmesiU'* 
da yErmengaudo ^y Bernardo^ 
.los . quales contribuyeron y 

aprobaroa el restablecimiento 
ikl Cabildo y como se ve en la 
Escritura publicada num. 159» 
de la Marca Hispánica y aX^ 
loop. 

11 En el año siguiente 
10 10. d Conde Enneogaudo» 
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ó Ermengol dispuso ir á una 9>con las incomodidades del 



gran expedición contra los Mo- 
ros de Córdoba , y para esto 
hizo testamento 9 disponiendo 
de sus bienes , en que se acordó 
de Arnulfo, y de otros Obis- 
pos y mandando al nuestro /tít^^?/ 
iuos y y lo mismo a los de Bar- 
cebna y Gerona. 

12 Pero ninguno heredó: 
pues se dice murieron todos en 
la batalla el dia i. de Setiem- 
bre de aquel año i oí o, en tier- 
ra de Córdoba , dcMide perdie- 
ron la vida muchos varones 
ilustres , el Conde referido , y 
los tres Obispos que le acom- 
pañaron JEjdo de Barcelona, 
Othon de Gerona , y Arnulfo 
de Vique , según anda referido 
comunmente. 

1 3 Pero el Dean Medicada 
no asiente a que nuestro Obis- 
po muriese con los otros dos, 
lo que dice ser 99 manifiesto 
9j engaño , porque solo quedó 
9í herido , si bien poco después 
1^ muricS en su Obispado , co- 
jímo luego veremos. " Loque 
después dice es , »> fue herido 

vementej y retirándose 
1 campo, trató de curarse 



9> 



M las heridas : pero no bien sa- 
M no de ellas , quisa tomarse 
9^ a Cataluña , y shx aguardar 
91 las Tropas dd Oxide de Bar- 
ncelona^ llegando a su patria^ 



99 camino tan largo , ó rever- 
ía dederon las heridas mal cu- 
99 radas , 6 se le anadiaron nue« 
99 vos males. Sea como fuere, 
99 hallándose en él mes de Ju-» 
99 lio del mismo año de Chrísto 
99 de mil y diez detenido de 
99 enfermedad grave , xxrasiona- 
99 da , según se dice , de ellas, 
99 en el C^istillo Colonko , den- 
99 tro de su mismo Obleado, 
99cerca de la Villa de Calaf 
99 en la Sagarra ( como se saca 
99 de una donación que hizo ei 

99ObispoBorrelloauntaIGt.de 
99 quien se tratará en su tiem- 
99 po ) trató de hacer su tes^ 
99 tamento , cometiendo la ege« 
99 cudon de él a quatro perso^ 
99 ñas , que fueron Salla de Ma* 
99 ta morgone , Ermemiro , Uni* 
99 fredo y Guadaldo de Santo 
99 Mateo : y en presencia de los 
99 mismos nizo su disposición, 
99 en la qual después de mu- 
99 chos legados á diferentes Igle- 
99 sias y personas de su linage, 
í9 deja á Dios nuestro Señor , y 
99 a S. Pedro de la Sede de 
99Vich, y a sus Canónigos j el 
99 Castillo de Lanera , con sus 
99 tierras , edificios , Parroquia, 
99 términos y dependencias, pro- 
99 hibíendo expresamente su alie- 
99 nación , con grandes maldi-^ 
99 dones á quien consintiere en 

99 ella. 
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irtUz y en la forma qué se usa* 
n^ba en aquellos tiempos : á 
»9mas de eso^ un alodio que té- 
senla en Barcelona^ y las he- 
)9 redactes que tenia en Cardo- 
»na > en Clariana > en Auso^ 
9^ na > y en qualquiera otra 
f9 parte: y juntamente el ttígo 
%y y otras cosas movibles que 
f» tenia en Artes , y en Moht- 
9)buy. GcMicIuidQ el testa-* 
t9 mentó , y cometiendo su ege- 
fi cudon , como está dicho y á 
9) los referidos quatroAlbaceas 
í^ 6 Limosneros > agravándosele 
^yh enfermedad > pocos dias 
19 después y que fiíe el primera 
%% de Agosto del mismo ano^ dio 
99 el alma a su Criador en el 
í% mismo Castillo Colonico. Asi 
19 lo refieren sus Testamenta-* 
99 ños > quando veinte y dos 
f)dias de^ues pusieron enege-- 
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>9Cucíon su testamento eñ lá 
>9 Iglesia de S, Pedro de Vic 
99 delante del Altar deS^Felix^ 
99 precediendo el juramenta 
99 acostumbrado de ser verdad 
99 todo lo referido : de que el 
99 mismo día se hizo publica 
99 instrumento en d ano ded-^ 
99 mo quarto del Rey RcájertOj^ 
99 que es d de Christo mil y 
99diez y el qual se halla en et 
99 Archivo de la Catedral en 
99 el libro de las Donadonesj 
t9fol.57. 

14 (bsta aqui el Deany 
que deja recohodda la batalla 
en el año de mil y diez, en el 
di a primero de Setiembre , e» 
que sucedió : y asi lo expresa 
el epitafio del Obispo de Ge-^ 
roña Otton , que murió en ht 
batalla y juntamente coa d 4d 
Barcelona: 



Casu mortis est attraetus pagamrum ietibusi 
Nam in bello Cordubensi cum pluribus aliis 

Morte ruit datus ensi 

; . . . Erant anni mille decem post Cbristi prasepta^ 
Quando dedit isti necem prima lux septembrid. 



\ 



15: Según esto no debió d 
De^ decir que nuestro Obis- 
po Arnulfo fiíe herido grave- 
mente en la batalla , y que dc: 
resulta murió : pues consta por 
el testamento y que su muerte 

fue mas de m 9^^, ^es déla 



batalla: esta en i. de Setfem^ 
bre^ y la muerte en el mes 
de Agosto dia i. eti que la- 
ponen do^ Martirologios : una 
¿ice: Cal. Aug. Obiit Amuljus- 
Episcopus bpna memoriée : c^o: 
Qái. Aug. Óbiit ^^Jfwtlfus Epis-^ 
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fopusi laque Abbas bonit. iw- que los otros Obispos y perso-^ 



moría : según lo qual , y que 
en el mismo día i. de Agosto 
ponen su muerte los Testamen- 
tarios , resulta que d Marti- 
rologio alegidQend. num, 2. 
puso este óbito un dia decaes 
de lo que fue (^quarto Nonas ^ 
día 2. ) acaso mirando al día 
dd entierro : y se debe notar 
el modo sencillo con que ex- 
presan la muarte , como en 
todos los demás de muerte na- 
tural : y si huviera sido vio- 
lenta lo pusieran , como en ios 
que dicen haber sido muertos 
( iiiterfectus. ) 

16 Pero sin esto corres- 
ponde decir que nuestro Obis- 
po Arnulfo no solo no murió 
jen la batalla , ni de resultas, 
de ella , sino que no fue á la 
campana , por motivo de la 
grave enferniedad que cosa de 
dos meses antes le preocupó 
dentro de su Diócesi , y agra- 
vándose , le quitó la vida en 
I • de Agosto del mismo ano de 
la bataim 10 10. un mes antes 
de la muerte de los otros Obis- 
pos. Consta pues que nuestro 
Obispo no murió en la desgra- 
ciad?. batalla , ni de resulta de 
ella ,ni pasó alli , impedido por 
la enfermedad que un mes an- 
tes le quitó la vida. Pero mu- 



na^s , pudo el Monge de Rí- 
poll , que escribió mucho des- 
pués , creer habia fallecido por 
el mismo infortunio qiie los 
otros , y a este fueron siguien- 
do los posteriores. 

B O R R E L. 

Desde el atio ion. bdsta 
el 1017. 

I Muerto Arnulfo en i . de 
Ajgosto dd ano mil y diez , va- 
co la Sede por algún tiempo, 
á causa de la Campaña de Cór- 
doba , donde por el mismo 
tiempo fueron los Condes y 
Obispos , que murieron en ía 
batalla del i. de Setiembre., y 
después de concluir la expedi- 
ción ; fue preciso proveer de 
Prelados a las tres Iglesias va- 
cantes , Barcelona , Gerona , y 
Vique. A ésta yino en persona 
el Señor Conde con su Corte 
para autorizar la elección , y 
ociurrir a los daños que podía 
ocasionar una larga vacante* 
HÍ2U)se la elección con: toda 
felicidad ^ nombrando con acla- 
mación de Clero y Pueblo , a 
satisfacción del Conde , a Bor- 
rel > Diácono , Varón ilustre, 
adornado de todas las prendas 



riendo casi ai mismo tiempo de^pabjes. -HallabasQ presente 

rQm.xxvní::^^ "'^ ' p' *^* ton 
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con la Corte el Obispo deUr- 
gél S/üa , y asi éste como el 
tbnde D. Ramón le llevaron á 
sentar en la Silla Episcopal , con 
tanto gozo de los Ononigos, 
que dieron especiales gracias á 
Dios , por haberles dado un 
Prelado tan correspondiente a 
sus deseos. Asi consta de un 
instruiTiCiito de esta Iglesia, 
visto por Esteban de Baluzio , y 
referido en el Kbro 4. de la Mar- 
ca sobre el año loio. pero 
puesto en el Apéndice 171 • 
bap el año 1013. col. 995. 

2 Los Benedictinos de S, 
Maurq , en el Tomo 6. de la 
Galia Christiana (i) reducen al 
año 10 1 o. esta Escritura, pu- 
blicada por Baluzio bajo el año 
loi 3. Los Benedictinos que es- 
cribieron la Historia- de Lan- 
guedoc , tenían ya anjada esta 
opinión en su Tomo 2. (2) con- 
tra Baluzio , por quanto la data 
de la Escritura es en i. de Oc- 
tubre del año 1 5. del Rey Ro- 
berto , y toman el año i. de 
aquel Rey después de Octubre 

- del 996. Baluzio le toma desde 
fin del 997. corriendo su año 
I • por el 998. lo que da el año 
15. en el 1013. 

3 Este es punto expuesto á 
opiniones , mientras no se con- 



(i) CqL lu (2) Naw x8. nm. 
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venza el ano fijo : y sobre el 
caso presente parece estuvo po-^ 
co firme Baluzio , pues refiere 
la elección del Obispo Borrel 
bajo el año loio. y luego pone 
la Escritura en el año 1013. 
Yorezeloque puso la elección 
en el loio. por decir la Escri- 
tura , que influyó en la elección 
Sala Obispo de Urgel , a quien 
reconoce muerto poco después, 
dentro del mismo año de diez. 
(3) Pero si esto fiíe asi , ¿como 
reduce a tres años después la Es- 
critura que refiere la elección, 
no como cosa precedente en 
años , sino como presente y acr 
tual? 

4 Digo que Baluzio no de- 
bió poner la Escritura en el 

^ año 1 01 3, ni la elección de Bor- 
rel en eí año loio.á i, de Oc*- 
tubre, porque en este dia y año 
no puede admitirse la elección 
de sucesor en Vique: y este es 
el asunto de la mencionada Es-, 
critura. 

5 La razón es , porque to-^ 
dos los citados suponen que el 
antecesor Arnulfo murió en la 
batalla del i . de Setiembre del 
mismo año de 1010. junto á 
Córdoba , donde se halló y 
venció el Conde de Barcelona 
D. Ramón , hermano del di* 

g. (3) a/. 423, 
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finito ErtnengoL Y dado esto, pasó á Víque a proveer Qbi^^ 



digo , que no pudo hacerse la 
elección al mes y día : porque 
no hay tiempo para que el Con- 
de vencedor , que á principios 
de Setiembre estaba junto 4 
Córdoba, venza la gran dis- 
tanda de allí a Viqu^ , y que 
dentro del mismo mes entre alli 
con la Condesa , con el Arzo- 
bispo de Narbona, y con toda 
su Corte, con cuya comitiva 
refiere la Escritura que se hizo 
esta elección* 

6 Lo segundo , porque en 
la citada batalla murieron los 
Obispos de Barcelona y Gero- 
na : y no es imaginable que el 
Conde fuese á elegir Obispo en 
Vique antes que en Barcelo- 
na , porque esta Qudad , de 
mas de ser la Corte , ocurre 

S^rimero al que viene de Anda- 
ucia : y por tanto, primero 
cuidaría el Conde de poner 
Obispo aqui , que en Ausona, 
Esto obliga á no reconocer al 
Conde en Vique dentrodel mis- 
mo mes de la batalla de Cór- 
doba. 

7 Lo tercero , porque la 
Escritura supone que Vique 
tuvo después de morir Ar- 
nuifo una larga vacante : y esto 
es falso, si dentro del mes del 
antecesor huvo sucesor. Refie- 
i:e la Escritura , que el Conde 



porque no estuviese la Iglesia 
viuda mas tiempo : Ne d/^tíuí 
viduata cansí steret. Supone pue$ 
que había vacado por espacÍQ 
¿tiempo notable jpost decessunf 
Amulpbi quondam Sedh prí$^ 
libata prasulis ( donde de PfLStp 
puedes notar el quondam , y eji 
decessumj que es proprio df 
muerte natural , y para la vio^ 
lenta huvieran usado de otr^ 
mas individual expresión ) perp 
si dentro de unos treinta días 
vivían el antecesor y el suce- 
sor , no huviera tal dilación de 
vacante; antes bfen no pedía 
hacerse mas prontamente la 
elección , ni ser menor la var 
cante , si muerto a tanta dí^tajtv 
da el antecesor , teni^ yg Wf 
cesor dentro del mismo vnQ$. 
Viendo pues que el Conde pa- 
só con toda su Corte á Vique, 
á fin -que no fuese mas larga IfL 
vacante; debemos suponer qu^ 
duró por tiempo considerable: 
y consiguientemente que xp 
empezó Borrel por Setiembre, 
ó I. de Octubre del año mil y 
diez. 

8 Si la materia de la Es- 
critura no puede verificarse on 
I . de Octubre del ano mil / 
diez y es preciso atrasar la fe- 
cha ; y lo mismo en la Escri- 
tura en que Sala Obispo dp 
P2 Ur- 
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Vrgtl se pone difunto y con su- 
cesor dentro de aquel ano , el 
qual se llamó Érmengol , y 
otorgó Esdritura en 1 8. de No- 
viembre acerca de la renova- 
ción del Cabildo , y su modo 
de vida , con autoridad y con- 
firmación del Papa Sergio , de 
los Condes y Obispos de la Ca- 
lía y de Cataluña , entre los 
quales nombra a Pedro de Ge- 
rona , Borrel de Vique , Deus- 
dedit de Barcelona : y esto 
prueba lo prevenido arriba , de 
que Vique no fiíe sola y la pri- 
mera a quien se dio sucesor, 
sino que Barcelona y Gerona 
recibieron Obispos después de 
la batalla , y consiguientemente 
tío se puede autorizar que den- 
tro del mismo mes en que mu- 
rieron los Obispos junto a Cór- 
doba , tuviese Vique Prelado, 
-pues huyo que nombrar otros 
para la Capital Barcelona, y Ge*- 
rona 5 y todo esto no pudo ha- 
cerle en tan limitados dias, de- 
biendo verificarse que precedió 
en Ausona vacante considera- 
ble. Conviene pues decir , que 
la Escritura, de Urgel por Ér- 
mengol , y la del Conde sobre 
¡Vique , son posteriores al año 
de mil y diez , porque dentro 
de un mes i 6 mes y medio, 

no puede verificarse la mate- 
jria* 
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9 Convéncese todo oka 
por la data de b Escritura, 
mal entendida en Baluzio , que 
una vez la aplicó al año de 
diez y otra al de trece , y no es 
uno ni otro , pues dice Kalen^ 
dis OSiobris armo XV. regnante 
Roberto Rege : y este año fue el 
de mil y orue : porque Roberto 
empezó después del 24. de 
Oaubre del 996. y su ano i . 
en Calendas de Octubre fue el 
de 997. Prosigue hasta las del 
año 15, (según las Tablas que 
proponemos al fin) y verás 
puntualmente ser el año de 
ion. en que Vique llevaba 
un año de vacante : y asi sale 
bien la materia de la Escri- 
tura con la data : y no puede 
atrasarse la elección de Borrel 
al año 1 01 3. ni admitirse hasta 
el ion. que es en el que 
consta. 

10 Al punto que se hizo la 
elección de Borrel, pidieron 
los Cationigos de Vique al Con- 
de de Barcelona D. Ramón 
les líbrase de los perjuicios qué 
padecían acerca de las casais'que 
asi ellos como los Canónigos 
precedentes habían labrado en 
Vique : y el Conde otorgó Pri- 
vilegio a su favor , con aproba- 
ción de los Obispos , entre los 
quales se nombra el mismo 
Borre! : y el Metropolitano dé 

Nai:ij 
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Karbona Ermcngol puso alli mo ano , pues así cesa el incof»- 



su selk) , como también otro 
Ob^x) llamado Matfredo: y 
después confirmó lo mismo el 
sucesor Oliva. 

11 Sobre esto escribió el 
Dean Moneada haberse hecho 
esta Escritura en el año de mü 
y once de Chrísto , un alio des*- 
pues de la elección de Borrd, 
por quanto el Privilegio dd 
Conde á los Ononigos , expre- 
sado en la Escribirá , necesita- 
ba aprobación del Obispo , por 
ser cosa de su Iglesia , y no po- 
día hacerlo siendo solamente 
electo , como lo era quando se 
hizo la petición por parte de los 
Canónigos. 

1 2 Pero removida del ano 
mil y diez la Escritura , no que- 
da nindamento para que el 
Dean reduzca á aquel año la 
elección , ni podra señalar el 



veniente alegado por titulo de ' 
puramente electo. Pero demás 
de no haber prueba para la 
elección en el ^o de mil y 
diez , obsta lo ya alegado, 
de que no era posible estar el 
Conde de Barcelona en Vique 
por Setiembre , d cuyo fin cor- 
responde la elección que la 
Escritura refiere hecha antes de 
primero de Octubre , en que 
es la Fecha. Aüade la Escri- 
tura , que el Conde estaba pre- 
sente en todo lo que refiere, 
que es la elección del Obispo, 
y la-donacion a los Canónigos: 
y asi ambas cosas deben colo- 
carse en un año , y este fue el 
de mil y once. 

13 Acerca del consenti- 
miento del Obispo (en que in- 
siste el Dean ) expresa la Escri- 
tura , que el Conde concedió a 



mes , que solo consta por la * los Canónigos la petición que 
Escritura de que hablamos. Y le hicieron al tiempo de la 



aunque el primer dia de Oc- 
nibre alli expresado , no sea del 
suceso immediato a la elección, 
tampoco ésta debe removerse 
deL mismo aíío mil y once: 
porque hecha entonces , v. g. 
por Primavera , pudo el elec- 
to ser confirmado y consagra- 
do por el Metropolitano en el 
Verano , y otorgarse la Escri- 
tura á x« de Octubre del mis- 



eleccion , con conscntimientd 
del Obispo Borrel , y aproba- 
ción de los demás Obispos:' 
Ego Reimunius Comes , sintuí 
cum tonjuge mea Ermisendí 
gratia Dei Comitlssa , una cum 
volúntate própria ^ consensü 
pralibati Borrelli Episcopi ^nec 
non d^ ceterorum EpUcoporum 
nostrorum connhventia : y co- 
mo esto fue al tiempo de la 

elecr 



./ 
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elección , se infiere que basta- 
ba la voluntad del electo apro- 
bado ya , y puesto en posesión 
de la Sede. Añade , el consen^ 
timiento de los demás Obispas^ 
cuyos nombres no expresa : pe- 
ro consta se hallaba alíi Sala de 
Urgel , y según las firmas , Er- 
mengol de Narbona , y Mat- 
firedo ( de Biterris ) los quales 
harían la xronsagradon : y aun- 
que la Escritura se otorgase an- 
tes , bastaba el consentimiento 
de tantos con el Conde. Ni es 
creíble que el Cabildo se des- 
cuidase por un año en sacar Es- 
critura de un Privilegio tan im- 
portante , y ya otorgado al 
tiempo de la elección. Tampo- 
co la Escritura permite inter-^ 
pretarla como que habla de 
cosa concedida un ^o antes, 
pues áxctfacimus , ¿K corrobo- 
ramus , todo de presente : y 
todo sale literal, poniendo la 
elección y la Escritura en un 
inismo ano de mil y once. 

14 Lo dicho no estriba en 
que el antecesor muriese en la 
batalla del día i. de Septiembre 
del mil y diez , pues ya vi- 
mos no fue asi .: verificase en 
suposición de que murió un 
mes atites en su Diócesi ; por- 
que como entonces era lo fuer- 
te del a^airatp de la :guen:a^ 
quando ya i^ab^ia». i$aU4(» 1q$ 



. Trat. 64. tap. 5. 

Condes y Obispos acia Cof*^ 
doba > y como dentro de uri» 
mes fue la batalla , y la muer- 
te de los Prelados y Persona-, 
ges 5 no era posible que de allí- 
a otro mes se hallase el Con- 
de de Barcelona en Vique des- 
de Córdoba : y así diremos que 
esto fue en el mil y once , vuel- 
ta a Cataluña la Tropa , y 
nombrado ya Obispo en Barce- 
lona, y acaso también en Ge- 
rona ( pues ambas vacaron ea 
I. de Setiembre del mil y diez) 
y porque no se prolongase mas. 
la vacante de Vique , que lle- 
vaba un mes mas de viudedad; 
fue allá el Conde , y prove- 
yó de Prelado á su satisfac-» 
cion , que fue el presente : y 
es uno de los nombrados en U 
citada Escritura de Ermengol, 
sucesor del Sala de Urgd que 
dio al nuestro posesión -^ porTlo 
que de ningún modo pued^ 
aquella Escritura colocarse eti 
el año de mil y diez (en que la 
pone Baluzio ) sino lo maspres^ 
to en el siguiente ( iViw». 165* 
de la Marca. ) 

15 En el ano de 1012. te?- 
ma este Obispo en feudo de la 
Catedral de Barcelona una ha- 
cienda de tierras, viñas, prar 
dos , huertas , y molínc^ , que 
en dicho año aplicaron i lá 
Canonicade Batcelona el Obis- 
pa 



po • Dcodatb y su Cabildo , «- Obispos Pedro de Gerona^Thus^ 



gun consta por Escritura de su 
libro I. de Antigüedades fol. 
t6. num. 48. Qíüe nunc sub 
Hostro benejício fenet Borrellus 
Ausonensis Eflscopus. 

Hallábase en Barcelona este 
Prelado á fin de Marzo del año 
17. del Rey Roberto , hijo de 
Hugo (1013. de Christo) y y 
ctl el día ultimo (k aquel mes 
te juntó en el Palacio con 
Deusdedit de Barcelona , Er- 
inengol de Urgel , Oliva de 
Hna , el Conde D. Ramón , lá 
Condesa Ermesenda , y gran 
numero de Señores , los quales 
sentendarcm el- litigio que el 
Abad de S. Gucufate tenia con 
Adalayza , sobre el Estanque 
Kallerio y otros cercanos : en 
que los concordaron amigable- 
mente , según consta en Escri- 
tura del mismo Monasterio. 
' 16 Este Obispo era parien- 
te del Caballero Sala Froyanez, 
que había dado al Cabildo de 
Barcelona la Parroquia de Evo- 
Íes A y pero sin acuerdo de los 
heredaros : por lo que sacando 
su aprobación , y en primer lu- 
gar la de este Obispo Borrel, 
volvió á hacer la donación so- 
lemne en 29. de Octubre del 
^013. y los. Condes de Barce- 
lona deseosos de autorizarla, 

Ja coofitmaron en junta de los 



dedit de Barcelona , Borrel de 
Vique , y Ermengol de Urgel, 
por sí y en nombre de todos 
los Clérigos y Seglares de sus 
Estados : confirmando también 
la donación hecha al Obispo 
Accio para su Cabildo de Bar- 
celona , de la Parroquia de S. 
Juan , y S. Félix. Fecha tn Bar- 
celona á 29. de G(;tubre de la 
Era 1051. año de 1015. end 
18. del Rey Roberto. Advier- 
to para los principiantes , que 
asi la Escritura del numero pre- 
cedente como esta son del año 
1 01 3. aunque allí el año del 
Rey es 17. y aquí 18. porque 
entre los dias de una y de otra 
Escritura intervino el 24. de 
Octubre , en que los ^os del 
Rey pasaban del 17. al 18. 

1 7 Prontamente pasó a Ro- 
ma el Obispo Borrel , pues es- 
taba alli por Diciembre del mis- 
mo año de 1013. y es uno de 
los Prelados que subscribieron 
la Bula del Papá Benedicto Oc- 
tavo a favor de la Santa Iglesia 
de Urgel , publicada en la Mar- 
ca Hispánica. (Num. 169.) 

1 8 Era nuestro Obispo muy 
acepto a los Condes de Barce- 
lona Ramón y Ermesenda , en 
cuya compaíiia le hallamos va- 
rias veces , y por lo mismo le 
hicieran donación de los mon- 
tes 
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tQs llamados de Calafy de Fer- quando el Obispo de Barcelo^ 



raria,(por percania á estos pue- 
blos en el territorio llamado aá 
entonces como ahora Sagdrrd) 
y el Gwide donó aquellas tier- 
ras a la Iglesia de S. Pedro de 
iVique , al Obispo Borrd , y á 
sus Canónigos. Pero hallándo- 
se incultas y distantes de la 
Iglesia en mas de diez leguas, 
tubo por conveniente el Obis- 
po entregarlas á un Caballero 
principal llamado Guillermo, 
Diácono , para que las cultiva- 
se y tubiese en nombre de la 
Iglesia de S. Pedro de Vique, 
Celebrábase entonces un Sino- 
do general en la misma Iglesia, 
y el Obispo propuso la utilidad 
que la resultaba de esta entre- 
ga , y el Concilio la aprobó. 
El Obispo hizo donación de di- 
chas tierras con aprobación del 
Cabildo a favor del Levita 
Guillermo , con facultad para 
edificar Fortalezas y Casas que 
entregase a Labradles. Fecha 
en dos de las C3alendas de Ma- 
yo , que fue á 30. de Abnl, 
ael ano décimo nono [del Rey 
Roberto ^1015. de ChristOy 
como refiere Moneada por Es- 
crituras que cita de su Iglesia* 
1 9 Hallábase nuestro Obis- 
po con los Condes en í^gar,^ 



Deodato 
tída sobré perjuicios que pade- 
cía su Iglesia , y lo conato en 
25. de Julio del año 21. de 
Roberto , que fue el loiyé de; 
Christa, como refiere plago, (i) 

20 En d mismo año diri- 
gió el Papa Benedicto VIH. una 
Bula al Obispo Borrel para que 
en compañía del Abad de Ri- 
poli Oliva (que le sucedió ea 
c^t Obispado ) removiese del 
Monasterio de S. Juan de las 
Abadesas á las Monjas que le 
ocupaban > y en su lugar pu- 
siese Qerigos que viviesen se- 
gún la Regla del Grmí Padre 
S. Agustín , como resulta por 
lo dicho acerca de aquel Mor 
nasterb (2) con el Goronista 
Ribera. 

21 El Dean Moneada pror 
pone las competencias sobr^ la$ 
Iglesias délos ArrabalesdeCr^rí 
entregadas por el Obispo Ftuiar. 
no a Bonfilio Clérigo , h?rraa-T 
no de Sinderedo Señor de aquel 
Castillo* Muerto Fruiano , apro. 
bó el sucesor :Arnulfo la con-h 
cesbn a favor del dicho Bon^ 
filio y que era ya Canónigo de 
Vique , pero murió poco á^^ 
pqes , y el misino Arnulfp com* 
.cedió dichas Iglesias aptro 
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acngo ^ Bercnguer , hi;o del Moneada por Escritura de con- 



rcferido Sinderedo. : y muerto 
cl pbispo Arnulfo 9 confirmó 
d presente Borrel la . donación 
á favor de este Berenguer , que 
después fue promovido a Obis- 
.po de Hna. 
2 2 Moviéronse entonces tan- 



cordia heCha en tiempo del su- 
cesor Oliva : y añade que fue 
la muerte en el ano de 1018. 
citando para esto el Anal anti- 
guo de Ripoll , cuyo Escrito 
no conozco , y se tne hace di- 
fícil el tal ^o 9 porque el mis- 



tas discordiais entre el Obispo ' mo Dean pone ya al sucesor 
Borrel , y Sinderedo con su ni- en 26. de Enero del año 1018. 



jo el Obispo de Elna , que cl 
nuestro les quitó las lelesias. 
Siguiéronse alvorotos» mbia á 
la sazón un Concilio en Narbo- 
na convocado por Guifredo su- 
cesor de Ermengol^ Acudió 
alli nuestro Obispo, y presen- 
tó unas letras con nombre del 
Obispo Fruiano , que contenían 
pccomunion contra los que ena- 
genasen del Cabildo de S. Pe- 
dro las referidas Iglesias , y pi- 
dió al Concilio las confirmaren, 
como lo hicieron , y quedó el 
negocio suspendo mientras vi-* 
vio Borrel. 

23 Volviendo del Concilio 
de Narbona del año 1017. de 
Ciiristo , necesitó Borrel venir 
^ las partes de España (por lo 

3ue entendían territorio posei- 
por los Moros) á negocio 
importante : y á la vuelta, tubo 
qiie ir a Gerona , donde enfer- 
mó de tal suerte , que falleció 
centro de pocos dias. 

24 Todo esto lo , refiera 
^tom.XWIII. 



22. del Rey no de Roberto : lo 
que quiere Conciliar con el re- 
curso a empezar los anos por 
Marzo en la Encamación , y no 
por Navidad : pero sin prueba. 
Nosotros verificamos los años 
de las Tablas en el uso común 
de empezarlos por Enero : por 
lo que dejaremos reducida la 
muerte de Borret al año de 
1 01 7. cerca del fin, mientras 
no aparezca cosa mas urgente. 

25 En una Sinódica del 
Concilio tenido en Narbona 
año de 1055. mandaron los 
Padres á Guillermo Bernardo 
de Queralt , que restituyese las 
Iglesias que constaba haber da- 
do el Obispo Borrel á la Igle- 
sia y Canónigos de Vique. Solo 
por este documento sabemos 
íiaber hecho Borrel al Cabildo 
aquella donación : pero no quan- 
do , ni de qué ? y por eso la 
colocamos al fin , en testimonio 
de haber sido este Prelado bien- 
hechor del Cabildo. 

q olí- 



txz 
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En el 101 8. basta el 1046. 
(18. años.) 

1 Este ilustrisimo Prelado 
fue hijo del Conde de Besalú 
Oliva Cabreta , nieto de Miro, 
biznieto de Guifredo el Vello- 
so. La Escritura del año 1038. 
en que se consagró la Iglesia 
de Gerona dice de este Oliva 
Regali stlrpe satus , acaso por 
la soberanía de los Gandes de 
Barcelona , 6 por ascendientes 
de Guifredo el Velloso. 

2 Oliva fiíe hijo tercero 
del Conde. Dedicóse no solo al 
estado Eclesiástico , sino al de 
Religión , entrando Monge en 
RipoU. Portóse con tan buen 
egemplo , y edificación , que le 
nombraron Abad en el ako dé 
1008. ó muy cerca : y fue ver- 
daderamente Padre y y como 
nuevo fundador de esta Real 
Casa , tan firme en su amor, 
que aun después de ascender á 
Obispo no quiso dejar el Ti-. 
tulo de Abad , y se mantuvo 
administrando el Monasterio , 
eomo prenda sobresaliente de 
su Diócesi , y propria de los 
Condes sus prc^enitores , pa- 
dre , abuelo , y bisabuelo Gui- 
fredo el fuiadador 9 los quales 



Trat. 64. Cap. 5. 

todos encandecieron la Casa í 
pero Oliva queriendo vencer á 
todos , derrivó el Templo , y 
se empeñó en fabricar desde los 
cimientos otro mas insigne , que 
dura hasta hoy , coft muchos 
dones y alhajas de su liberali- 
dad. 
• 3 Las grandes prendas per- 
sonales y heredadas del Abad 
Oliva , obligaron a escogerle 
por Obispo de Vique , luego 
que faltó BorreL Esto fue cerca 
del fin del año 1017. porque el 
Dean Moneada le reconoce yá 
Obispo en 26, de Enero del año 
22. del Rey Roberto , 1018. de 
Christo , en que dice envió el 
Obispo Oliva dos Monges de 
su Monasterio de RipoU , para 
estrenar el de la Portella , edi^ 
ficado por Guifredo , Señor de 
zqifd Castillo y en el Condada 
de Berga y VaUe de Frontana : 
y en esta suposición era ya 
Obispo Oliva en la entrada del 
año 1 01 8 (el documento dice 
que persevera en el mismo Mo- 
nasterio de la Portella > unido 
al de S. Pablo de Barcelona. ) 
El Necrologio , que pondremos 
al fin , fevorece a que Oliva 
empezó en el 1018. como des- 
pués veremos num. 40. 

4 En el mismo añí 22. de 
Roberto a siete de Agosto (que 
fue el misino 1018. de Christo) 

dio 



\ 
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idíó el Obíq^ CWVa á petición cómo refiere Baluzio ( //¿. 4. ) 



de la Condesa de Barcelona, 
Ermesenda > la Iglesia de To^ 
relio ( dos leguas distante de 
Vique) ai Caballero Gambal^ 
do ^pajra.que la mblese en nom^ 
bre de su Iglesia f con xondi- 
<:ion de qué a un hijo suyo Ca- 
nónigo se la entregue en siendo 
Clérigo. Vio y cita esta Escri- 
tura el Dean Moneada. 

5 Al otro n^ 1019. fue 
escogido, porjuez con su her-\ 
Alano el Conde de Besalü D. 
Bernardo ,1 en el litigio de la 
Condesa de Barcelona Erme- 
$enda ^y dí^L Coode Emporita^ 
no Hugo 9 IpS' quales Jueces 
jpQtaQ3ence con octos Sdiór^ 
y letrados ccMidenaix» á Hugo, 
sentenciando a favor de Erme- 
senda. Vea^e el ^)endice i8i. 
de la M^oa > que .es dd aiío 
23. de RíAeíto por Agostó, 
1019. de Christo , y Oliva se 
expresa Obi^ Ausonense eó 
aquel acto. 

6 Tenia también Oliva la 
Abadia de Cuxá ^(2! poniente 
de Elna en el Rosellon) y co- 
mo tal ' Abad vendió unas po¿ 
sesiones que le pertenecían , sa* 
cando aprobación del Conde 
Guifredo de Cerdaña , del Ar- 
zobi^ de Narbona 9 y otros, 

(i) liíw a- m;* 90-: 



sobre el año lorp. 

7 En el mismo aíío com- 
mutó unas pos^iones del mis- 
mo Monasterio con la Vizcon- 
desa Adaitrudes , que le intitu- 
la Obispo Ausonense y Abad 
de Coxano 9 en la Écrítura 
192. de la Marca 9 fecha en 14. 
de las Calendas de Diciembre 
ano XXIV. del Rey Roberto. 
(loip.deChristo.) 

8 Al ano ñguiente i02o.> 
murió Bernardo Conde de Be- 
salü 9 su hermano , ahogado en 
el Ródano y como rd^ere et 
gitano. 9 y el Monge de Ri- 
poU en los hechos <k bs Con- 
des de Barcelona 9 cap. X. y la 
Encíclica de los Monges de Ri« 
poU 9 y de Cuxá sobre la des- 
gradada muerte ; • por lo que 
no dudó bien acerca de ella 
Díágo. (i) Entonces escribió et 
Arz^bttspo Bituricénse GauceH^ 
no a nuestro Obispo Oliva el 
pésame de la muerte de su her- 
mano el Oonde : y correspon- 
dió atentamente, como puede 
verse en las Cartas dadas en el 
Apéndice. La de los M )nges de 
RipoU y de Cuxl le di un gran 
Elogio al Obispo y Abad ,_ di^ 
cíendo : Grex blpertHus , Deí^ 
videl. genitricU Ccenobii Rivi-^ 

Q 2 . folhn- 
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pollenttSj Sañctique Mhbaelis Junio : y así es'prüdba de que 



Arcbangeli cQsnobii Confiuentisy 
sub magisterio militans Oliva 
PrasuHs ¿^ Abbatis , qmd pol-^ 
Jet in aternum intermindibus 
Uudibus gloria sanctorum. 

.9 A la Iglesia de Santa 
Maria de Manresa la hizo un 
nptablé beneficio en el ano de 
mil y veinte : porque desde el 
tiempo del Conde D. Ramón 
l>ab'an destruido los Moros 
áqujclU Ciudad 9 arruinando los 
Templos , y no dejando salva 
ninguna Escritura. Este era un 
grave perjuicio para la Iglesia^ 
porque asi perdia sus dotacio- 
nes : pero el Obispo ocurrió á 
los perjuicios : porque pasó á 
Manresa con la Condesa Erme-* 
senda ^ y con su hijo el Conde 
Marques Berenguer : y exami- 
nando testigos, que salxan los 
bienes y términos con que fue 
dotada aquella Igle^a por d 
Obispo D< Jorge y Conde Su- 
niariq al tiempo de la Consa- 
gración 5 se hicieron Escrituras 
^utenticasi en los Idus de Junio 
del año 1020. expresado en la 
data , que añade el 25. deRo^ 
t)erto , el qual año concurrió 
con el 1020. de Christo , pero 
en rigor no habia empezado en 



el Notario tío miró al dia de 
mes en que empezó Roberto, 
sino al año primero , que fue el 
996. y tomado este por entero 
concurría «1 año 25. con d 
I o 20, de Christo. 

i o A los dos años después 
1022. se halló en la Consagra- 
cbn de la Iglesia de S. Pedro 
de 2?(?¿/^ (sobrc' Rosas) con eí 
Arzob^po Wifredb , con d 
Obispo Agaténtó , y el Aten-' 
se , según varas en el Apéndice; 
194. de la Marca. . 

1 1 Por este mismo tiempo 
se desatirieron en Oleáns unos 
infelices hereges,-que el Rey 
Roberto hizo quemar vivos, 
en numero de catorce personas, 
Qerigos y Seglares de los mas 
ilustres : los quales negaban la 
gracia del bautismo , el miste^^ 
rio del Akar , el perdón de los 
pecados -pM 4a penitencia, con- 
doiando las bodas , y • abstc-- 
niendose de nlUchas comidas 
como immundas , según consta 
por el Monee Floriacense Juan, 
que escribió a nuestro Obispa 
Ausonense y Abad Oliva la 
Carta que ponemos al pie , co-i 
locada en el año de 1022. (*) 



12 Sábese por una Carta^ 

■'■...'.''.' ...,;...•,;• . del 

-;.0^ Johanms Monachí Floriac. ad OHvam Abbatem , sanct» 
Ausonensis Ecclesias Episc» r=i Voló vos intetc^ $ctte4e hdrM^y qnd die 



ss. 
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Sel Obispo a RipoU , que se antes del 972. ségun lo dicho 



empeñó en componer las dis- 
cordias que habla entre el Viz- 
conde de Narbona y el Arzo- 
bispo y ajustando también otras 
entre los G>ndes. Allí mismo 
encarga á los Monges > que cui- 
den bien de los Cisnes , y el ga- 
vianco y en que tenia mucha di- 
versión y contándoles las parti* 
cularidades de una Grulla y co- 
mo refiere la Carta en d Apén- 
dice, escrita cerca del año 1023^ 
según la nueva Historia de Lan- 
guedoc. (i ) 

13 Al Monasterio de Ri- 
poU le hizo un gran servicio 
recobrando la Abadía ác^San-- 
ta Cecilia -en Monserrate*, que 
desde Guifredo el Velloso era de 
Ripoll , liasta que b Condesa 
RichÜde 9 mugq: del Conde 
Simer , la segregó de allí , y se 
la dio al Abad Ce s ario j qiic se 
iitótulaba Arzobispo dé Tarra- 
gona, íjpx los aáos de 962. y 



en el Tomo 19. y arriba sobre 
Atton. ) Desde entonces no go- 
zó Ripoll del Monasterio de 
Santa Cecilia, que era suyo; 
pero ahora aprovechándose de 
tener por Abad un Principe y 
Obispo , fue este al Conde de 
Barcelana Berenguer I. sobre 
recobrar su derecho : y visto 
por él Conde , que en efecto sus 
abuelos hicieron aquella dona-** 
cicxi á Ripoll , se la restituyó. 
14 E^o fue después del día 
de S. Pedro , en que el Conde 
con su muger b Condesa Doña 
Sancha , y su madre Ermesen* 
da estuvieron en Ripoll y y por 
tanto la fecha que en el Toma 
4. de Yepes dice FL Nonas Ju^ 
nii , debe sin duda leerse Jfuliiy 
porque este y no Junio tiene 
sexto Nonas $ y b donación fue 
ponedor al día de S. Pedro. £1 
aHofueel 27. de RobertOyqae por 
Julio era el 1023. de Chrísto» ' 

Err 



SS. innocenñim fuit in AurelUnensi úntate. Ndm verum fuit , si aliquid 
áuáistis ; ftcit Rex Kobmus mes arderé, de meliaribus clericis , sive de no-- 
mioribus laicis , frope qitatuerdecim ejusdem civitaüs ; qui Dee odibiUs^ 
feresique ialo & térra , abnegando abnegabant sacri baptismi gratiam^ 
DominUi queque cerperis & sanguinis censecrationem : cum hoc post per-^ 
petrata scelera ntiorüm negabant posserecipiveniampeccatorum. Bnim* 
vero cum bis assertionibus nuptiis detrahebant : )i cibis eitam quos Deuf 
eremt ^ & adipe tamquam ab immundniis /üfstinebant. Tomo X. de los 
Bi^itores de ia Francia , pag. 4^8* 
(i) Tomo 1. pag. i ^t. / ' 
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15 En aqiiel mismo aHo de da , sino con facultad de nom^ 

brar sucesor que dará una .re- 



1023. fue la Carta del Obispo 
OlVa al Rey de Navarra , de 
la qual hablaremos , y la pon- 
dremos entre sus Escritos. (*) 

16 También pertenece al 
mismo año de 1025. pero en- 
trado ya el 28. de Roberto 
(desde el 24. de Octubre) el 
beneficio que hizo Oliva a su 
Iglesia sobre reparar los Casti- 
llas de Toíis , y Montbuy , de-. 
solados por una gran sequedad 
que hubo en tiempo del Obis- 
po Fruiano, Para hacerlo sin 
gastos y con utilidad , dispuso 
dar estos Castillos a un Diáco- 
no , llamado Guillermo y para 
que los reedificase y tubiese en 
nombre de la Iglesia y del 
Pbispo , dando por este benefi- 
cio alguna cosa útil a la Iglesia^ 
como en efecto dio en 3. de 
Noviembre del año 28. de Ro- 
berto , el Castillo de AguUar^ 
en termino de Tona , a una legua 
de la Ciudad , entregándole en 
manos del Obispo Cmva y Ca- 
nónigos , con sus casas , tierras, 
Íf pertenencias , por los Casti- 
los de Montbuy y Tous en la 
extremidad de la Marca de Au- 
sona en las partes de España, 
que recibe del dicho Obispo y 
Canónigos^, no solo por su vi-* 



feccion ó colación a los Canó- 
nigos en la noche de Todos 
Santos anualmente en señal de 
reconocimiento. Pero muerto el 
sucesor 6 sucesores , que él 
nombrare , volverán al podei: 
de la Iglesia y Obispo los ex- 
presados Castillos con todas su^ 
mejoras. De esto hay varios ins- 
trumentos vistos y citados por 
el Dean Moneada. 

17 Estando el Obispo en 
Cuxa con el Conde de Cerda«* 
ña Guifredo su hermano , com- 
pareció ante ellos Esteban Isar- 
ni , que alegaba pertenecerlQ 
una , 'hacienda poseída por el 
Conde : pero exapnjoado el pum 
to , se declaró poseer éste con 
derecho año 1027. en 6aluzÍQ> 
Num,. 201. 

18 De aquel apo 1027. 
hay un Sínodo Elenense , teni- 
do junto a Perpiñao in prato 
Tulujes por nuestro Obispo con 
los Canónigos Elenenses y Con-r 
des , y muchos Fieles , pero di- 
verso de otro Concilio 7W«-? 
gienje confirmado por varios 
Obispos (publicados ambos en 
Baluzio) tenido en diverso año, 
en que no hay mención de Olí- 



(*) 



va 9 y su tiempo anda muy 

. dis- 
Véase adelante Num. ^%. y el Apend. XII. 
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ídísputado. El de Oliva fiíc en tíos que padecía su Iglesia por 



el 1027, contra los que no res- 
petaban las cosas de la Iglesia : 
vicio común de aquel tíempo, 
y por eso hubo sobre aquel 
asunto Concilio en Vique cerca 
del año 1027. como refiere 
Diago (i) Baluzío determina 
para este Concilio de Vique 
aquel ano de 27, pero Diaeo a 
quien cita , dice cerca deíaüo 
1027. y ^P ^^ estrano es que 
Baluzio señala los Obispos Oli- 
va de Vique , Amdio de Ur- 
gel , y Gudallo de Barcelona : 
en lo que se equivocó , con 
on*o Concilio referido en Dia- 
go á los dos años después , en 
el 1029. porque en el 27. no 
era Obispo de Barcelona Gua- 
dallo , sino Deusdedit : y este 
es el que pone Diago en el pri- 
mer Concilio de Vique con el 
Arzcfcispo de Narbona Guifre- 
do y Guadallo de Girona , Me- 
lio de Urgel , y Oliva de Vi- 
que. Tenemos pues dos Conci- 
lios en Vique , según Diagotuno 
en el 1 02 7.otrp dos años después, 
en los quales se halló Oliva. 

ip Concurrió también a 
otro Concilio de Narbona , que 
el Metropolitano Guifredo ce- 
lebró con varios Obí^s : y en 
el expuso el nuestro los perjui- 

(i) Líb. 2. wp. 5Í. 



parte de injustos usurpadores 
de sus bienes , rogando a los 
Prelados que proveyesen reme- 
dio , como lo hicieron , escri- 
biendo una Sinódica a los Seño- 
res interesados , que eran ca- 
torce , y el primero fue Ber- 
mundo Vizconde Ausonense , á 
todos los quales nombran , y 
amonestan restituyan los bienes 
que eran de la Iglesia , antes 
del día de S. Juan Bautista^ 
pues de otra suerte los declaranf 
excomulgados , poniendo En^ 
tredicho en las Iglesias donde 
residieren : pero exceptúan a lá 
Condesa Eímesenda y su hi;o 
el Conde Berenguer : previnien- 
do que dan por bien hecho 
quanto el Obispo Oliva atare, 
ó desatare en el asunto. Firma- 
ron el decreto Guifredo Metro^ 
politano de Narbona , Adalber- 
to , Obispo , Esteban Agatanse, 
y otro Obispo Esteban :pero ea 
mi copia no hay ^o. Véase en 
el Apéndice XIV. 

20 Mostróse este Prelada 
muy zeloso de los bienes de su 
Iglesia , en que no perdonaba 
ningún trabajo. Cerca del Cas- 
tillo de Toüs teman en el de la 
Rocbeta posesiones los Caballe- 
ros Hugo, Señor del Castillo 

de 
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de Cervcllon > y Bernardo Sin- 
deredo su sobrino. Por la ve- 
cindad se introducían en las de 
la Iglesia : pero el Obispo logro 
sentencia contra ellos. Muerto 
Hugo de Cerveilon , logró 
Bernardo Sinderedo el Castillo 
de la Rocheta > y con esto pro- 
curó volver a introducirse en 
las tierras del vecino Tous, que 
eran de la Iglesia. Al punto 
ocurrió el Prelado a impedir el 
perjuicio , y logró segunda sen- 
tencia a su favor y declarando 
el Juez ser de la Iglesia y Obis- 
po las tierras del termino de 
Tous , que Bernardo Sinderedo 
decía pertenecer a la Rocheta : 
y puso pena de diez libras de 
oro a qualquiera que repitiese 
la acción contra dichas tierras 
y sentencia. Firmóse el instru- 
fnento en 23. de Agosto del 
^ño 34. de Roberto , que fue 
d año 1030. de Christo. Esto 
lo refiere mas por extenso Mon- 
eada , que vio el instrumento. 

21 Añade el mismo otro 
gran beneficio que por este 
tiempo hizo el Obispo a la Igle- 
sia , poniendo fin á las inquie- 
tudes ocasionadas por las Igle- 
sias de los arrabales de Gurb, 
que Borrel quitó á Bernardo 
Sinderedo , y este repitió la 
instancia con buen modo , por 
lo que Oliva le procuró aquie- 
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tar y dandoie: parte de ^us hle-^ 
nes proprios: pero aunque el 
Caballero lo estimó 9 no desis- 
tió de la demanda , probando 
que la Escritura presentada por 
Borrel en el Concilio de Nar- 
bona era falsa. Oliva a vista del 
empeño y tubo por mas útil ce- 
der aquellas Iglesias y y que Ber- 
nardo diese al Cabildo la partQ 
que el Obispo le habia dado, 
añadiendo algo de lo suyo. Co- 
municado el pensamiento con 
el Metropolitano Guifredo > y 
con los Obispos Amelio de Al- 
bi y Guifredo de Carcasona^ 
Guadallo de Barcelona > Beren-. 
guer Elenense , y otros de va- 
rias clases , todos le aprobaron» 
y se efectuó la composición en 
el modo que individualiza el 
instrumento conservado en el 
Archivo de la Catedral. 

2 2 Una Señora llamada Sí^ 
senanda dejó a la Iglesia de S. 
Pedro y a su Arcediano , el 
Castillo de Selp. Muerto aquel 
Arcediano , que se llamaba Ri-r 
culfo , le confirió Oliva al su- . 
cesor. Los Canónigos alegaban 
ser aquel Castillo suyo , y no 
del Arcediano. Vióse la deman- 
da en Justicia , y la sentencia 
salió a favor del Arcediano en 
i8. de Abril, iífe? 35. de Ro^ 
berto yquc fue el 1 03 1 de Christo . 
( Archivo Capitulan de Vlque,. ) 
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25 Én aquel mismo año su padre (pues todas estas mar- 

XM j . cas pusieron en el ano, y son 

puntuales. .) Hicieron Escritura 
solemne de la Dedicación ; y 
de los bienes y Privilegios que 
tenia , autorizándolos con su 
vigor Episcopal : y luego fue- 
ron confirmando lo mismo 
otros Prelados , asi de ésta, 
como de otfas Iglesias. Véase 
la Escritura en Baluzio Num. 
208. de la Marca. 

25 En el ano 1033. huvo 
en Víque una gran Junta de 
Obispos , Abades , Condes, 
Vizcondes y Magnates , sobre 
la Paz y Tregua de Dios , y la 
immunidad de las Iglesias , en 
que establecieron Decretos muy 
importantes contra los desor- 
denes del tiempo. Asi consta por 
d Archivo de Ager eft Cata- 
luna, (i) y aunque no tiene 
subscripciones , consta por eí 
año de la Encamación 1033* 
que es del presente Pontifica- 
do , y la gran autoridad del 
Obispo movería a que se tu- 
viese alli b Junta. Era muy 
común en aquel tiempo el asun-r 
to de la Paz y Tregua de Dios: 
y después del ario de 1068, ve- 
remos repetida la Junta sobre 
confirmar la Paz : pues aunque 
el docun:)ento publicado en la 
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dice el Señor Moneada , que 
intervino y subscribió Oliva la 
Escritura del Obi^ de Gero- 
na D. Pedro , por la qual dio 
a su Iglesia la Parroquia llama- 
da Navata , en el mismo Con- 
dado de Gerona. 

24 Logró en fin este Pre- 
lado ver concluida la fabrica 
del Templo de Santa Maria de 
Ripúll y que erigió nuevamente 
desde los cimientos: y como era 
obra y casa suya , procuró so- 
leminizar la Dedicación (que 
era ya quarta ) con la grande- 
za conrespondíente á tan parti- 
culares y sobresalientes cir- 
cunstancias. Convidó á los 
Condes de la Provincia , y a 
los Obispos comarcanos , Be- 
renguer de Elna , Guadallo de 
Barcelona 5 Guifiredo de Car- 
casona , Amelio Albiense ^ y a 
los Personages mas distinguí- 
dos , Eclesiásticos , y Seglares 
de ambos sexos , y * de todas 
edades , los quales concurrie- 
ron alli en copioso numero , y 
asistieron a la Dedicación, efec- 
Hiadaen 15. de Enero (Domin- 
go ) delato de la Enc^irnacion 
fio3 2^ Era 1070. Indicción 15. 
año I. de Henrique Rey de 
Francia , después de Roberto 

Tom.XWIIL 

(i) instrummoii^u 
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Marca Num. 2^9. parece el 
mismo , y no tiene data , fue . 
en tiempo diverso , como con- 
vence el 2XÍO 1033. del presen- 
te documento, y el que allí 
suponen la venida del Carde- 
nal Hugo Candido (en tiempo 
del Papa Alejandro II. ) lo que 
favorece al año de 106?. en 
que también huvo Junta en 
Barcelona sobre el mismo asun- 
to. Y en efedo el instrumento 
de Vique propuesto por Balu- 
zio sobre el año io58. dice Paz 
eonfirmaia : lo que supone otro 
Decreto anterior : y es que co- 
mo con las primeras providen- 
cias no cesaban los desordenes,» 
necesitábanlos superiores con- 
tinuar y aplicar de nuevo los 
remedios. 

25 Después aumentó la 
Sede Vícense sus bienes por 
medio de una buena memoria, 
que Viquie debió á la piedad 
del Conde de Barcelona D. Ra- 
món Borrel , que murió en el 
año 1017. dejando mandado á 
sus Testamentarios que ctiesen 
á la Sede de S. Pedro Auso- 
nense la hacienda , ó alode, 
que el Conde tenia en el Con- 
dado Ausonense , en el lugar 
llamado Ederas ^ b qual ha- 
cienda le vino por la casa del 
Obispo Borrel ( antecesor del 

I>res(;nte ) y á Conde mandó 
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á sus Testamentarios que lu- 
ciesen Escritura a favor de la 
Sede Ausonense de toda está 
hacienda , con sus casas , tier- 
ras , huertas, viñas , y quan- 
to la pertenecía , culto , ó 
inculto : y asi lo cumplieron k 
Condesa Ermesenda (muger del 
Conde diftmto ) Gómbaulo de 
Bisaura , Miro de Ostales , y 
Bernardo Rubii , que eran los 
Testamentarios, y de ello otor- 
garon Escritura en 2. de las 
Nonas de Mayo , año tercero 
del Rey Henrique de Francia 
( que fue el alio 1034. de 
Christo.) 

27 Huvo al año siguiente 
una gran Junta de Obispos en 
Cuxa , presidiendo Guifredo, 
Metropolitano de Narbona , á 
nueve Obispos , y entre pUos 
nuestro Oliva , con fin de cbn- 
firmar al Monasterio Cuxanen- 
se en la posesión de la Iglesia 
de Santa Maria Entre ambas 
aguas , como lo hicieron en 
junio del a/ño 10:^5-, según re- 
fiere sobre aquel año Baluzlo^ 
conMabillon. 

28 El gran corazón de 
Oliva nació para cosas gran-; 
des : por lo que pareciendole 
poco el Templo de su Catedral, 
dispuso labrar otro nuevo desr 
de los cimientos , con toda la 

magniíicenciai que permitía el 

tiem:5 
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tiempo : y concluido , le enri- rio fue Ermemíro , Canónigo! 

y Prcsbytero de b misma Sedcj 
en nombre de Amaldo , que 
era el Notario del Obispo Oli- 
va. Firmaron otros Alinistroí 
de la Iglesia : Arnallo Arci- 
preste: Guillermo Arcediano: 
Adalberto Levita y Prepósito. 
Y el Conde Don Ramón : la 
Condesa Ermesinde : Folco Viz- 
conde : Godebalo de Bisaura, 
y Gerallo Vizconde. Véase la 
Escritura en el Apéndice , no- 
table por la expresión de bie- 
nes de la Iglesia y y extensión 
de la Diócesi. 

30 Duraban varias com- 
petencias del Vizconde de Car- 
dona Fulcon contra el Obispo 
de Vique , acerca del Castillo 
de Calaf en la Sagarra , conce- 
dido al Obispo antecesOT Bor- 
reí por los Condes D. Ramón 
y la Condesa Doíía Ermesenda: 
pero el Vizconde alegaba po-^ 
seerle su padre D. Ramón an- 
tecedentemente por donación 
de los referidos Condes. Púsose 
en tela de Justicia la competen- 
cia : y viendo nuestro Obí^x> 
que los Testigos deponían stt 
anterior la donación hecha al 
Vizconde , no quiso esperar 
sentencia , y generosamente re- 
nunció en nombre proprio y de 
su Iglesia, poniendo en mano 
dd Vizconde el Castilb de Ca^ 
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quedo con Reliquias recogidas 
de varias parres , y le consa- 
gró solemnisímamente ^ con- 
curriendo la Condesa de Barr 
celona Ermesenda con su nieto 
el Conde y Marques D. Ra- 
món , piieri egregia indolis , y 
gran numero de Señores, Se- 
glares , y Eclesiásticos , de to 
iks dignidades , y sexos , de to- 
dos los contomos , con el Ar- 
zobispo de Narbona Guifredo, 
Berenguer de Elna , Guislal^er- 
to de Barcelona , Eribalo de Ur- 
^1 , Guiíredó de Carcasona , y 
el Diocesano Oliva. La Dedi- 
cación de la Sede Ausmense de 
S. Pedro y S. Pablo se hizo en 
ultimo dia de Agosto del aHo 
1038. por el Metropolitano con 
asistencia de los referidos : los 
quales en aquel dia formaron 
Escritura del dote de la Sede, 
apresando sus bienes, lími- 
tes , y privilegios , que afkn- 
zaron para siempre con censu- 
ras contra qualquiera que in- 
tentase perjuicios : y lo firma- 
ron en el dia y íúio referido, 
corriendo el ano octavo del 
Rey Uenrique. 

29 Pe» las firmas no an- 
dan copiadas con orden , mez^ 
<ladas otras de confirmaciones 
-posteriores , y interpuestos se- 
glares con Obispos. £1 Nota- 
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laf Ubre del derecho que antes 
poseía : y el Vizconde con su 
madre y hermanos , agradeci- 
dos á la acción del Obispo, 
dieron a Dios y a . la Sede de 
S, Pedro de Ausona el tal Cas- 
tillo de Calaf , con sus tierras 
y dependencias , bajo la condi- 
ción de que los donadores le 
tendrían en nombre de la Sede 
y Obispo , y que sus herede- 
ros le tendrían en la misma 
conformidad , dando en reco- 
nocimiento al Obispo una re- 
facción en lugar de cena cada 
ano. Fecha en 2 2. de Agosto del 
^tio octavo del Rey Henrique, 
que fue el 1038.de Christo: y 
ambas Escrituras , asi de la do- 
nación 9 como de renuncia del 
Obispo , dice el Dean que exis- 
ten en el Archivo Episcopal. 
, 31 Como iban respirando 
los Fieles por la Paz del Esta- 
do, procuraban los Prelados 
mejorar sus Iglesias , y el de 
Gerona logró ver acabada la 
suya ,y consagrarla en 21. de 
Setiembre del mismo aüo de 
.1038. asistiendo el Metropoli- 
tano Guifiredo con otros ocho 
Obispos, uno délos quales fue 
Oliva , como ccMista en la Es- 
critura 218. de la Marca His- 
pánica col. 1066., 

32 Por este tiempo escri- 
bió un Monge del Monastctío. 
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Cuxanmsi , llamado García , url 
pequeño tratado sobre el ori- 
gen y progresos de aquel ilus- 
tre Monasterio , y de sus Re- 
liquias en gran numero. Diri- 
gió el escrito al Abad Obispo, 
nuestro Oliva, y se imprimió 
en el Apéndice 222. de la ci- 
tada Marca. 

33 Murió por este tiempo 
un Caballero ilustre llamado 
Bernardo Rovira , que dejó por 
Testamentarios a los Obispos 
Oliva de Ausona , y Erivaldo 
de Urgd , y a la Condesa de 
Barcelona Ermisenda , los qua- 
les , como egecutores del Tes- 
tamento , entregaron a b Cat 
nonica de S. Pedro de Ausona 
un alodio llamado BuadalUy 
cerca de Manresa , que el refe- 
rido Bernardo b habia dexado: 
y la entrega se hizo a doce de 
Setiembre del aMo nono del Rey 
Henrique^ que fue el 1039. de 
Christo , y cita la Escritura el 
Sr. Moneada. 

34 Añade el mismo , hz^. 
ber consagrado nuestro Obi^ 
la Parroquia de S. Eulalia de 
Rivqmanitabíli a 14. de Enera 
del año 1041. según Escritura 
que persevera en aquella Parro-: 
quia. 

35 El mencionado Monasñ 
terio Cuxanense tenia posesio- 
nes en los Condados Tenilío-^ 
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tense i y de Rosellbn , pero tan nense , cuyo Abad era , v allí 



cnagcnadas por violentos inva- 
sores , que rió servían de nada 
al Obispo y Monasterio, Jun- 
tóse Concilio en Narbona año 
de 1043 • P^^ solicitud de Oli- 
va, concurriendo ochó Obis- 
pos , que ocurrieron a los da- 
Sos con sus censuras , como 
muestran las hcxds publicadas 
cnel Tomo 4. de Martene : (i) 
Scripta manu Jobannis jussu 
Domni Oliva Pontíficis an. 
MXLIIL Dni Incarnationis 
16. Cal. April. XIL an^ rtgni 
Henrici Regis. 

3 6 Tenia el mismo Monas- 
terio en el Condado Emporita- 
no la Iglesia de S. Miguel Flu- 
vianense : y deseando el Abad 
CX)iqpo consagrarla solemne- 
mente 9 pasó allá con el Me- 
trc^litano Guifredo , y con d 
Conde dd territorio fonce , en 
a6. de Julio del año 1 045 . y dd 
Rey Henrique 16- en que se 
hizo la Dedicación Ním* 228. 
de la Marca. 

37 Alcanzó c^t Prelado 
d añade 1047. y 28. de Obis- 
pado , según d Monge de Rí- 
poli en los hechos de los Con- 
des de Barcelona , impresos en 
la M^ca Hispánica. (2) Halla- 
jbase en el Monasterio Cuxa- 



acabo el curso de la vida , y 
quedó sepultado, por haber 
muerto aUi, como afirma ti 
Monge citado , que escribió 
después dd 1196. (cuyo año 
cita ) y refiere isus memorias en 
la forma siguiente. 

3 8 Oliva vero quifuit ter^ 
tius filius supradieti Comitis 
Olivani , fiéit Monacbus Rivi^ 
pulli é- Abbas , deinde Episco- 
pus Vicensis , cui etiam fuit 
commissum régimen mmasterii 
S.Micbaelis de Cuocano. SedH 
in Episcopatu annis XXVIII 
& rexit Coembia , XXXniI. 
& fidi septimus Abbas istius 
Oxnobii , sub quo quartd dedi^ 
caturn fuit istud monasterium 
Rivipuin cum prdclara Episco- 
porum caterva sub Berengario 
supradi¿io Comité Bar ciñóme an 
Cbristi MXXXII. Hic multa 
per se bona contulit Monasterio 
pradicto , & ab aliis plurimum 
adquisivit. Obiit autem pradic^ 
tus Pater eximius anno Cbristi 
MXIVIL máximum buic mo^ 
nasterio relinquens luctum ^pro 
eo videlicet y quia bunc hcum 
spevidi dilexit amor e y Bccle-* 
siam qua modo est > nobiliter 
construens , é" altare e^m 
modo construxit auro Margen* 

(O Thcsaurus novw 2 íp/, 8z* (2) 9A* J»4$- 
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to , ¿^ pretiosis laprdibus nobi- 
liter, Sepuhus vero fuit in míh- 
nasterlg Cuxanemi ^ eo qtdd, ihl 
deccfslt, 

39 Señala el ¿éo 1047. de 
Christo sobre su muerte : pero 
un antiguo Necrologlo de Vi- 
que da el año antes i046,pori- 

aue expresando el cUa del fa- 
ecimiento (antes no conoci- 
do ) dice fue el 30. de Octu^ 
bre del ^o décimo sexto del 
Rey Henrique : IIL KaL No^ 
vemb. Depositio Domnl Oliv£ . 
Mplscopi in anno XVL Henrlcl 
Regís. Este año i5. de Henri- 
que por Octubre , corría en el 
10^6. de Christo , y no en 
Octubre del 1047. Poáble es, 
que aquí , ó en la Historia del 
Monge de Ripoll , falte, ó so- 
bre, una unidad : pero como 
el Monge alegado es de mu- 
cho menor antigüedad , que el 
Autor del Necrologio en la 
parte citada > parece se debe 
anteponer : y asi debe adoptar*- 
se , porque otro Martirologio 
pone sobre el mismo dia 30. 
de Octubre la deposición de 
este Prelado , señalando el año 
décimo sexto de Henríque , y 
añade , que habiendo fallecido 
en óptima senectud , fue sepul- 
tado en. Coxano , Monasterio 
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deS. Miguel , donde dice v!vl6 
con muchos Monges como pa*- 
dre ^ muy señalado en vida y^ 
m milagros : IIL Kal. Nozk 
Depositio Donml Oliva Episcú" 
pi y tam vita , quam sermone 
clarissimus , qui óptima senec^ 
tute mortuus est sexto décimo 
anno Henrici Principis témporCf 
é^• sepídtus est in loco Goexano 
monasterio S. Micbaelis , ubi 
eum multorum Monacborumpa^ 
ter vita & MIRACULIS pra^ 
clarissimus vixit. Elogio bien 
notable , que prueba la fama 
de virtud en que la buena me- 
moria de este Prelado perseve- 
raba en el principio del Siglo 
décimo tercio , de que no par- 
san las memorias de aquet 
Martirologio. 

40 £n vista del año seña- 
lado en la muerte 1046. y que 
el Monge de Ripoll le da 28. 
de Obispado , resulta que em^ 
pezó en el lótS. desde el qual 
al 1045. van los 28. años se* 
ñalados? 

41 Garibay (i) pone la 
muerte de este Prelado en di 
año 1045. y por lo dicho 
consta haber vivido mas. Añ^ 
de , que fue sepultado en Ri-- 
poÚ , pero A Martirologio , y 
Monge alegado dicen que en 

el 



1 (i) Enelr^o^^-üb. jj.jc^p. 52. 
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d Cuxanfense. Vcase lo pcóve^ maní» Oliva , á quien dan el 



nido sobre las septütúras dcRí-^ 
polL 

42 No &ha quien* diga ha- 
b^ gobernado Oliva 58. •mo- 
nasterios y acaso por las pala- 
bras alegadas :í^¿/> inEphco- 
fatu annis XXVIIL & rexit 
Ccembia , XXXVIII. Pero se- 
paraiBos de la palabra Cambia 
los números , porque el sentido 
es, h^>er gobernado la Sede 
por 28. años, y los dos Mo- 
nasterios por espacio de trdn- 
ta y ocho, diez anos mas : por lo 
que le digimos electo Abad de 
Rqpoll en el año 1008. 

43 La Escritura de la Con- 
sagración de la Santa Iglesia 
de Gerona le da el siguiente 
elogio: Regali stirpe satus ac 
itiam Deo dilectus & populoy 
summisque virtutum meritis 
gquiparandus Oliva jure pro de-- 
Uto Ausonensis Episcopus.Cól. 
io56..Esto fiíe estando vivoy 
que es prueba de la notoriedad 
de las prendas. 

44 Después de muerto le 
elo^aron los Mongesdel Cani- 
gonense ( fundado por su her^ 
mano el Conde Guifredo ) en 
la Carta donde pidieron orado-r 
nes por el alma del Conde , año 
de 1050. recomendando se 
acordasen también de su her;: 



dogio de Padre dulcísimo : y 
otros Monges , en respuesta, 
k nombran , Prelado , Abad 
espiritual y y Padre común de 
diva membfria , comof consta 
en el Apéndice 234. de la 
Marca. 

Algunos Escritos de este Obispo j> 

45 A lo publicado hasta 
aqui podemos añadir una par- 
tícula recomendación de c^t 
Prelado , por donde merece ser 
colocado entre los Escrito- 
res , aunque no le vemos in- 
troducido • en esta clase por 
los nuestros. Perseveran hasta 
hoy escritos que prueban su 
apUcacion a las letras , progre- 
sos , y destreza en el uso de la 
latinidad, quando habla tanta 
falta de ella en España : y aquí 
resalta la calidad de la persona, 
descendiente de sangre Real, 
que no necesitando accidentes 
postizos , esmaltó lo heredada 
con prendas que ennobleciesen 
las potencias. 

46 Escribió un Sermón em 
elogio del Mártir S. Narciso, 
conservado en el Archivo de 
S. Félix de Gerona , y puesto en 
la Vida del Santo por el P. Re- 
lies , (i) cuyo titulo es : Ser- 
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mo Oliva Ephc9pi in nat^iS. 
Narcisi Episcopio Canfessoris Ó* 
Martyris CbristL No declara la 
Iglesia de Oliva : y no falta 
quien le creyese Obi^ de 
Gerona : pero ésta no ha teni-' 
do Prelado de tal. nombre y ni, 
puede aplicarse a ella el Autor 
del Sermón , aue dice , exuhet 
igitur Pontijix noster , Cle^ 
rus &c. y Obispo de la misma 
Iglesia no podia decir Ponttfex 
noster : pero el de Vique con* 
vidaba justamente al Obispo, 
Clero , y Pueblo a que se go-» 
zasen en tan santo dia* 

47 Sabemos pues , que 
acostumbraba predicar á los 
Fíeles: y vemos lo instruido 
que estaba en la Sagrada Es» 
critura , por este y otros escri- 
tos que damos en el Apéndice, 
Sabemos haberse dedicado tam-- 
bien a la Historia Eclesiástica, 
pues en él Sermón propuso el 
proceso de la conversión de 
Afra C como fruto tan princi- 
pal del Santo ) exortando á to- 
dos a la imitación > y enlazan- 
dolo con implorar el patrocí-r 
nío del glorioso Mártir en tan 
plausible dia. 

48 persevera también una 
Carta del año 1023. escrita al 
Rey de Navarra D. Sancho el 
Mayor , en respuesta de una 
embajada que le envió , con- 
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soltándole como persona tan 
sobresaliente en nobleza 9 lite^ 
ratura> y justificación, acerca 
de si podría casar una hermana 
con un pariente, por quat^ó 
de aquel casamicnto resultaban 
muchos bienes al Reynó y á 
la Iglesia , y de lo cooxxzxio se 
acrecentaban guerras entre los 
Christíanos, y ventajas de los 
enemigos. 

49 Respondió el Prelado 
alabando la prudencia del Rey, 
que no resolvía los negocios 
por su parecer , sino consultan- 
do primero a los doctos y ti- 
moratos , asi entre los que te- 
nia a su lado , como ausentes, 
y uno de estps era el presente 

OUva. 

50 Ac^ca de la propues-' 
ta respondió poniendo por de- 
lante los textos de la Sagrada 
Escritura^ y Santos Padres, que 
asi en el Viejo Testamento co-n 
mo en el Nuevo , y en losSa- 
grados Concilios prohiben el 
casar con parientes : y poc 
tanto oacarga mucho al Rey, 
que no consienta ni coopere a 
lo prohibido. Entonces ,y smos 
después no se introdujeron las 
dispensaciones rUÍ se trataba de 
ellas. 

5 X Insta después con la ur- 
gencia de que si el Rey no per- 
miteel casamiento de su her- 
ma- 
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mam con el Emperador , se se- >» ( padre del presente D. San- 

guiran graves daños al Reyno. m cho ) tuvo alguna hija , que . 

y a la Iglesia , por las guerras, »^ fue Reyna de León ; no he 



con que tomarían mas fuerzas 
bs Mahometanos ( num. 5 . ) 
Pero se burla de esto , en fuer- 
za de que suponiendo ilícito el 
casamiento ( como lo es > mien- 
tras se halla prohibido) no pue- 
de haber paz contra la ley de 
Dios 5 y el Bautista , aun a 
costa de la vida f predicó bien 
contra lo ilícito. 

52 Pone taflibien en la 
consideracbn del Re^^ b que 
floreció antes su Reyno en le- 
yes muy santas , y Cañones 
eclesiásticos : pero ahora ( dice ) 
andan sueltos los vicios, no solo 
en esta linea de casamientos 

r 

ilícitos , sino en la embriaguez, 
y en los agüeros. Contra unos 
y otros dedama el Prelado , y 
exorta al Príncipe a que aten-r 
dicndoá la ley del Rey de Re- 
yes , no dé oídos á bs malos 
Consejeros. Dada d 11» de Mor 
yo del I o:- 3. Indkúon 6. Véase 
la Carta en el Apéndice XII. 

53 Es noticia particular la 
de la hermana <kl Rey , pues 
no se halla conocida en las 
Historias. Garibay (i) habla so- 
bre esto, y dice , que «si el 
nRey D. García el Tembloso 

TomoXXf^ia 



9) topado con fundamento al- 
>» guno , que para la determi- 
»» nación suya nos pueda dar 
» luz, *> Así Garibay , que co-.. 
mo no conoció esta Carta , por 
no haberse publicado hasta alio- 
ra , no pudo asegurarse ; pero 
ya no podemos dudar , que el 
Rey D. Sancho el Mayor del 
año 1023. tuvo una hermana a 
quien intentaba casar, si pudie- 
se , con un pariente. 

54 Pero esta no debe bus- 
carse entre las Rey ñas de León, 
ni recurrir a Ramiro II. ni III. 
nia D. Sancho el Gordo , por- 
que hablan muerto en el Siglo 
antecedente , como también D. 
Bermudo U. y la Infanta de 
quien trata la Carta vivia en 
el Siglo siguiente, ano de 1023.. 
en qae fue la consulta sobre, 
el casamiento. No, estaba pues 
casada en aquel año. 

55 El casamiento se trata- 
ba entre el Rey su hermano , y 
el Emperador ( SIRex Impera- 
torisproris conjugiumnon neg^- 

verit &c. Num. 5 . ) P^^ ^^Y^ 
voz Emperador no debe enten- 
derse persona de fuera de Es- 
paña , pues la congruencia de 

S 1^ 



(i^ %n ti Jomo 3 • lib. zz. caf, 20« 



í^^ EspánaSagrada^ Trat. 6j^7Cap. 5. 

la paz , ü de la guerra que oca- nuestro Obispo mostró que ño 



donaría aquella boda, prueba 
ser Principe de España , donde 
solo teníamos guerra : y como 
no había entonces Reyno de 
Aragón , ni de Portugal , sino 
solo de León y Navarra : de- 
bemos recurrir al Reyno de 
León ( porque el Conde de Cas- 
tilla no se intituló Emperador y 
ni tenia parentesco con Navar- 
ra, pues este Rey estaba casado 
con hija del Conde de Castilla, 
y no tenia guerra. ) Corres- 
ponde pues el contrato con el 
hijo de Alfonso V. de León, 
D. Bermudo III. que empezó 
á reynar mozo en el año de 
1027; y el (tíctado de Empera- 
dor se empezaba ya a usar en 
los Reyes de León , como ase- 
gura Bríz , (i) hablando de 
este Bermudo. Tendría el pa- 
dre de la Infanta parentesco 
con el Rey de León por algu- 
na Reyna venida de Navarra, 
en tiempo que el impedimento 
de los matrimonios bajaba gra- 
dos mas abajo que ahora. Pero 
el matrimonio no se efectuó, 
en vista de la fuerza con que 



era licito. 

5 6 Briz dio noticia de esta 
Carta, (2) conservada en el 
Real Monasterio de S. Juan de 
k Pena , sin atreverse a publi- 
carla. Yo recurrí al Señor Abad 
D. Fr. Isidoro Rubio , que se 
dignó fraquearla puntualmente, 
y por eso la damos en el Apén- 
dice. 

5 7 Antonio Posevino en su 
Aparato Sacro , V. Oiiva , le 
aplica algunos escritos : pero 
solo expresa un Fragmento im- 
preso en Francfort año de 
1594. án decir en que obra, 
ni ccMi que titulo , y una Epís- 
tola sobre conciliar la Paz en- 
tre el Vizconde de Narbona, 
el Obispo , y otros. Esto es 
acerca de los escritos : pero lo 
demás incluye unos yerros in^ 
creíbles : pues le hace Obispo 
Oxomense (qnc es Osma) y no 
Ausonense: y dice que flore- 
ció en el año 870. y acabó fert 
el de 885. sucediendole Ana- 
tolo. (3) Estos son como sue- 
ños : pues es indubitable la Sede 
Ausonense , y no Oxomensé: 



COr- 

(i) Vág. 1%/^. (a) Lih.i.caf.i^. 

(5) OllBAy sive oliva y Monacbus & Ahhas monastmi S^Mma 
lávipollensis , & 8. Micbaelis dnfluentis ^ deinde Oxomensis ( non recti 
it/mm 4 c^uihfdam AHSQnUnsis) i.fisco(us* Iloruit anna Sjo.obiitquean'^ 



no 
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como también que no flora:ió cta la Carta ( puesta aqu! en 



en el tiempo referido por Po- 
sevino, sino en el referklo aquí, 
que e» muy posterior , dentro 
del Siglo siguiente. Pero na 
fue Posevíno inventor de estas 
cosas 9 ano Arnóldo Wion y 4 
fin de su Vgnum Vit<ei y csi¿ 
cita á los Anales Aquitanicos: 
Posevino aíiade á Wion. Las 
Abadías que le aplica ( de Rí- 
poli , y S. Miguel de Conflcnt, 
ó Cuxanense ) son ciertas^ aun- 
que el Dean Moneada no co- 
noció la segunda > y la quiso 
excluir de Posevíno : pero lo 
dicho convence no deberse 
perder tiempo en probar la ver- 
dad de esta paite en Poseví- 
no ^ y la falsedad de las otras. 
El&nor Moneada tiene la dis- 
culpa de no estar publicado en 
su tiempo lo que después salió 
áluz. 

58 No he descubierto el 
Jragmento citado por Posevi- 
tío , ni aun el asunto. Tampo- 
co he visto la Epístola que 
menciona sobre la paz entre el 
Arzobispo y Vizconde de Nar- 
bona: pero el mismo Oliva 



el Apéndice ) para bs Mon- 
gesde BipoU 9 rocc^om^ io qu4 
trabajó ^re aqui^Ua ocmcor^ 
día , y k de otros C^ndest 
Véase el Tomo 2. de Langue- 
dod por tos Fakires de San 
Mauro. 

5^ Balüzío (i) dice t qat 
en la Biblioteca Golbcrtina hay 
un Códice de Cyslo Pascbalf^ 
tdhum amo MXIVIL ab OOr 
'va Motktcbo J. Virginis Maride 
JRivípolletitis : y advierte Ba- 
luzio j que se vea si es del 
Obispo , u de otro Oliva , que 
no fiíese mas que Mongp. Yo 
me inclino á csfo : porque st 
fuera obra del presente , nc> 
antepusieran y se contentaran 
con el dictado de Mange , eti 
quien llevaba tantos años de 
Obispo. Ítem : No es verosímil 
que el Obi^ se emplease ai 
fin de su vida en la materia 
espinosa de Ocbs y cercado 
de mas graves ocupacbnes : y 
todo se convence , en suposi* 
cionde qué no murió el año 
antes del puesto aquí en el ti^ 
tulo. 



$2 Puew 

110885. ^^^^^i(^t9 sibi Ánatúlo. Scripsitnonnulla , quorum exfat fugmeni^ 
tumexcusum IrAncofurti an. 1594. & ^fistola , qua egit de face imer 
tfiscúfum , Ó^ Vhecomittm Narbonensem , & dios. Annaies Aquitanicié 
Arnoldus Wion. 

(i) lnülibxé\¿f^de,UHariu,sQkeel^io^'},coL^4^ 
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6o Puede ser que publíca- 
clas estas noticias , aparezcan 
ias ocultas , que den nueva ma- 
teria para mayor recomenda- 
ción de este gran Prelado. 

GUILLERMO L 

'Después del 1 04^. basta después 

del 74. 

Tratase de otro Obispo , llama* 
do Guífrcdo , que le ante- 
cedió. 

1 Después del Seííor Oliva 
fue Abad de RípoU unMonge 
llamado Guillermo : y por la 
Identidad del nombre creyó 
Argaiz haber sido este Monee 
elevado a la Mitra , de modo, 
que , como Oliva , fuese Obis- 

?o y Abad al mismo tiempo, 
ero Diago , a quien cita , con- 
vence lo contrario : porque so- 
bre el ano 1067. pone como 
personas distintas en un litigio 
á Guillermo Abad de Ripoll, 
y al Obispo de Vique D. Gui- 
Bermo. La misma diferencia re- 
sulta por los aííos de los Aba- 
des , y de los Obispos : pues el 
presente vivió mas que el Abad 
Guillermo. Esto es en virtud 
de lo ya publicado : pero otros 
documentos inéditos , que aho- 
ra saldrán á luz y convencen la 



Trat. 64, Cap. 1^. 

distincbn de los dos : pties era 
Arcediano de la Catedral el que 
subió a la Sede. 

2 Asi consta por un Mar- 
tirologio antiguo , que en el 
Calendario pone sobre el dia 
4* Nonas Jtdii la memoria si-^ 

güiente: Obiit Gu jIuso^ 

nensis Episeopus , qui fuit Ar^ 
ebidiaconus. Y porque no haya 
duda en que habla del presente 
Guillermo , consta ser asi por 
Escritura original , conservada 
en S. JusíXídelas Abadesas^ don- 
de el mismo Obispo D. Gui- 
llermo dice , que fue Arcedia- 
no : Quando adbüc eram Arebi-^ 
diaconus. Es del año 1055. ^^ 
que , antes y dcqpues , presidia 
en Vique el presente. 

3 Otros descubrimientos 
muy particulares ofrece la cí-^ 
tada Escritura : pues ¿ice era 
Tia suya la hermana del Obis- 
po Oliva , llaniada Ingilberga^ 
Abadesa del Monasterio de S. 
Juan (el de las Abadesas) y 
esto descubre la hermana del 
Señor Oliva , no conocida en 
la historia ( por haberse cerra- 
do en aquel Menasterio ) y que 
D. Guillermo era de la primera 
sangre^ como sobrino de la hija ' 
de los Condes de Besalú y {)a- 
dres del Obispo Oliva , y de 
su hermana Ingilberga: Dña^ 
Ingilbcrgd amita mea : quét fuit 

so^^ 
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^oror DnI Oliva Pontificis , & D. Ramón. Pero muerta la tía. 



Abbatisa S. Jóatmis y dedit mibi 
Ecclesiam S. Qmrici , é^r. y 
este parentesco de D.. Guiller- 
mo con el Obispo Oliva , oca- 
jsionaria el entrar en la Cate- 
dral y y ascender a la dignidad 
jde Arcediano. 

4 Otra cosa mas notable 
descubre el documento , y es, 
que el presente Obispo no fue 
immediato sucesor de Oliva , si- 
no de otro intermedio , llama- 
do Gutfredo y que no anda co- 
nocido , pues vivió poco tiem- 
po. Areaiz sobre este Obispo 
D. Guillermo títa a Tarapha, 
como que interpuso otro Obis- 
po : y resuelve , que si le hubo, 
corresponde desde el año 1045. 
(en <jue con Tamayo pone la 
muerte de Ofiva) al 1047. 
£1 tiempo debe sdialarse entre 
fin del 1046. (después del 30. 
de Octubre) y el medio del 
48. en que acabó Oliva , y 
empezó Guillermo : y el intro- 
ducir a Guifredo es por darlo 
á entender el sucesor Guiller'^ 
mo , que en la citada Escritura 
del ano 105 5. refiere haber te- 
nido la Iglesia de S. Quirce en 
nond>re del Monasterio de S. 
'Juan , cuya Abadesa Ingilber- 
ga , tia suya , se la dio , y lo 
aprdbaron los Condes de Bar- 
icelona D» Ber?ngucr , y su hi^a 



puso el Arcediano Guillermo 
todo lo que le había dad3 , en 
manos del Conde D. Ramón, 
con fin de que el Monasterio 
de S. Juan volviese a recupe- 
rar quanto su Abadesa le ha- 
bla dado. El Conde por con- 
sejo del mismo Guillermo se lo 
entregó al Obhpo Guifredo , y 
éste le dio una cantidad de di- 
nero , y quedó en su poder y 
de los Canónigos todo quanto 
habla estado en et de D. Gui- 
llermo. Después el Obispo Gui- 
fredo dio al Conde la Iglesia 
de S. Pedro de Sor a en aquel 
lugar , a fin que la tubiese en 
su nombre : y de este modo el 
Obispo y los Canónigos se que- 
daron con la Iglesia de S. Quir- 
ce y con todas sus anejas , y 
tierras , &c. en qualquiera par- 
te donde estuviesen , dentro ^^ 
fiíera del Condado de Ausona, 
en el de Barcelona , ürgel , ü 
de Gerona* 

y A este tiempo vino D, 
Guillermo , siendo Arcediano, 
a presencia del Obispo Guifre- 
do en la Iglesia de S. Juan , y 
delante de muchos Canonigcte 
y Caballeros , se encomendó al 
Obispo , tomándole por Señor, 
y entonces el Prelado reservó 
para sí la Iglesia de S. Quir-* 
ce ; y le dio todas las demás 
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cosas sus anejas , para que el 
Arcediano las tubiese por él en 
nombre de S. Juan. Muerto 
Guifredo , vino el ya Obispo 
D, Guillermo á su Iglesia de 
S. Juan , y en presencia de Ca- 
nónigos , Clérigos , y Señores, 
declaró que todo lo referido 
era prpprio de S. Juan , y que 
él lo recibía de mano del Abad 
D, Andrés , para poseerlo en 
nombre de S.Juan , mientras vi- 
viese 5 pero que en faltando, 
todo se devolviese 3in disminu- 
ción , ni competencia a S. Juan: 
y á este fin otorgó la Escritura 
en 2. de los Idus de Junio, 
ano 24, del Rey Henrique, 
( 105 5. ¿c Cbrhto ) como piro-» 
pone el Apéndice. 

6 Esto prueba , que antes 
de D* Guillermo presidió en 
iVique el Obispo Guifredo : por- 
que todo lo referido pertenece 
al Prelado de esta Iglesia , úni- 
co pioce^o del Monasterio 
de S. Juan , y como á tal le 
cprre^ndió actuar y disponer 
sobre aquellos bienes. Este fue 
él antecesor de P. Guillermo, 
en cuyo tiempo era Arcedi2UK>y 
el que después de su muerte 
refiere cpmo Obispo todo lo 
expuesto ; y como este era 
0bispo y fUe Arcediano de Au^ 
• sipna; asi el Guifredo aue le, an- 
tecedí^ , ftie. Obispo ofi" la mist. 



Trat. 64. Cdp. 5. 

ma Iglesia. Pero la gobernó 
poco tiempo , no cumpliendo 
dos años > sino solo el de 1047. 
desde su principio , 6 fin dei 
46. hasta principio , ó media 
del 48. en que le sucedió el 
Arcediano P. GuilleraM : y 
por tan escaso tiempo , no ha 
sido conocido , cooperando^ k 
lo mismo , el que la Escritura 
mencionada no existe en la Ca- 
tedral , sino en la Iglesia de S. 
Juan de las Abadesas. 

7 X^ primera moicion del 
sucesor P. Guillermo es una 
donadon (mencionada por el 
Dean Moneada) hecha por Id 
Conde y Marqués de Barcelo- 
na P. Ramón , el qual con la 
Condesa y Matquesa Pona Isa^ 
bel ^ dio a la Iglesia de S. Pe-» 
dro de la Sede de Vique y i 
sus Canónigos , la mitad de la 
Pecima que recibía de paridi 
de la Ciudad de Zaragoza ,pro 
metiáido que s! tubiesen air^ 
mentó , le cederla también k fk^- 
vor de. la misma Iglesia y Ga^ 
nonigos. Estos agradecidos ofre- 
cieron cantar diariamente uti 
Psalmo. y Oración por la vida 
y prosperidad de aquellos. Prim 
cipes. El Obispo Guillermo fir-* 
mó también la Escritura con 
censuras contra los violadores;- 
Fecha á 17. de las Calendas de 
Agosto C15.de JuÜo)íír/4»a 

de 
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de la TEncarnacioh 1048: y 18. venidas en las leyes de los Go- 



del Rey Henrique. E$te año 18. 

no empezó en rigor hasta qua- 

tro dias después , 20 de Jiüio : 

y si la Escritura le junta con 

el 1048. de Christo , resulta 

que el Notario contó los años 

del Rey por el principio de los 

de la Encarnación , y no por 

20. de Julio. 

8 Las partas mencionadas 
suponen que los Moros de Za- 
ragoza pagaban algún tributa 
á los Condes de Barcelona en 
reconocimiento de superioridad 
( ¿ parendo ) lo que seria desde 
los triunfos que D. Ramón Bor- 
rel logró contra ellos* De estas 
parias hace expresa mención la 
Carta de dote del Conde D. 
Ramón á la Condesa Almodi^ 
en el año 1056. donde expresa 
también parias de Lérida. £1 
tratado del Conde de Barcelo^ 
na con el de Urgel , afio de 
1058. nombra también las pa- 
rias del Moro de Zaragoza. 
Marca , Apend. 246. y 247. 

9 El Obispo y su Iglesia 
teman competencias con los 
Moneadas sobre una hacienda 
ttí termino de Sorisa. Hizose 
una Junta en el Coro de la 
Catedral , presente la flor de la 
nobleza ccm lo3^ Jueces y par-» 
tes , procediendo en el litigio 
con todas las formalidades pre- 



dos , y salió la sentencia a fa- 
vor del Obispo D. Guillermo 
y sus Canónigos ; fecha a 1 2. 
dé las Calendas de Noviembre 
( 21. de Octubre) íBh 19. del 
Rey Henriqile,que fue el 1049.^ 
de Christo. El Señor Dean re-' 
ñtté e^o muy á la larga , re- 
cottiendando la brevedad cori' 
que actuaban , y Analizaban los 
]^ytos. 

10 Eñ el año siguiente' 
loje. pasó nuestro Obispo D. 
Guillermo á Roma , con el 
Conde y lo que no se hallaba 
publicado , pero consta por 
medio dé otra noticia , donde 
vemos que presidiendo aquí* 
este Prelado , fueron descu- 
biertas en Vique las Reliquias 
de los gloriosos Mártires Lu- 
ciano y Marciano , y en la Es- 
critura de aquel descubrimien- 
to hay la otra particular noti- 
cia de que este Prelado fue á 
Roma con el Señor Conde de 
Barcelona , (D. Ramón Beréiv 
guer) pues refiere -el suceso 
después de volver de Roma el 
Conde y el Obispo Guiller-- 
mo por Abril en el a^ veinte 
del Rey de Francia Henrique ; 
Apres de' les octaves de Fas- 
qua 5 quant lo SeHor Comta de 
Barcelona , & Anguillem Bis^ 
be de Vicb fissen venguts de 
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Roma en lo ñus dabril. Aquel 
ano XX. del Rey Henrique 
por Abril , era el 105 1. de 
Christo. Entonces vino de Ro- 
ma el Obispo con el Conde. 
Sabemos pues que en el Otoño 
del ano antecedente ( 1050. ) 
habrían pasado allá. 

11 Vuelto D. Guillermo 
de Roma en el 105 1. procuró 
adelantar los bienes de su Igle- 
sia : y con acuerdo del Cabil- 
do otorgó la Escritura publica- 
da en la Marca Hispánica, (i) 
por la qual dio en feudo al 
Canónigo Ermengol Ermemi- 
rez , con su muger y hijos , el 
Castro llamado Medalla , que 
era de la Iglesia y del Cabil- 
do , bajo las condiciones alli 
expresadas , una de las quales 
fue , que en faltando el con-» 
tratante y su muger , y el hi'- 
JO que nombrase para la pióse-, 
sipn 9 volviese el Castro inte-- 
gro y libre a poder del Obil- 
do. Firmóse en 15. de las Ca- 
lendas de Junio ( x 8, de Mayo) 
año 21. del Rey Henrique, 
que fue el aiío 105 2. de Chris- 
to f con el qual concurrió el 
dia de la data* 

1 2 Dentro del mismo año 
dio a la Iglesia y Cabildo de 
yique el Caballero Ermongol 

(i; Afendhe 23^. 



Trat. 6^. Cap. 5^. 

Cuillermo , el Castillo llaiña'^, 
do Medara con sus tierras y vi« 
ñas > y quanto poseia en la- 
Parroquia de S. Vicente de l/ir- 
salo. El Obiqpo y Cabildo ace- 
taron la donación : y para gra- 
tificar al mismo bienhechor > 
volvieron a entregarle aquel 
Castillo , par^ que durante sa 
vida le tubiese en nombre de 
la Iglesia , y después le reci- 
biese é$ta libre y desembara- 
zadamente. Fecha a dos de los 
Idus de Junio , ( 1 2. del misma 
mes) afáo 21. del Rey Ifcnrí-. 
que ^que fue d 105 2. de Chris- 
to y según cita Moneada. 

12 Una Señora llamada 
Adaíazis , muger de Borrel de 
TaravaUo , dio á la Iglesia y 
Canónigos la hacienda que te- 
nia en el Valle de Jrbudofp 
en la Parroquia de S. Quirce, 
y Qtra en Montalegre : y el 
Obispo P. Guillermo se las de- 
jó en feudo por los días de su 
vida f como la misma Señora 
confiesa en la Escritura ; y aña-. 
de , que en retribución la dio 
el mismo Obispo las decimas 
de otro alodio concedido por 
ella misma á la Iglesia , en el 
territorio de Cerviano , bajo la 
Parroquia de S. Félix, SubscrC- 
bió la Señora > el Obiqpo> Pe- 
dro 
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Hro Sacristán^ Adalberto Ar- 1054. de la Encamación, 24. 



cediano , y otros Canónigos 
(que no expresa Moneada) en 
6. de Enero cUl año 22. del 
Rey Henríque , que fue el 1 05 3 . 
de Chrísto. [ 

14 Había un desorden in- 
tolerable en Barcdona , acerca 
de los bienes eclesiásticos : y 
los Condes D. Ramón y su 
muger Almodís , ocuttieron al 
dajño , mandando por Decreto 
publico , qué nadie perjudicase 
ios bienes de la Catedral y de 
los Canónigos , que eran qua^ 
Ttnta , y padecían la Vejación 
de meterse en sus casas algu- 
nos malvados , y se apoderaban 
del vino y lo que mejor les pa- 
recía. Prohibiéronlo con rigor 
estos Principes (que asi se In- 
titulan , y es la Escritura mas 
antigua en que suena la voz 
del Principado , como notó Ba- 
luzío. Mucho antes en el 906, 
tiene titulo de Principe en el 
Concilio de Barcelona Guifrc- 
do el Velloso , como se ve aqui 
en el Apéndice de aquel año.) 
Uno de los que confirmaron 
este Decreto , fue nuestro Obis- 
po : Vvillelmus gratia Dei Ep¡s- 
copus Ausomnsls : y es de creer 
influyese con los Príncipes so- 
bre que remediasen el desor- 
den. La data fue a 1 2. de las 
Calendas de Dicietóbre del a&o 

tom, xxriii 



del Rey Henrique : cuyos do% 
computos corre^onden pun- 
tualmente con nuestras Tablas, 
imprimióse el Decreto en d 
Apéndice 241. de la Marca. 

15 Al año siguiente 105 y v 
hubo Concilio en Narigona á i. 
de Octubre , y uno de los 
Obispos asistentes fue D. Gui- 
llermo , que aprovechándose de 
la autoridad de los Padres, lo- 
gró nuevo Decreto contra los 
invasores de los bienes de su 
Iglesia ^ y determinadamente 
contra Guillermo Bernárdez y 
como refiere Baluzio en la 
Marca sobre aquel ano. Poro 
el Dean Moneada propone la 
Sinódica de los Padres de aquel 
Concilio , en esta forma : m En 
f í nombre del Eterno Dios , No- 
yy sotros los prescríptos y subs- 
íícriptos Pontífices amonesta- 
remos y contestamos á todos 
i>los devastadores de la Igle- 
^ sía , que se aparten del crí- 
f^men del sacrilegio , y resti- 
re tuyan las cosas que conocen 
w quitar , ó haber quitado. En- 
f 1 tre los quales también espe- 
»cialmente amonestamos , y 
rt por este nuestro Concilio ob- 
» secramos a Guillelmo Bernar- 
>í do de Queralt , aparte de sí 
»el envegecído sacrilegio , y 
>> restituya á la Iglesia y Ca- 

T yy noní 
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w nonica Ausonense Ia$ Parrá- 
is quias é Iglesias que sabertios 
í> dio á su Canónica el Obispo 
^í Borrel. Amonestamos pues 
»í tanto a dicho GuÜlelmo , co- 
91 mo a ios de su familia y 
>i amigos , por toda la mi- 
ííKda del Qdo , dege , y 
iy aparte de sí tal y tan grande 
-íi malicia de saí:rilegio. Si oye- 
>ire y consintiere a nuestra 
íí amonestación , reciba de Dios 
i>y de nosotros la bendición. 
íi Pero si no la consintiere , le 
í> toque la eterna maldición , y 
99 sea herido con sentencia de 
99 excomunión , y en virtud de 
99 obediencia peísujadimosjse des- 
99 comulgue , y sea descomul- 
99 gado por el Obispo de Att- 
99 sona y y que así se haga siem- 
99 pre por el presente y por su 
99 sucesor , como antiguamente 
99 fue hecho por su predecesor. 
99 Por tanto al Obispo que hoy 
99 es ,por obediencia 16 induci- 
99 mos no quiera por disimular 
99 mal , incurrir en el crimen 
99 de perjuro , quien se sabe ha 
99 prometido conjuramento con- 
99 servar y guardar las cosas de 
99 la Iglesia. Esta descomunión 
99 para creida de todos , la con- 
99 signamos de nuestra mano en 
99 el dia de las Kalendas (que 
99 es el primero) de Octubre 
99 del ano vigésimo quín]:o del 
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99'Reyno de Henrique Rey de 
99 los Francos " que correspon- 
de al de mil y cinquenta y cin- 
co de Christo. 

1 6 £1 Guillclmo aqui meív 
dotiado no suena en la Sinódi- 
ca del Obispo antecesor : y 
prueba, lo qiie se multiplicaba d 
descffdCTu 

17 Había disensiones entre 
los referidos Condes y la abue- 
la Ern)iesenda : pero conyinien- ' 
do las partes , se halló presen*- 
te , y autorizó la Escritura co- 
mo testigo , y único Obispo 
confirmante D. Gulliermo Au- 
sonense. Esto fue en dos de las 
Nonas del año 26, del Rey 
Henríque , que en el Apéndi- 
ce 245 . de la Marca , íie redu- 
ce al ^o 1056. de Christo, 
con el qual concurrió el ^5. 
del Rey , desde 20. de Julio : 
pero el dia de la data 4.. de 
Junio , da el atio siguiente 1057. 

1 8 Retifóse la Condesa &t 
mesenda a un Palacio del Con- 
dado de Ausona , én el termi- 
no de Besora , tres leguas dis- 
tante de la Ciudad : y sin ení- 
bargo de ser muy anciana , ideó 
peregrinar a Compostela , ó 
a Roma : p^a lo qual hjzo 
Testamento , y nombró por AI- 
baceas , Limosneros , ó Testa- 
mentarios , al Conde su nieto 
P« Ramón \ a nuestro Obispo 

D. 
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Ef. Guillermo , y otros , como to) El otro (llamado también 



escribe Diago. (i) Esto fiíe á 
2j. de Setiembre del año i^. 
del Rey Henrique , que fue el 

1057. deOiristo. • 

19 Parece no sé actuaba 
nada sin intervendonf ¡dte cste^ 
Prelado : pues a! año s^iemd 

1058, formaron unos Tratado^ 
d Conde de Barcelona D. Ra- 
món , y Érmengol de Urgel, 
contra el Moto' de Zaragoza 
Akbaglb , y los firmo nuestro 
Obispo , efi las Nonas de Se- 
tiembre del año 28. del Rey 
Henrique, (que fue el 1058. 
de Christo)' Apéndice 174. á# 
lá Marca. - 

20 Este añodei058> fue 
muy favorable para la Igltísiá 
Ausonense , pues logró aumen- 
tar algunos bienes por devo- 
ción de Eclesiásticos : el pri- 
mero , llamado Ramón , erla 
PresWtero , y mandó en su 
Testamento al Cabildo una he- 
redad en termino de S, Esteban 
de Granollers , ( a media legua 
áe Vkjtte) otra en la Villa de 
Muntér y enrámente con tres 
onzáis de buen oro : y dos al 
Obiqpíó Di ¡Guillermo. Fecha á 
15- de l'ás Calendas de íebrero 
{28. de Enero) del aHo 27. del 
Rey Henrique (io5^.deGhris^ 



Rámon) era Clérigo Canónigo 
de S* Pedro de Vique , el quaí 
nombró al Obispo su Testa- 
mentario con otros , y dejó at 
Cabildo'unas viiías en el Can- 
goit : un' alodio^ en Hennas y 
Gurri : otro en Voltragan : otro 
en Monticellts : otro que el 
Obispo Guillermo le habiá emt- 
peñado para que le poseyese 
nasta que dicho Obispo le die- 
se el dinero que por él habia 
recibido. A la obra de la Ca- 
nónica dejó cien Mancusos (mo* 
neda de aquel tiempo) que le 
debía el (obispo por precio de 
uh Macho , y de una Muía. 
Para U refección 9 a comida de 
lóis Canónigos y Clérigos , cin-» 
quenta Mancusos. ítem dejó al 
Cabildo quatro onzas de oro» 
tres Bueyes , y otras menuden*- 
das. Al altar de S. Pedro , tres 
onzas de oro para incienso y 
luces. Cumplióse 'este Testa- 
mento en 1 2. de las Calendas 
de Julio (20. de Junio) del 
mismo año 27.. de Henrique, 
(1058.' de Chrlfito) ypersevé^ 
rzn las Escrituras en el Archi- 
vo del Cabildo , referidas por el 
Dean Moneada. 

21 Llegó el feliz dia de 
ver confuida la fabrica de la 

T2 Ca- 
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X3atedral dé Barcelona , y 16- ; niñeando la presidaiciá en h 



grar consagrarla , como se hi-- 
zo con toda solemnidad , con- 
curriendo Arzobispos , y Obis- 
pos , entre los quales uno fue 
nuestro Ausónense.D. Guillér- 
mo , en él dia 18. de Noviem- 
bre, Era 1096. aSio déla En-' 
carnación 1058. Indicción XI. 
(con todos estos computos , sin 
el del Rey de Francia. ) Al 
Conde de Barcelona le nom- 
bra la Escritura de esta dedica*^ 
cion con los dictados de D. 
Ramón , Principe de Barcelo- 
na , G>nde de Gerona, y Mar^ 
ques Ausonense. 

2 2 Este Marquesado, ts lo 
mismo que Condado y pbrqué 
ahtiginménté usaban con indi- 
ferencia los nombres de Con- 
de , Duque , Marques , y Ptin- 
cipe , como mostró CateL (i) 
Sábese que las Escribirás nom- 
bran Condado de Ausona y Viz^ 
condes de Ausona. Habia pues 
Conde : y este no se halla en 
otro que en los Condes de Bar- 
celona. Ahora podía usar este 
título d Conde : pero ccmho 
jiombiró tres Capítafcs , (Barce- 
lona , Ausona , y Gerom) va- 
rió los títulos de Principe , Con^ 
de y Marques. Varías veces fir- 
fiíaban Conde y Marques , sig- 



Marca : pero bastaba el titulo 
de Conde : sin que deba apro- 
barse la mayor calificación que 
el Dean Moneada atribuye aquí 
al titulo de Marques sobre el 
de Conde , pues los de Barce- 
lona no se decían Condes pos 
ser menos que los Marqueses;^ 
sino porque quisieron usar mas 
de aquel- titulo , en que estabati 
incluidos lo$ . otros. Ló que re- 
sulta por? la presente EíCritura» 
es que el Sdñórlb ele Ausona 
estaba en la persona del Sobe- 
rano. Véase la Escritura en el 
iV»w. ¿48., de te Marca. 

23 Al año siguiente 105PJ 
eípctuó ;D. Guillermo una^ con- 
cordia con el Vizconde de Ge- 
rona D. Ponce , con motivo de 
haber heredado la Igle^a , por 
muerte del Arcediano Alberto, 
una hacienda que después de 
sus dias pertenecía a S. Pedro 
de ^Vique , por donación de Se- 
niofredo , tb del expresado Ar* 
cediaho. El Obispo quiso dajr 
fin a ciertas disensiones con el 
referido Vizconde , tobre dere- 
chos de haciendas > y se com-» 
pusieron , dando el Prelado part 
te de lo heredado por muerte 
del Arcediano a Geraldo , hí;o 
del Vizconde , sise hacia CIc- 



, ngQ 
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tígo de S. Pedro de Vique , ba- con expresión de que acabada 



jo las condiciones escrituradas 
á 10. de las Calendas de No- 
viembre ( 25, de Octubre ) del 
año 29. del Rey Henríque (que 
era el 1059. deChristo) como 
refiere d Dean con cita del ins- 
trumento. 

24 Resultó de aquí otro 
beneficio a la Iglesia : pues in- 
formándose el Obispo de los 
bienes que Seniofredo dio al 
Arcediano ^ y ahora heredó la 
Iglesia ; halló que tenia usur- 
pado im alodio en S. Ponce de 
Planitiis'.y aunque tardó mu- 
cho en rectorarle el Prelado, 
finalmente le restituyó el usur- 
pador , poniéndole enteramen- 
te en manos del Obispo : pero 
con lá pretensión de que du- 
rante la vida del suplicante se 
je concediese el Prelado para 
tenerle ai nombre de la Iglesia. 
Keástióse algunos dias : pero 
condescendiendo a muchos y 
poderosos empeños , le dio en 
feudo éste y otro alodio de 
Viílarrabiosa ( que también ha- 
bla sido de la hiérencia del Ar- 
cediano) recibiendo de él home- 
Aage y juramento de fidelidad, 



su vida vuelva todo sin dimi- 
nución á la Iglesia de S, Pedro 
de Vique y á su Obispo. Otor-| 

fjóse el instrumento a tres de 
os Idus de Abril ( dia 13,}. 
año 2. del Rey Phelípe ( que 
fue el io52. de Cbristo. ) Asi 
el Señor Dean con mayor ío-. 
dividualidad. 

.25 Al mismo debemos la 
noticia de que aumentándose 
las haciendas de la Iglesia, cui- 
dase D. Guillermo de entregar-, 
las a diversas personas , á fin 
que huviese utilidad sin em« 
Sarazo de la administración. 
A dos hermanos , Bernardo 
Riculfo , y Mirón, dio los Gas- 
tillos , honores y feudos de 
Balsiaregno , 6 BalsareH , de 
Gaya , ó Galiano , de Carnet^ 
y Oristan , sitos cerca del Ll6r 
bregar dentro de la DiocesL 
ÓbUgaronse los dos hermanos! 
a rendir al Obispo todo d ser- 
vicio que el vasallo debe ha- 
cer a su Señor , acudiendo con 
él a las hostes , cabalgadas y 
seguimientos, (i) con ko. ca- 
ballos', y otras conaiciones 
que individualiza la Escritura, 



fe- 

( I ) según los 'Jurisconsultos CataUnes exflka Moneada estos nombres^ 
diciendo , que Hoste es la ayuda que debe dar el Vasallo i/n Señor, quan^ 
de va con el trincife contra los enemigos , desjues de promulgar el ?rincif¿ 
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feclu en 7. de los Idus de Julio sentes ; los quales admitieron ía 



(día 9. ) del ano tercero del 
Rey Phelipe ( que fue el 1063. 
de Cbtisto. ) 

26 En ultimo dia de aquel 
año fue á consagrar una nueva 
Iglesia dedicada a Dios, en nom- 
bra del Principe S. Pedro , en 
termino de Vtlalta : y en el 
mismo, dia se presento Adale- 
zís, viuda de Ademaro Gui- 
tardo , con el Presbytcro Gui- 
fredo , Testamentarios del ex- 
presado Ademaro , y juraron 
sobre el nuevo Altar consagra- 
do , que el difunto dejó a la 
Canónica , 6 Cabildo de S.Pe- 
dro , después de fellecer su mu- 
ger , todo el alodio deVilalta, 
esto es , casas con Torre y edi- 
ficios >. tierras , vinas , arboles 
y pertenencias , juntamente con 
lá Iglesia. Adalezís renunció su 
derecho , poniendo desde en- 
tonces la hacienda en manos 
del Obispo D. Guillermo y Ca- 
nónigos que se hallaban pre- 



donacion : pero la entregaron 
el mismo alodio , para que du- 
rante su vida le retuviese en 
nombre del Cabildo. Libro de 
Donaciones fol. 40. 

27 Prontamente se resti- 
tuyó el Obispo á su Sede : pues 
en 25. de Enero del año 4. del 
Rey Phelipe ( 1054. de Chris- 
to 5 recibió en Vique otra do- 
nación hecha al Cabildo por 
el Caballero Arnaldo Raimun- 
do, que era de toda la ha- 
cienda que tenia en termino de 
S. Hipólito , apendicíos de Vul-^ 
tragona y casas , Vinas , arbo- 
les y molinos, sin mas reser- 
va que retenerla durante sd 
vida eri nombre de' la Iglesiai 
El mismo libro f oh 87. 

28 H año siguiente , quin- 
to dd Rey Phelipe , diá 14. 
de Mayo (que fue el loíj. dé 
Cbristo ) d Juez Adalberto dio 
aDios y a la Canónica de Vi- 
que , dos Torres , con su sola- 
rlo. 

Id Heste general. C^h^l^SidsL es y quando fin preceder general declaración 
del Prinftpe , ftde éste , i algún Magnate a sus Vasallos , que le asistan for 
vía de. favor en^guerrd particular coritrd persona ^ fortaleza , i egecucioti 
4e justicia ^publica V secretamente : de modo que lafíoste j Cabalgada st 
diferencian en que aquella necesita declaración general hecha por el Viej (^ 
frimipe con su asistencia personal : y ésta solo paxtuular , por Rey o Mag^ 
ñate^.sin su asistencia personal. EÍ seguimiento es común i Hostey Ca^ 
haldada , no servicio particular , sino^ majúr expresión del yasilldge. Kú 
soDre el año xo59* 
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rio , curte , y casas que estaft 
a raíz de las Torres , en Bar- 
celona , junco al muro , á la 
parte occidental j y otras varias 
co^is que menciona el Dean. 

29 Tenia el Obispo en su 
poder el Castillo de la Avellana^ 
y continuando el zelo de las en-^ 
leudaciones y se le dio al Viz-- 
conde D.Ponce de Gerona , y 
á su muger D. Beatriz , y hijos, 
en 2. de Setiembre del año 7. 
del íley Phelipe ( 1066. de 
Cbristo.) 

^o , Por este tiempo habia 
dado a la Iglesia de Vique , a 
«u Obispó y Canónigos , el 
Caballero Bernardo Guifredp 
de Baisareñ los Castillos 4e 
Vician^ y de Monte Falco , que 
4)iareeen ser de la Sagarra. El 
Conde de Barcelona D. Ra- 
món Berenguer los quiso tener 
en su poder , dando recompen- 
sa : y el Obispo y Canonigqs 
coovinieron en complacerla^: 
pero no efe£tuandose desde 
luego la permuta , hitíeron 
una Concordia estando el Con- 
de en Vique , á 13. de las 
Calendas de Marzo (17.de 
Febrero ) del año séptimo del 
Rey Phelipe (que era ya el 
1067. de Cbristo ) con varias 
condicionales , una de las qua- 
les fue entregar el Conde a la 
Sede la micsid de la Décima de 
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toda k Parrioquia de Ma^re- 
sa , que retcjndria , si los Con- 
des no cuiyipliegeii lo prometi- 
dD en el termino señalado. . Lo 
pierto es , qjje hoy pose? la 
Iglesia de Viqye aquella Deci- 
ma , QQteno ^ñrma el ,Señof: 
P?ftn^ y 4ue iqs ^nepcicMoptclps 
Castillos volvieron á poder dq 
la Iglesia , pues dispuso d^ 
ellos el Obispo sucesor. 

3 1 Hallóse el Obispo muy 
honrado en este año de 1067. 
de Chri^o con la presencia del 
Conde , Condesa y Proceres, 
que al mismo tiempo cBeronfíti 
á un litigio , movido por el Car 
balk;ro Ermengol Guillen de 
Mediona isobre el Castillo de 
Medalla , ó Malla ( medía le- 
gua de la Gudad de Vique ál 
mediodía ) contra la Catedral y 
Monasterio de RipoU , que 
""eran dueños del Castillo por 
iguales partes -,por donación 
déla. Condesa Adalayda.* Exa- 
minada la causa j salió a favor 
de la Catedral y de Ripoll , ep 
15. de Febrero del año 1067. 
dada en el Palacio Episcopal 
de Vique en presencia de mu- 
chos , entre los quales el mí^ 
mo Obispo Guillermo: pero 
dentro del mismo mes vendie- 
ron la Iglesia y Monasterio 
aquel Castillo a los Condes D^ 
Ramón y D. Almodis. r 

Á 
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32 A fin de Marzo dd 
ano siguiente , octavo del Rey 
D. Phelipe, y 1068. de Cbris-^ 
fa,pasó el Obispo D. Guiller- 
mo á consagrar la Iglesia de & 
Martin, en el termino de Cur- 
tibuí y hoy Sescorts ( dos leguas 
al Norte de la Ciudad) y con 

ran concurso de gentes hizo 
Dedicación en 30. de Marzo 
( que fue Domingo ) y vio el 
Dean la Escritura en ía misma 
Parroquia. 

33 No cesaba el Prelado 
sobre el aumento de los bienes 
de su Iglesia : y a este fin en- 
tregó a varias personas un alo- 
dio , llamado de S. Pedro , para 
que le cultiven con arboles y 
viñas , dando anualmente la 
quarta parte de pan , vino , y 
demás frutos del mismo alodio, 
con mas el Braciatico , ó Bra- 
sage ( que es la quincena de los 
frutos restantes después de la 
Decima.) Asi el Dean. Fecha 
en 4. de las Nonas de Octubre 
( dia 4. ) del tóo 9. del Rey 
Phelipe ( 1068. de Cbristo. ) 

34 Por este tiempo fue el 
<¡oncHio Amónense , de que 
trata la Escritura 269. de la 
Marca , tenido acerca de Paz. 
y Tregua contra los que viola- 
ban las cosas de la Iglesia : y 
•establecieron decretos muy sa- 
ludables* {>ara la draaquUidad 
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de los Fieles , interviniendo tti 
el Congreso Obispos , Abades* 
Condes , y Vizcondes : y al fin 
menciona esta Escritura lo ac- 
tuado por el Cardenal Huga 
Candido en Gerona , acerca de 
la Paz y Tregua del Señor , que 
Baluzio coloca por este nüsmío 
tiempo del 4^ 1068. Esto fue 
confirmación de la Paz esta- 
blecida en Viqueaño de io33» 
como dígimos al hablar de 
aquel ano : pero aquí hay otras? 
expresiones que alíi , y una es 
la extensión de la Diócesi Au- 
sonense , bajo este nombre , y 
los de Besalü , Peralada , y 
Ampurias : Nullur homo in isto 
Ephcopatu Ausona , scilicet J?/- 
suldensi , Petralatensi , atque 
Impurhanensi , pradam fa-^ 
eiat^c.coX. 117,9. 

35 Todo esto fue gober- 
nando este Prelado á Víque, 
^ues todavía sobrevivió algu- 
nos anos. Tamayo en el Ca^ 
talogo sobre el día 31. de 
Agosto dice que murió en el 
1 074. (por lo que es muy de 
admirar que Argaiz escribiese 
no haberse acordado de este 
Obispo el Catalogo de Tanw-- 
yo. ) Pero como no da pruebas, 
no hay seguridad en lo que 
dice. El Dean Moneada , co- 
mo tuvo á mano los documen- 
tos de la Iglesia , individualiza 

el 
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el hecho jde* qué: vtvkD. Gnbi 

Ikrmoal'prindpió^/a^. roy^i ; 
diciendo que hizo Testaupénto; 
014. do Febrero del ano i4« 
del Rey Phdípe ( que fue el 
I074, de Christo > d¿qpomenda 
sobre sus bienes patrimoniales^ 
que según el tiempo oran coiih 
skkrables. Al Cabildo le deja 
seis alodios dentro del Obi^-^ 
do 9 y unas casas en Barcelo- 
na , previniendo que desde luer 
eoposea el C^ildo. parte de la 
hacienda, y lo restante des- 
pués de la muerte de sus dos 
sobrinos Arnaldo Udalardo , y 
Berenguer Seniofredo , Canó- 
nigos actuales de S. Pedro de 
Vique ( el segundo de los qua- 
Jes le sucedió en la Mitra. ) 

36 Esta disposición de su 
ultima voluntad era con íin de 
apartarse de la Dignidad, y 
acabar su vida desprendido de 
negocios ten^porales , en pura 
solidtud de lo eterno , toman- 
do el Habito de Monge : pero 
no consta si en efecto lo con- 
siguió. Lo cierto es , que des- 
de aquella fecha no se ccMioce 
memoria alguna de este Prela- 
do , ni tampoco de sucesor, 
hasta el año 1078. como afir- 
ma el Señor Moneada. 
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Bride el 1078. á iu de Enero, 
del iioo. . 

I A este Prelado dan d 
apellido i^ üo/^/ por su pa-'^ 
tria, Castellui de Rosanes , eti 
la Veguería de Barcelona : pe- 
ro no citan documento. Por el 
Testamento mencionado del 
antecesor , y otra Escrituradel 
presente , resulta que se lla- 
maba Berenguer Seniofredoi 
pues el mismo Obispo Beren-^ 
guer llama Tío suyo ( hermano 
de su madre , 6 ofumculo ) al 
Obispo Guillermo , por quien 
dice tenia las posesiones' de que 
habla en la Escritura que da- 
mos en el Apéndice sobre el 
año 1097. "• 3* babeo...* per va- 
cem Guillenm Episcopi AvufH^ 
culi mel. En el mencionado 
Testamento del Obispo Gui- 
llermo nombra a su sobrino 
Berenguer Seniofredo : y vien- 
do al sucesor én la Sede , que 
le nombra Tio , y que se lla- 
ma Berenaier ; resulta que éste 
era el sobrino apellidado »y^- 
nhfredo : pues el Testamento 
le publica Canoní^ de Vique: 
y del mismo Cabildo acos- 
tumixraban a elegir los Obis- 

y pos 
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pos según mandaba la antigua tssneh&i. Támfaoqi pudor suce- 
der que antes del 78. fpesc ctec- 
toelpresétite^ que en aqueL 
año por Agosto se intitulaba 
éiicto y durando aigün tiempo 
el. ser solamente electa y. jk» 
consá^ado^^ .porque \ ocurrió 
motivo para la dilación , na 
dQ parte del .eleaó, sino por 
culpa del Metropolitano. 

4 Este era Guifredo , hijo 
del Conde de Cerdaña , que 
entró con mál pi¿en la lgk«" 
sia , y la manejó con peor ca- 
beza : pues de edad de diez 
años le compraron el Arzo 
bi^do , y el lo vendia todo» 
Fue excomulgado varias veces> 
por no obedecer a las prime- 
ras. En el año 1075 . le supcmé 
excomulgado el Concilio terce- 
ro de Roma , pues alli exco- 
mulgaron al Obispo Agatense, 
quia Natianensi Episcopo ex^ 
communicato communicavit.Csi- 
tel , en su Languedoc (i) cre- 
yó haber sido por la heregiá 
de Berengario : pero el Tomo 
sexto de la Galia Cbrístiana 
(2) citando á los Sammartanos 
por lo mismo , dice que no hay 
fundamento para atribuir tal 
heregia alAr^obispo. Las que- 
jas del Vizconde de Narbona 
(en los Concilios Narbonen- 

ses 



Disciplina. 

2 Tenemos pueü ^'xjue este 
Prelado era sobrino del pre- 
cedente i y qué por lo misni^ 
le introduciría en. el servicio 
de la Iglesia , pues consta era 
Ganoáigo : y Sabcmos/los pa- 
sos* por donde subió á lá S& 
de y que antes no constaban 
en el público : y ahora vemos 
que sirviendo en la Catedral 
¿óma. Canónigo , v desempeñó 
el oficio con.tan buena xepur 
tacion y crédito , que le tuvie*- 
ron por digno de ocupar la 
Silla Pontificia : y el efecto 
mostró el acierto de los: . clec- 
tores , pues no ^lo. desempe- 
ñó este cargo 9 sino que lás 
prendas de su gran espíritu le 
elevaron a mayor dignidad, co- 
mo veremos. 

3 Ya digimos que desde el 
dñode 1074. xesa la memoria 
del ' antecedente , y no se. des- 
cubre otra del sucesor hasta 
quatro años después. Bien pu- 
do suceder , que no ocurriese 
motivo de Escrituras, desde que 
D. Guillermo ideó retirarse de 
k Sede , y mieterse en Reli- 
gión , ó que no renuncTase, 6 
£dleciese , en los años imme- 
diatos a la disposición delTes- 



(i) rag.^Zo. (1) Cí/. 38, 
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sés de Baluzio pag. 17. ) no le balgadas y y seguimientos > co- 



expresan mas que eoeeoMulgada 
Simontaco. En el año i 079, fue 
últimamente renovada la ex- 
comunión contra este Arzobis- 
po y sus sequaces ^ 'Clérigos y 
Seglares , en el Concillo sexto 
Romano de aquel año en Fe-^ 
brero,<ai el quat ano murió 
Guifredo , a los sesenta y tres 
años de su Pontificado. 

5 Estando pues excomul- 
gado desde el año 1075. ^ 
Metropolitano a quien perte- 
cia la consagración de nues- 
tro Obispo , no es de estrañar 
que vacando por entonces Au- 
soná y tardase la consaeracion 
del sacescH: > hasta que nuviese 
providencia de la Sede Apo^ 
tolica sobre quien habfa de or-^ 
denar al electo; En aquel inter- 
medio , y por tal dilación 
obtaba Berenguer como Pas- 
tor electo : y en once de Agos- 
to delaüo 19. del Rey Phell- 
pe ( quefue cl'i 078^ de Cbristo) 
proveyó el Arcédianato de Vi- 
que en Berfiárdo Umberto , en 
la misma forma en que lo tu- 
vo Rurúlfo , ultimó poseedor. 



mo refiere la Escritura citada 
por d Dean. 

6 Proseguía la excomu- 
tifon del Arzobispo después de 
aquel año de 78. pero dentro de 
tres ineses ya estaba Berenguer 
cor^grado> pues obraba co- 
mo Obispo , sin restricción de^ 
electo. Andaba por Cataluña 
el Obispo de Oleron en Aqui- 
tania , llamado Amato y Lega- 
do Pontificio , que en Diciem- 
bre del 77. tuvo Sinodo en Be- 
salú y excomulgando al Arzo- 
bispo , y quitando los Abades 
simomacos de aquel Condado, 
como refiere Batuzio sobre 
aquel año. En Marzo del año 
siguiente 1078. confirmó allí 
el mismo Legado la E^ritura 
290. de la Marca , que es del 
Conde de Besalú. Andando 
pues el Legado Apostólico por 
Cataluiía ^ huvo oportunidad' 
para consagrará nuestro electo. 

7 En efecto no usaba de 
tí5te titulo en 18. de Noviem- 
bre del mismo año 1078. eñ 
que d Vizconde de Cardona 
D. Ramón Fólch , y^sü mugcr 



Bernardo y su hermano Gui-' Érmeséndis, escrituraron tener 

llernK> hicieron Escritura de' en nombre del Obispo Beren- 

tener por dicho Obispo los alo- guer y de su Iglesia de Auso- 

dios pertenecientes al Arcedla- ' na algunos feudos , y en parti- 

nato, y serle fieles Vasallo?, cuílar elCastiH<!)deC¿//i/, enla 

sirviéndole en las Hostes y Ca^^ ' conformidad que el Vizconde 

Vi Folch, 
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Eolch :^y su hermano el Obis- 
po Eribakk) , le recibieron del 
Obispo Oliva. Recibió tam- 
bién en feudo las Iglesias de 
S/wasona y TCabemolas ( a una 
legua de Vique ) ofr^iendq el. 
Vizconde vasallage al Obispo» 
asistiendo á Huestes , Cabalga- 
das , S^uimientos y Plácitos, 
y defender d Obispo en paz y 
guerra contra todos, a excep- 
ción del Conde de Barcelona. 
Archivo Episcopal , visto por 
Moneada: y el mismo cita 
Otra de cinco dias después , en 
que el Obispo dio otros feu- 
dos a los ^s hermanos Ra- 
món Guiberto , y Guilaberto, 
de lo que tuvo el padre de ellos, 
reteniendo el Priado la mitad 
de la Parroquia de Santa Eu- 
lalia de Rivomaritabili. 

8 En el Real Archivo de 
Barcelona iiay un PlpytD Jio- 
menage prestado por Gerardo 
Alemán al Obiíqpo Ausoncnse 
Berenguer , de serle fiel y ayu- 
darle 9 prometiendo darle la 
potestad de los Castillos ^ 
Miróles 9 Tyus„y y Rebek Fe- 
cha en i,S*de las Calendas dCj 

Octubre, C 1 4^ 4^ Setíembre): 
del año 20. de Phelipe Rey de 
Francia (que fue el 1079. de 
Christo. j 

9^ 'Aquella buena corres- 
()c»idencb entr!?* los. Ojbispps 
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Ausonenses y Vizcondes de 
Gerona fue ahora^ continuando 
por medio de un contrato , en 
que el Prelado dio en empeño 
al Vizconde Ponce Gerardo la 
Editad de, uqa Parroquia , qi^ 
dqsempeáiau-ía en daodp el Viz- 
conde 6 hearederQS dos Caballé-' 
rías de tierra (a hacienda para 
mantener dos Caballeros ar- 
mados) en los sitios escritura- 
dos , donde suenan Espinelbasy 
Collsespina , Cabrera , CongcstQy 
y Oris , en el llano de Auso- . 
na : y mientras no se entreguen 
las dos Caballerías tendrá la 
mitad de aquella Parroquia de 
Cerviano el VizccMide en nom- 
bre dC; S. Pedro y del Obíqpo> 
y de^ues de sus dias , el hija 
Pedro ( que era ya Canónigo ) 
el qual tendrá también la na- 
cienda de Seniofredo , que el 
Obiq>q Guillekno dio al Viz- 
conde , condnuando después de 
éste ajs hcrmafjoss^ El Vizcon- 
de dio en satí^cdcm al Obis- 
po k entrada y salida en la 
Torre de Vilagelans , y Casá-^ 
ViO áQ Avelloifa ij en sus For-, 
talezas , con facultad dehácer/ 
desde alli guerra a quiep quiT 
siere , excepto el Conde de 
Barcelona. ítem el Vizconde 
promete servir al Obi^ en 
Huestes y Cabalgadas perso»-. 
ualmente-i si no ssxmktti.tix^ 

cUas 
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ellas el Obispo' de Gerona > y d' áa y Cabildo lo qfue había 



estuviere^ contribuirá con vein- 
te caballos a su costa &c. Fe^ 
cha en 8. de los Idus de Junio 
( dia 6. ) del año veinte del 
Rey Phelipe , que el Dean re- 
duce al (¿fío 1079. de Christo: 
pero el Junio cc»rresponde ai 
año siguiente io8o. 

10 De aquello i€79. es 
la memoria que después refiere 
el Dean , scí^re el Gistillo de 
Tous y que tenia usurpado Gui* 
Uenno Bernardo deQueralt , y 
el CX>ispo le dio en feudo a 
Gerardo Alemán, comodigi* 
mos sobre el ano de 79. pues 
aunque el del Rey era el mis- 
mo año 2o« los de Qhristo se 
diferenciaban por los meses, 
tocando al 79. lo que hay des- 
de 4. de Agosto hasta ñn de 
Diciembre ( dentro de lo qual 
se otorgó aquella Escritura ) y 
al año 80. lo restante desde 
Eneroá Agosto( en que se hizo 
Ja precedente del Vizconde. ) 

11 Al mismo ^ deicSo. 
corresponde ( por ser de Febre- 
ro en año 20. del Rey ") la ^x 
guíente memoria , que el Dean 
aplica al 79. de Christo : y es 
muy notable : pues un biznieto 
del ya citado Sinderedo , Se- 
ñor de Gurb , Canónigo de 
Sw Pedro Ausonense, llan^do 
Gttillem Ramón :r dio á Ul^e- 



concedido su tísavuelo , que 
G^Santa María de Estañ ( dos 
leguas al occidente de Vique) 
pero parece perseveró en su fa- 
milia y hasta que el expresado 
lo entregó t:<Klo- en manos, del 
Obi^ y Cabildo : tierras , ca- 
sas y bosques , prados > y quan- 
to tenia en S. Félix de Terra- 
sola(íic cuyo termino es £/- 
tan ) en Ola y y Rodos : previ- 
hierKlo que la Iglesia de Están 
la tenga en nombre y servicio 
dé la Iglesia y Cabildo el Hos- 
pitalero de Vique : y el domi- 
nio de lo donado le reserva pa* 
rá sí el donante durante su vi- 
da y por lo que ofreció pagar 
anualmente por Asunción una 
Hemina de trigo. £1 Obispo' 
con acuerdo del Cabildo le gran 
tifícó dándole una casa dentro 
de la Ciudad > y cerca de la 
Iglesia 9 para que el y suceso- 
res la tengan en franco alodio 
mientras quisieren. 

1 2 No se portó de aquet 
modo el inquieto Guillermo 
Bernardo de Gurb , varias ve- 
ces excomulgado pot Gonci-* 
Uos , como usurpador de los' 
bienes de la Iglesia y neteoien*^- 
do las Parroquias de Ourb , y 
el Castillo de Meday a que 
anadia mil maldades 9 prendien^' 
dó y maltratando y robando>i 
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sin respetar á los Canónigos y 
Dignidades, ni eá que fuese Do- 
mingo, violando tn esto hJregua 
del Señor y con otras particulari- 
dades intolerable , expresadas 
en una Escr itura del Obispo. 

1 3 Viendo <l Preladio tan- 
tas injusticias incorregibles por 
censuras > recurrió al Sóbela- 
no y para que protegiese á la 
Iglesia. El Señor Conde de Bar- 
celona Don Raxnon Berenguer 
conoció la razón y justicia del 
Obispo y y obligó al expresado 
Guillermo Bernardo á restituir 
lo usurpado y mal retenido y y 
éste con su hijo Bernardo Gui- 
llen declararon haber ocupado 
hasta entonces contra volun- 
tad de la Iglesia y Cabildo las 
Iglesias de Gurb , S. Andresy 
S. Christoval de VespeUa , S. 
Bartolomé del Grau , y S. Ju- 
lián ¿/^ Sorba y pertenecientes á 
la Iglesia. Con esto formaron 
la siguiente concordia. Dieron 
desde entonces la Parroqiua de 
Sorba al Obispo y Cabildo: 
retuvieron las otras tres por los 
dias de su vida , gozándolas en 
nombre de la Iglesia > en quien 
recaerían muertos el padre y el 
hijo y sin contradicción de sus. 
parientes. Por esto ofreció el 
padre mantener durante su vida 
una lampara y que de dia y de. 
t)oche ardiese delante del Altar 
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de S. Pedro > y dar anualmente 
al Cabildo una refección en dia 
de S. Andcesy trigOf vino y to- 
cino y baca. El Obispo B¿cn- 
euer les dio en feudo el Castí- 
Uo de la Meda y y ellos le dan 
la potestad á él y a sus suceso 
res y ofreciendo serles fieles > y 
defender la Iglesia contra to-» 
dos y exceptuando los Condes 
de Barcelona. Hizose la con- 
cordia en X. de Setiembre del 
alio 21. del Rey Phelipe y que 
el Dean reduce al io8o. de 
ChristO) y así lo ¿aliíkan las 
Tablas. 

14 Heredó el Cabildo de 
Vique por muerte y donación 
de un Caballero de Gerona^ 
Arnaldo Reimund y el alodio 
que tenia en S. Hipólito y S» 
Cicilia. Tardó algp el recibo^ 
por quererle para sí los parien- 
tes : y el Conde de Barc^ona. 
se apoderó del alodio > dándole^ 
á Pedro Ámatpara que le po- 
seyese en su nombre. H Obisr-. 
po Berenguer se opuso con fir- 
meza, representando el dere- 
cho de su Cabildo y. y que no i 
era licito al Conde usurpar W 
bienes de la Iglesia. Cedió la 
buena conciencia del Conde á 
la razón , y restituyó el alodio 
en doce de Marzo deLaÜo 22. 
del Rey Phelipe , reducido por 
el Dean i al loSt. dáChristo^ 

pero 



pero en Márzó del año 22; por sí, 6 por los otrtts dos ck- 



torríaya rf 1082. empezado él 
2 2. del Rey en Agosto del 8 1 . 

15 Aqud^^ Ae 1082, fue 
de utiHdacfes á la Iglesia : pues 
Arsendis y sus hijos Raymun^ 
do fukon , y Pedro Fulcon, 
dieron al Obispo Ausonense 
Berengner el alodio que fue de 
Berengucr Llobet y de su mu- 
ger Ermetruita , en la Parroquia 
de S. Feliu de T'err asóla , Con- 
dado de Ausoná , según consta 
por Escritura que tengo del 
Real Archivo de Barcelona* 
Fecha en 7. de lasCalendas de 
Noviembre ( 2^* de Octubre ) 
del áíio 23. del Rey de Francia 
Phelipe( 1082. deChristo. ) 

16 En aquel mismo ano 
de 82. logró el Obispo con- 
graciarse con varios Señores, 
para tenerlos a su fiívor en be- 
neficio dé la Iglesia : y a este 
fki dio a MironFoguct de Beso- 
ra 9 á Guillem Ramón Senescal, 
y su hermano Alberto , las Igle- 
sias de Oristan , y Besara , con 
las dos partes de S. Pedro de 
Uorelló ( reservada para sí la 
tercera) para que las tengan 
mientras vivieren , y después 
suceda un lujo del Senescal, 
que sea Clérigo déla Catedral, 
ó un hi)o dd hermano Alberto. 
Mtron ofíreció al Obispo asis- 
tirle en Hostes ^ 6 Cabalgadas^ 



presidas:' y le dio su alodio 
en la Parroquia de S, Pedro de 
Ptr^a : de modo que el Pre- 
lado conaguió bienes y alian- 
zas. Fecha en once de las Gi- 
lendas de Enero (22. de Di- 
ciembre) del ano 23. del Rey 
Phelipe C que fue el mismo de 
82. de Christo , en que la colo- 
ca el Dean, ) 

17 Acerca del Castillo de 
Vohragá ( una legua de Viquc) 
huvo algunas alteraciones : pe- 
ro vino a quedar en mano de 
Pedro Amat de Malleu y dando 
éste al Obispo la potestad de 
entrar y salir en aquel Casti- 
llo , y hacer desde ¿li guerra, 
pero con facultad de que Pe- 
dro Amat pueda dar el Castillo 
al Conde de Barcelona 9 si se le 
pidiese : en cuyo lance pondrá 
primero en manos del Obispo 
el Castillo de Oris , ó el de 
Malleu y hasta, recuperar el de 
Voltragi: y todos los Solda- 
dos de Pecko Amat estaran á 
las ordenes del Obispo , siem- 
pre que los llamare. La mugcr 
llamada Güila , prometió lo 
mismo. El Prelado ofreció dar 
una Caballería de tierra , las 
Parroquias de Malleu , y del 
Castillo de Oris > con una loríw 
ga> que costó 25. onzas de 
oro y y fuera de esto v^e on- 
zas 
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zas dé oro y y otras tantas á 
su muger Guik , y también a 
los Castellanos del tal Castillo, 
con otras individualidades re- 
feridas por el Dean Moneada» 
que reflexiona bien la grande 
importancia que debia de oca- 
sionar ai Obispo D. Berenguer 
el contrato , quando dio cosas 
de valor tan considerable en 
aquel tiempo. Esto fue a prin- 
cipio de Enero del año 24. 
del Rey Phelipe ( 1084. á¿r 
Cbristo. ) 

18 Después de muerto a 
traición el Conde D. Ramoñ 
Berenguer el. 11. en 6. de Di- 
ciembre del año 1082. quedó 
5ü hijo muy recien naddo , por 
lo que necesitaba de tutela por 
largo tiempo : y á los quatro 
años siguientes , w el de 1085. 
fue declarado Tutor el herma- 
no del difunto , Berenguer, 
Tío del niño, interviniendo con 
otros Proceres nuestro Obispo 
D. Berenguer , como atestigua 
Diago. (i) 

19 En aquel mvsmoañode 
I085. concurrió D. Berenguer 
con el Arzobispo de Narbonai, 
muchos Obispos y Señores , a 
consagrar la Iglesia de S. Este- 
ban Balneolense , como expresa 
laEscritura301.de la Marcat 



(i) Lib.z.^áf^'jo. 
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cuya data es alio dé la Encar^, 
nafion io%6. . Indkcion 9. afh\ 
27. del Rey de Francia Phdfpe^ 
en 6. de Setiembre , que son 
con^utos puntuales en nuestras 
Tablas. 

20 Pocos meses después 
heredó la* Sede Ausonense po£ 
muerte de D. Ramón Vizcon- 
de de Cardona , una tierra dé 
labor en Calaf, con cargo de 
manteper una lampara delante 
del Altar de S. Pedro. El Casn 
tillo de C^laf mandó le tuvie-; 
se su harmano Fulcony la mu- 
ger Ermesendis , en nombre de 
S. Pedro de Vlque , que darán 
al Cabildo en d!a de S. Pedro 
una buena convida » como acos- 
tumbraba el Vizconde. Al Ca- 
bildo le dejo las Iglesias de TV- 
bemol as y Savasona , que tema 
en su nombre. El Dean vio el 
Testamento en el Archivo Epis- 
copal , y juntamente la conse- 
quencia de lo escriturado en* 
tre el Obispo y Vizcondes en 
29. de Oaubrc-del año 28. 
del Rey Phelipe ( 1087. de 
Christo ) piics el Prelado les 
dio lo que el difunto tuvo en 
nombre de S. Pedro , y las ci- 
tadas Iglesias. Fulcon y Erme- 
sendis ( viuda del difunto ) re- 
conocieron al Obispo por su 



a * 



¡Scfnor y ofreciendo los serví- ' oró de Valencia , por tres años,, 



cios acostumbrados deHostes' 
y Cabalgadas , con la entrada 
del Castillo de Calaf , la obra- 
da de tierra ofrécklar por el 
Testamento , y mas la quarta 
parte de las vmas que tesíianí' 
en Calaf , con un Vasallo de{ 
los mejores del lugar ^ y que ' 
no fabricaran allí Moneda sin 
ccMisentímlento del Obi^. 

2 1 Por este tiempo murió 
d Caballero Pedro Amat , que 
tenia el Castillo de Vóltrega : 
pero la viuda Güila htzo nue- 
va concierta con d Obiqpo, 
continuando con aquel Casti-^ 
Uo , y asi ella como los Caste- 
llanos reconocieron por Señor 
^l Prelado , y se hizo la Escri- 
tura en 15. de Enero del ano 
28. del Rey Phelipe , que eí 
Señor Dean reduce al 1087. 
de Cbristo , pero corría ya el 
88; Añade que á los dos dias 
tígüientes compró el (X>ispo 
una hacienda con tierrasí , ca- 
sas , vinas , arboles , y fuentes, 
en termino .de Santa Eulalia 
de Riu^rimer y en setenta suel- 
dos» 

2 2 Por Mayo del mismo 
año dio el Obispo D. Beren- 

Íjuer el Castillo de S alfar a$ (una 
egua de Vique al Poniente ) a 
<jíIaberto Mirón , muger , y 
lujo , añadiendo dip& onzas ck 



y después una Caballería de 
tierra. Los contratantes se con^ 
fesaron Vasallos dd Obispo , y 
ofrecieron servirle en Hostes, 
Cabalgadas , y defender su ho- 
nor y ¿le la Iglesia de S. Pe- 
dro , como rehcte el Dean por 
Escritura dd Archivo Episco- 
pal. 

23 Sin embarco del con- 
cierto hecho por eiCtoispo con 
la mendonada Viuda Güila, hit 
zo nueva F^ritura- d Prelado 
con los Caballeros GuíUem 
Ramón Senescal , con su her-> 
mano Alberto ^ y con Mirón 
Foguet j dándoles los Castillos 
de VaJtrega^ Oris , y Solterra^ 
con las condicicKies referidas 
por el Dean. Fecha en 14. de 
las Calendas de Enero ( i9- de 
Diciembre) dd año 29. del 
Rey Phelipe. (1089. de Cbristo) 

24 También dio el Obis^ 
po en feudo á GuHlem R¿ de 
Cervera los Castflbs de Co± 
pons , Vicíona , y Monfaicó , ea 
la Sagarra ; y Guillem le pres- 
tó homenage : pero falta data 
en b Escritura. 

2 j Por todo esto seconoí- 
ce el cuidado en que vivían 
los Obispos , precisados ' á te- 
ner gente de armas contra los 
enemigos de la Iglesia , no solo 
por k ceroania y hostilidades 

X de 
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de los Moros , sinojiox las 
violencias de los^ injustos usur-* 
padores de sus bienes. ■ : 

Reforma el Obispo. D.,Beren^: 
guer el Cabildo de la Catedraly 
y Parroquias , y asciende 
a ser Arzobispo. . 

25 Aunque lo referido mues- 
tra bien el zelo del Obispo D, 
Berenguer por los bienes de su 
Iglesia , todavía restan mayo- 
res recomendaciones de su gran^ 
deza de espíritu para mejorar 
el Cabildo , los Qerigos , y la 
Sede Ausonense* Halló la Casa 
de Dios no bien ordenada en la 
vida y honestidad de tos do^ 
iftesticos : y cómo de la Caber 
2a debe bajar la norma ¡y edi- 
ficación á lo inferior , le dio 
d Señor espíritu y fortaleza 
para empezar a reformar por 
el Cabildo de su misma Cate- 
dral. Las guerras , y violen- 
cias de los Potentados , hablan 
ocasionado mucha relajación 
en los qiie debían dar Boejor 
cgemplo. Andaban los Canó- 
nigos por caminos no buends. 
fil Crispo los "queriá endere- 
zar : pero estaba ya tan conna*^ 
turalizado él desorden , que no 
«e quisieron sugetar. El Prelí^- 
do tampoco pudo tolerar la re- 

lakcíon : y no hatlando' otro 
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remedio , los echó (aera de U 
Casa del Cabildo. 
, 27 Pasado largo tiempo en 
aquella conformidad , tubo el 
Obispo una Junta de personas 
Religiosas 5 conviene a saber^ 
ei Abad de S. Rufo , y otras^ 
juntamente con algunos que^ 
querían , vivir según Regla : y 
con acuerdo suyo y de algu- 
nos ancianos de la Iglesia , ar- 
regló el método de vida que 
debían guardar /^^bleciendo 
lo siguiente : / 

20 Que egerzan el sagra- 
do ministerio del altar , segua 
acostumbran los varones Reli- 
giosos , y aprendan a decir ho^ 
nestattient^ el Oficio Divino eri 
la Iglesia.. Tendrán vestidos' de 
Religión ;.en la Iglesia , en el 
Refectorio, y Dormitorio guar- 
darán silencio : y en los mis- 
mos lugares y en el Claustro, 
andarán con Sobrepellices : en 
el Refectorio tomarán lo que 
se les pusiere , sin murmullois, 
repartiendo a los pobres lo que 
sobrare : y si ocurriere algo 
digno de corrección , lo emen- 
dará el Cabildo. No saldrán 
del Coro desordenadamente , y 
asistirán á las horas Canónicas 
con reverencia , concurriendo 
puntualmente al signo de la 
Campana. Ningunp tendrá con- 
cubina i gu vdando todos . ]^ 



v^*^ ' 



- ^ dhíspos le Atísona. Bereñguer. 'i 6 ^" 

Cridad : y no sé meterán á Bernardo, Arcediano : Pedra 
Cazadores con Aleones , ni ba- JScMxellí , Subdiacono : el Viz- 
llestas : ni jugarán á los dados : 
Él dirán palabras indecentes , ó 
ridiculas que provoquen á risa. 
Apartarán para hospedar á po- 
bres el diezmo de los bienes 
comunes : y no leusaráñ as- 
cender á grados Eclesiásticos 
los que sean dignos. Dormirán 
juntos en un Dormitorio : y no 
saldrán fuera , hasta concluir 
la función de Comunidad, si 
no obliga alguna necesidad > 
pero ninguna pernrite que sal- 
gan sin licencia del Prior. 

29 Qualquiera que traspa- 
ííare algo de estos Capítulos , 

-será corregido por el Obispo, 
Prior , y ancianos del Cabildo, 
tratando como rebelde al trans- 
gresor , si no se sugeta. Y yo 
el Obispo Bereñguer expeleré 
á qualquiera Simoníaco , y al 
que por su culpa merezca ser 
excomulgado , si no satisface. 
"Ni admitiré a ^ ninguno , sin 
acuerdo de los Canónigos. 

30 Firníaron estas Santas 
' Constituciones los siguientes : 

Ricardo , Sacristán : Guiláber- 
^ to , Canónigo : Ermengol : Pe- 
"droCorauia : Alemando,Dla- 

cono : Pónce : Reimundo , Dia- 

cono : Amato : Oliva , Sacer- 

dote : Guillermo , Canónigo : 
' Bereñguer , Obíípo AuSonense: 



conde Fulchon : Reimundo^ 
Ononigo : Bernardo , Canóni- 
go : Heribalo : Geriberto : Reí- 
mundo : Puteo, Levita : Bereñ- 
guer : Paraphorasta : (Cantor) 
'Guitardo í Sacerdote. 
- 31 Véase la Escritura en d 
Apéndice , cerca del año io8o. 
en que la ponemos , aunque 
no tiene fecha , por juzgarlo 
mas probable que el atrasarlo 
siete u ocho anos mas y (en el 

1087. ó 1088.) como ló atra- 
sa d Dean , probando sola- 
mente que no fue después del 

1088. pero no el que se atra- 
só hasta aquel tiempo , pues no 
es imaginable que el Prelado 
sufriese la relajación por tan- 
tos años , sin procurar cortar- 
la : y es mucho mas verosí- 
mil , que desde luego ocurri- 
ría al remedio, pero no lo- 
grándole de pronto , ni debien- 
do olvidarle , pudo en cosa de 
ttes ó quatro aííos conseguir- 
lo en el modo propuesto. 

32 Las personas que fir- 
maron ío establecido , debe- 
mos creer fueron las qué abra- 
zaron la vida Regular j entran- 
do en la Casa del Cabildo a 
guardar vida común , sin pro- 
prio-, en obediencia y castidad. 
. ,'3 3 JEl^ Dpan Moneada di oe 

X 2 que 
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que hasta ahora np tuvieron 
-Regla cierta los Canónigos de 
Vique , viviendo solo ccxno 
X^anonigos Catedrales , en co- 
mún , y en obediencia del 
-Obispo , no como Reglares. 
Pero el presente Prelado con- 
fiesa que en lo antiguo fueron 
Canónigos Reglares : Q«<e om- 
. ni a oltm fuere data ad Regula- 
' res Canónicos , qui bic antiqíd- 
^tusfiierunt , como verás en su 
Escritura del ano 1097. en el 
Apéndice ií»w. %. y esto es di- 
. verso de Canónigos puramen- 
te Catedrales : pues los Cate- 
drales siempre lo son , mientras 
-haya Cátedra ,6 Sede , pero 
no los Regulares ^ que ahora 
dice el Prelado los hubo ^ y 
a no los habia 9 hasta que el 
os restauró. La Regla que des- 
de ahora siguieron fue la ale- 
gada j contraida á la necesidad 
presente contra los detetmina- 
. dos desordenes : y acaso esto 
fue como las Constituciones 
que hoy tienen las Religiones 
demás de la Regla ^ ordenadas 
^ aquellas a cumplimiento de es- 
*ta , por medio de individuales 
-providencias acomodadas al 
tiempo y circunstancias mas 
oportunas al fin de los Legis- 
ladores. No expresa la Escritu- 
ra Regla.de S. Agustín : pero 
esta prevalecía , y se4[)ropaga- 
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ba en Catalima por enfoncesi 
como veremos en la Dioceá 
de Barcelona , y en la preseiv- 
te , por medio de este Obispo, 
que la introdujo en S. Juan de 
las Abadesas , en Santa María 
de Manresa , y ahora efectué 
lo dicho 9 con acuerdo del 
Abad de S. Rufo , que era de 
la misma Regla de S. Agustín, 
a que el Obispo era muy incli- 
nado. 

34 La íntroducion de Ca- 
nónigos de S. Agustín en el 
Monasterio de S. juan de las 
Abadesas , consta por Bula del 

. Papa Urbano II. dirigida en el 
ano de 1089. al mismo Obis- 
po Berengüer , donde aprueba 
que hubiese sacado de potes- 
tad secular el Monasterio de 
S. Juan sobre el Rio Ter en el 
Valle de Ripoll , y colocado 
alli Canónigos Reglares de S. 
Agustín. 

35 La potestad secular 
mencionada , era de los Con- 
des de Besalii : pero el Obispo 
D. Berengüer consiguió que el 
Conde ultimo D. Bernardo ce- 
diese su derecho , poniéndole 

- todo en manos del Obispo | y 
. el Prelado introdujo Canóni- 
gos Reglares , aííadiendo á las 
dotaciones de los Condes , otras 
de los bienes del Obispo. De 
todo esto informó al Suato 

Poa- 
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Pontífice , para que lo diese fir- al Concillo de Tolosa , compues^ 

to de 20. Obispos , y muchos 
Abades , con. el Cardenal Re-» 
nerio , Legado Apostólico , y 
el Arzobispo Amato , Legado 
también Pontificio , ante los 
quales se querellaron contra 
Ricardo Abad de Marsella y 
sus Monges , sobre que les vol- 
viesen las posesiones 9 ornamen- 
tos , y muebles que quitaron, 
y permitieron quitar , mientras 
tubíeron la presente Iglesia de 
S. Juan : e^cie bien notable, 
no solo por lo perteneciente ai 
Concilio de Tolosa , de que 
hay muy poco escrito , sino 
por el manejo de los Monges 
de Marsella en este Monaste7 
rio de S. Juan. Sabíamos que 
RipoU fue unido a S. Víctor 
de Marsella , con otros reife- 
ridos en aquel Capitulo de Rí- 
poU : pero ahora corresponde 
añadir el presente de S. Juan, 

aue desde esta unión a Marse- 
a es creibb empezarla á pa- 
decer la novedad de quitar de 
aqui las Monjas , para introdur 
cirse mas los MasUienses en sus 
bienes , pues vemos la memo^ 
ria presente , quando se intere- 
saron en las posesiones de ha- 
cienda , ornamentos , y mue7 
bles. 

3 7 Quejáronse también los 
Clérigos de S. Juan en el Conr 

.dlÍQ 



meza : y el Papa lo aprobó, 
recibiendo aquella Iglesia bajo 
el honor de S. Pedro , mien- 
tras perseverasen los Canóni- 
gos en el tenor de vida religio- 
sa. Confirma todos los bienes 
adquiridos por donación de los 
Condes , del Obispo , y demás 
Beles , pasados y venideros : y 
por quanto la nueva institución 
era efecto de la solicitud y do- 
tación del Obispo , le da por 
toda su yida el dominio y pa- 
tronato en nombre del Pontífi- 
ce (vicf nostra). En su transito 
elegirán los Canónigos Adad, 
con acuerdo del Conde D. Ber- 
nardo , y salva la reverencia 
del Prelado Ausonense. Añade 
el Papa , que en reconocimien- 
to de este Privilegio pagarán 
cada ano los Canónigos al Pa- 
lacio Lateranense tres Mancu- 
sos de Moneda Valenciana ( que 
cada uno equivalía a i5. De- 
narios de Barcelona ) Fecha én 
Roma a ip. de Mayo del ano 
de' la Encamación io8p. In- 
dicción 12. ano 2. del Ponti- 
ficado de Urbano IL Véase en 
tí Apéndice. 

36 A continuación de esta 
Bula ( sacada del Archivo de 
la misma Iglesia de S. Juan) 
hay la noticia de que estos Qe- 

rigos de S. Juan concurrieron 
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Cilio de Tolosa contra muchos 
Seglares de los Obispados de 
Gerona , Víque , Urgel , Elna, 
y Barcelona , los quales se ha- 
bían apoderado de algunas Igle- 
sias y heredades del Monaste- 
rio de S. Juan : y el Legado 
Renerio escribió en nombre 
del Concilio de Tolosa a los 
Prelados de las referidas Dió- 
cesis , sobre que los obligasen 
á la restitución , valiéndose del 
rigor de Censuras , si la amo- 
nestación no bastase. Véase la 
Carta en el Apéndice , á con- 
tinuación de la Bula. 

38 Todo esto da á enten- 
der el gran desorden que ha- 
bía entre los hijos de la Igle- 
sia , que sin derecho , contra 
razón y justicia usurpaban pa- 
ra suí Casas lo concedido á la 
de Dios para el culto , y sus- 
tentación délos Ministros. El 
Monasterio de S. Juan pade- 
ció estas violencias , desde que 
entró en jurisdídon de los Ma- 
ísílíenses , cerca del año 1070. 
como vimos en el Capitulo de 
Rípoll , y de S. Juan. Es creí- 
ble que viendo nuestro Obispo 
tan sensible desorden, le mo- 
viese esto mismo á mirar por 
el decoro de lá Casa y caus?i 
de Dios : a cuyo fin negoció 
con el Conde de Besalú , que 
cediese el derecho 9 como lo 
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hizo en el año de 108^. (etí 
que entregó la Iglesia a los 
Clérigos ) para que viviesen en 
Religión , y el Obispo añadió 
donaciones , y la autoridad 
Pontificia : con lo que florecía 
allí el culto y Religión , mien- 
tras duró el instituto del Gran 
Padre S. Agustín. ^ 



A. 



Asciende a dignidad de Arzo^ 

hispo. 

39 Lo que hizo mas so* 
bresaliente y memorable a este 
Prelado , fue el zelo y grande- 
za de espíritu con que procu- 
ró restablecer la antigua Me- 
trópoli de Tarragona , unida á 
la de Vique en tiempo del Obis- 
po Atton , como vimos arriba. 
Pero como los sucesores de 
Atton no gozaron el fiíero de 
Arzobispos , emprendió Beren- 
guer seguir este negocio , aun- 
que con otro aspecto , inten- 
tando renovar y tomar para sí 
el Titulo de Arzobispo y Me- 
tropolitano de Tarragona , por 
quanto pasados ya mas de cíen 
anos desde el Obispo Atton, 
iban . creciendo las conquistas, 
y el Ctínde P, Berenguer Ra- 
món había recobrado la tierra 
de Villafranca con gran parte 
del campo de Tarragona. Es- 
tos felices adelantamientos .If- 

son- 
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sondeaban los ánimos , prome- ficia , para sostener la preten- 



tiendo una pronta recuperación 
de la Matriz : y nuestro Obis- 
po aprovechándose de la opor- 
tunidad , y autorizado con la 
Bula Pontificia que unió á Vi- 
que la Dignidad de la Metrópo- 
li , emprendió recobrarla , y en 
efecto fue á Roma , no sin mu- 
cho trabap , para asegurar con 
la protección del Papa el em- 
peño de conquistar la Ciudad, 
y conseguir para sí el honor 
de Arzobispo. Esto fiíe en el 
ano 1089. en que el Papa Ur- 
bano II. aprobó los deseos del 
Ausonense , y firmó a i. de 
Julio la Guta dirigida a los 
Condes y esforzándolos a con- 
quistar la Capital , y prome- 
tiendo restablecer la Metrópo- 
li , y dar a Berenguer el Palio 
Arzobispal , si Narbona no 
monstrase cosa que lo impi- 
diese. 

40 El Narbonense que por 
siglos presidió en Catalufía co- 
mo Metropolitano mas cerca- 
no , procuró asegurar el ho- 
nor , pero rsin efecto , porque 
no tenía Privilegio , sino eger-- 
cicio concedido por condes- 
condencia de nuestros Obispos, 
que carecían de Prelado , por 
destrucción <le su legítima Me- 
trópoli. Álgun apasionado de 
Narbona mventó Bula Ponti- 



síon : y conocida la novedad. 
Insistió el Papa en renovar lo, 
antiguo , y en I . de Julio del 
1 09 1, firmó la Bula en quo 
hizo a Berenguer Arzobispo dcj 
Tarragona , dándole el Palio^ 
y concediéndole la Ciudad 
que el Conde había dado a la 
Santa Sede. 

41 Pero como Tarragona 
no estaba todavía conquistada^ 
y no podía mantener al Arzo^ 
hispo 5 por esto resolvió el Pa- 
pa , que el Obispo de Vique 
mantuviese esta Iglesia , alar- 
gando la misma retención a \o\ 
sucesores , ínterin que Tarra-i 
gona fílese restablecida : Auso^ 
nensem Ecclesiam tibi TUIS^ 
QUE SUCCESSORIBUS tandiu 
concedimus possidendam y doñee 
auctore Deo , ad pristini status 
plenitudinem vestro itudío Tar- 
raconensis Ecclesia reformetur. 
fstos sucesores son los que des- 
pués del presente fiíercn consa- 
grados para Arzobispos : pero 
estos mismos han de ser Obis- 
pos de Vique , ínterin se res^ 
taura Tarragona. i 

42 De aqui resulta , que 
la Sede Ausonense es á quien 
corresponde el honor de la Me-r 
trppoll ,,mientras Tarragona no 
pueda mantener de suyo el Prec- 
iado , porque ha de ser una 

mis-. 
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inisma la persona (pues si en 
iVíque hubiera otra , no podía 
el Arzobispo mantener la Igle- 
sia Ausonense. ) Debía pues ser 
Obispo de Víque el Arzobis- 
po , o ser Arzobispo el de Ví- 
que , porque ínterin no se res- 
tablecía Tarragona , no podía 
haber dos. Este fue un Privi- 
legio muy notable y concedido 
á la Sede Ausonense por sí mis- 
ma , no por circunstancia de 
las personas , sino que el con- 
sagrado a Título de Vique , 
fuese por aquel hecho consti- 
tuido Arzobispo de toda la 
Provincia : de modo que Be- 
renguer , y quantos presidiesen 
después de ií en Ausona , to- 
dos eran desde su primer día 
Arzobispos de Tarragona , ín- 
terin que esta Capital no estu- 
viese del todo restablecida. 

43 En efecto se intituló 
Berenguer Arzobispo de Tar- 
ragona desde el ano 1091: en 
que el Papa le dio el Palio: 
y los Obispos de Cataluña no 
debían ya recurrir a Narbona 
para los negocios pertenecien- 
tes al Principado de la Provin- 
cia , sino á Vique , cuyo Pre- 
lado tenia los honores y reali- 
dad de Metropolitano. 

44 De lo referido habla- 

(i) C4f.^. ^ 
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mos ya en el Tomo 15.' (i) y» 
al fin dimos las pruebas , don- 
de se pueden ver las Cartas 
Pontificias: pero ahora pode- 
mos aííadir otras individualida- 
des , hasta hoy no publicadas, 
no solo pertenecientes a nuestro 
Arzobispo , sino a un Conci- 
lio tenido en S. Gil de la Nar- 
bonehse , por Gualterio Obis- 
po Albanense , Cardenal y Le- 
gado Apostólico con los Ar- 
zobispos Arelatense , Auscíen- 
se , de Narbona , y Tarrago- 
na , la mayor parte de los Su- • 
fraganeos Narbonenses , y de 
los Abades, a mediado de la 
Quare3ma del año 1092. en 
que nuestro Arzobispo maní- 
restó la Bula Pontificia sobre 
su dignidad Arzobispal de Tar- 
ragona , y todos los Padres re- 
solvieron unánimes que tubiese 
perfecto cumplimiento, como 
el Papa mandaba. 

45 Entonces D. Berenguer 
puso la Bula a los pies del Le- 
gado Pontificio , diciendo que 
renunciaba la Dignidad Arzo- 
bispal de Tarragona , por serle 
f gravemente perjudicial , según 
a envidia que había ocasiona- 
do al Arzobispo de Narbona 
Dalmacio , el qual tomo hasta 
aUi egerdtaba d fuero de Me- 
tro-, 
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iropolitanó dentro de nuestra do de Tarragona , con mayof 



Provincia Tarraconease , y 
ahora veía , que le daban a 
otro ; se propasó injustamente 
á violar la sagrada persona del 
Arzobispo , y de4>reciar lo 
decretado por el Sumo Ponti^ 
fice : pues sabiendo que D. Be^ 
reoguer venía de Roma creado 
Arzobispo y y pasaba por su 
Diócesi , le prendió , y tuvo 
encarcelado muchos cuas y tra- 
tándole tan mal y que ocasionó 
otro no menor y de que nuestro 
Prelado redimiese la vejación, 
y comprase la libertadpor pre« 
cío de interés pecuniario. 
. 46 Pasmáronse los Padres 
del Concilio ^ oyendo lo que 
IK> podían esperar: pero aten*- 
diendo á^oveer remedio^ alen- 
taron a D. Berenguer a conti- 
nuar lo empezado por el bien 
de la Santa Iglesia de Tarra- 
gona y y cumplir lo mandado 
f>or el Papa y oblig^dole a 
que cgcrciese el cargo de Ar- 
¿>bispo , cuyo Palio tenia recí- 
'bido. Pidiéronle eficazmente 
que perdonase al Narbonense 
las injurias y daños : y obliga- 
ron a éste á renunciar y desistir 
de la Metrópoli de Tarragona, 
como lo hizo en presencia dd 
XZoncilio. Demás de esto resol- 
(Vieron los Padres que se fija- 
sen los límites- del Arzobispa- 
Tom. XXVIII. 



extensión que otras Iglesias , y 
que todos los Sufragáneos re- 
conociesen a D. Berenguer co-; 
mo proprio Metropolitano. 

47 Concluido el Concillo 
de S. Gil ( no conocido en el 
publico ) pasó el Legado a Ca-* 
taluña , y señaló los términos 
de la Diócesi de Tarragona» 
previniendo se la agregase 
quanto se descubriese haberla 
pertenecido en algún tiempo 
luera <ie aquellos límites. De- 
mas de csxoy hizo recomenda- 
ción al Conde de Barcelona D. 
Berenguel y a su sobrino D.Ra- 
món y al Vizconde de Tarra- 
gona Deusdedít , Arnaldo Mi- 
rón > Geraldo Alamañ^ Anui- 
do y Ramón Guillen , Serbres 
principales , sobre que mantu- 
viesen la Iglesia en aquellos 
bienes con todo su poder : y 
excomulga a quantos ^obraren 
en contrario. . 

48 Todo esto, en quanto 
mira á la prisión del Arzobis- 
po , Concilio de S. Gil , y ve- 
nida del Legado a Cataluña» 
consta en Escritura del Archi- 
vo de Tarragona , fecha en el 
año de la Encamación del Se- 
ñor 1092. Era 1 1 30. año 33. 
del Rey de Francia Phelipe , que 
publicamos ahora en el Apen« 
dica f - 

t Sin 
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49 Sin embargó del* nMtv& 
cargo de la Metrópoli de Tár-' 
ragona , tema D. .Berenguer 
muy presente su Cabildo Au- 
sonetíse , pues le dio la Cape- 
ílanía de S. Hipólito de Voltra- 
gá , con los diezmos , primi- 
cias , alodios , y quanto la per- 
tenece ) manteniéndola el Ar- 
zobispo en nombre de la Ca-* 
nonica mientras viva , y reca- 
yendo después en el Cabildo, 
como también los alodios de 
la Parroquia de Santa Ceciliay 
y las Baylías que el Obispo 
Guillermo su antecesor tuvo y 
dejó al presente en termino del 
Castillo de Voltragán : todo lo 
qual recaerá ppr entero en el 
Obildo después de sus dias, 
en los quales dará anualmente 
á los Canónigos un Sextario de 
vino generoso en la Fiesta de 
todos Santos. Fecha en diez de 
las Calendas deFebrcro( 23. de 
Enero) del año 3 2. del Rey Phe- 
lipe , que el Dean reduce ,al ¿Mo 
de la Encamación 1091. como 
todas las Escrituras que desde 
Enero preceden al 25. dé Mar- 
zo : pero ahora consta ser me- 
jor recurrir al ^ 1092. por- 
que en Enero del 91. no era 
'Arzobispo el que empezó á 
serlo (sn i* de Julio de aquel 

é 
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áñó íopi. de la Enearnad&ny 
como dice la Bula. 

50 Aumentó el Arzobispo 
posesiones por compra : pues 
en 25. de Mayo del aíio 1092. 
compró una tierra en la Par- 
roquia de Santa Cecilia , en la 
Villa de Orriols , la qual tierra 
era de una llamada Ricbol ^ y 
de sus hijos: y á 5. del Enero 
siguijsnte 1093. compró de 
Amat Oliva unas casas y pa- 
lomar en las Parroquias de 
S. Hipólito y S. Andrés de 
Gurb , por precio de ciento y 
quarenta sueldos de dineros 
moneda de Vique. 

51 Por este tiempo era re- 
conocido como Arzobispo D. 
Berenguer , y firmaba como 
tal 9 según las pruebas dadas 
eh el Tomo 25. (i) que son de 

los ^os 1095. 9^* y 9^« y 
creo que en el 95. estarla en 
Francia con el Papa Urbano IL 
siendo uno de los del Concilio 
Claromantano , celebrado en 
aquel 2Xio por el mismo Pontí- 
fice : pues habiendo concurrido 
el Compostelano y otros Espa- 
ñoles ( como afirma la Historui 
Compostelana) (2) no faltaría 
el Arzobi^ de Tarragona, 
que era el mas cercano de los 
nuestros , y como tan favoré- 

cidq 
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cído y honrado por aquel P^, 
iria á cortejarle. Ea efecto sa- 
bemos que después del Conci- 
lio acompañaba nuestro Arzo- 
bispo al Papa jeii M^alma^ 
pues fue uno de los tres Ar- 
zobispos asistentses/á lac(WSán 
gr^ion de aquella Igle9Ía 9 he- 
cha solemnemente en el aüo 
1095. por el Suma ^Pontüicey . 
como escribe Catel en suS Me- 
morias deLanguedoc. (i) Le , 

' mesme Pape.... assisté des Arf^ 
ehevesques de Pise y de Tarrea 
cañe 9 et ít jtibe.T^xabkn COXIS- 

-ta que estuvo en Nimes por 
Julio del 96. en elCxidlio de 
aquel año , como se dijo en el . 
Tomo 25. 

5 2 Pero aunque D. Bercu- 
guer no perdió el titulo de 
Arzobispo , tampoco egerció 
el cargo de Metropolitano des- 
pués del ano 1097. P^^ ^^Y^ 

'ficmpo escribió el Papa Urba- 
no II. á su Legado, mandan* 
do que los Obispos de la Tar- 

' raconense prosiguiesen rtcono* 
cietído como su Metropalicano 

• al de Narbotia (como mostra- 
remos al fin) y asi desde ahora 

• debe tomarse el motivo 4e qtte 
los sucesores de D. Berenguer 

xfio prosiguiesen- con titulo de < 
Arzdbisfjós. 
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^ 5^ Aunque se !c aumoitó 
al presente la solicitud de res- 
taurar la Santa Iglesia de Tar* 
ragona , no perdió de vista ^ 
propria: antes bien procuró irla 
formalizando en el modo y cir- 
i:unstanda5 de. las dignidades 
con que debe condecqrarse .el 
Cabildo 9 y el Prelado queda 
engrandecerle ccmi rentas. Hi- 
zose en Vique un Congreso ho- 
norífico 9 ccMnpuesto delLega* 
do Pontificio D. Bernardo » Ár« 
zoblspo.de Toledo ». del Obis-- 
po deBarcelona.Fulco>delRo- 
tense Ponoe , del Abad de Rí-» 
poli 9 de gran numero de Ce- 
riges > Monges y S^;lares dís- 
tingiiídQS en nobleza » los qua- 
les se, juntaron con el Arz)Dbís- 
po Berenguer en el Claustro de 
su propm Sede Vicense deS. 
Pechx) y S. Pablo , y tr^uaron 
sobre el estado .dd Cabildo, y 
»]S dignidades. 

54 Las de Arcedianos y 
C^oscol estaban én seberos 
mal introducidos en ellas y que 
confesaron el modo como las 
obtuvieron f. yidedarando ios 
Patees que era incasta y «las re- 
«signaron en manosde.su Obts-* 
po. D. Berepguer , con edifica- 
cípnde todos ^ que dieron por 
ello gracias a Dios 9 y el Le-- 

Ya ga- 
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gado y Obispos pidieron á D. 
Berencíier , que aplicase la Ca- 
piscolía á los Canónigos que 
vivieseií como Regulares , sin 
jM-oprio , y asi lo hizo : puesá 
siálica de los referidos , y con 
acuerdo del ÁrcecUano Bernar-^ 
do ^ del Sacristán Bicardo, y 
otros Canónigos de la Sede 
Vicense aplicó la Capiscolía^ * 
justaniénte resignada por Pedro 
Guillermez , áiavor de los Ca- 
nónigos GuilabertOy Berenguer, 
Ramón Atton , y Seniofredo, 
que tenian recibida la Vida Re- 
gular : declarando la poseye- 
sen en la ccMiformidad que la 
tuvieron d expresado Pedro 
y su padre y con todas sus pro- 
priedades de diezmos , primi- 
cias ycasas y posesiones de tier- 
ras cultas e incultas y y em- 
pleen sus réditos en proprio 
mantenimiento suya y dequan- 
tos abrazaren la Vida R^*- 
lar, 

55 Para dotar me^ la 
iVida común de Canónigos Re- 
glares y anadió k donación del 
/firrr^ , en la Villa de Vique> 
de los Toloééasy IL^befas (^qac 
parecen derechos die cosa ma-^ 
ritima y y de naufragios ) los 
ouales posekel Obl^, pero 
fueron proprios de los Canóni- 
gos Reglares que huvo antes 

fn yique « como dedan esta 
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Escritura , citando otra ant^i 
;ua. Añaitió , todas las casas, 
lorno y huertos y sitios para 
verde , no lejos de la Catedral, 
que fueron de su Tío el Obis- 
po D. Guillermo , y del Arce- 
diano Adalberto , de quienes 
les huvo este Prelado y con un 
molino fabricado a su costa > y 
lo demás que puede verse enh 
Escritura dd Apéndice y bajoel 

aHo 1097. ^'^ 9S^ ^^ ^^^ Coi>" 
greso y dotación referida 5 la 
qual aiíade y que solo debe te- 
ner valor á favor de los Ca- 
tK)nigps que guarden Vida co- 
mún como Reglares. La data 
pone al íin 9 2. Nonas Martii 
anno 3 S.Regis Pbilippi. Al prin- 
cipio expresó el año 1097. ^ 
Cbftsto y con el qu^l concurrió 
el 38. (kl Rey : mas por ser 
Escritura de Marzo y corres- 
pcxidia ano que acabase en 
VIII. y no en VII. Si no hay 
yerro y diremos que el Nota^ 
rio tomó por ^^xKa el año de 
1060. en su prindpio ( segm 
lasTablasdel fin) pues nocon^ 
ta empezasen el aiio por 25. 
de Marzo. Firmaron lo efec- 
tuado el Legado Arzobi^ de 
Toledo D. Bernardo , Fuico de 
Barcelona ( el Rotense falta^ ) 
Berenguer Arzobispo de Tar- 
ragona y Bernardo Arcediano^ 

iUaonndo Levita ;B¿cardoSa-« 

crfe 
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cristan: Raimundo Guillermcz: á RipoU ,y á Están , que pruc- 



Remondo Atton : Raimundo 
Fulco : Raimundo Guiberti 
Presbítero: Benito Sacerdote: 
Pondo Pedro Arnalez : y Er- 
j[nengol Diácono , que escribió 
el instrumento. 

56 Todavía presidia aquí 
. D. Berenguer en el año'siguien- 
te 1098. en que , como Mc- 
íropolitano Tarraconense , dio 
su consentimiento al Obispo 
Rotense D. Ponce , para la do» 
nación que hizo al Monaste- 
lio de S. Pedro de Roda y se- 
gún prueba el documento 3 19» 
de la Aferca. 

y 7 Sobrevino al 1>uen Pre- 
kdo una grave enfermedad de 
^ue temió no saldría y y le pu- 
so en disposición de no poder 
firmar el Testamento > hecho 
£n siete de Enero del año 39. 
ilel Rey Phelipe ( 1099. de 
Cbristo. ) En el manifestó lo 
mucho que amaba a su Cabil- 
do y pues le dio el Castillo de 
Cber en Prats de Lusanés 5 el 
de Torruellacoa h Iglesia aUi 
sita de Santa Eulalia > los alo- 
dios de Olsina y Fredario y y 
Garrigos y con las Baylías de 
iVoltragan ; los bienes muebles> 
y los instrumentos de la Casa 
de Moneda de Vique. ( Percu-- 
sur a quoque Vtcensis Villa nu^ 

pilsmatu) Hizo otros legados 



ban lo hacendado de su casa, 
y lo bien que lo distribuía^ 
Nombró por Testamentarios al 
Abad de RipoU Bernardo , al 
Prior de Están GuillcrmoGui- 
tardo , Ramón Atton , Bernar- 
do Guifredo , Pedro Amalarí- 
co , y Berenguer Seniofredo de 
'Artes. Yaque no pudo firmar 
por sí , firmaron mas de veinte 
Testigos , como dice el Deajn 
Moneada , que vló el ori- 
ginal. 

58 No murió por enton- 
os el Prelado, pues medb 
ano de^ues firmó la restitu- 
ción de la Iglesia de Matkoj 
que hizo Guiíia , viuda de Pe- 
dro Amat de Matleu , la quál 
habla retenido injustamente 
aquella Iglesia , propria de la 
Sede y Cabildo , y excomul- 
gada por mucho tiempo , seair- 
rcpintió , V no solo restituyo . 
aquella Iglesia, sino una ha- 
cienda ^ue tenia dentro de la 
Parroquia de Vique, y su. ma- 
rido la mandó se la diese al 
Cabildo , como cumplió en 26. 
de Julio del año de la Encar-^. 
nación 1099. y del Rey Pheli- 
pe 40. según pone el Dean: y 
si la Escritura tiene los dos 
cómputos sin errata , resultja 
que el Notario tomó por pri* 
oier año del Rey al lo^o. pcfr 

con 
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"entero, sin mirar ala Época de 
'Agosto , como notamos arriba, 
y previenen las Tablas. 

59 Aunque d Arzobispo 
no murió al acabar de hacer el 

' Testamento , le cumplió , en- 
tregando al Cabildo los lega- 
dos : pues los Guionigos con su 
Prior, llamado Bicardo , obtu- 
vieron del Papa Urbano con- 

• firmacion de la vida Reglar , y 
' de los bienes concedidos por el 

Arzobispo Bcrenguer , entre 
los quales expresa el GistíUo de 
•"Cher ,6 Ker , referido etí los 
legados dd Testamento , y to- 
das las' demás pose^ones dd 

* Cabildo. Añade que ellos nom- 
bren Obispo (en las vacantes) 
el ^ual sea de su cuerpo y claus- 
tro. Fecha en i. de Majo del 

' aHo 1099. Indicción 7. año 1 2. 
de su Pontificado , en que mu* 
rió d Pontífice. 

' 60 Nuestro Arzobispo vi* 

vía. á iin de Octubre de aquel 

ano de 99. en que estuvo en 

Manresa : y como había mos- 

'trado inclinación a reparar el 

'honor de los Cabildos para ma^ 

"yor culto , y el de Manresa 

'merecía atención particular 5 le ' 

pidieron los Señores de ambas 

clases Eclesiástica y Secular, 

que restableciese la Iglesia de 

Santa Maria , destituida por 

mucho tíeinpo de Qérígoá Re- ' 
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Ugiosos. El Prelado condescerl-í 
díó prontamente a lo que de- 
seaba para mas gloria de Dios, 
Í^ estableció que viviesen según 
a Regla de San Augustin , po^ 
niendoles por Prior a Bernardo^ 
|ue lo era de Santa Maria de 
ítañ, cuyos Canónigos guar» 
daban la Regla del Gran Pa- 
dre, para que éste los gober- 
nase en vida de CancMiígos Re^ 
glares , y en faltando nombra- 
sen otro Prior , escogido de su 
mismo Cabildo , ú le nabia dig« 
no para el empleo 5 y si no , que 
le escogiesen de otra Congre* 

gicion , , pero con acuerdo del 
bispo de Vique, y de su Ca- 
bildo. Fecha en ultimo de Oc* 
tubre del año quarenta del Rey 
Phelipe , que fue el de iop9, 
de Christo. Firmó d Arzobís^ 
po Berenguer , y varios de sus 
Canónigos que le acompaña- 
ban , cuyos nombres ex[Hresa la 
Escritura OÍ d Apéndice ^ bajo! 
daño 1099* 

Jtiüierte del Arzobispal 

61 Por no estar conocido 
en el publico lo expuesto, y lo 
que se dirá , variaron mucho 
los'Escritores sobre la edad de 
csxt Arzobispo : y unos apli- 
caron su muerte al día catorce 
de las Calendas de Abril afio 

de 
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M lOp^. otros recurrieron ai tído este recurso > ninguna És^; 



1096. como vimos en el Ta- 
mo 25. (i) El Señor Dean Mon- 
eada dice murió en Agosto del 
año 1099. y esto le pareció 
constar con evidencia : pero no 



critura urgiera; y la del 26* ds 
Julio no probaria que vivia , ú, 
es licito decir que se hacen, 
después de morir el que lasíirn 
ma. Bien puede ocurrir tal ve^ 



&ie asi. Fundóse en que a 3 1 . dc^ algún estor vo que obligue 4 



Agosto del 99*.^seian los Ca- 
nónigos por voz del Obispo 
D. Guillermo y del Arzobispo 
Bercnguer las Baylías de Vol- 
tragdn y que encomendaron en- 
tonces a Ramón Amaldo : y 
no podía (dice) poseerlas , sino 
después de morir el Arzobispo: 
y como éste vivia en 26. de Ju- 
liode aquel ^o C según lo alli 
dicho ) resulta que murió por 
Agosto. 

6z Esto no puede adoptar* 
se : porque después de Agpstq 
de aquel año introdujo eh Man- 
resa los Canónigos Reglares de 
San Agustín en dia ultimo de 
Octubre > como asegura la Es- 
critura precedente. Responde 
Moneada y que se hizo después 
de morir el Arzc4>ispo : y esto 
basta para mostrar que su clúro- 
nologia no va bien ímidada, 
quando le obliga á una violen- 
cia tan improbable y de que Es* 
critura firmada con nombre 
del Arzobispo se diga otorgada 
después de muerto : puesaomi^ 

(X) P«. no* 



dilatar algo la Escritura : perQ 
ú en aquellos dias muere lat 
persona , debe manifestarlo e| 
Notario > só pena de hacer ins- 
trumento falso y de referir vivqi 
al muerto , y poner como otor- 
gante y firmando al que no hi-^ 
zotaliSrma. 

^3 Aesce recurso le mo 
vio el creer que lo convencía 
el fundamento (de que lo$ Car 
ncxiigos d!$poniatvde bienes que 
suponían muerto al Arzobispo ) 
pero no resulta esto : porque 
después de hacer Testamento 
el Arzobispo y entr^ó al Ca^ 
l»ldo lo que le mandó y segua 
prueba la Bulamend^y^ula del 
Papa Urbano, fecha en i.dft 
Mayo del ano 1099. donde 
confirma a los Canónigos todo 
lo que ie pn senté teman ( cqt 
mo escribe el Dean ) y eacpresa 
el Castillo ie Ker y demos cosas 
Á ellos entregadas por el Arzo-^ 
hispo Berenguer en la donación 
que poco ha vimos les hizo ( que 

es la del Testamento 7 donde dá 

i 
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t ios Canónigos d CastíUo de mume en d Enero svffústaej 



Kcr)y a en !• de Mayo les 
estadxui eMregaJUu aqpiellas co- 
sas ; bien podían diqponer de 
cuas en Agosto 9 sin haber 
muerto el Aizolnroo : aa como 
d tenerlas redUoas antes de 
Mayo, no prueba que había 
muerto d cpie xgm. d Dean 
iVivia end Jtilios^uksite. 

6^ El hecho es que se^qn 
los Necrtdoe^os 9 que ponemos 
al fin » vivió D* Berer^Merh^s* 
taprinc^Hos de Enero: unos po- 
nen ////• Uusjañuarii y y otro 
///• Idus. Es fiídl aiíadír , ó 
quitar una umdad. Convieiien 
en d mes de Enero ; y como 
van por orden de meses , no po- 
demos suponer yoTo en esto, 
como en unnumero : III. Idus 
^anuéir. Obiit Beren^arlus Epls- 
et^fus Ausonensís , G^ Arctíepis^ 
€opt$s Tarraemensis y baña inr- 
fnarusy «yl ut requics. Obiit att^ 
Um armo XL.Pbili^i Rtgis. La 
^critutá de Manresa está fir- 
mada por el mismo Arzobispo 
en ultimo de Orfivfo'^del mismo 
ano quarenta dd Rey Phelipe, 
^t corresponde al 1099* <fe 
Christo.Si murió en Enerares 
{Mreciso sdíalar el mil y ciento, 
porque no es posible muriese en 
Enero del. \099- d que firmó 
Escritura en Octubre de aquel 
año : y asi debemos colocar su 



quefue d de mil yciento. 

65 La eiq»:esion de buen a 
memoria con que le elogia el 
Necrologio y tiene aqui rocrzá 
literal > por lo mucho que tra- 
bajó este Prelado en la solki^ 
tud de las Iglcsas de Vique y 
Tarragona y zdando d mayor 
decocoycdto delaCatedraly 
Parroquias y y padeciendo con- 
tradícdones pcx^ la restauradoa 
déla 



«iif i.t 



¿Por qsu no prosiguíertm hs 

Obispos de Vique con tkulo 

de Arzobispos^ 

66 Sui embargo de lamen- 
cbnada Bula en queD. Beren^ 
guer obtuvo para sí 9 y los su- 
cesm-es en Vique d iSivil^o 
de ser Arzobispos de Tarrago^ 
m y reteniendo la Sede propríá 
hasta restaurar la Capital , no 
continuaron los sucesores en 
aqud honor 9^no con elpred- 
so titulode Obispos. Esto con^ 
vistió en que redamafldo Nar- 
boiUy previno d Papa Urbano 
pormedío de su Legado Ray-^ 
nerio , que los Obispos de ht 
Tarraconense prosiguiesen co- 
mo antes reconociendo como 
su Metropolitano al de Narbo- 
na y mientras llegaba á restable- 
cerseTarragonaf segon apunta- 

mo? 
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naos cti eí Tomo 25. y ahora mientras acababa de restaurap- 



puede declararse mejor 1 por 
tener mas documentos. 

6j Vimos sobre el ano 
J092. los perjuicios que el 
Narbonense ocasionó á D* Be- 
renguer , por el Privilegio que 
obtuvo de ser Arzobi^ de 
Tarragona. Vimos que . en el 
Concilio de S. Gil obligaron 
al Narbonense a que renuncia-* 
se el derecho que tenia sobre 
la Metrqpoli de T^ragona y 
como lo hizo. Era entonces Ar^ 
zobispo de Narbona Dalmach: 
y según la renuncia que hizo 
.en el citado Concilio de S. 
Gil , no pudo repetir la de- 
manda : y así en vida de aquel 
Prelado perseveró nuestro D. 
Berenguer en su Privilegio de 
Metropolitano. Pero muerto 
Dalm^ío en 17. de Enero del 
año 1096. (en que vi via nues- 
tro Arzobispo) sucedió al Nar- 
bonense Bertrando , antes Obis- 
po de Nímes. Este no consintió 
en la renuncia del antecesor y y 
reclamó al: Papa Urbano > ale- 
pando el perjuicio. ocasionado 
a su Iglesia y en quitarla los su- 
j&ag^eos de la Tarraconense 
que por quatrocientos años 1$ 
pertenecieron , y el Papa con^ 
descendió y mandando que núes* 
tros Obispos prosiguiesen re- 
conociendo al de Nar^na> 



se Tarragona : Prajudldum si^ 
bi factum de Tarraconensium 
Eptscoporum subtractiotie per 
Romanam Ecclesiam supplicrter 
intimavít ( Narbonensis Arr 
chiepiscopus ) eum eos Narbo-i 
0msi$ Metrópolis per annos qua» 
drigenSos sirte alterius Ecclesim 
recTamafhne possederli; Nostra 
igitur vi fe in partí bus ilUsfiín*^ 
gens y Tarraconensibus Episeo^ 
pis nostra amtoritate préteipi^ 
to y ut interim Narbonensi tam^ 
quam proprio Metropolitano^ 
obediant y doñee prestante Do^ 
mino Tarraconensis restauretur 
Ecclesia. No tiene fecha esta 
Carta : pero es posterior at 
Privilegio que D. Berenguec 
obtuvo de Metropolitano en el 
109 1, el qual ocasionó la que^ 
ja de juzgarse injuriado el Nar: 
báñense. También es posterior 
al año 1096. en que por Enero 
murió Dalmacio : porque estp 
no debió reclamar sobre lo quf 
tenia renunciado : y asi la que- 
ja ante el Papa corresponde al 
sucesor Bertrando , a quien el 
Papa Urbano fiíe muy propi- 
cio /pqes en el aiño de 1097. 
le |Cor?cedió la Primacial a)l¿e 
las dos Provincias Narbonen-^ 
jses : y por entonces .coarespor^- 
de colocar también la Carta! 
con que el Papa, ccmdqcer^ó 

Z # 
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i que nuésttos Obispas proa- 
guiesen reconociendo al Nair- 
oonense como antes , hasta que 
)ie restaurase Tarragona. 

Según esto ceso el Privile- 
^o de Metropolitano viviendo 
D. Berenguer : pues áuiique 
wtc perseveró con titulo de 
Arzobispo , suprimió él Papa 
por la citada Orta la sugecion 
de los Tarraconenses. Éto se 
convence , porque el mencio- 
nado contra-orden ^ de que los 
Tarraconenses prosiguiesen re- 
tonodendo como Metropolita- 
no al de Narbona , fue decre- 
tado por el Papa Urbano II. 
que murió antes de nuestro 
Arzobispo D. Berenguer : y 
consiguientemente resulta que 
en vida de eiste cesó el Privi- 
legio de Arzobispo Metropoli- 
tano de la Tarraconense. Tor 
tanto no es de estrañar que los 
tocesores de D. Berenguer en 
iVique no continuasen con titu* 
lóde Arzobispos y Metropo- 
litanos , pues cesó aquel Pri- 
vilegio en vida del mismo que 
lo obtuvo. 
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GUILLERMO 
(BERENGUER) II; 

Vivía ^^el 11x36. yiigídente. 
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I Después de D. Beren* 
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guer fue electo D. (juillermo> 
nasta hoy no conocido en los 
Fastos Ausonenses , lú por los 
Autores publicados , ni por el 
Dean Moneada > pues soló 
consta por dos Escrituras y una 
del Cabildo , y otra dd Obis- 
pó j según me informa el Ca- 
nónigo y Secretario del Ca- 
bildo el Doctor D. Magín Vi* 
leíla : las quales son de un 
asunto. 

^ La primera cüntienie una 
donación que Giriberto Hugo 
hace a Dios , y a la Iglesia de 
Sé Pedro de la Sede de Vique, y 
á su Obispo Guillermo , y a sus 
sucesores , de la potestad de 
los Castillos de Monteledanoj 
de Brianzo , y de Pomar , en 
d territorio de Sagarra , con 
las Iglesias y pertenendas de 
dios : y en los términos del 
primero , la tierra que pueda 
arar un par de Bueyes en un 
ano , y tanta vHia quanta pue- 
da llenar una Tina de virto j 
itan , dentro de la misma Vi- 
lla j lugar para edificar un Pa- 
lacio para bs Otóspos , y es-» 
pació para las hiervas de sus 
Cahallerias : pero cofi cohdi- 
don de que no pueda d dicho 
Obispó enagenar nada , ni qui- 
tar los Castillos del gobierno 
de Girü^erto Hugo, ni de los 
Castellimos que alli estaban^ 

an- 



Ühhi^os de Jusona. Guillermo. 179 

inces bien los defienda , y los ramentos , en 11. de las Ca^ 



sucesores de estos Castellano^ 
estén obligados á prestar jura-- 
mentó de fídelidad al dicho 
Obispo de Ausona Guillermo^ 
su pariente {ctmsangmneus meui) 
mientras viva : pero deanes de 
su muerte recayga todo ien do*" 
mimo de la Ononica 9 ó Ca- 
bíído de S. Pedro , y de sus 
Oerigos , y los Obispos suce- 
sores tengan siempre la potes- 
tad de bs dichos Castillos^ 
/tintamente con los Canónigos 
de S. Pedro, Añade Giriberto, 
que por esta donación habia 
recibido de los tesoros de la 
Iglesia de S. Pedro diez y seis 
Obras de plata , y una Muía. 

3 La otra citada Escritura 
contiene los juramentos de fi- 
delidad que los Castellanos de 
los mencionados Castillos ha- 
cen a Guillermo electo Obis- 
po Ausonense 9 según mandó 
en su donación Giriberto Hu- 
go: T/¿/ Guillermo electo Efis^ 
fopo Ausonensis EcelesU tuis- 
pe suceessoríbus y como expre- 
san en sus juramentos Bdren- 
gario Arnal , Bertrando Geror 
vardo , y Raimundo Giriberto, 
que eran los Castellanos. 

4 Hicieronse estas Escritu- 
ras , la primera en las Calendas 
de Enero del año 41. del Rey 
Phdipe :ia segunda (k^los fíf 



Idndas de FebrecoC 21. de £ne> 
ro) del ario 41. del Rey Phe- 
Jipe : y a esta data se sigue 
otro juramento de Tedbalo 
Guillermo sobre el CijstíUo de 
Pomar 9 en iá misma coofor^ 
midad que bs precodentsos , he^ 
cho Dea , ^ Soneto Petro^éf^ 
Guillermo Episeopo electo y suis-^ 
que suceessoríbus &c. de suerte 

2ue á fin de Enero del año 41. 
el Rey Phelipc perseveraba 
D. Guillermo con titulo de 
electo Obiqpo Ausonense. Vi- 
mos arriva que D. Berenguer 
murió en Enero del año 40. y 
esto prueba que al año después 
de acabar D. Berenguer y no se 
habia consagrado todavía él su* 
cesór y por las dificultades que 
ocurriesen en vista del Privfle-» 
gio concedido a D. Berenguer 
y sucesores sobre el Arzobi& 
pado de Tarragona : pues aun* 
que el Papa Urbano suspendió 
el egercicio de Metropolitana 
en d Ausonense 9 volviéndole 
a Nadx>na ; habia la novedad 
de ser ya otro Papa , Pasqual 
II. y la Catedral de Vique pre- 
tenderla continuar el Privile- 
gio en sus Obispos , que no 
mesen a Naf bona : pues aun 
el sucesor del presente etecto 
D. Guillermo , no fiíe con^- 
grado por el Narbonense » sino. 

Z 2 por 
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por el Papa , cotno luego veré- recen los anos del Rey Vhdí' 



mos. Esto pruei>a que hubo 
grave motivo para no consa- 
grarse prontamente q} electo 
de Ausona y y el hecho lo ca- 
lcica y pues un año después de 
morir el Arzobispo D. Beren- 
guer perseveraba como electo 
el sucesor* 

5 También se infiere de 
aquí , que el presente D. Gui- 
llermo pudo ser electo no mu- 
cho de^ues de fallecer el Ar- 
zobi^ , y que las dificulta- 
des sobre la consagración ( por 
el Narbonense , ó por el Papa) 
alargaron el tiempo , de modo 
que desde la vacante pasase un 
año sin estar consagrado D. 
Guillermo. 

6 La mayor dificultad es 
seiíalar el año de Ciiristo á que 
correq|x>nde la elección del su^ 
cesor del Arzobispo : pues aun- 
que considerada la fecha por 
los Mos del Rey Phelipe , hay 
uno de diferencia (la muerte 
de D. Berencuer en el ano 40. 
del Rey , y la noticia del suce- 
sor en el 41 si investigamos 
la reducción a los años de 
Christo , resulta por lo dichq 
en la muerte del antecesor, 
que acabó en Enero del mil y 
ciento , y tenia electo sucesor 
antes de Enero . del siguiente 
mil ciento y uno^ A estp favo^ 



pe ccxitados por lasTabbs que 
ponemos al fin : pues su 2^0 
de 40. por Enero corresponde 
puntualníenteal i roo. deChris- 
to : y el 41. al ^guiente i loi. 
que empezó desde Agosto del 
precedente , y corría hasta 
Agosto del siguiente. 

7 Pero contra esto ocur- 
re la primera Escritura ya ci- 
tada y con la fecha de prime- 
ro de Enero año 41 • del Rey 
Phelipe en la Era MCXXXVIII. 
Indicción* VIII. pues aunque d 
año del Rey 41. por Enero 
corresponde al iioi.de Chris- 
to; la Era y la Indicción son 
del año iioo. en el qual por 
Enero no corria el tóo 41. del 
Rey Phelipe : y si aquel año 
«e quiere .acomodar al mil y 
ciento (por diferente época del 
Rey ) resulta que la muerte 
del antecesor D. Berenguer en 
el año 40. del Rey por Enero, 
fue en eí mil y noventa y nue- 
ve de Christo por Enero : lo 
que no puede decirse , pues vi- 
vía en Octubre de aquel año 
40. del Rey Phelipe. ; 

8 En esta complicación 
puede decirse , que la Era ci- 
tada no acaba en VIII. sino en 
VIIIL cosa muy fácil de con- 
f untase por quien, lee , ó por 
quien esaibe : y en el sucesor 

yc-i 
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veremos mayor equivocación berto Hugo : y por tanto de fa- 



en los números , cuyo yerro 
no tiene duda. La citada In- 
diccicHi VIII. corresponde en 
estilo común ai aiio i loo. pe- 
ro también es posible padecie- 
se el copiante el mismo yerro 
de poner VIII. por VIIII. o que 
no mudasen la Indicción por 
Enero , pues a lo mismo alude 
k Escritura áá sucesor Ar* 
mido > y sabemos que en el es^ 
pació antecedente mudó el Pa-^- 
pa S. Gregorio Vil. la Indica 
don por i. de Setiembre , co- 
mo vimos en el Tomo 3 . 

P Lo cierto es > que des-^ 
pues del Arzpbispo D. Bcrcn- 
guer eligió la Iglesia Ausonen- 
se por sucesor auno llamado 
Guillermo > el qual se^un la 
Bula arriba citada del Papa 
Urbano II. sobre el ano 1099. 
debió ser. electo del cuerpo del 
Cabildo > y en algunas Escri- 
turas dé aquel t!émpo hallaris 
el nombre de Guillermo entre 
los Canónigos : pero también 
pudo suceder que no concor- 
dasen los electores sobre ningu- 
no del Cabildo , y le buscasen 
fuera f como sucoiió en el su- 
cesor Abad del Monasterio de 
Amer. 

10 Sábese por la Escritura 
citada y que era pariente con- 
sanguinoo á^l Caballero Cid- 



miiiz ilustre que tenia el Seño^ 
rio de los Castillos expresados; 
II La mas indívidjial no- 
ticia se halla en una Escritura 
del Od>ildo de Barcelona fe* 
cha en cinco de los Idus de 
Marzo (día once) ano 41. del 
Rey Phelípe , que es el 1 loi. 
por la qual sabemos que se lla-^ 
maba Guillermo Berenguer y y 
que tenia un hermano llamado 
Bernardo Berer^ucr : por lá 
qual Escritura declara que te* 
nia un Manso 9 6 hacienda en 
Monjuí junto a Barcelona y la 
qual )iadendá era del Cabildo 
de Santa Cruz y Santa Eula- 
lia (de Barcelona) cuyos Cano- 
tHgos^se la hablan dado 'con el 
censo que hablan escrittírado 
por tiempo de su vida : y por 
quanto deseaba pasar a Roma 
a visitar sus Santuarios 9 man- 
ddbsi, que tublese aquel alodio 
Sil hermano Bernardo Beren- 
guer mientras él volvía , pa-i- 
gando el censo debido a los 
Canónigos : pero si le sobre- 
viniese la muerte , pasase dicha 
hacknda libre y firmemente » 
los expresados Canónigos. La 
firma es GuUlelmut Jusanem 
Ekcfus : y en el principio de-^ 
clara el apellido : Ego Guitier-^ 
mus Berengarius Msownát^ 
EccksU ilcítusi •> 'íf-.j:;; 

Conft 
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12 Consta pues que por 
Marzodd año iioi. se man- 
tenía D. Guillermo en Cátala- 
m cot) título de Electo Auso^ 
nenie > resuelto á pasar a Ro- 
ma y donde puede ser que fue* 
se consagrado : pero no tene- 
mos notícta de que volviese r 
y si en efecto volvió y falleció 
poco de^fHíes : porque en Fe- 
brero del ano siguiente iio2. 
ya tmia sucescx: eleao , que se 
Uamó 

ARNALDO. 

Dfsde el 1 102. basta 22. de 
Agosto del I io9* 

1 Después dd ano iio2. 
vacaba Ausona en Febrero > y 
se juntaron los Electores en d 
dia ij. de aqud mes a pro- 
veer quien ocupase la Sedcy 
porque la Diócesi vacilaba en 
peligrosos baybcnes destituida 
de rrelado : Cum Ausonensis 
B^ Petrí Apostolorum Princi-- 
fis Sedes Antistite suo destitu^ 
ta esset y & status S. Dei Ec^ 
€lesfi^ per amnem Dicecesim 
ssiMmmale titubar ei &c. Esto 
suena á larga vacante ^y per- 
mfte la sospecha de reputar no 
Uena la Sede desde la muerte 
de D. Betenguer en el iioo. 
como que un ano ásspaes to- 
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ckviá no tenian mas que Elec- 
to sucesor (en d i loiO d qual 
no consta viniese a ella después 
de confirmado > y sí vino > fue 
por corto espacio, pues en Fe- 
brero del ^o 1 102. nombra 
ron sucesor. Esto da a enteti«- 
der y que muerto D. Beren^ 
guer y no k^ó Vique en dos 
años Prelado consagrado > que 
gobernase la Sede ,sino (a lo 
mas) por corto e^do , que 
hito considerar la vacante 00^ 
mo empezada desde la &ka de 
D, Berenguer : pues ú la tomar 
sen desde d fin de D. Guiller- 
mo , que vivía- en el iioi« na 
podía decirse titubante (6 ex- 
puesta a graves riesgos) la Igle- 
sia en toda su Diócesi. 

2 A fin pues de evitar los 
perjuicios del rebaño por ^ta 
de Pastor , se juntaron los Elec- 
tores en 17. de Febrero : y tra- 
tando s^un Dios d asunto^ 
con orden del Gurdenal Roniá- 
no R. con aprobadon del Se- 
ñor Conde y Marques de Bar- 
cdcxia R. y con aclamación de 
los Magnatesy Pueblo drcuns^ 
tante , nombraron unánimes 
por Obispo Ausonense al Se- 
ñor A. Abad que era de Amer* 
Asi la Escritura en d Apen« 
dice. 

3 Antes de pasar adelante 
habrás advertido ^ y acaso cul- 
pado. 
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patío j la falta de escribir los Uno llamado Bernardo entró 

alli Monge ^ y le siguió Ricar^ 
do y bs piales escala alli Re- 
li^osos en el año 107a como 
asegura el hermano mayor Be^ 
rmffur en la donación publi- 
cada en el Tomo 2. de. Ik 
Nueva Historia de Latiguedoc 
(Pr. CCL.) donde constan loí 
padres referidos. 

6 Siendo mozo Ricardo, 
le hizo Cardenal el Papa Ate-» 
jandro II. <nie miu'ió en Abril 
del 1073. a los once anos y 
medio de su Pontificado > y le 
sucedió S. Gregorio VIL Este 
Santo le envió á EspaxSa con 
Legacía en el año de .107S. y 
segunda vez le dirigió acá en 
el año siguiente 1079. y mu- 
riendo entonces su hermano 
Bernardo Abad de Marsella, 



nombres por entero , pues la 
primera letra pcM: sí soh , co« 
mo es común a varios , no de-* 
termina uno , y puede causar 
yerro. De hecho la R. del 
Cardenal Romano, que lue^ 
se dice Ijegaio del- Papa P. 
(Pascual U. ) anda aplicada 9 en 
los que he visto tratar de esto^ 
^Raymundo^ y no haUo tal 
nombre entre los Cardenales 
de este tiempo (hasta -el medio 
del s¡^ presente) y la Escri- 
tura expresa era Qúrdenal Rob- 
iñano. £1 Dean Moneada con-^ 
ñes» no tener mas noticia de 
este Cardenal Raymundo. 

4 Yo no entiendo la R. co- 
floo inicial de Raymundo > sino 
del Cardenal Ricardo : y como 
este suena muchas veces Lega- 
do Potltifício en España > con* 
viene apuntar algo sobre- sus 
tosas. 

Notída del CardeHal Ricardo 

Legado Pontificio en Espida 

for ñmebo tiempo. 

1 

_ r 

5 Fue hijo de Ricardo Viz- 
conde de Milhaud , y de Rí- 
xinde y hija de Bérenguer I. 
VizcoiKÍe de Narbona. Tubo 
muchos hermaios , qué fue- 
ron bienhechores del Monaste- 
rio de S. Víctor de Marsella. 



nombraron en su lugar los 
Monges á Ricardo , de lo que 
el'Papa le dio cuenta , y' lo 
apüobo y como digittios en ¿I 
Tomó '3. y asi desde el año 
1080. consta fue Abad de Mar^ 
sella. 

7 ' Favoreció ^l Antípapí 
Clemente UI. of^K^éndo al P^ 
j^ VktüT IIL á tuya éleccíit^ 
'se halló ^n Roma después de 
fallecer S. Gregorio en 25. de 
Mayo del 1085. como refiere 
el mismo Papa en las Actas del 
Concilio Beneyetítatío» áú «7. 

pero 
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pero el mismo Paja Víctor le 
privó de la Legacía , como re- 
itere el sucesor Urbano IL en 
,1a Carta al Rey Di Alfonso 
jSexto. 

- , 8. Ricardo introdujo como 
Legíido de S. Gregorio tn Cas- 
tilla y León el Rito Romano 
en el año de 1078. Volvió acá 
en el año siguiente ( en que 
pmpezó á ser Abad de Marse- 
lla) y presidió en Burgos et 
Concilio que señalamos en el 
año de 1085. El Papa Victor 
le privó del empleo de Lega- 
do antes del 16» de Sombre 
del 87. en qtle murió : pero 
proseguía como si no estuviese 
privado. Presidió el Concilio 
de UmsUIos en el io88, y de*^ 
puso al Obispo Compostéláno, 
por lo que mereció que el Pa- 
,pa Urbano IL (sucesor de Víc- 
tpr ) le volviese a fwri var. 
< 9' Envió entofices el Papa 
Urbano por su Legado , otra 
llamada Raynerío , ó Roieríoi 
que estaba aci a principio del 
(¿no 1090. y presidió el Conci- 
lio de; Jveoíj , en que s$>prphi- 
Jbíóijel escr&ir en caracteres d!t 
los ¿^odos 9 y fue.depMíSto el 
Obispo qué en el ConcUio dé 
Husillos diejTon a Santiago dos 
años antes > coma expresa la 
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Historia Compostélána. A éste 
Raynerio Presbit«:o Cardenal, 
Legado en F^aña , escribió el 
Papa Urbano algunas Cartas 
(mal escrito en algunos sunom* 
bre por splaX. en lugar de R.) 
pero aunque laEscritura>de que 
vanaos hablando , tiene R. no 
puede acomodarse a ^:^ Ray- 
nerio , que al tiempo de escri- 
birse era ya Papa cc«i nombre 
de Pascual IL desde el 1099^ 
y asi el Legada allí citado > fue 
otro 9 esto es , el mendonado 
Escardo , que sabemos esr^ 
en Cataluña por los años de 
1092. como todo consta poclo 
dicho Tomo 3. en los lugares 
allí citados. 

lo La nueva hístotía de 
Languedoc dice en el Toma 
2. (r) sobre el año iio5» que 
Ricarda se hallaba actualmenr 
te Legada en España y quando 
le eligieron Arzobispo de Nar^i» 
bona (por deposidon del arri-^ 
ba citada Bertrando) en Nor 
viembrc del 1 106. IMoe haber^ 
le enviado á España S. GrM¡o- 
rio Séptimo , que le hizo Or- 
dra^l : ea lo que se equivccó^ 
xqmo^el P^, Oldoino , y otrasj; 
que creyeron ser e$te BJcardo 
el Obispo Albanense , Cardenat 
enviado por Pascual U. a Fran-^ 

da 
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tócomoLegadoj^enelanode sesiones y Primacía de Nar-! 

bona. 

11 Este es a quien perte^ 
necen las memorias que con 
nombre de Ricardo liay en el 
Legado Pontificio de España 
desde d^o 1078. hasta prin^ 
cípios del Siglo siguiente y en 
que fue la elección del Obispo 
Ausonense de que vamos tra- 
tando : porque aunque algunas 
veces le privaron déla Lega- 
cía , volvió á obtenerla , y co- 
mo tal fue reconocido en Es- 
paña en el Pontificado de Pas- 
cual 11. pues presidió como 
Legado Apostólico el Concilio 
de Falencia , en que S. Geraldo, 
Arzobispo de Braga y presentó 
el Privilegio obtenido del Papa 
Pascual IL en que le declaraba 
Metropolitano Bracarense , y 
todos le reconocieron como tal, 
según afirRia su Arcediano Ber- 
tmdo y que escribió la vida dd 
Santo ( num. 36. ) publicada por 
Baluzio Tomo 3. 'de las Misce- 
láneas : (2) In Concilio Palenti^ 
no y quod Ven. Ricardas Cardi^ 
nolis Roma celebravit , d^r, 

1 2 Pagi sobre d ano 1 109. 
menciona este Concilio de Pa- 
lenda con d otro de Husillos 
(ambos presididos por Ricar- 
do ) pero confiesa no saberse 

A a fl 

(2) p^í;. 183. 



1102.) creado Cardenal por 
S. Gregorio : pero fuera de 
que éste sude nombrarse Re- 
ginerio , y Rainerio , es perso- 
na muy diversa aun con el 
mismo nombre de Ricardo: 
porque d Obispo Albanense 
era hijo de Crescente : el nues- 
tro tuvo por padre al Vizconde 
Ricardo : aquel fue Monge 
Cluniacense : éste de Marsella: 
el uno fue Obispo Albanense: 
d otro Arzobispo de Narbo- 
na , Titulo que no anda cono- 
cido entre los Escritores de 
Cardenales , pero es indubita- 
ble , y basta ver el instrumen- 
to 375. de la nueva historia de 
tanguédoc , Tomo 2. (i) don- 
de el mismo expresa , que va- 
cando la Sede Narbonense por 
muerte de Dalmacio , y depo- 
sición del sucesor Bertrán^ la 
ocupó él con ^aprobación del 
Papa : Tándem ego R. Romana 
EcclesU Presbyter Card.^ Ó* 
Marsiliensis Abhas ó'c. donde 
ves el ArzcA>ispado de Narbo- 
naen el Cardenal Abad de Mar- 
sella Ricardo y de quien vamos 
hablando : y en 3. de los Idus 
de Julio del ano 1 107. expidió 
el Papa Pascual II. Bula a su fa- 
y or , confirmando todas las po- 

rom.xxriii 

(i]) P4g* 400. di las truchas. 
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d: ana de este Palentino ( á 
quien llama segundo y dando el 
Hc^mbre de I. al de Husillos. ) 
Pero consta que fue eri el año 
de mil y ciento , Era 1138. co- 
mo expresa la Escritura publi- 
cada por Pulgar , Tomo 2* (i) 
in Era MCXXXVIII. die No- 
TMs Decembrisy prasidente Dno^ 
Ricardo Cardinali in CONCI^ 
LIO PALENTINO. El texto 
dice : In prasentia Dni. Ricar^ 
di , Vener. S. R. E. Cardinalis^y 
atque Legati , é^* in prasentia 
Dni. BernardiToletani Archie- 
piscopi y ¿^ Dni. Gmilelmi Are- 
latensis Arcbiipiscopi , Ó* totius 
bujus Sancti CONCILII é-c. 
Aquí ves á Ricardo Cardenal, 
reconocido como Legado de 
Roma en año mil y ciento , en 
que fue este ConcíHo 5 ves 
también el reconocimiento de 
S. Geraldo y como Metropoli- 
tano de Braga ( que es uno de 
los que firmaron la Escritura, 
usando de aquel titulo : Dom-- 
ñus Geraldus Bracarensis Ar-- 
thiepiscopus conf. especie no 
conocida antes , en lo que mira 
ál año determinado del resta- 
blecimiento de Braga y que ya. 
sabemos fue en el ano de mil y 
tiento y publicado y admitido el 
Privilegio en el Concilio Palen- 
tino de aquel año. 

a 
(l) P4¿. 131. 
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1 3 Este mismo Ricardos 
que a fin del ano 1 1 00. se ha- 
llaba como Legado Pontificio 
en Palencia , es el que a prin- 
cipios del:iro2. favoreció, é 
influyó en la elección del Obisv 
po AuscMiense , por cuyo moti- 
vo apuntamos lo dicho , pues 
no veo razón que autorice el 
nombre de Raymundo en Le- 
gado Apostólico de este tierna 
po. Y aun todavía perseveraba 
acá Ricardo en el año de i io5* 
quando le eligieron Arzobispo 
de Narbona , según lo prever 
nido. 

Memorias del Obispo Arnaldo^ 

14 También nombra la 
Escritura de elección al electo, 
por la primera letra A y sola, 
que los documentos sucesivos 
muestran ser Amoldo. Este no 
era miembro del Cabildo Au- 
sonense y sino Abad de S« Ma* 
ria de Amer , Monasterio Bene- 
dictino cerca de Gerona , junto 
al rio Ter , donde Cario Mag- 
no se dice logró victoria contra 
un egercito de Moros , por cu- 
yo triunfo erigió el monas- 
terio , ccMi invocación de la 
Virgen , según escribe Dome- 
nec , en el mes de Marzo, 
tratando de la Conquista de 
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Gerona, Ci)yTriá5uiy cap.io. nense como en tiempo de ios 



15 ÁUi florecía con &ma 
de gandes prendas , en. noble- 
za heredada , sabiduría adqui- 
rida , y prudencia .bim . acre*- 
ditada , el Abad' Arnaido ; por 
lo que careciendo Víquc de 
Prelado, y con orden del Le^ 
gado Romano ( ex precepto 
I>iü.R.CardinalisRQmant) le eli«- 
gieron Obispo los Clérigos Ai>- 
sonénses y Mongcs > favore- 
ciendo el Conde de Barcelma 
k elección , y aprobándola con 
aclamación los Magnates y 
Pueblo circunstante. La expre- 
sión- de Nos Ausonenses Ckrici 
M Manoihi la explica el Dean 
Moneada 4e dos géneros de 
Canónigos , unos Reglares (que 
?5c llaman Monges) y otros 
Clérigos 9 sin ñus Regla que 
ta obaiiencia al Obispo. 

té Hecha uñatiím^nente 
la elección , formó el Cabildo 
escritura autentica del hecho, 
y se la dio al electo , para que 
con ella se presentase ante el 
Paj»/ y le consagrase > como 
les previno su Santidad {)or ra¿. 



antecesores , sino que se dig-^ 
ne aumentarlos por liberalidad 
apostólica > y necesidad del es- 
tado pcesente^Firman quarenta 
y dos personas > Has quales mues^ 
eran d'jestadb del Cabildo por 
sus empleos y grados ( pero riíti»' 
giina usa la voz de Monge. ) El 
munero de los quarenta y do$ 
piruebalo bien autorizado dd 
cuito : pero dentro de aqudl 
Kglo se redugeron los Canoni«> 
;os a quáreMa en el estatuto 
armado por él CX>ispo D. Po- 
dro con el Cabildo 9 año de 
1176^ al tleiúpo de arreglar lo 
perteneciente a los doce Prepon- 
sitos de los doce meses. 
- 17 Acerca de pasar á R6<- 
iiu ( y no á Narbona ) el dec*- 
tOy para ser consag^do, vea^ 
se lo prevenido : en el antece^ 
9on Sin duda fue consagrado 
fdli / pues pa^a esto le Hamo 
d Papa ipot m Legado. 

1 8 Rest^ examinar d tíem- 
-po. La Escritura pone CCII. 
sobre mil : pero ocupada la ima- 
rínadon del escribiente, en d 
inal ckeioxrpusódostnentena- 



«tio'dd Legado: J/r^ nobisves- .íTÍos donde no correspomfe mas 
fer Legatus vice vestra praeepít^ -H^ue ^üno , MCIL pufes asi lo 
Pidenle , -no solo que confirme convenced conjunto: porque 
ios honores de la Sede Auso- en el laoi* no habia Papa, 

-:-■ :/• -'-Aa2' ' ■ cu- 
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cuyo' nombre^empezase por ?• 
ni Conde de Barcelona 9 cuya 
inicial fue^ B^. ni en Víquq 
Obispo llamado A. y todo esta 
se verifica quitado el centena- 
rio , en el MCIL desde el qu^ 
van prosiguiendo las memorias 
del Obispo Arnaldo. 

1 9 £1 dta fue el 13. de las 
Calendas de Marzo > 17. de Fe- 
torera La Indicción puesta es la 
nons y que en el computo co- 
. mun y de Enero a Enero^^era 
en el año 1 162. la decima : pe- 
ra no mudándola hasta Se- 
tiembre > era nona en Febrero 
dei 1 102. y por Setiembre em- 
pG^¿d>a la decima. £n lósanos 
antecedentes usó Roma de la 

■ 

Indicción empelada por Se- 
tiembre , como prevenimos so* 
bre el Pontificado de & Grega- 
rio Séptimo : y en Cataluña 
hay pruebas de haber corddo 
el mismo estilo por estos tidoW 
pos y como muestra el Doctor 
Campillo en el cap. 4* 

26 Como el Dean Mck>- 
cada no conoció al antecesor 
Guillermo y quiso introducir al 
presente en el año i loi^ y di- 
ce no hallar memoria '\ suya 
hasta el año 1 1 o^. al qual aplt^ 
ca el 42. del Rey de Fran- 
cia Phclipe en instrumento de 
Julio : pero- nuestro computo 
poae el año 42. del Rey por 
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Julio en el año dé Christd 
1 102. á que favorece el año 
1 102. de la mencionada Es- 
critura : y esto prueba que D, 
Arnaldo no tardó muchos me- 
ses . en ir y volver de Roma: 
pues como iba llamado para la 
consagración , no huvo dificul- 
tades que la retardasen : y sa- 
liendo por Febrera , pudo resti- 
tuirse en la Prima vera del mis-; 
moaño. 

21 La primera memoria se 
Jialla en publicación del Tes- 
tamento hecho por un Cléri- 
go y llamado Guilaberto Gui-i 
bertd y la qual firmó él Obis« 
po , como dice Moneada. La 
fecha es i6.de las Calendas de 
Agosta ( 17. de Julia) afio/^2. 
del Rey Phclipe : que en nues-^ 
tras Tablas fiíe ^1 1102. de 
Christo : y en el 1103. no 
contaban ano 42. de Phelipe^ 
sno 43* como muestran las Ta*^ 
blas. 

22 Del aüo 1 103. de Chris¿ 
to ofircce Baluzio una Escritu- 
ra y colocada fiíera de orden eo 
la col. 1 172. de la Marca y por 
la qual sabemos que el Obis- 
po D. Arnaldo confinnó al 
.Monasterio de Ripoll la Iglo* 
siade.S. Esteban deGranolar 
rios , bGfanollers , que le ha- 
bía dado ( en el año de 108 1. ) 
Guillermo Bci:nard^i de Che. 

ralty 



r 
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ralt , Príncipe del Castró Gur- instancias.^ que asi el ÓUspo 




bitanensc , quando puso allí 
Monge a su hijo Pedro, El 
Abad D. Bernardo había lo- 
ido confirmación de esta y 
demás Iglesias sujetas a su 
Monasterio , en el año 1097. 
Ahora el sucesor D. Benito 
obtuvo otra del presente Obis- 
po sobre la referida, por sí 
scJa : acaso por alguna com- 
petencia acerca de tal Iglesia, 
pues el Arcediano Bernardo fir- 
mó la Escritura, diciendo : Sal- 
vo jure Arcbldiacanatuj. Esto 
fue en 15, de Marzo del ano 
43. del Rey Phelipe , en que 
Balüzio puso bien ( al margen) 
J103. deChfisto. 

23 En aquel mismo ano 
(43. del Rey ) dia ultimo de 
Junio, aprobó el Obispo las 
concordias entre su antecesor 
D. Berenguer y el Vizconde de 
Gerona Ponce Geraido , y éste 
prometió al Prelado, que nun- 
ca seapartaria de ellas, como 
afirma Moneada, 

24 Pretendia Guillen Ra- 
món Dapifer , que el Obispo le 
cediese el derecho de la Ledd , ó 
impuesto sobre medidas y car- 
nes, con la dragma , ó dinero 
que se fabricaba en Vique. Re- 
astióse D. Arnaldo , por ser 
cosa propria de la Iglesia y 
Qbildo : pero fueron tales bs 



como el Cabildo condescendie- 
ron con algunas condicic^ies, 
en 3. de Enero del aUo 44.del 
Rey Phelipe, 1 104. de Cbristo^ 
que el Dean reduce al 1103. 
pero Baluzio pone el de 4» 
en la Escritura de aquel ano 
44. del Rey posterior á Enero» 
como nuestras Tablas. 

25 El Castillo de Ker da<^ 
do al Cabildo por el Arzo* 
bispo D. Berenguer , fue en- 
tregado al Caballero Guillermo 
Luciano , recibiendo el Obispo 
y Cabildo unos alodios en las 
Parroquias de S. Pedro , de S» 
Vicente , y de $• Félix de To* 
relio. Tenia también éste Ca- 
ballero Guillermo desde el 
tiempo del Arzobispo las Bay^ 
lias , ó administraciones de Auf 
sona. D. Arnaldo se las dio eti 
la misma conformidad , enco« 
mendandole la guarda del Pa-- 
lacio, y ofreció darle veinte 
sueldo^ de la moneda de Vi- 
que , quatro Cerdos , y parte 
de los Plácitos ( esto es , de los 
precios , 6 salarios debidos en 
las sentencias , juicios , ó cau-^ 
sas ) de la Audiencia , de Vi- 
que , y de las Bayulías. El Ca-» 
ballero ofreció ser fiel al Obis- 

Eo, ayudarle, y defender su 
onor , y el de S. Pedro y 
óbUdo i cotitra qualquiera , y 

don^ 
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donde conviniere , como el va- 
•salb al Señor , franqueándoles 
.el Castillo de Ker , para entrar 
ly salir , y poder hacer guerra. 
Fecha en 9. de Abril , ano 44. 
del Rey Phelipe , que el Dean 
coloca bien en el^ 1104. de 
la Encarnación* 

16 Dentro del mismo año 
'de 1 104, pero corriendo ya el 
45. del Rey desde 4. de Agos- 
to , escrituró Bernardo Guillen 
de Queralt j que tenía el Cas- 
tillo de la Meda , por el Obis- 
po Arnaldo y sucesores en su 
iglesia. [ El Dean reconoce el 
mismo año de 1104. en este 
documento del 45 . del Rey por 
Setiembre. ] 

' 27 Ya vimos sobre el 
Obispo Idalcario , que en el 
sño 906. consagró la Iglesia 
de S.Maria de MausculoCiWii»- 
ileu , y Moñlevo ) servida pcwr 
Canónigos de S. Agustín , y 
perseguida ( como otras ) por 
los fenemigos de los bienes de 
la Iglesia , que parece Inquie- 
taban sus rentas y gobierno: 
pero P. Arnaldo , con acuer- 
do de su Cabildo y promulgó 
Decreto contra los Eclesiásti- 
cos ó Seglares , de qualquíera 
clase 6 autoridad que inquieta- 
sen sus posesiones : y mandó 
que en adelante no se pusiese 
C31 aquélla' igle^a CapeUan > si* 
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no Prior , electo por sus Qe«^ 
rigos , los quales podran ele- 
girle de aqael cuerpo , ti del 
que les pareciere , pero coa 
aprobación áú Obispo y Clé- 
rigos de la Sede : y si no cor>- 
cordaren , pertenecerá .la elec- 
ción al Oi>ispo 9 6 á sus Cano* 
nigos y a quienes deberá ser 
obediente el Prior : y su Iglesui 
no padecerá Entredicho i que 
no se imponga por culpa de 
sus Canónigos : pero reserva 
los Derechos que deben pagar 
«a la Sede para la fabrica , co** 
mo expresa la Escritura y que 
tiene las firmas de Bemardus 
ArcbUphcopUf Toletamis yS.R. 
E. Legatus : Arnaldus gr. D, 
Ausonen. Eplscopus : Ego Boso 
Car din. ff\ Bernardus Archín 
dlaconus : Berengarius Judex 
fltque Sacrista : Berengarius 
Eriballt Canonlcus S. Petrl: Pe^ 
trus Bernardi : Gulllelmus Ber^ 
nardl Clericus Roturensls i Be^ 
rengarius Parapbonista tic *ad^ 
sunt sua scriptaiRaymundus Ca* 
putScola iff. ut res monstravit.i^ 
Sic Poncius Ita notavit. Del 
original de la Iglesia de Mon*- 
4evo , sacó copia Arnallus Sd^ 
cerdos y qul boc fideltter tram^ 
tiúlt } .Cal. Mali an. Dnl.i Í2f. 
Ó' originalla borum translnto^ 
fum sunt in Ecclesia B. M'Arl^ 
de MonkvQ , como sp : ve á ¿on* 
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tfliüádoñ de. las firmas prcce- ( como dice d Dean) y el Obis^ 



dentcs en la copia. La fecha es: 
Factum est hoc decretum anno 
Dominide Incafnationis T CV. 
lUgts Pbillppi XLVII. cuyos 
dos computos no concuerdan, 
como muestran las Tablas: 
pues si tomó por Época del 
Rey al 1060. desde Enero ,era 
XLVL en el 1 105 • Falta el día 
de mes , sin el qual no consta 
uno de los dos ^os de Christo 
con que concurrió cada año 
del Rey. Las firmas del Arzo- 
bispo como Legado Apostóli- 
co , y de Boso ( que era Car- 
denal SS. quatuorCoranatorum, 
y á esto parece aluden las dos 
SS. grandes ) no las tengo por 
correspondientes al dia del de- 
creto ( en que no se mencio- 
nan ) sino confirmaciones pos- 
teriores. 

28 Un Canónigo , llamado 
Ramón Gueriberto , dejó en su 
Testamento varios bienes al 
Cabildo: y el Obispo Amaldo 
firmó la publicación del Testa- 
mento, en 9. de Febrero dd 
aík) 46. del Rey Phelipe , que 
Moneada reduce al 11 05. pero 
él mes da en nuestras Tablas 
el siguiente. 

29 Al otro dia ( 10. de 
'Abril ) del mismo año , liizo 
Ermengol Arnallo donación 
al Cabildo de toda su heredad 



po con aprobación de los Qe- 
rigos de S. Pedro le dio en 
recompensa upos alodios que 
hasta alli habla poseído injus^ 
tamente , y después de sus dial 
volviesen libres al Gabildoi 
pagando la Tasca anualmenta 
mientras viviese. 

30 Otra suceso mas nota^ 
ble huvo en el mismo año 45. 
del Rey en 1 3. de Marzo , por- 
que faltando el Prior D. Berr 
nardo , que el Arzobispo D.Be- 
renguer puso en la Iglesia de 
Mantesa^ quando la hizo da 
Canónigos de S. Agustín; nom*- 
bró allí el Obispo D. ArnaU 
do>en el dia dicho , a Ponce 
Recaredo por Abad de aqucí» 
líos Canónigos ( pues no con- 
vendrían en hacer la elección) 
y le dio el feudo laical de S. Pe- 
drb) con pacto de que en la 
Iglesia de Manresa tuya siem- 
pre Canónigos que militen bajo 
la Regla del Gran Padre San 
Agustín , y que el dicho Abad 
Ponce no deteriora en cosa al- 
guna la Canónica , sino que la 
mantendrá en la forma estable- 
cida por el Arzobispo. En re- 
compensa ofreció el Abad ser 
solido Clérigo y Canónigo de 
S. Pedro y <fcl Obispo , sin re- 
conocer otro Señor, ydefen- 
. der el honor del Prelado y Ca** 

bil- 
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bildo , sirviéndoles como el 
vasallo al Señor , y que pondrá 
en la Iglesia de S. Pedro un 
Qerigo estator , esto es , que 
sirva en su lugar. Declara que 
la Iglesia de Manresa estará 
siempre sujeta a la de S. Pedro 
con todos los ser vicios acostum- 
brados , como refiere Monea- 
da por Escritura del Archivo 
Episcopal. 

31 Prosigue la noticia de 
D. Amdiáo enel año 1 108. que 
fue el 48, ultimo del Rey Pne- 
lipe: una en i. de Mayo , en 
que Mirón Guitardo dio al Ca- 
bildo unos alodios en S. Hilario 
Sacalm , y en S. Maria Maju- 
líense , escriturando en presen- 
cia del Obispo D. Amaldo y 
Canónigos en el claustro de la 
Sede : y otra en 4. de Junio, 
en que Bernardo Guillelmo dio 
todos sus bienes a la Canónica ^ 
de S. Pedro de Vique,con cier- 
tas condiciones firmadas por el 
Obispo Arnaldo. 

j2 Aquí acaba el Dean 
Moneada , confesando no te- 
ner mas noticia de su vida , ó 
muerte , sino que en i. de 
Abril del año 11 10. tenia suce- 
sor. Yo tengo aviso de que en 
17. de Julio del año 1 108. fue 
Juez con D. Ramón Obispo de 
Barcelona; y S. Olegario, Prior 
entonces de S. Adrián ^ en 
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pleyto movido entre los Aba-^ 
des de S. Cucufate y Santa Ce- 
cilia de Monserrate , los qua- 
Ics Jueces declararon, que el 
de &nta Cecilia estuviese su-: 
jeto al de S. Cucufate. 

3 3 Tamayo alargó la vida 
de D. Arnaldo hasta eTatioi 116. 
según algunas concordias que 
incluían su nombre : pero estas 
no le pueden/ nombrar vivo 
después del 11 10. en que te-: 
nia sucesor. 

34 Yo puedo señalar el 
año Y dia de su muerte , en 
virtud de los Necrologios que 
la ponen en once de las Calen- 
das de Setiembre , que fue el 
22.de Agosto. El año corres- 
ponde al 1 109. porque en el 
antecedente 1108. se hallaba 
en 1 7. de Julio sin muestras de 
enfermedad : yen el siguiente 
1 1 10. antes de Abril , tenía 
sucesor. Murió pues eneldo 
precedente 11 09. a 22. de 
Agosto ( dia en que murió 
también el Arzobispo AttcMi) 
y en el mismo año parece tu- 
vo sucesor , según veremos 
después. 

3 5 Añado , que fue sepul-í 
tado honoríficamente en el 
Monasterio de Amér , donde 
habia florecido , y de donde 
le sacaron' , pero mandó k 
volviesen á descansar con sus 

Moni 
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Monges y como cumplió el uno Gaufí-edo» y otroRamoa» 



Cabildo , y asegura ,el Necro- 
logio !• ^ XUept. Obiit Arnal^ 
dus Sed. Vtcen. Antistts almifi^ 
cus y cui debita servituth an^ 
nuatim exolvamus obsequia y qul 
htmorifice sepultus est in Mo-^ 
nasterio Amerensi. Aquí no so« 
\o vemos el dia ultimo y lu- 
gar de la sepultura y uno la 
memoria honorífica que dqo, 
perpetuada en el dictado de 
dmifieus ( que repite otro Ne-* 
crologio ) y en la servidum- 
bre anual obsequiosa y que di- 
ce ser debida a su noiid>re« 

RAMÓN GAUFREDO. 

Hesde el 11 lo. í %6. di Mav. 
del 1146. 

I Fue D. Ramón hijo de 
Gaufredo y según muestra la 
memoria que pondremos al 
fin y la qualíe i^ombr^Raimun-- 
dusGaufredi , por el estilo an- 
tiguo de apellidar los hijos 
por el nombre del padre , co^ 
mo hemos notado varias ve-* 
ees. Tamayo expresó el ape- 
llido de Gaufredo. Una Escri- 
tura del año 1 1 36. pone en lu- 
gar de Gaufredo Gui/redoy que 
es variedad material y como en 
otros nombres. Argaíz quiso 
formar por esto dos Obispos, 

Tom. XXriIL 



poniendo al del apellido antes 
que al del nombre, solo por* 
hallar en el Catalogo de los 
Abades de Ripoll a Gaufredo 
en el anodeiiii. que si hu- 
víera ascendido á Obispó ,pii^ 
diera anteceder á Ramón : pero 
ni da , ni hay prueba de qu& 
Gaufredo fuese Obispo , y sia 
ella le bastó leer aquel apelli- 
do en D. Ramón , para hacer 
de una dos personas , ambas 
en la Silla de Vique , y tro- 
car el apellido en nombre» 
mudando también el timpo^ 
haciendo primero al segundo. 
£1 hecho es. > que Gaufredo fiíe 
apellido de Ramón , el qual 
solo , como una persona , sue- 
na prendiendo en Vique en el 
1 1 10. y siguientes > hasta la 
muerte, por cosa de 37. años^ 
en que no hay entrada , ni va- 
cante para otro. Las pocas me-* 
morias publicadas ocasionan 
este y otros discursos , pues 
faltando documentos , es ca- 
minar sin guia por sendas no 
pisadas , lo que está expuesto 
á yerros. Si estay otras. IglcK 
sias huvieran dado a luz lo 
que tienen , no estuviéramos 
tan sin noticia de sus Fastos, 
ignorando lo que según el 
Apottol debíamos tener pre- 
sente ; Memntote praposito^ 

Bb rum 
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r^im vestrarum j qui vobis lo- 
cuti sunt verbum Dei.. Hebr. 

13.7. 

2 El prihcípio de este Pon- 
tífícado puede suponerse en el 
ano 1 1 09. antes de Noviem- 
bre , V. g. en Octubre , cosa 
de dos meses después de falle- 
cer el antecesor , coma dire- 
mos al fin , por cuyo docu- 
mento resulta esta preven- 
ción. 

3 La primera memorh del 
Obispo D. Ramón se halla en 
donación hecha por Pons Hu- 
go y su muger Beatriz , a S. 
Pe(fro de Vique y su Cabildo, 
de la Iglesia de S. Maria de 
Nauareíes , ribera del Llobre- 
gat , con todos> sus bienes , y 
¿on las Capellanias que tenían 
desde Llobregat al Segre , y la 
mitad de los alodios que po- 
seían desde Llol^regatá la Ro- 
ca de Castellfollit , con pac- 
to de que Pedro su hijo , siep- 
do Qerigo, lo posea durante 
su vida. Fecha en ^ . de Abril 
del ano 2. deL Rey Luís , que 
Moneada reduce bien al año 
1 1 10. 

4 Otra es haber coofírma- 
do a Ramón Gutfredp y sus 
descendientes , el CastillQ de 
Artes , y unos feudos ; que le 

(i) Eif el tdf. 7. 
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dio el Arzobispo D. Berencu<íti 
Fecha en 5. de Agosto del ano 
4.deLuls9 mi. de Chrií^o: 
y nota el Señor Dean , que está 
es la primera Escritura donde 
el Obispo Ausonense firmó 
con titulo de Vique : Raimun^^ 
dusgr. A Vicenrís Episcopus. ' 

5 Hicieron homenage al 
Obispo D. Ramón los Caballe- 
ros que tenian los Castillos de 
la Iglesia en Monlleon jt Pomar ^ 
jurando guardar fideíidad j éti 
2o, de Octubre del ano 7. del 
Rey Luis , que fue eldeChris- 
to 1 1 14. y el que tenia el Cas- 
tillo de la Medahíio el mjsmo 
reconocimiento en 29. de Ene-r 
rodel año 7. de Luis, que el 
Dean aplica al 1 1 14. pero éfa 
ya el 15. de Chrísto desde i. 
. de Enero , en que se alteraba el 
numero del año. El Dean per- 
siste en no mudarle hasta 2 5* 
de Marzo , que fue lo nie- 
nos acostumbrado : pues aun 
Campillo dice (i) que lo co- 
mún era empezar por la Nati- 
vidad. EÍsita es matqría expuesta 
,a variedades , por estrivar en 
números que . la experiencia 
muestra tener sobras ó faltas en 
las copias. 

6. El Obispo D. Bramón 
compró un alodio én el Casti- 

ilo 
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flo de Medalia : y Guillem Ra- tro de la Catedral Gcíunden» 



mon Dapifer pretendía tener 
alli algunos derechos. Ventila- 
da la materia , hizo rennncia á 
favor del Obispo en 13. de 
Mayo del año 8* del Rey Luis, 
que fue el 1 1 1 6. de ,Christo. 

7 Tenia esta Iglesia unas 
, casas y alodio ,ó hacienda cer- 
ca de los muros de Barcelo- 
miy d Obispo y Cabildo lo 
cedieron en feudo á Pedro OÍ- 
degario , muger y hijos , que 
debían pagar anualmente por 
S. Pedro quatro maravedises^ 
cultivando las tierras, maiíte- 
niendo las casas , y dando en- 
trada en ellas H Obispo , quan- 
do lo necesite : todo lo qual 
debe recaer en la Iglesia en fal- 
tando Pedro, muger y hijos, 
que por sí no podrán enage- 
nar nada sin consentimiento 
del Obispo : y éste confiesa 
haber recibido por ello quatro 
marohetims ( asi dice. ) Fecha 
en 23. de Mayo del año 9. de 
Luís ( 1 1 1 7. de Christo. ) 

8 En el mismo año fue 
Juez con el Obi^ de Cen- 
tona y otros , sobre el litigio 
movido por S. Olegario , Obis- 
po de Barcelona , Contxa el 
Monasterio de S. Cucufate : y 
iestando los Jueces en el Qaus^ 

(O Lib, i.C4f.ps, 



delante del Legado Cardenal 
Boson y sentenciaron á favor del 
Santo en 27. de Abril del 
i 1 17. como rtóere Diago , (i) 
por £scritur«i vista en Barce- 
lona. / 

9 £1 Conde de jBaroelom 
D. Rámon XIL ¿e habia apo-- 
derado de unas rentas pertene^ 
tientes a la. Sede Vicense: pero 
el Obispó D. Ramün , zdando 
los bienes de sa esposa, logró 
que hiciese ' renuncia y entre*- 
ga dé ellos en 1 7. 'de Enero del 
^ño to. del Rey Luis , 1 1 1 8. 
de Christó ^ cuya Escritaracita 
Moneada ¿n d Archivo del 
Cabildo. 

10 Vimos sobre el Arzo- 
bispo D. Berenguer la concor- 
dia efectuada sobre las Iglesias 
de los arrabales de Gurb , con 
Guillem Bernardo^ y Bernardo 
Guillen, durante los días de sus 
vidas ( año 1080. ) Muertos los 
dos én tiempo del presente D, 
Ramón , hs restituyó el nieto 
Berehguer Bernardo , que hizo 
nuevo concierto con d Cbis*- 
po y Cabildo en 26^ de Mayo 
del año X. del Rey Luis, i i 1 8. 
de Christo, nial reducido por 
Moneada al 1 1 19. pues aplicó 
al 1117. Ija del año 9. del Rey 

Bbí en 
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eti 23. de Mayo: y asi la del Pontificatus autem Domni Qa-^ 



ano X. corresponde al siguiente 
18. y no al 19. Lo mismo re- 
sulta, porque al hablar del Con- 
cilio de Tolosa prendido por el 
Papa Gelasio en Junio dd año 
1 1 19. previene no hallarse me- 
moria alguna de Ramón por 
este tiempo: y ^ la referida 
fuera del mismo año > ya se 
•hallaba. G»rrespondc pues al 
añoiiiS. 

II En el de 19. es creíble 
tpie pasó el Obispo a Francia^ 
y que se halló con él en To- 
Josa y con motivo del Concilio 
tenido alH ( en Junio y según se 
cree, y es mas probable Jíí/w ) 
con asistencia de Obispos de 
España , (i) en que deben en-» 
tenderse los de Cataluña princi- 
palmente, como comarcanos. 
S. Olegario se halla expresado 
en la Sinodal , ccMn el Obi^ 
de Barbastro Raymundo , no 
porque solo estos dos concur- 
ilesen , sino porque estos fue- 
ron señalados Jueces con los 
alU expresados en el litigio de 
que tratan. La fecha de esta 
Sinódica ñie en Tolosa Idibus 
jfulii f IndicHane XJL Dnica 
Jbtcamatimj atino MCXIX. 



lixti IL Papdt anno I. 

12 De Tolosa pasó el Pa- 
pa al Concilio Remense , con- 
vocado para el dia de S. Lu- 
cas , como (tice el Papa en la 
Carta que pusimos en el Toaso 
20. (2) dirigida al Compostela* 
no desde Tolosa > dia 14. de Ju- 
Co. Orderico Vital dice , que 
el Papa convocó a los Obispos 
de Espalia ( con las demás Na- 
cióles ) y es preciso suponer 
que le seguirían los que en 
Tolosa le acompwaban : y á 
esta ausencia de nuestro D. Ra- 
món corresponde d no haber 
memoria suya en el 1119. en 
que fueron los citados Conci- 
lios : y el haberla a principio 
del siguiente , prueba que vol- 
vió áCataluña a ñn del 1 1 19. 

13 La noticia de D. Ra-^ 
mon en el atio de 1 1 20. se ha- 
lla en instrumento publico he^ 
cho por el Conde de Barcelona 
D. Ramón UI. a favor de la 
Ciudad y Sede Ausonense , en 
que refiere haber introducida 
por mal informe unos usos eo 
Vique , perjudiciales a la Sede 
y sus honores : por lo que co- 
nocido el perjuicio , los revoca 



coa 
(i) CumCardin. Mcbíef.ipUcopisy Abbatibus, trmncUy Gotia^ 
Gasconid Hisfania y & aitcrmis Britania &c. 
(i) fág. ij6. 



Obispos de Ausona. Ramón. 197 

con peras en los contravento- guer de Gerona ^con los Aba 



tes 9 y firma el Conde ,el Obis- 
po p. Ramón , y los Sdiores 
delaG>rte. Fecha en 14. de 
las Cal. de Marzo ( 16. de Fe- 
brero) del ano 12. dd Rey 
Liiis( 1 1 2o« de Christo. ) Esta 
firma del Obispo prueba que 
estaba acá > y la materia de- 
clara que su diligencia move- 
ría al Conde á revocar lo in- 
justo 9 perjudicial al hcmor de 
su Sede. « 

14 Desde esta noticia no 
encontró el Dean otra de D. 
Ramón hasta el dia ultimo de 
Julio delMo 1 1 23. de Christo, 
en que firmó una donación he- 
cha al Monasterio de Estañ: 
y previene ser la primera don- 
de no hay ano del Rey » sino 
scrfo de Christo. 

15 Foreste tiempo anda- 
ban todavía algunas inquietu- 
des de turbadores sobre cosas 
Eclesiásticas : y cómo era 
grande el zelo y valimiento del 
Arzobispo S. Olegario, y del 
presente D. Ramón 5 persuadie- 
ron al Conde D. Ramón III. 
que juntase Prelados y Sdiores 
para remediar los danos de la 
tierra : Ad traSlandum de eom^ 
tnuni utititate ipsius térra. Jun- 
táronse en el Palacio de Bar- 
celona S. Olegario Arzobi^, 
Ramón Ausonense , y Berenr 



des de la Tierra, y muchos 
Magnates , en presencia dd 
Conde y de su hijo ( ambos 
Ramones) y est^lecieron la 
immunidad de las Iglesias por 
sus treinta pasos , con pena de 
600. sueldos y excomunión 
contra los violadores : y hay. 
la especialidad de sdialar por 
Jueces sobre la materia al 
Obispo Diocesano yókia Sede 
de Vique , en caso de inobe- 
diencia : Si dutem illi pr adanes^ 
aut Jures , pr acepto Episcopio 
aut Canonicorum Vícensis Sedis 
justitiam faceré noluerint y aut 
distulerint , tune auctoritate 
pr adicta Sedis Episcopi ^ Ca^ 
nonicorum y babeatur illa Ecele^ 
sia absque nnmitione. Por esto 
atribuimos influjo a D. Ramón 
sobre la congregación de estas 
Cortes. 

1 5 Alargáronla ¡mmuní^ 
dad a los Qerigos , Monges y 
Monjas , que no lleven ar- 
mas , y a los bienes de sus 
Comunidades, prohibiendo hur- 
tos , incendios , ó hacer mal á 
las calxüllerias del viajante, dd 
que va al naolino , del que labra 
los campos : y d Conde con 
su hijo , y los Señores , deja- 
ron en mano de los Prelados 
lo que pretendían sobre las 
Iglesias 2 Cementerios y Ren^ 

. tas. 
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tas 9 según consta en el libro i. 
de las Antigüedades del Cabil- 
do de Barcelona y citado por 
Diago , (i) donde prueba que 
esto no fue en el año 1115. 
( allí escrito ) ni en el 1135. 

. 17 Después sobresalió D. 
Ramón en zeto , y solicitud de 
restablecer la Metrópoli 9 pues 
aunque el Santo Obispo de 
Barcelona Olegario estaba he- 
cho Arzobi^ de Tarragona, 
no lograba seguridad el ter- 
ritorio. Todos lo deseaban, 
pero mas que todos nuestro 
Obispo : pues como su Iglesia 
habia empezado á tratar h res- 
tauración de la Gipital , quiso 
continuar el empeño con sus 
buenos oficios , nacidos ya de 
pura benevolencia , pues no 
trabajaba para sí , sino para 
bien de Tarragona , que tenia 
Arzobispo. Los 0>ndes , los 
Obispos y Señores de la Piro- 
vincia movieron a S. Olegario 
sobre que diese aquella Ciudad 
en feudo a algún Señof . ilus- 
tre con titulo de Trincipc j a 
fin de empeñarle por este me- 
dio en los adelantamientos de 
un negocio tan apetecido , y 
de tan grave importancia. El 
que mas sobresalió en la soli- 
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dtud, fue nuestro Obispo 
Ramón , pues asi lo confiesa el 
mismo S. Olegario en la Escri- 
tura puesta en el Tomo 25. (2) 
Ad instantiam pfacipue ¿iomni 
Raimunii Ausonensis EpiscopK 
Esto fue en 14. de Marzo del 
año 1128. y el mismo D. Ra- 
món firmó también la Escri- 
tura. 

18 El mismo influjo pode- 
mos atribuir a D. Ramón en 
otra providencia sobre este 
asunto de Tarragona , en que 
el público no se halla instruí- 
do : y fue , que los Prelados 
se juntaron en Narbona a un 
Concilio y presidido por su Ar- 
zobispo Arnaldo , Legado Pon- 
tifíelo , con otros doce Obis- 
pos, éntrelos qualesse halló 
D. Ramón con S. Olegario, con 
ios de Gerona, Urgcí , Zara- 
goza, y otros de la Francia :^os 
quales consid^atído el atraso 
de ia Metrópoli de Tarragona, 
y deseando restaurarla , tanda- 
ron a este fin una Hermandad 
( Símbolo , 6 Cofradía) en que 
cada uno anualmente diese la 
limosna que pudiese : los Ar- 
zobispos , Obispos y Prelados 
de Cabildos y Monasterios, 
por sí , y por sus subditos : los 
Clérigos y Legos , cada uno 

, d(h. 



(O lab. 2« Uf. xo$» (2) fag.zz^. 
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doceDenarios , ó loque pudíc- por descuido del copiante; El. 



se. Añadieron , que en sabien- 
do lá muerte de algún her- 
mano > cada Prelado y subdito 
cantaría una Misa : y por aque- 
llos de cuyo fallecimiento no 
huviese noticia, ofrecerían Sa- 
crificio todos los Sacerdotes en 
tí Lunes de la. primera sema- 
na de Quaresma, Demás de 
esto , a todos los hermanos los 
recibieron con sus bienes bajo 
la protección de S. Pedro , ad7 
mítiendolos á la Treva de Diesy 
de modo que si alguno la que^ 
brantase y haciendo algo de lo 
prohibido en la Treva , sea ex- 
comulgado hasta que satisfaga. 
( ¡ Tanto era el desea de los 
Padres sobre la restauración de 
Tarragona ! ) 

19 Este OmicUío será ci- 
tado en diversas Iglesias , : y 
por ser ésta la primera en que 
ocurre r le pondremos: en. ;el 
Apéndice y pues no le 1^ y isto 
publicado. Existe en el Archi-i 
vo de Ager , reconocido de pr- 



Concilio fue en semana de la' 
Pasión. El asunto y resolución 
muestran el gran empdio de, 
los Obispos de la Francia y 
de E^ña sobre la restauracjoo, 
de Tarragona. Las circunstan* 
das obligan á que r^conozca,^ 
mos haber sido originado to- 
do esto por zelo del Metropoli- 
tano S. Olegario y de núestrp. 
Ausonense y que SQbre todos^ 
consa^ó su actividad en la 
negociación de esta sagrada emr 
presa. 

. 20 Podra alguno imagi- 
nar si lo dicho es algo volun- 
tario : pero consta por testí- 
moniodel mismo Metropolita* 
no , que hallándose sumamente 
obligado de la solicitud y el 
empeño con queD. Ramón to- 
<mó a pechos la causa , resolvió 
remunerarle con alguna de-, 
mostración 9 que para siempre 
testifícase a la posteridad pl zelo^ 
y particulares esfuerzos del Au-^ 
sonense. Hizole donación a él> 



den de la Real Cámara por el rá su Iglesia > y a qúantos4e sur- 
R. P. Don Jayme Caresmar, cediesen , de la Iglesia de »y. 



Canónigo Premostratense , que 
me franqueó la copia , previ- 
niendo que hay dos en per- 
gamino : una con el año 
MGXXVILotra con elXXVIU. 
ó por diverso modo de coa-> 
tar el princ^üo del a&>.>;Q 



Salvador y sita en el arrabal de 
Tarragona , con la prerrogati^ 
va de que sola ésta fuese Par- 
roquial en la Ci^idad y arrabal, 
con todos los derechos parro- 
quiales , y que la dispuáese y 
gobecpase coiipiQ coavQniá ala 

gtó- 



V 
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gloria de Dios , salva la obe- 
aiendz debida al Arzobispo, 
ítem le concedió á él y a su 
Iglesia Ausotiense la quinta 
parte de los Diezmos de pesca- 
dos y frutos de la tierra , con 
quantos I^ezmos tocaban al 
Arzobi^ en aquella Iglesia. 

21 Esta gran donación se 
realza por los motivos que 
expresa en recomendación de 
b. perscKia i pues tú ( dice ) no 
has tenido semejante entre to- 
dos los Obispos sobre ayudar- 
me en la restauración de la Igle- 
sia y Ciudad de Tarragona. 
Tú te has consagrado a este 
fin 9 no solo sacríncando y ex- 
poniendo tus bienes y los de 
tu Iglesia y sino a tí mismo en 
quanto ha sido posible y y de- 
mas de esto te has empeñado 
en mover para la empresa a 
quantos has podido : Quia in 
restitutione Tarraconensis Ec^ 
$ksU y ó* eivitatis y nemincm 
Eplscoporum tam unanimemy 
quam te , cbarissime Jrater , i»- 
venimus : Tu enim non solum 
enmia tua y ^ EccksU tua Au^ 
sonenrís , bona exponer e , se A 
etiam te ipsum in boc restaura^ 
tionis opere pro posse tuo , ¿N 
olios quoscumq^ie poteris y ad 
boc incitare devovisti. Fecha en 
9. de las Gil. de Noviembre 
( 24. de Octubre) i^/ 4^ 1 1 28. 
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Elogio y que en boca 3e tirt 
Arzobispo tan santo , recomien- 
da bien los méritos y zelo de 
nuestro Prelado : y podemos 
decir y que por los Ausonen-* 
ses y a los Ausonenses debe la 
Santa iglesia de Tarragona la 
restauración de sus honcures. 

22 No solo fiíe D. Ra- 
món tan estimado del Santo 
Arzobispo y sino muy particu-* 
larmente acepto en el aprecia 
del Conde D. Ramón Tercerop 
que por tanto le nombró por 
uno de sus Testamentarios , co- 
mo se ve en el mismo Testa- 
mento estampado en el Apén- 
dice 382. de la NEarca y hecho 
en ocho de Julio del ano 23. 
del Rey Luis, 1 131. de Cliris- 
to : pues aunque algunos con 
Diago insisten en el atio 1 1 30. 
debemos adoptar el 3 1. en que 
ponen su muerte la Historia 
de los Condes de Barcelona por 
el Monge de Ripoll , el Necro- 
logio Ausonense II. y el Croni-' 
con de Marsella 9 que ponemos 
al fin ; resultando lo mismo de 
las Tablas , que en Julio dan 
el año 23. del Rey , entrado 
yael1131.de Christo. Eldia 
de la muerte no consta 1 ni aüti 
el mes. Lo común es señalar el 
mismo mes de Julio , después 
que en el dia 14. tomó el ha- 
bito de Templario y desde d 

qua! 



y 
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<jual día dejó de intitularse de la muerte del Conde que se 



Conde (bactenus Comes) por- 
que ya era Religioso. Pero el 
Necrólogio citado dice murió 
en el mes de Setiembre. Por 
ahora basta saber el año > y 
que vivia > y fue Conde hast% 
14. de Julio del iigt. 

23 Antes de esto dio d 
Obispo D. Rámon al Monaste- 
rio de Estañ y la Iglesia de Mo- 
ya con todas sus (kcimas 9 alo- 
dios y y pertenencias > como es- 
cribe el Dean , que dice con- 
firmaron y aprobaron la dona- 
ción el Omde Ramón Beren- 
guer , y su hijo Ramón : según 
lo qual fue antes de morir d 
Conde Ramón IIL padre de 
Ramón IV. y ultimo. El Dean 
señala el dia 20. de Julio y atio 
24. deJ Rey y que reduce al 
1 1 31. de Christo : lo que no 
puede ser y no solo por seguir 
alli á Diago en que el Rey mu- 
rió antes de Setiembre del 1 1 30. 
(y según esto no pudo confir- 
mar la donación que se dice 
posterior ) sina porque ni pue- 
de recurrir al 11 31. dia 20. de 
Julio y pues aun suponiendo que 
murió en d 31. seis diás antes 
dejó de ser Conde , y no pudo 
después confirmar como Con- 
de con su hijo la donación del 
€)bispo« Fuera de esto , d año 
24. ád Rey es posterior al año 

Tmo XWUL 



pone poco después de hacer su 
Testamento en 8. de Julio del 
año 23. del Rey : y como am- 
bos documentos citados se otor- 
garon en Julio , resulta que dis- 
taron en un anói No puede 
pues colocarse en año 24. dd 
Rey Luis confirmación del Con- 
de D. Ramón III. que murip 
en el año 23. y asi hay yerro 
en la data : y la donación de 
nuestro Obispo al Monasterio 
de Estany debe ponerse confir- 
mada por padre y hijo , antes 
de morir; el padre. 

24 En el año 21. del Rey 
Luis (1131. de Christo) dia 
21. de Junio , evacuó D. Ra- 
món el litigio de su Cabildp 
con dos hermanos y Berenguer, 
Presbítero de Folguerolas , y 
Ramón , sobre el dominio de 
unas hatíendas en Noguera y 
Bruguer , formando una Con^ 
€ordia en presencia dd Obis- 
po y del Arcediano Reynardo, 
del Sacristán Berenguer , y 
otros , por la qual renunciaron 
los dos hermanos todo su dere- 
cho a favor dd Cabildo , y e^ 
Prelado con su acuerdo y con- 
sentimiento , dio al Presbítero 
Bejenguer aquellos mismos alo- 
dios y mansos por los días de 
su vida , pagando anualmente 
al Cabildo un tocino y una 

Ce quar- 



lot Españ a Sagrada^ 

quartera de trigo : y que en 
muriendo , pasen á un liijo del 
hermano Ramón , si fuere Clé- 
rigo , mientras viva solamen-^ 
te : y si no tubiere hijo , los 
poSea el que nombrare Boren- 
guer , con tal que en su muer- 
te vuelva todo libremente al 
Cabildo. Cita el Dean para es- 
to el archivo Capitular. 

25 Después que el Monas- 
terio de RipoU fue unido al de 
S. Víctor de Marsella , preten- 
dió eximirse de la'obediencia 
del Obi^ Diocesano : pero el 
Obispo D. Ramón (en cuyo 
tiempo ocurrió ) como era 
hombre de zelo y de, mucha 
integridad , no pudo tolerar 
aquel intento. Tampoco alcali- 
zaron sus providencias , y el 
Obispo se valió del Sumo Pon- 
tífice , obteniendo letras apos- 
tólicas : pero el Abad y Mo- 
nasterio estaban ya tan resuel- 
tos , que no hicieron caso de 
ellas , sino burla. ( deriserunt 
Ó" canspuerunt) y al portador 
le injuriaron. 

26 Esto fue cerca del prin- 
cipio del año 11 30. porque en 
aquel año estaba el Papa Ino*- 
cencío II. en Francia , y con- 
vocó un Concilio para media- 
do de Noviembre , tenido en 
Clermont de Auverne , al qual 
dispuso ir nuestro Obispo con 
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el Arzobispo S. Ok^rio. Los 
Monges de Ripoll recelaban 
que cT Obispo avivaría sus que- 
jas contra la desobediencia del 
Monasterio ante el Papa y Pa- 
dres del Concilio. Acudieron 
al Conde de Barcelona , procu- 
rando evitar el riesgo , y lo- 
graron Carta en que pedia y 
mandaba al Obispo , que no 
hablase en el Concilio en la 
causa de RipoU , y si lo hicie- 
se , no esperase mas en su fa- 
vor. Esta Carta fue después de 
salir el Prelado para el Con- 
cilio : pues en ella se queja de 
que al ir al Concilio, no le vio, 
ni quiso avenirse con él : Quod 
ad CoñciUum tenderís me vide-^ 
re ^ mecum concordare rentür- 
tis yfnak fecistis. . . . Precor 
ígitur c^ mando vobis , ut in 
Concilio de causa Bivipollentis 
nullum colloquium babeatis. Rc^ 
cíbió el Obispo la Carta en el 
viage : pero no quiso suspen- 
derle : y los Monges pasaron 
hasta Monpeller ^ donde para 
evitar las resultas del Conci- 
lio , ofrecieron en manos del 
Arzobispo (í. Olegario , que, 
pasó al Concilio , y estuvo en 
el) que satisfarían al Prelada 
a juicio del Arzobispo : Vene-i 
runt usqúe Montempelusanum^, 
¿N super bis ómnibus in manu 
Arcbiepiscopt ^ ut judie f o ipsius 

nobis 
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nobis satisfacerentyfirmaverunt. ro Religiosa bajo [la Regla (del 



27 Todo esto fue entrete- 
ner para evitar : pues vueltos 
los Padres a su Provincia , los 
citaron ( en el 1131. ) para 
comparecer : y repetido esto 
varias veces por parte del Obis- 
po , y del Arzobispo , vinieron 
á parar las dilaciones en des*- 
olxdiencia : por lo que el Pre- 
lado publicó Entredicho en to- 
das las Iglesias de la jurisdi- 
cion del Monasterio , y en to- 
das las del Obleado donde hu- 
biese aleun Monge de RipoU, 
mandando a toda la Diócesi 
que los mire como excomulga- 
dos , y ninguno se entierre en 
sus Iglesias. Esto fue en 25. de 
Abril 9 año 24. del Rey Luis, 
1 1 3 2. de Cbristo , y firmaron 
el decreto del Obispo Ollega-- 
rius Arcbiepus jjc Berengariüs 
Dei gratia Gerunden. EccU 
Epüs. 

28 A los dos aííos siguieiv 
res tubieron fin las disensiones, 
formando una Concordia entre 
el Monasterio y Obispo el San- 
to Metropolitano y et Obispo 
de Gerona ^ en 23. de Abril 
dd año 1134. ' 

29 Trató también nuestro 
Obispo con el Santo Metropo- 
litano sobre dedicar la Iglesia 
de Santa Maria de Stagno , que 
era de su Diócesi , pobre , pe- 



Gran P. S. Agustín : y en efec- 
to hizo la dedicación , orde- 
nando en el primer dia , que 
siempre guarde la Regla del 
Gran Padre , y persevere sii- 
geta y obediente a la Matriz. 
Cbncediola con acuerdo dei 
Cabildo , que no padezca En^ 
tredicho , mientras np le haya 
en la Capital dé Vique , 6 no 
le imponga ésta. ítem , que ha- 
biendo Entredicho en alguna 
Iglesia , puedan los Clérigos de 
Stagno celebrar en ella , é in- 
troducir a los que gustaren, 
como no estén excomulgados 
por culpa propria. Al Abad, 
ó Prior le admitieron por her- 
mano y Canónigo : y á los de- 
mas Clérigos , los declararon 
hermanos y familiares. Los Qh 
nonigos de la Sede quedaton 
también declarados participan- 
tes del bien temporal y espiri- 
tual de los ClerigbS'de Stagno, 
y que hagan por estos lo mis- 
mo que por sus difuntos &c. 

30 Confirmó luego todos los 
bienes de Santa Maria de Staé- 
no , y qüantó adquiriese en la 
Dioéesi ' Ausotiense', refiriendo 
en particular- lo que la pertene- 
cía 5 conviene á saber , lá Iglc-» 
sia de S. Pedro de' Archellis 
con sus sufragáneas , Santa 
Maria de Rübñ^oM , ^ S., Sal- 
Cc2 vador: 
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vador : la Iglesia de S. Estdxui 
de Sáltente , con sus suírasa- 
ncas , y con Santiago de Oki- 
nelleis : S. Fructuoso de Gene- 
hreda ; Santa Mana de Mode- 
llano : S. Felices Rotúrense : S. 
Felices de Terraciola : S. Lo- 
renzo de Bu¿tda : S. Acisdode 
Tolosa : todo con sus pertenen- 
cias &c. Pecba en ^. de las No- 
mu de Noviembre aSo de la 
Encamación MCXXXIÜ. año 
XXFI. del reynado de Luisy 
cuyos computos se verifican 
puntualmente en nuestras Ta- 
blas. Firman : OUegario Arzo- 
bispo : kayfnundo Obi^ Au- 
sonense : y Berenguer de Ge* 
roña. Repítese el Raymundo 
Ausonense , y en primero y ul- 
timo tug^ nay un Pedro Au- 
sonense , que no pertenece al 
dia ^ ni al orden. (TcMistan tam- 
bién el Arcediano , el Primice- 
rio , el Sacristán , Archilevita» 
y dos Levitas : con otros Pre- 
lados que ccxifírmaron después 
esta misma Escritura. 

31 Por la gran reputación 
que en toda la Provincia lo- 
graba el nombre del Obispo 
D. Ramón , qiereció que le 
ncxnbrasen Juez en graves com- 
petencias de las personas ma^ 
ilustres 9 m compaíiia del Ar- 

(i) Enelfáf^ ili. 
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zobi^ S. Olegario , pues los 
dos eran como Polos de la ma- 
quina edeaastica y civil , so- 
bre quienes se movian los ne- 
gocios dd estado político y sa- 
grado. Véase Diago lib. 2. cap» 
114. Por lo mismo coopera- 
ron con otros , a la introduc- 
ción de los Templarios en es- 
ta tierra , por lo mucho que 
servían á los Christianos , co- 
mo refiere Diago sobre el iüo 
1134. (O 

32 Hubo algunas diferen- 
cias entre el Obi^x) y Cabildo 
con Pedro Beltran sobre un 
molino de Manlleu : pero se 
compuáeron > cediéndole Pe- 
dro al Obispo y Cabildo des- 
pués de sus días : por lo que le 
dieron dos marobatines de oro: 
y otorgaron Escritura en ulti- 
mo de Junio del año 27. del 
Rey Luis , que el Dean redu- 
ce a¡ año 1134. de Christo, 
pero el mes corresponde al 35. 

33 Quando el Conde D. 
R^unon III. recibió el hábito 
de los Templarios 9 dio a la 
Orden de aquellos Caballeros 
el Castillo de Gr aliena en esta 
DiocesL Los Caballeros que- 
rían poner alli un Sacerdote de 
Orden con titulo <ie Prior. El 
Obiqpo D^ Ramón con acuer- 
do 
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3o db Io$ Canónigos se lo con- Obispo se juntó con algunosSer 



cedió bajo algunas condicio- 
nes , que escrituraron , y fir- 
mó el Arzobispo S. Olegario, 
en II. ir Jíayo del aho de 
Cbristo 11^6. y del Rey Luis 
28. como prqxDne el Dean, 
mostrando ser ambos compu- 
tos expresados en la Escritura, 
pues quando es suya la reduc- 
ción á los aiios de Christo , los^ 
pone después de los del Rey,* 
y ahora preceden : calificando 
ser puntuales nuestras Tabla& 

g4 £n el mismo año de 
1 1 3¿. dio el Obispo a Guiller- 
mo, Clérigo y Canónigo de 
S. Pedro , unas tierras y ca- 
sas en la Parroquia de Viquc, 
con lo que poseia ^u padre en 
nombre del Cabildo , para que 
lo gozase nuentras fuese Qeri- 
go , y luego volviese todo al 
poder de la Iglesia. Esto fiíe 
con acuerdo del Cabildo dia 
J5. de Mayo : y en el 29. del 
mismo mes hizo Concordia con 
el Caballero Pedro Fulcon so- 
bre unas posesiones en S. Felio 
de Terrasola y S. Juan de Oló, 
.y aquí se nombra el Obi^ 
JRaymundus Guijredu 

35 Habia grandes distur- 
tVios entre el Senescal y d Con- ; 
de de Barcebna : pero nuestro 



ñores , y corto la competencia 
con grande utilidad y servicio 
del público , según escribe Dia- 
go (i) sobre el año 28. del Rey 
en Julio , reducido alli al de 
Christo 1 1 35. pero el mes da 
el siguiente de 36. 

36 También logró reducir 
a Geraldo Pons , y otros pa^ 
rientes , q^e cometieron desor- 
denes contra el derecho del 
Obispo en laParroquia de Gror 
Hena : pero en presencia suya 
reconocieron su injusticia , y 
prometieron no mezclarse en 
diezmos , ni cosas pertenecien- 
tes de la Iglesia , renunciando 
sus pretensiones , dia 30. de Ju-. 
lio del año 11 38. de Christo, 
así puesto en el Dean , sin año 
del Rey, 

37 Ramón Bonfilio de Mon- 
rodón y su muger M^asendis 
dieron a la Iglesia Ausonense 
una hacienda en la Parroquia 
de S. Julián^ y un hijo Ra- 
món para que fuese Canónigo. 
El Obispo D, Ramón y los Cst- 
nonigos se la cedieron por los 
dias de su vida con carga de 
un par de capones , y que de^ 
pues recayga con sus mejoras 
en d Cabildo , de lo que se hi- 
zo Escritura en 19. de Octu- 



2o6 Espítfiit Sagrada. 

bre del año quinto de Luis el 
mozo , que fue el 1141. de 
Chrlsto , como reconoce el 
Dean , y prueban las Tablas. 

38 En este mismo año de 
i}.i. falleció en 2. de Julio el 
ilustre varón Guillen Bonfilif, 
á quien el Necrologío II. aplau- 
de con elogio de admirable 
bondad y amante de la caridad. 
Este era Sacerdote , Canónigo 
de S. Pedro , y Capellán muy 
distinguido entre los principa- 
les de Santa María , cuya Igle- 
sia empezó a erigir desde los 
cimientos con obra marabillo* 
sa : pero aunque instaba con 
ardor en concluirla , no la vio 
acabada por faltarle la vida , y 
¿ecibió sepultura a las puertas 
tde la misma Iglesia. Véase el 
Necrologio. 

39 fi Conde D. Ramón 
IV. hizo tener en Gerona una 
|;ran Junta de Prelados y Se- 
nores en 27. de Noviembre del 
aSio 1 143. donde presidió el 
Cardenal Legado Guido , y se 
aprobó la nueva Milicia de 
Soldados contra los Moros, 
instituida por el mismo Conde, 
Principe de Aragón , y dotada 
con los bienes referidos en la 
Escritura del Congreso , que 
firmaron los concurrentes de 
ambos brazos Eclesiástico y se- 
glar , entre los quales uno fue 
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Raimundo Ausonense", con \6i 
demás que muestra el Apendi-^ 
ce 402. de la Marca. 

40 Del aSío 1144. vio e! 
Dean Moneada Escritura fir- 
mada del Obispo D. Ramón: 
y dos del año siguiente 45. una 
de 1 3. de Abril , y otra del i5* 
de Julio , en que Berenguer, 
Clérigo y Canónigo de S. Pe- 
dro hizo su testamento , y en- 
cargó al Obispo D. Ramón , su 
Señor , haga cumplir a sus Al- 
baceas lo dispuesto en aquel 
testamento. Fecha en 16. de 
Julio , año octavo de Luis el 
moz9 , queyíí^ el 1145. como 
dice el Dean y comprueban las 
Tablas. 

AI Otra mcnK>ría mas no-^ 
tabíe hay de este año 1 1 45 . pueS 
en 17. de Enero se juntaron tres 
Obispos , Ramón de Ausonai 
Berenguer de Gerona , y Gui- 
llermo de Barcelona , In Concia 
lio facto in prato Monasterii S. 
Cucupbatis Qctavienrís , y con- 
cedieron perdón de la tercera 
parte de sus culpas a quantos 
trabajasen el cultivo de unos 
montes que Ermengol , Abad 
de S. Cucufate , dio á unos 
paisanos , para que los poblasen 
contra las correrías de los Mo^ 
ros : Ad infestat iones pagano^ 
rum destruendas. 

42 Sucedió £n ti^npo' de 

QSX.Q 
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«te Prelado , que jugando dos que publica el día , FL Caí. 



muchachos , rompió el uno al 
otro la cabeza : y aunque el 
herido sanó , cayó malo dentro 
de pocos días , y murió. Dudó- 
se* si el que le había herido 
quedaba irregular , de modo 
que no pudiesen ordenarle in 
Sacris. Nuestro Obispo (en cu- 
yo territorio parece fue el fra- 
caso) consultó al Metropolita- 
no S. Olegario : y el Santo res- 
pondió , que podía ser ordena- 
do , con tal que las costum- 
bres le mostrasen digno , según 
se ve en la respuesta del Santo, 
puesta en el Apéndice después 
del año 1 1 27. pues aunque Ba- 
luzio la coloca cerca del año 
1 1 24. no hay mas seguridad 
para este que para cerca del 
1 1 34. en que vivían > y sobre- 
vivieron uno y otro Prelado* 
Por esto la dejamos sin año. 

43 Después de todo lo re- 
ferido pasó nuestro Obispo a 
Cardona ( sita rio arriba de 
Mahresa , en la Diócesi de Sol- 
sona ) y allí le cogió la ultima 
enfermedad , de que murió : 
pero el Cabildo le trajo a su 
Iglesia , donde le dio honorífi- 
ca sepultura , como merecía. 
De esto no han tenido noticia 
los Autores , ni aun el Señor 
Moneada : pero consta en el 

Keaologío L del Apéndice j^ 

>- - ^•,»- 

" J 



Decemb. que fue el 26. de i\&- 
viembre , antes no conocido. 

44. Pero es muy sensible 
que los números de los años 
tienen yeros : VI. Kal. Decerpíh^ 
An. ab Incar. Dni. MCXim. 
regnante autem "Regís Tjuá&ovci 

V. obiit Raimundus Gaufretü 
Auscmen. Eccla. Epus. qui ai 
Episcopatu suo XXXTII. anno 
apud Cardonam defimctus y ^ 
ad suam Sedem reportatus ho^ 
norifice est septdtus. H año de 
1 145. por Noviembre no era 
quinto de Luís , sino nono : y 
en el año de Christo parece fsL 
ta una unidad , que acabe en 

VI. y no en V. La razón es, 
porque el Señor Dean cita el 
Añal antiguo de Rípoll , que 
sobre el año 1145. Era 11 84. 
pone : Obiit Raimundus Auso^ 
nensis Episcopus , ¿N Berenga^ 
rius Gerundensis Episcopus. Es- 
to tiene a su favor ti ser dos 
computos contestes , año y Era 
Española : por lo que deben an- 
teponerse ú Necrologio , don- 
de el que erró el año del Rey 
(poniendo V. por X. en la co- 
pb que yo tengo) puso V. por 

45 Según esto no es muy 
seguro el numero de los años 
del Pontificado XXXVII. pero 
suponiéndole exacto , prueba 

ha- 
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haber empezado D. Ramón á 
ser CMjísp&en el mo 1109. att- 
tós del z6. de Noviembre., co- 
mo permite la muestedel ante- 
cesot en 22. de Agosto : y en 
esta conformidad se verifica fa- 
lleció entrado ya el año tremta 
y siete de su Pontificado , con- 
cediéndole Dios lar^ vida en 
la dignidad , pot lo mucho que 
SLtvLo á la publica utilidad del 
Reyn&y de la Iglesia. 

Fin del Estado ataigm. 

45 Este es el ultimo Prelar 
do que gc^Kcnó la Sana Iglcr 
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sía Ausonense en el'estaclo arN 
tiguo , desde el principio que 
conocemos , hasta después de 
restaurar la Metrópoli de toda 
esta Provincia , la San^ Iglesia 
de Tarragona v y como la Ca- 
pital empezari por el primer 
ArzolMspo cons^rado á su TI- 
tub deanes de tan prolongada 
viudedad > aú las Iglesias su-. 
fr^Mieas ofrecerán sus Fastos 
Pcnitííicios desde aquel siglo al 
[M*esaite ; y en Vique abriri el 
Teatro D. Pairo de Retorta, 
primero entre los Pedros , y 
primero del e^do modeino. 




CA-,' 




CAPITULO VI. 

DE LOS SANTOS 

AUSONENSES. 

Entre las varias prerrogativas de la Santa Iglesia y Ciudad 
de Vique , una es tubería nonrado el Cielo con algunos San- 
tos , que demás de hacerla &mosa por su nombre y virtudes 
la engrandecen con el patrocinio y sagrado tesoro de sus cuer- 
pos. Estos patenecen á diversas clases : una de naturales , otra 
de forasteros : ya pertenecientes á la Matriz , ya á la Diócesi; 
unos del Estado antiguo , otros del posterior. Ahora solo men- 
cionaremos tos antiguos Ausonenses. 

SAÜ LUCIANO r UAMl'itiO MAliTlJiES. 






^Stos gloriosos Mar- 
tires nacieron en 
tas sombras de la 
Gentilidad, y no 
solo vivían como otros en ti- 
nieblas, sino que se hicieron 
maestros de los ciegos para 
precipitarlos en mayores abo- 
minaciones , pues tenian paao 
Tom. XWIII. 



con el Demonio, i fin de lo- 
grar por la Nigromancia quan- 
to no conseguían por su indus- 
tria : y hacimdo alarde de es- 
to , solicitaban discípulos , cot- 
rompidos en sí , y corrompe- 
dores de otros. Desenfrená- 
ronse en toda suerte de males, 
e^)ecialmc^te de adulterios : y 
Dd aque^ 
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aquellos que por sí no loa- 
ban cumplir sus desordenes, 
acudían á Luciano y Marciano 
para conseguirlos , y hacer mal 
por sus encantaciones. Compa- 
decióse de tanta ceguedad d 
que hace salir luz de las ti- 
nieblas : y cómo sabe ser ha- 
llado de los que no le bus- 
can , dio gracia a los ingratos, 
y los trajo al conocimiento de 
su nombre. 

2 Había una doncella muy 
casta y muy hermosa , que 
ofreció guardar su virginidad, 
y pedia á Dios incesantemente 
que la diese gracia para con- 
servar la pureza. Luciano y 
Marciano perecían por ella. 
Usaron quantos medios les su- 
gerió su ardor. Apuraban las 
artes de su Magia : la bendita 
doncella persistía en sus vigi- 
lias y oraciones. Ningún he- 
chizo prevalecía contra ella : y 
fue tanta la confusión de los 
perdidos jóvenes , que se que- 
jaron contra sus mismos dioses 
los Demonios. Estos les res- 
pondieron , que ya habían lo- 
grado quanto quisieron contra 
todas las almas agenas del co- 
nocimiento del Dios del Cíelo, 
sobre quienes les habían invo- 
cado : pero que contra ésta no 
pudieron lograr nada por mas 
que hicieron ^ por quanto toiia 



ofrecida su virginidad a Jesu- 
Christo , Sdior de todos j cru- 
cificado por ellos , el qual la 
defendía , y a ellos los afligía» 
y asi no podían vencerla. 

3 Pasmados y llenos de te- 
mor los jóvenes , cayeron en el 
suelo como muertos: pero vuel- 
tos luega en sí , despreciaron 
y arrojaron de sí las Magias y. 
Demonios. Uno á otro decía: 
Muy poderoso es JesurCbristo 
Cfucipcaio , que es Setíbr de to- 
dos , y puede mas que los dior- 
blos y nuestras 'artes mágicas. 
Conviene pues convertirnos a éh 
temerle y reverenciarle , pues //• 
te nos valdrá mas que aquellos 
d quienes vanamente hemos re^ 
verenctado. Al punto sobre- 
abundó la eracia donde habia 
abundado el pecado. Llevaron 
a un sitio publico de la Ciu- 
dad sus libros mágicos, y los 
quemaron. Admirábanse quan- 
tos vieron el espectáculo, y 
los Santos digeron : El Señor ba 
iluminado nuestros sentidos^ 
para sacarnos de las tinieblas y 
sombra de la muerte en que ya- 
ciamos hasta ahora ^ para lle^ 
varnos libres al camino de la sa^ 
lud. Lo que seguramos son vor 
ñas invenciones de los Demonios. 
Ta conocemos que Jfesu-^bristo 
es verdadero Dios ^yen élpone^ 
mos toda nuestra esperanza* 



S^. Luciano y Marciano. í i f 

4 Hícíeronse Christíanos, digeron : Aquí tienes á estos 

hombres , que ahora impugnan 
lo que antes seguían , y predi- 
can al que antes impugnaban. 
El Procónsul Sabino dijo a Lu- 
ciano : Cómo te llamas? y el 
Santo respondió : Luciano. Y 
qué oficio tienes? Ful (dijo) per- 
seguidor de la Ley venerable 
de los ChristianoSj pero abora^ 
aunque indigno , soy predicador 
de ella. Sabino replicó: Pues 
qué cargo tienes para meterte 
á Predicador ? El Santo respon- 
dió : Toda alma acostumbra li- 
brar a su hermano del error j 
para ganancia propria y y sacar 
de los lazos del diablo al que tie- 
ne oprimido. 

6 [ Pregutító el Juez al 
otro : Cómo te llamas ? y res- 
pondió: Marciano. Y de qué 
linage eres ? Soy ( dijo ) humil- 
de Siei*vo de Jesu-Christo , y 
de sus Santos Sacramentos. ( i ) ] 
Entonces dijo Sabino á los dos: 
I Quién os persuadió a que 
dejando los venerables y ver- 
daderos dioses , de quienes re- 
cibisteis muchos beneficios , y 
os hicisteis amados en el pue- 
blo j os convirtieseis al muerto 

Dd 2 Cru- 

(i) Valtá en Uomhrit esta j otras clausulas. Tamajó fuhliciflas Actas 

mas correctas j completas : fero anadio lo que pertenece al lugar del 

wartjrio y fatrU de los Santos. MinarthizJo otra edUton. Los documen-^ 

tos que JO tengo de Vique , convienen en la substancia con lo expuesto. 



y recibido el bautismo, les 
aumentó Dios la gracia de re- 
tirarse a soledad , dejando pa- 
rientes y riquezas , y dándose 
á la mortificación y peniten- 
cias. Confesaron quanto habían 
hecho : y se puráficaban ayu- 
nando á pan y agua en cada 
íercer día. Empezaron á predi- 
car d nombre del Señor con 
firmeza, afeando á los que 
vivían en las supersticiones de 
la idolatría. Admirábase la gen- 
te de tanta novedad , pues los 
que antes eran maestros det er- 
ror, y. cumplían a cada uno 
los deseos de hacer mal i ahora 
predicaban al Crucificado, a 
quien antes habían perseguido. 
Los Santos les decían : Creed 
que si no buvieramos conocido 
ser esto lo mejor , no nos huvie- 
ramos convertido a JesurChris- 
to. Convertios á él vosotros , y 
seréis salvos. 

5 Enfurecidos los Gentiles 
contra los Santos , los llevaron 
ante el Procónsul Sabino , que 
era Gefe de su persecución pu- 
blicada por el Emperador Dedo 
contra los Christíanos , y le 
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Crucificado , que no pudo sal- preciando las amenazas y cosas 

varse a sí mismo ? Marciano perecederas de esta vida , conse- 

respondió : Ese , que dices , es ^uira la eterna. Cuentos de vie- 

f/ que nos mudó ^como a S. Pa- ^ jas , dijo Sabino , son las cosas 



blo j que siendo perseguidor de la 
Iglesia de Dios , fue su Predi- 
cador. Mirad por vosotros (dijo 
Sabino ) y volved a la vida an- 
tigua , para tener propicios á 
los dioses y a los Principes , y 
consigáis vivir. Luciano res- 
pondió : Hablas como uno de 
los insipientes. Nosotros damos 
gracias a Dios , de que sacán- 
donos de las tinieblas y som-- 
bras de la muerte , se baya dig- 
nado de traemos d esta glo- 
ria. Ahora veremos ( dijo el 
Juez muy airado ) como os de- 
fiende de mis manos , y os li- 
bra de la muerte. Marciano res- 
pondió : La gloria de los Cbris- 
tianos es despreciar esta que tú 
juzgas verdadera y perpetua 
vida , y esperar la eterna del 
Cielo y perseverando en la Je de 
jfesu-Cbristo. Deseamos te dé 
luz y gracia para que conozcas 
quaJ y quan grande es ^ y lo que 
da a sus siervos. Bien se ve ( di- 
jo el Procónsul ) lo que os dio 
a vosotros , pues os entregó en 
mis manos. S. Luciano respon- 
dió : Tadigimos , que la gloria 
de los Cbristianos y y la promesa 
del Señor , es que el que militare 
fielmente contra el diablo y des- 



que decis. Creedme a mí , y 
sacrificad a los dioses según los 
Reales ordenes y no sea que ai- 
rado os consuma con nuevas y 
exquisitas penas. Prevenidos w- 
tamos y respondió S. Marciano^ 
a morir por los tormentos que 
quisieres y antes que a negar al 
Dios vivo y verdadero , cuya 
apostasía lleva d las tinieblas 
exteriores y fuego inextingui-- 
ble y preparado para el diablo y 
sus ministros. 

7 Viendo Sabino la perse- 
verancia de los Santos , pro^ 
nuncio contra ellos la senten- 
cia, diciendo: íi Por quanto 
>i Luciano y Marciano , trans- 
id gresores de nuestras divinas 
íi leyes , que se pasaron a la 
11 vanísima ley de los Chris- 
11 tianos , no han querido su- 
y'^ jetarse a las amonestaciones 
^^ que les hemos hecho sobre 
^'i cumplir los preceptos de los 
11 invictísimos Principes , y sa- 
lí crificar a los dioses , mando 
y'i que sean consumidos por las 
^'i llamas. 

8 Llevados al lugar del 
martirio , dieron gracias á 
Dios, como por una boca, 
diciendo : A tí y o Señor Je sus y 

dar 
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liamos las gracias que no dlcath 
zdn al fofoor de habernos s af- 
eado del error de la Gentili- 
dad y y que siendo miserables 
e indignos , os habéis dignado de 
traemos a esta sutna y venera^- 
ble pasión por vuestro nombre y 
y hacernos participantes de to- 
dos vuestros Santos. A tí sea 
dada la alabanza ^ a tí la glo- 
ria^y a tí encomendamos nues- 
tras almas. Hecha esta breve 
oración , los arrojarcMi los ver- 
dugos en el fuego , y de este 
modo cumpliendo su martirio, 
merecieron beber el cáliz de 
la Pasión del Señor. 

9 Padecieron los beatisi- 
mos Mártires Luciano y Mar- 
ciano en 26. de Octubre , im- 
perando Decio , y siendo Pro- 
cónsul Sabino, Reynando nues- 
tro Señor Jesu-Christo , , a 
quien pertenece el honor y la 
gloria , virtud y potekad por 
todos los siglos de los siglos. 
Amen. 

10 Hasta aquí las Actas 
en todo lo substancial , como 
se ve en el Apéndice , donde 
las damos con algunas varian- 
tes. Ruinat las estampó entre 
las Selectas : pues aunque la 
primera parte es historial , de 
ia vida y conversión de los 
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Santos y la seguidla muestra 
ser parte del proceso Procon- 
sular ; y Tilemont las Juzgó 
dignas de ponerlas compendia^ 
das en su obra, (i) 

Del lugar del martirio. 

II No declaran las Actas 
referidas la patria , ni el lugar 
donde padecieron S. Luciano 
y Marciano. Phelipe Ferrari en 
el Catalogo de los Santos que 
faltan en el Martirologio Ro- 
mano , los refiere eñ Vique: 
Vid in Hispania SS. Marty-, 
rum Luciani , & Marciani. 
Asi sobre el dia 26. de Octu- 
bre , f^IL Kal. Novembris: y 
tóade en la Nota : Ex Tab. Ec^ 
clesia Vicen. passi sunt in Áfri- 
ca , ut scribit Galesinius. Cor-* 
pora y seu Reliquia eorum Vicí 
quiescunt , ex Hist. SS. Cata-- 
lonia. Según lo quál , el po- 
nerlos en Vique es por los 
cuerpos , no por haber pade- 
cido aqui , pues los reduce á 
Ajrica y citando a Galesinio. 
Tamayo ( sobre el mismo dia ) 
responde , que Galesinio refie- 
re a S. Luciano y Marciano, 
distinguiendo dos pares: uno 
en Airica.: otro enNicomedia: 
pero que son diversos de los 

nuesr 



4 1 4 Santos de la 

nuestros y según muestran las 
Actas* Asi Tamayor : pero no 
dio razón de quales son las Ac- 
tas de los Santos mencionadas 
en Galesinío , para asegurarnos 
de que son diversos de los nues- 
tros* 

1 2 Las expresiones de Ga^ 
lesinio sobre el dia séptimo Cal^ 
Nov. ( 26. de Oct. ) son estas: 
In África Ítem , beatorum mnr^ 
tyrum Luciani , ¿^ Martfoní^ 
qui in ipso etiam Decian^^ p^rse^ 
^utionis Ímpetu , pro fide drmU 
cando y invicta pietatis defonsio^ 
ne y coronantur. De estos dice 
en las notas : B libris MS, Eo^ 
rum martyrium Bonlnius retu- 
lit in volumine 2. de Sarictis. Es- 
tas son las Actas de Boninio 
Mombrit : y estas las que apU^ 
ca Tamayo á nuestros Santos^ 
que son las referidas : con que 
si esto5 padecieron en África^ 
como dice Galesinio , no pue- 
de Tamayo probar diversidad 
por los martirios : porque son 
unos mismps j como prueban 
las Actas citadas por C^esinio, 

• y puestas en Tamayo. 

1 3 Los otros Luciano y 
Marciano, referidos por Ga- 
lesinio , tienen esta expre- 
sión en el mismo dia 26. de 
Octubre : NicomedÍ£ ySS. mar^^ 
tyrum Luciani , Marcianiy Flo^ 
riani , Heracliiy Flori , ¿^ Ursa 
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virginis. En las Notas preví^f 
ne ; SS. mart^ Luciani , jPloria^ 
ni , Ó* reliquorum.) Alias Flori y 
ex Beda , & libro ms. Esto es la 
que hay en Galesinio acerca de 
estos Santos : pero ni Tamayo,. 
ni el citado dicen donde se ha- 
llan las Actas de los referidos, 
para ver si muestran diferencia 
de los celebradas en Vique. 
Resulta pues que ni Ferrari , ni 
Gales'nio dieron a España el 
martirio de S. Luciano y Mar- 
ciano, sino á África; y otros 
del mismo nombre los pona 
Galesinio en Nicomedia. A los 
de África aplicaron las Actas 
de Mombrit , que son las refe- 
ridas , y las mismas que Tama-. 
yo propone en los Santos de 
Vique. 

14 Quando Galesinio apli- 
có a África los Santos de la 
persecución de Dedo , no dio 
otra prueba > que citar libros 
manuscritos y y decir son de 
estos las Actas de Mombrit. 
Estas no expresan a África : y 
asi por ellas no consta lo que 
dice. Los libros manuscritos no 
sabemos quales son , 6 donde 
existen , y debiera expresarlo, 
por quanto son muchos los 
Martirologios antiguos que 
nombran á Luciano y Marcia- 
no en el dia 26. de Octubre , y 
no conocemos ninguno que los 

aplir 
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^queá África. Faxa esto con- 
viene poner delante los docu- 
mentos. 

I y El Martirobgio de Flo- 
rentinio dice : In Nieamedia 
Sanctarum Luciani. Forí^Era^ 
€UyTtai,& Fhri. 

£1 Antuerpiense : Nicome^ 
di£ Lueianiy Marciani y Flor i ^^ 
<^ HeraclU ^ Titi , item FlorL 
ElCoibeiense : In Nicome- 
Ha Sanctorum Lueiani , Mar-- 
¿iani y FÍorii > Heraelii y 'tu- 
tu Estos son los antiguos cita- 
dos allí por Fiorentinio y todos 
sobre el ^6. de Octubre, 

\6 El Labeano de Solerio: 
NicomedU Lueiani y Marciani y 
Flori y fíkracli , Tuti. 

El Corbeíense de Solerio: 
In Nicamidia SS.Lu$iarúy Mar^ 
. tiani. 

El Richenoviojse : /».M- 
comedia Lueiani y MareianiyFla- 
riyó' EracHdy Tuti , ¿N Flori ^ 
El Otobonípno : In Nico- 
media nótale SS^ Lueiani^ Marr 
ciani y Flori y Heraelii . , ^ 
nti. 

17 El Augustano de Sole- 
rio : In Nieta , Lueiani , Mar-' 
eiani , Flori y Heraelii y Tuti. 

El de Rhahano : In Nieo- 
medra nat. Lueiani , Flori , ífir- 
raelida y ¿^ Martiani. . 

Beda vaca en éste día 16. 
pero el vulgar de su nombre 
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dice : In NieomeMa nótale Lu- 
eiam , C^* Flori , Heraeliddey 
^ MartiaJif. 

18 Floro: l^eamedid na^ 
talis Sawtorum Martyrum 
Martiani y Flori (^ Lueiardi 
qui tempore Deeii Imperatoria, 
igni traditi sunt sub Sabino, 
Proeonsuk. Aquí ves el tioiw 
po de Dedo» el nombre de Sa«^ 
bino y y la dignidad de Procón- 
sul con la sentencia del fuego, 
y nombres de Luciano > y Mar- 
ciano y que aluden puntual* 
mente á las Actas referidas y pe- 
ro todo contraído á Nicomcr. 
diú. 

19 Maurolico seiíala tam- 
bién á Nicomedia > y el . Ro- 
mano lactual : de suerte que no 
vemos ninguno que los colo- 
que en África , como Galesi- 
nio, ni que repita dos veces 
en este mismo dn a Luciano y 
^Marciano. Debió pues Galesl;^ 
sAo autorizar la singularidad de 
multiplicar los Santos , y con- 
traerlos á África : porque á 
vista de tantos documentos ale- 
gados , donde ni suena África, 
ni se duplican loS . nqmbres^ 
correspondo sentenciar á favor 
de tantos , y no admitir Üa 
África de Galesinio , mientras 
no alegue pruebas que preva- 
lezcan. ( Tilemont nota que 
suele, confundirse la Numidia 

de 



2 l6 



Santos de la ^ioc. de Ausona. 



de^ África , con Nicomcdia. ) 
^ 20 Según esto no podemos 
autorizar sobre el día 26. de 
Octubre mas Santos > llamados 
Luciano y Marciano que los 
de Nicomedia, pues solo es- 
tos vienen perpáuados en los 
documentos antiguos. 

21 Los alegados añaden 
compaikros j unos mas y otros 
menos. Solo el Corbelense de 
Solerio los nombra sin compa- 
ñeros , y lo mismo las Actas 
alegácks , que por mostrar la 
gloriosa conversión de estos 
dos , no cuidaron de otros mar- 
tirizados con ellos , como dice 
T^lenwra en la Nota XII. sobre 

. la persecución de Decio. (i) 
Añade bien , que los Martiro- 
logios suelen poner juntos los ^ 
Santos que padecteron en un 
mismo día , y en mismo lugar, 
aunque el tiempo fuese diverso. 
Por esto , unos expresan maS, 
otiíos menos : y los que escri- 
bieron Actas de algunos en 
particular , por circunstancias 
notables > eso tuvieron por su- 

.ficiente , sacar del proceso co- 
mún a todos ( si le huvo gene- 
ral ) lo respectivo a los determi- 
nados , que escogieron por de- 
voción particular , 6 porque en 
estos fuese Dios mas digno de 



ser glorificado, ccnno sucede etf 
los presentes , que por Genti- 
les y Magos , eran menos dig- 
nos de la gracia : y por tanto 
empiezan sus Actas por esta re-, 
comendacion. 

22 Corresponde pues en-: 
tender a los Santos de las Actas 
referidas , entre los nombrados 
en los Martirologios , aunque 
estos ariadan companeros que 
aquellas no mencionan. Y asi 
diremos que S. Luciano y Mar- 
ciano , Gentiles y Magos , con- 
vertidos , y luego martirizados 
por Sabino , son los anuncia- 
dos en los Martirologios sobre 
el día 16. de Octubre. Pero 
todos los alegados convienen en 
que padecieron en Nicomedia^ 
y Floro añade las particulares 
circunstancias, de que esto fiíc 
en la persecHCion de Decio , y 
por el Procónsul Sabino : lo 
qual es lo referido en las Actas 
con un mismo dia en unos y 
otros : y por tanto correspon- 
de decir que los convertidos 
de la Nigromancia á la Fe , y 
quemados por Sabino en el Im- 
perio de Decio , son los anun- 
ciados en los Martirologios an- 
tiguos en el 26. de Octubre , y 
los. referidos bajo el mismo dfa 
en las Actas de Mombrit. Pero 

estos 
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estos ) padecieflrdn en Nicamedia, verunt stolas suas. Esto es lo 
como queda probado. 



Documentos deViquepor S. Lai- 
ciano y Marciano. 

a 5 Veamos lo que propo- 
ne Viqua sobre S. Luciano y 
Marciano : pues tiene Brevia^ 
rio Ms. en pergamino , que pa- 
rece escrito en el Siglo doce> 
según dice el Notario que me 
envió lo contenido , y dice asi: 
VIL K. Novembris. Passio 
SS. Martyrum Lutiani & Mar^ 
tiani. w Lectio prima t=s Mar^ 
tyrium vobis fratres enarrabo 
Lutiani , & MartiofU , quod 
Midi entes bedijícationem acci-- 
piatis. Responsorium. Abster-- 
get Deus omnem. Lect. secun- 
úau Hii cum errore Gentilitatis 
tener entur , ita damonibus tune 
erañt dediti , ut pene omnem 
animam ad suam sectam sacri^ 
legam persuádeme s adducerent. 
Nam d^' Magicis Artibus , Ó^ 
malefitiis , omnes quoinquina- 
hant in adulteriis. Respons. Vi- 
ri Sancti. Lect. tertia» Erant 
primi in subversione , Auctores 
in Magicis subvertores ita ut 
omnes quar entes voluptates suas 
perjtcere ^vel qtwsdam nocercj 
ad eos concurrerent. Resp. La-- 

Tomo XXVIiL 



que pone el Breviario con la 
Ortografía referida. Y ya ves, 
que estos son los Santos de las 
Actas de Mombrit , y d día 
uno mismo. 

34 £1 Misal tiene este titu^ 
lo : Missale secundum laudabi^ 
lem consuetudinem Dioecesis Vi- 
censis per Integrum anni circu- 
lum exacte digestum , castiga-- 
tiusque nuper redditum , nec^ 
non accentuum ^ dipbtongorum 
multorumque Sacrorum Offitio- 
rum adjectionibus illustratum^ 

1547- 
25 Este dice lo síg. VIL 

Kai. Návemb. Sanctorum Lu-- 
tiani , ó' Martiani. Hac die 
Juerunt combusti. Dúplex m. té 
g. co. r=i^ In Festo Sanctorum 
Lutiani , ¿N Martiani quod ce^ 
lebratur solemne Dñíca post oc- 
tavas S. Micbaelis > & si Dñi" 
ca evenerit in capite octava-- 
rum , eodem die celebretur. Of^ 
fi. es Loquetur Dóminos pacem 
inplebem suam , ^ super Sanc^ 
tos suas , & in eos qui conver-^ 
tuntnr ad ipsum^ V. Benedixis- 
ti Düe. terram t^am j avertisti 
captiyitatem Jacob. Gloria Pa^ 
tri. t= Oratip. tn Deus qui no^ 
bis beatorum Martyrum tuo-- 
rum Lutiani , & Martiani pre*- 

Ee tiosa 
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tiúsa pignora cmcessisti 5 tri^ 
hue nohis qiutsumus ut eorum 
intercedentibus meritis ab om^ 
nibuf semper mercamur adver-- 
sitatibus liberarla P(r Dmm c= 
Alia , cum cdcbratur pro im- 
petranda pluvia « Oratío p=: 
Omnipotens sempiteme Dfus 
qui gloriosos Martyres tuos Lu^ 
tianum , & Martianum igne 
combustos sacra tnartyrii au-^ 
reola coronasti ^ concede propi-' 
tius , ut eorum meritis , & in-^ 
tercessione delictorum veniam^ 
congruentem pluviam , pacem^^ 
¿^ gloriam consequi mereamur 
aternam. Per Dnum. 

z6 Lcctio libri Sapientiae 
III. Ca. Kjfustorum autem ani* 
ma in manu Del sunt >i &* reg- 
navit Dnus. illorum inperpe-- 
tutim p: Vis.jfustorum anima in 
manu Dei sunt , Ó' non tanget 
tilos tormentum malitia. V. Vi^ 
si sunt oculis insipientium mori: 
illi autem sunt in pace. Allclu* 
ia X. Nostri duces ghriosi quis 
x;estrorum alterum Lutiane ¿^• 
Martiane traxit ad martyriunr, 
nullus primus , nullus tardus 
üd ignis incendium ^ sed com-- 
busti simul Christi intrastis Pon 
latium^ Secundum Matheum 
XL Cate Confteor tibi Dne, 
Pater w , & onus mecum levci 

27 Esto es lo incluido en 
d Misal > copiado ^ y remitido 



por la Santa Iglesia para nu 
uso : donde vemos el mismo día 
VH^ Kal. Novembris ( 26. de 
Octubre) señalado como ctía 
del martirio 5 advirtiendo que 
la solemnidad se hacia en la 
Dominica después de S. Mi- 
guel. [ El Calendario perpetuo 
de Pedro Ruiz , impreso en el 
j 578. los pone en la misma Do- 
minica después de S. Geróni- 
mo , con Octava : y advierte, 
fuera mejor celebrarlos en su 
dia z6. de Octubre , para no 
reducir a precisa commemora- 
cion las dos Dominical del dia 
y de la Octava ] Hoy se cele- 
bran en 26, de Octubre : y la 
invención en i. de AbrÜ. 

28 Ninguno de estos do-? 
cumentos dice ser naturales de 
Vique , ni que padecieron aqui : 
refieren parte de las Actas pror 
puestas y aplicadas a los Santos 
de Nicomedia : y asi por estos 
mecUos no puede calificarse tra- 
dición de que fueron Mártires 
Ausonenses. La primera Ora- 
ción de la Misa y num, 25. se 
funda en que Dios hizo á esta 
Santa Iglesia el favor de con- 
cederla los preciosos cuerpos 
de estos Mártires : Qui nobis 
beatorum Martyrum tuorum 
Lutiani Ó* Martiani pretiosa 
pignora concessisti. Esto publi- 
ca que yique posee los sagra- 
dos 
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dos cuerpos de S. Luciana y 
Marciano , martirizados por el 
fuego en 26. de Octubre : pero 
no descubre que fuesen natura*- 
les y ni martirizados en Víque : 
antes bien alude a los foraste- 
ros de Nicomedia > que Dios 
quiso fuesen venerados acá: 
pues la Iglesia que celd>ra Satv 
tos naturales , no alega precisa-* 
mente el favor de que Dios les 
concediese sus cuerpos , sino el 
que les diese tales Santos > ó 
jque naciesen, 6 padeciesen allí. 
De los recibidos de afuera se 
alega literalmente el favor de 
harria concedido los cuerpos. 
Asi Phelípe Ferrari pone la fies- 
ta de estos Santos en Víque , y 
fuera la pasión. Ruinart refiere 
esto > y no lo contradice. 

29 Pero esta Santa Iglesia 
tiene otros documentos , en que 
expresamente publica tener a 
€stos Santos por naturales y 
martirizados en Vique. El pri- 
mero es un libro grande ma- 
nuscrito , intitulado : Flos Sane- 
torum EcelesU Vicensis , que 
incluye Vidas de Santos hasta 
el Siglo XUL y nii^uno pasa 
del año 1 243. En el folio 497. 
se halla la Vida y martyrio de 
estos. Santos » en lengua Cata- 
lana,ó Lemosina, en esta forma: 
M De la vida de Sen Luda , e 
n Mardi, e del trobarnem: dd^ 
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jj leurs Cosos t= Luda , é Mar- 
» cú foren gentils , e eran de la 
^^Clutat de Vkb , é haviant 
» molt estudiat en Nigroman- 
99 cia t la qual es sciencia dia^ 
yy bolical , car ells eran encañ- 
19 tadpres &c. ** Prosigue refi- 
riendo lo ya propuesto > hasta 
presentarlos ál Procónsul , y 
dice : y» E menarenlos devant 
>iun Pretor apellat Sabí> qul 
99 tenía loch del Emparador Dft- 
>y d en la Ciutat de Vkb &c. ic 
y prosigue traduciendo en vul*- 
gar las Actas que damos en la- 
tín y de quien solo se diferencia 
en añadir la contracción a Vi- 
que. 

30 Otro documento es cí 
de unas Indulgendas concedi- 
das por el Obispo D. Beren- 
guer en 13. de las Kalendasde 
Marzo del año 13*6. en que 
tenia empezado el Claustro de 
la Catedral > y en la Carta ex- 
ortatoria a los Fieles sobre que 
contribuyesen a la obra > ex- 
presa varias prerrogativas de 
esta Santa Iglesia » con los días 
en que concede las Indulgen- 
cias , y uno es el de estos San- 
tos Mártires Luciano y Mar- 
ciano,y aquí zmÁit:Qui in Chi- 
tóte prddictafuerunt palma mar- 
tyrii córonati. Consta pues, que 
asi el mencionado Traductor de 
las Actas , como este ilustrist- 

Eez mo 
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mo Prelado , estaban persuadí- »i tose de la cair)a,y fuese á ha- 



dos á que S. Luciano y Mar- 
ciano padecieron el martirio en 
Vique : y esto debe decirse re^ 
dbido por tradición de los an- 
tepasados , mientras no se prue- 
be que empezó por ellos. 

Invención de los Cuerpos. 

51 Esto pudo provenir de 
lo ya dicho num. 2 5 . sobre que 
la Santa Iglesia de Vique goza 
de los sagrados cuerpos de los 
Martyres Luciano y Marcia- 
no, según consta por la rela- 
ción de su invención , conser- 
vada en el Flos Sanctorum ci- 
tado , que al acabar la vida de 
los Santos Mártires escrita^ en 
Catalán , pros? gue asi : Lo tro^ 
bament de les Keliquies , e osos 
deis dits Sants Martris , quefih- 
tan cramats en la Ciutat de 
Vkb 5 es axi com devall es es- 
erlt. Esta relación la tradujo 
Domence en Castellano , en ^s- 
ta forma : 

32 íiAvia en Vique un 
» buen Clérigo , llamado Ra- 
59 mon Ferrer , hombre muy 
5> santo , y cura , 6 domer de 
99 la Cattedral , el qual tenia 
99 costumbre ir las mas noches 
9i ^ visitar la Iglesia de S. Sa- 
59 turnino. Este, una vez, siendo 
V pasada ya media nocheilevam^ 



>9 cer oración en la dicha Iglesia, 
99 y estando toda la Ciudad en 
» aquella hora en mucho silen- 
99 cío y quietud, baxó súbita- 
99 mente del Cielo una grande 
99 claridad , y aparecióle un 
99 hombre vestido de blanco> 
99 ya anciano con los cabellos 
99 largos , con ta corona á la 
99 manera de Monge , y los ves- 
99 tidos largos , que sin duda se- 
99ria algún Ángel del Señor. 
99 AcercQse al Clérigo, y aáen- 
99 dolé de la mano le dixo qué 
99 haces aqui ? Ven conmigo, 
99 que yo te quiero mo^rar un 
99 secreto de mucha importan- 
99 cía. Con esto se acercaron 
99 los dos al altar , y luego cn- 
99 tro un grande resplandor en 
99 la Iglesia , que la alumbró 
99 toda , y el anciano como re-r 
99 conociendo por todas partes^ 
99 si avia por alli alguno , dixo 
99 al Clérigo , que mirase bien 
99 si algún hombre los podia 
99 ver de alguna parte. I como le 
99 respondiese , que no era posí- 
99 ble Ajeries nadie : le dixo el 
99 Ángel : Hagamos oración , y 
99 dame el dedo pulgar de la 
99 mano derecha , y verás lo 
99 que muchas veces te tengo 
99 prometido. Pero mira , que 
99 seas diligente , y vigilante^ 
99 porque ternas grande alegrk 
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^1 de lo que te amostraré , le- 
?9 vanta esas piedras , y caba un 
?7 palmo dcbaxo de tierra. I di- 
n chas estas palabras el viejo se 
11 subió hacia el Cielo ; y lue- 
11 go taíieron las campanas de 
11 la Seo a maytines , y el Cura 
y^ se fue á decirlos á ella ^ coma 
51 tenia de costumbre , maravi- 
11 liándose sobre manera de la 
11 visión. Comunicó él la vi- 
iision á otro Sacerdote tam- 
il bien Cura , llamado Ramón, 
51 y quedaron de concierto , que 
»i después de aver dicho mayti- 
jy nes con devoción irian al lu- 
51 gar que el Ángel le avia se- 
>i nalado. Al fín acabados los 
11 maytines fueronse entrambos 
wá él , y hecha su oración, 
« empezaron a cavar , y halla- 
5) ron una pared antigua como 
51 bóveda muy fuerte , la qual 
51 procuraron abrir , lo mejor 
51 que pudieron , y asistiéndoles 
55 una grande luz hallaron una 
51 pequeña hoya hecha a qua- 
51 dro , y partida por medio« 
5iRezabKan en esto los buenos 
51 Sacerdotes muchos Psajmos 
55 y oraciones , con mucho te- 
51 mor , de lo que podía ser el 
51 suceso : y viendo que se les 
51 hacia día j porque alguno no 
91 les descubriese , bolvieron á 
51 cubrir lo cavado i como esur 
9ibaante$i ^ 
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33 )i Pasados tres meses 
yy aconteció , que avicndo he- 
yy cho cerca de osti^ lugar una 
11 campana pequeíía para la 
yy Iglesia de S. Saturnirto , acu- 
11 díó gente para subirla al cam- 
yy panario. I como los que avian 
11 acudido llevasen entre pies 
11 las piedras , que los Curas 
y'i avian cavado , y echasen de 
11 ver , que estaban movidas de 
11 pocos días ) dio motivo para 
yy que murmurasen de los Qc- 
11 rigos , y aun sospechasen, 
55 que avian alli escondido al- 
lí guna cosa de grande impor- 
11 tanda , y viniendo esto a oi- 
yy dos del Seíior de Vique , in* 
51 terpretandolo él a la mala 
yy parte , ss enojó mucho con* 
11 tra ellos. Al fín pasado esto 
yy quiso nuestro Señor manifes- 
yy tar el tesoro , que alli estaba 
yy escondido con otra visión , y 
yy fue que imbió otra embajada 
11 del Cielo al mismo Cura : el 
11 qual quando oyó la voz del 
11 Ángel , se espantó no poca 
11 Pero el bienaventurado espi- 
11 ritu le tomó por el brazo de- 
11 recho , y llevó a la Iglesia 
11 de S. Saturnino , y le dixo : 
11 No has bien buscado , lo qu.e 
55 yo te avia mostrado la otra 
51 vez , quando estuve aqui con- 
utigo : cava un palmo mas 
%y allante ;i y verás , lo que ha- 

15 liaras^ 
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»i llaris. Entonces el Cura des- >^ tado , y impídioselo una tan 



j^ pjrtó muy presto , y hecha 
»> sobre sí la señal de la cruz , y 
n acordándose de todo b que 
»> avía visto en el sueno , esta- 
7>va con grande miedo enco- 
ja mendandose á Dios , al qüal 
í> dixo el Ángel : Hermano mió 
i> no tengas miedo , porque no 
>»soy demonio , como temes, 
11 que te quiera eñ^añ^ > y , en 
i> esto aviendo medido la Capi- 
í> Ha de S. Saturnino se subió al 
^'i Cielo. Tres días después , es á 
11 saber , la víspera de la Care- 
cí dra de S. Pedro , el Cura ro- 
11 gaba a Dios se sirviese amos- 
iitrarle perfectamente el inten- 
11 to de las visiones pasadas. I 
^if venida la media noche fuese 
11 á la Iglesia de S. Saturnino : 
11 en la qual le aparecieron mas 
11 de treinta hombres venerandos 
^y con velas blancas en sus ma- 
lí nos ardiendo i eran estos muy 
11 hermosos y resplandecientes, 
^y y estavan a dos coros como 
#1 en procesión cantando dulces 
11 cantares , y resplandeciendo 
í^ el lugar como si fuera medio 
i> dia. A cabo de un rato vino 
<i una müger muy devota > que 
«1 le dixo : Cura apártate de este 
ji sepulchro , porque no mere- 
11 ees tocarle , que es de un San- 
11 to. Quiso pidirla , que Santo 
11 era , el que alli estaba sepul- 



11 grande • claridad del Ciclo, 
y'i que baxó súbitamente : con 
^'i la qual se partieron de allí to- 
y'^ dos los de la procesión , y se 
11 subieron acia el Cíelo. Mu- 
11 chas otras visiones vio este 
11 dichoso Sacerdote , que por 
11 evitar grande prolixidad , que 
^y tenían , no las pongo. 

34 ?i Después Martes , es á 
. 11 saber el dia de la fiesta de S. 
^y Dionysio > en la hora que can- 
il taban los gallos , estaba el dí- 
"^y cho Sacerdote Ramón Ferrer 
^'i en la Iglesia de S. Saturnino^ 
v^ donde acostumbra van ver los 
11 fieles muchas visiones , y vio 
lia un Sacerdote cantar Misa 
11 con gran reverencia > y todos 
^'i los otros que estavan con él 
n respondían dulces cantos y 
11 amorosos , y dulces voces, de 
^y la qual cosa se maravilló mu- 
11 cho , y un hombre de los que 
^'i alli cantaban le mostró la ho- 
yy ya , donde avia de cavar , y 
11 tomó un palp , y hirió el lu- 
11 gar , y del golpe se conocía 
11 que alli dentro tierra avía hue- 
11 co. Aqui cavaron después los 
11 buenos Sacerdotes es á saber 
11 Ramón Ferrer , y Mosen Ra- 
il mon , y hallaron un vaso de 
11 piedra marmol , el qual en d 
^1 rededor tenia letr^ , y quan- 
11 do le huvierotí quitado de 

^'í aquel 
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^y aquel lugar apareció una ho- 
í> ya muy linda ^ donde estaba 
^1 pu::st3 un airar muy pequeño 
M cubierto de paños , y avia 
^>aUi velas encendidas de la 
.i> parte de medio dia , con tres 
í^ ollas dentro hechas como ti- 
y> najas , las quales debaxo eran 
M bien cerradas ^ y selladas , y 
99 estaba la una cerca de la otra 
59 ordenadamente , eran anqha^ 
99 en el medio en forma de re- 
99 doma. Entonces Mosen Ra- 
99 mon Ferrer Heno de alegría y 
99 contento dixo al otro Cura : 
í9 Mira que lo que os he dicho 
^9 era verdad , como lo vemos 
59 agora. Y asi los dichos Curas 
99 el uno llamado Mosen Ramón 
59 Ferrer , y -el otro Mosen Ra- 
59 mon j como está dicho, abrie-» 
59 ron la arca y o tinaja ? donde 
59 estavan las santas reliquias de 
^9 los Martyres S. Marciano , y 
59 Luciano j y hallaron escritas 

^9 estas palabras : Marciano^ 
59 martfr de Je su Cbristo ha si-^ 
99 do quemadQ , y está sepultada 
59 en este lugar. Luciano ha sidQ 
59 de la misma manera quemado 
jy cerca deL Estos Santos Jueran 
^yníUertos por la Te de Je su 
59 Cbristo en tiempo del Empe- 
^^ radar Decía ^ y de Sabino su 
^ lugar teniente. 
- 3 5 „ Fue la invención des-* 
' 9> tas santas reliquias el a»0 del 
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„ Señor mJly cinquenta , según 
„ consta del Episcopologio que 
„ está en el Archivo del Cabil- 
,y do de Vique , reynando en 
„ Cataluña el famoso , y beli- 
,, cosisimo Principe D. Ramón 
„ Berenguel primero deste nom- 
„ brc , Conde de Barcelona , 
,, cuyas proezas y hechos ma- 
„ ravillosos fueron tan grandes, 
„ que hizo doce Reyes Moros 
„ tributarios. 

56 ,, Después en el año de 
„ mil trecientos quarentay dosy 
;, dia de Pascua de Espíritu San- 
„ toreynando en Cataluña el Se- 
„ renisimo y belicosisimoPrinci- 
„ pe D.Pedro quarto deste nom- 
„ bre en^Aragon , y tercero en 
„ Cataluña (como consta de una 
,9 memoria antigua , que halla- 
,, ron en el mesmo Archivo ya 
„ citado) fue celebrado Capi- 
,,tulo general en el claustro 
„ nuevo de la Catedral de Vi- 
,, que , en el qual atento que los 
„ cuerpos de los bienaventura- 
yyóos mártires S. Luciano y 
,, Marciano nq estaban con de-< 
„ bida reverencia en su arca por 
,, ser de madera , y pobre , se 
,, determinó a honra de Dios y 
„ de todos los Cortesanos del 
„ Qelo y y en especial de di- 
,, chos martyres , los quales 
„ quisieron por amor de Jesu 
,, Christo recibir martyrio en la 
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„ Ciudad de Vique cuyos hue- „ verendos Padres Fray Pedro 



ysjs y cenizas muchos años 
„ abrá > és á saber , el del Se- 
), ñor 1050. (como está dicho) 
„ por divina revelación se ha- 
„ liaron. I fueron puestos en 
„ una arca de dos cubiertas en 
ifh Capilla de S. Saturnino, 
„ edificada en la plaza de Mon- 
,, cada de la dicha Ciudad , que 
„ los venerables Canónigos Pe- 
„ dro de Surigueres , Berengel 
„ de Colomer, Juan de Auen^ 
„ do , el qual con ser Canoni- 
„ go era también the^orero de 
„ dicha Seo, con otras perso- 
„ ñas devotas asi del Clero y 
„ Religiones , como del pueblo 
„ trasladasen los dichos huesos, 
„ y cenizas , y les pusiesen con 
„gran devoción en una arca 
„muy hermosa hecha aposta 
„ para eso , que avia dado An- 
„dres Barati , Qudadano de 
,, Vique , para que estuviesen 
,) en ella mas honradamente. I 
„por eso viernes a veinte y 
„ quatro de Mayo de mil tre- 
„ cientos quarenta y dos, avíen- 
„do primero celebrado Misa 
^, del Espiritu Santo , y hecha 
,,. oración a Dios rogándole , 
„ que pues el hace de los ín- 
„ dignos dignos , les hiciese ido- 
^, neos para semejante ministe- 
„ rio , y tomando personas Re- 
. „ ligiosas , es á saber , los Re- 



„ Martin ,y Fray FrancÍ5co Co- 
„ Ueteri , Frayles de la Orden 
„ del Seráfico Padre S. Francis- 
„ co , y los discretos y Reve- 
„ rendos Guillermo de Paraíso, 
„ Sacerdote , y Rector de los 
„ Anniversarios de la Seo de 
„ Vique , y Jaymc Serra , Be- 
„nefíciado en kt Capilla de 
„ nuestra Senc»:á de la Rotun^ 
„<ia > y Lorenzo Mas , Benefi- 
„ ciado , y Berenguer de Colo 
„ mer , Escribano de la Corte 
„ del Qfficialato de Vique , fiíe- 
„ ron a la dicha Iglesia de S. 
„ Saturnino , y puestos allá , 
„ abrieron la dicha arca con la 
y, mayor reverencia , y devo- 
„ cioH , y humÜdad que pudie- 
„ ron : la qual abierta , sintie- 
„ ron un olor aromático y ma- 
„ ravíUoso , y hallaron en ella 
„ los huesos , y polvos de los. 
„ dichos Santos mártires > que 
„ echaban de sí suavísimo olor, 
„ y luego estando de rodillas lo 
„ mas devotamente , y con la 
„ mayor humildad , y reveren- 
„ cía que pudieron trasladaron 
„ los dichos huesos en otra ar- 
„ ca dorada , hecha para* ello, 
„ con una toalla de seda , que 
„ se halló con los dichos hue- 
„ sos sin corrupción alguna , y 
„se hinchió de tal suerte de 
^ aqu^lUs benditas reliquias , 

>i quo 



o. Luciano 

%y qtre no puclo caber alli cosa 
9^ alguna mas. Par lo qual co-* 
9y mo las dichas cenizas no pu^ 
9, diesen estar en ella , fueron 
apuestas en un saco sellado 
yy con el sello del dicho Oficial, 
„ y metidas dentro de otro sa- 
.9, co de paño de seda , el qual 
>^ /untamente con la arca he- 
^ chava un olor aromático^ 
>,y maravilloso. Fue la arca 
^ cerrada con su llave , y en- 
yy comendada al Thesorero : pa- 
jy ra que la guardase muy bien, 
,, Hecho esto , la otra arca, 
yy donde estaban recondídos los 
yy huesos , y el saco , en que 
^^ estaban las santas cenizas, 
>,^ fueron puestos en otra arca 
^, mayor , que fue cerrada con 
yy dos cerraduras , y la llave de 
yy una de estas encomendada al 
yy Thesorero ya nonoferado , y 
yy la otra al Rector del Benefí* 
>, cío fundado en dicha Capi- 
y, Ua , a invocación de los San- 
yy tos Martyres , por el Venera- 
^ble Andrés Barari , el qual 
,,con Ucencia y autoridad ,de 
,, D. Galccran , Obispo de Ví- 
,,que , le avian instituido y 
9, dotado por reverencia de los 
,^ dichos Santos. Después el 
., Domingo siguiente , que fue 
yy á 26. de Mayo , los Revercn- 
^yáo$ Canónigos ya nombra- 
^, dos , y otros con ellos Ikr 
. Tom. XWIU. 
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ovaron con gran devoción y 
>7 reverencia h dicha arca do- 
?y rada , donde estaban las Re- 
97 Üquias , á la Iglesia Catedral 
>, de Víque , y fue puesta enci- 
>, ma del Altar de S. Pedro , en 
yy presencia del Qero y de mü- 
h chisimb pueblo , que avia ve- 
>, nido allá para la fiesta , dori- 
7j de se hizo un Sermón muy 
7y solemne , y se predicaron las 
9vgtandezas de los Santos Mar-* 
>, tires Luciano y Marciano. 
>, Acabado el Oficio fueron 
9> vueltas las dichas Reliquias 
7f con solemnísima procesión y 
77 con gran pompa a la mesma 
»Iglesian de S. Saturnino. Y 
>9 allí la dicha arca dorada eti 
>,quc estaban los Santos Cuer- 
>9 pos fue puesta encima del Al-- 
9^ tar dentro de otra de color 
„ verde. También se ordenó 
^>con mucha concordia, que 
99 cada año en los días del Vier-^ 
>, nes Santo , Pascua de Rcsutr 
,, reccion , Navidad , y Fiesta 
>,de los Santos Mártires pue* 
í, dan abrir la arca mayor de 
„ dichos Santos. Celebrase la 
jy fiesta de S. Luciano , y Sw 
„ Marciano a 26.de Octubre. . 
Hasta aquí Domenec. 
3 7 Otros reconocen en Vi- 
que estos sagrados cuerpos , no 
por haber padecido aqui , si- 
Qp pot traslación : pero no 

Ff con- 
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convienen en el dtio de donde fuersu También las Actas <Í6 



vinieron , ni aun en la identi- 
dad de los Santos: porque Fer- 
rari creyó que fueron los mar- 
tirizados en África , menciona- 
dos en Galesinio , como vimos 
arriba desde el num. 1 1 . El Au- 
tor del Cronicón deLuitprando 
. dice , que desde Belavaco ( de 
Francia ) vinieron á Vique los 
huesos de S. Luciano , Pontifi^ 
ce y Mártir , compañera de S.. 
Dionisio : pero otros , díce> 
creen que el trasladado fiíe el 
Leuciano , Régulo de los Cár- 
petanos , traído á Vique con 
el cuerpo de S. Marciano (ana 
de 902. ) Pero las Actas de S. 
Luciano y Marciano conserva- 
das en Vique ño reconocen i 
S. Luciano como Obispa, m 
coma Régulo de España , sina 
determinadamente qual le pro- 
ponen las Actas de Mombrít> 
que na convienen á ninguna 
de los referidos. 

3S Los citados suponen, 
pero no prueban , que los San- 
tos venerados en Vique estén 
alli por haber sido trasladados 
de otra parte. Acaso tuvieron 
presente la clausula del Misal 
( puesta en el num. 25. ) que 
da gracias a Dios , por haber 
concedido a Vique los precio^ 
sos cuerpos de estos Santos: lo 
que alude á que viniercm de 



Mombrit y de Ruinart , con- 
vienen en dar titulo de Procoth 
sul a Sabino , que los martirizó: 
y esto na favorece a España ea 
tiempo de Dedo , en que no 
venian Procónsules a la Tarra- 
conense. 

55^ Si vinieron trasladados 
a Vique , debe; recurrirse a los 
Mártires Luciano y Marciana 
de Nicomidia , martirizados por 
Sabina en tiempo de Decio> 
pues solo estos constan en los 
Martirologios referidos : y k 
eilos corresponden las Actas» 
que el Floro ( ddnum. 18. ) inr- 
dividualiza con las circunstatv^ 
cias de Nicomed^ > Sabino» 
Dedo , y del fueg3. A lo mis- 
mo alude el que Vique celebra 
estos Santos en el cUa propria 
de los Nicomedienses; 

4a La Santa Iglesia de Ví-^ 
que adoptó aquellas Acta^ co^ 
mo prueban lasLecdones pues- 
tas en el num. 25. ( que son las 
de Mombrit) estas correspon- 
den , según Floro , a los W^rti- 
res cfc Nicomedia : y según esta 
vendrían trasladados de allí: 
por lo que no hallamos estas 
Mártires celebrados en las de- 
mas Iglesias de España : porque 
Santos forasteros pertenecen 
particularmente a la Iglesia 
honrada con sus huesos. 

El 



^i Eí que admita ser trasr 
kdados, debe suponer vinie- 
ron antes de la invasión de los 
Moros, según prucfoa lojcefe- 
rido en la invención de las Re- 
liquias al medio del Siglo XL 
pues la obra subterránea en la 
Iglesia de S. Saturnino , Altar^ 
y demás circunstancias, ofre- 
cen tiempo mas alto que el de 
la entrada de los Moros. 

42 Pero el Autor que c^ 
cribió d martírip de estos San-. 
tos en Catalán antes 4cl 1 243. 
y el Obispo D. JBerenguer en el 
jí 326. expresan haber padecido 
«n Vique : y lo jmismo siguen 
Jos Escritores Catalanes , Po- 
menee , Pujades , y los 4os 
Tamayos , P. Tomás ^bre 
Luitprando , y P. Juan en el 
Martirplogio , 26. de Octu-r 
íjre. -Según lo qual, »estos son 
Martijres diversos de ios N ico- 
medienses. Ven^ranse comp 
Patronos de la Ciudad ^ y Jas 
^sagradas Reliquias existen -en 
Ja I^esia de N-. Sra* de la Pie- 
.dad ^ .que está .unida á Ja Ca-- 
^edraL 

S.JUSTO CONFESOR. 

I Celebra la Santa Iglesia 
Ac Vique en el dia 28. de Ma- 



(i) ?ág. III. 



S.Justo. %2J 

yo la fiesta de S.Justo Confesor,, 
cuyo cuerpo posee : pero en el, 
publico no hay mas noticia dev 
este Santo, que la estampada 
en la historia general de los Sann 
tos de Cataluña por el R. P. F. 
Antonio Vicente Domenec, del 
Orden de S. Domingo, (i) la 
qual es como se sigue : 

2 >íEl glorioso S. Justo, 
>> según la tradición y grandes 
>> conjeturas , fue Catalán de 
'>> nación , y natural de la an- 
19 tiquisimgi y nob]^ Qudad de 
19 Vique, antiguamente llamada 
19 Ausona , y de otras Ausa. . 
V Era este bienaventurado lego, 
19 el qual ^aunque puesto en los 
19 negocios del mundo , \supQ 
>i9 muy Jbien burlar de ^1 > d^ 
19 tal muerte que alcanzó gran 
^9 abundancia de riquezas es- 
19 pirituales , y riquísimos the- 
iisorQS de buenas obras. Por 
19 lo qual llegó á una :^n rara 
19 cantidad , -que mereció ser 
19 puesto en el Catalogo de los 
i> Santos, Y sm duda este bien- 
•19 aventurado es uno de los ma^ 
ri aventiaíados en U gloria , se^ 
wgun muestra ser favoretído 
19 de.I^s, por las nuiícltos mer- 
19 cedes que hace a los que por 
19 intercesión de él se las piden» 
i9Aviendo pues Justo hecho 
. ^íz . ^jgcan- 
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Santos da la 



r » 

r> grandes cosas en servido del 
9> Señor , y vivido vida santia- 
9>ma , ocupándose en obras 
^y buenas , fue Dios servido li- 
yy brarle de los trabajos de esta 
jy vida , y llevarlo al descanso 
^y de la venidera para gozar en 
y> ella d premio de las buenas 
cobras, que avia hecho. No 
51 quiso la bondad de Dios que 
jy tanta santidad , como la de 
9y Justo , estuviese escondida, 
9> antes la quiso mostrar al mun- 
91 do obrandp por él muchos 
91 milagros. Pero por lanegli- 
9igencia grande de tos antí- 
9iguos se hallan muy pocos. 
91 Con todo eso se leen en el di- 
91 cho Breviario del Oblado 
91 tres milagros de mucha pon- 
91 deracion , los quales quanto 
91 yo puedo colegir de un Hym- 
91 no del dicho Santo , aconte- 
91 cier(Mi de esta suerte. Suce- 
91 dio que una pared muy fuer- 
91 te cayó sobre el sepulcro de 
91 este Siervo de Dios , la qual 
91 era de tan gran peso, que le 
py avia de hacer pedazos. Pero 
91 fue servido el Señor mostrar 
91 allí una gran maravilla : por- 
91 que el dicho sepulchro se ha- 
91 lió bajo de ella , después de 
91 caída , muy entero , y sin le- 
9ision. Mucho honra Dios á 
91 sus siervos : pues no sola- 
11 mente qaicre que los anima- 
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11 les sin razón les tengan, res- 
11 peto , como los Leones al 
11 Santo Propheta Daniel , y los 
11 cuervos a S. Pablo el Ermita- 
11 ño , sino también las cosas 
11 insensibles , quiere que les 
11 obedescan , como vemos 
11 aquí. No fue menor otra que 
yy hizo el Señor por honra de 
11 su siervo , que pasó de esta 
91 manera. Ardía una lampara 
11 en su Altar , y cayendo una 
11 pared sobre ella , quedó aun 
91 la dicha lampara sana y en- 
19 téra. Viendo el pueblo mila- 
91 gro tan grande , acudió con 
11 espanto a dar gracias al Ser 
91 ñor, que en sus Santos es 
99 maravilloso. CXra cosa se lee 
99 en el dicho Breviario de gran- 
91 de admiración , y es , que 
11 suelen hacer movimiento sus 
91 huesos en el arca donde es- 
99 tan : como no sin temor lo 
11 oyeron una vez ciertos mo- 
lí chachos, los quales refirien- 
91 do el caso a los Señores Sa- 
lí cerdotes de aqudla Iglesia^ 
91 lo oyoron ellos también. Ce- 
91 lebrase la fiesta de este glo» 
91 rioso Santo en la Ciudad de 
11 Víque a 28. de Mayo , don- 
91 de rezan de él , nombrándole 
91 en la Collecta de la Misa y 
91 Oficio Divino , y en la Ciu- 
91 dad de Yíque es de tener su 
99 día* 

Has^ 



S. Justo. /i29^ 

^ Hasta aquí Domenec. Santa para tiempo de Terrc-: 



Pero quando escribió Tama- 
yo su Martirologio Hispano, 
parece no existia el Himno 
mencionado: por lo que Ta- 
mayo hizo uno según lo re- 
ferido por Domenec. El Bre- 
viario MS. que hoy persevera, 
no tiene Lecciones , ni Him- 
no, pues solamente ofrece lo 
siguiente : 

4 V. K. Junii t=í StL Justi 
Confessoris Laici es Infesto Sti. 



moto , como se ve en lo si- 
guiente : V. Kal. Jfunii ^Justi 
Confessoris Laici , cujus ossa in 
Sede Vicen. tequie scunt , dúplex 
majus. t. g. co. oct. mato. f= In 
festo Sanóii Justi Confessoris, 
cujus ossa sunt in prasenti Vt^ 
cen. Ecclesia : ¿^ etiam tempore 
terramotus. Offi. ís Terra tre- 
mmt , ¿^ requievit alleluyai 
dum exurgeret in oratione fus-- 
tus alleluya : ideo exultemus ^ 



Justi Confessoris Laici facimus Utemur in eo , alia. alia, ifoñ 

festum dúplex. Et si venerit cié Domini mota est térra , i 

ante festum Pentbecostes , J£^ facie Dei Jacob. Gloria Pa^, 

totum Ofpcium per ordinem tri^ 



sicut ordinatum est retro infes- 
to Sti. Jmbrosii. Et in omni 
officio nomen Pontificis vel Sa-- 
cerdotis caveatur y quia non 
fuit Sacerdos. 

5 Según esto no había Ofi- 
cio proprio de S. Justo en el 
Siglo duodécimo, a quien se 
reduce la edad del dt¿lo Bre- 
viario ( mencionado arriba en 
el de S. Luciano y Marciano 
num. 23.) 

; 6 Pero el Misal ( mencio- 
nado también alli ) añade algu- 
nas particularidades : pues £ce 
que se veneran en la Sede Vi- 
cense los huesos del Santo: y 
que por su oración calmó un 
(Terremoto : lo que fue causa 
de hacer Qñdo de la Misa del 



7 Qratk). Deus mundum 
pugillo continens , qiú nostris 
exigentibus culpis aridam ter- 
ram respiciens , mirabiliter eam 
tremeré facis , concede propitius 
ut precibus ¿^ intercessione 
Be at i Justi Confessoris tus se^ 
dato terramotu stabili mansione 
permanere nos facías , ^ sect^ 
ra. Per Dnum. t= 

8 Lectio libri Hester. XI. 
capitulo. In diebus illis appor 
ruerunt voces ó* tumultus... 
Lux ¿^ Sol ortus est , bumiles 
exdtati suntis: Evangelium. 
Sequentia S. Evangelii secnn-- 
dum Mattbaum. XXlII. In illo 
tempore dixit Jesús discipuHs 
suis : Amen dico vobis , Non re^ 
linquetur bic I apis super lapi^ 

dem..m 
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dem... bdi autcm omnia initia tender la OrackMi Secreta nifctn; 



sunt dolor um. 

9 Secretad Hostias tibi 
'Dne. in honor e B.Jfusti Con/es-- 
soris -tui devote offerimus , ut 
qui ejusprece a terramotus con- 
eussione pie liberatos nos esse 
€redimus 5 per banc oblationem 
€0 similiter f avente a futuris 
periculis eruamur. Per Dnm. 

10 Postcommunionem. Ora- 
fio. Prasta quasumus omnipo- 
tens Deusy ut sicut una cum jus- 



9') Y acaso por uno y otro: 
pues si viviendo obtuvo tran^ 
quíiidad en tiempo d^ Terre- 
moto , por interponerse con 
Dios mediante algún suceso 
publico 5 era muy consiguien- 
te , que después de venerarle 
como Bienaventurado , implo- 
rasen su patrocinio en otra se- 
mejante tribulación de moverse 
la tierra : y que lo hicleroa 
asi , y por su oración logra- 



tis tuis Beatum Justum Confes- ' ron librarse del peligro , lo cüce 
sorem tuum juste in calis con^ la citada Oración Secreta : Ejus 



gaudere facish ita ejus meritis 
C^ intercessione terramotus ti- 
more fugato de tua misericor-- 
dia gloriar i nos f acias in terris. 
Per Dnm. 

11 In MÍSS4 majori Offi- 
aiumx:^ Os justi meditabitur 
sapientiam. t=: Oratio 1= Deus 
qui banc aulam Be ati Justi Con-- 
fessoris tui ptgnoribus decorastvy 
adesto qwesumus y populo fuo, 
ut ad impetrandam misericor-* 
diam tuam semper ejus patroci- 
niis adjuvemur. Per Dñm. 

12 Por aqui vemos ser el 
Confesor S. Justo , particular 
Abogado para la tribulación 
del Terremoto : y esto pudo 
suceder en vida del Santo ( se-- 
gun el Introito del num. 6. ) 
ó por algún prodigio posterior 
á su transito c como da á en-- 



prece d terrdmatus concussione. 
pie liberatos nos esse credimus. 
Según esto tenemos un Patrono 
domestico a quien interponer, 
si el Cielo nos despierta a dar 
pasos acia él por algún movi- 
miento de la tierra. Dómcnec 
parece no vio esta JVJjsa ;pues 
no menciona lo referido. 

13 A este modo pudiera-^ 
mos individualizar virtudes y, 
algunas marabillas del Santo, 
sí el Breviario citado huviera 
puesto Lecciones , ó se descu- 
briese otro , al modo deleitado 
con el Himno *i que hoy no co- 
nocemos. 

14 La falta de documen- 
tos es tal ^ que ni aun consta el 
tiempo en que el Santo vivió, 
si fue antes de los Moros , ó 
después. Parece mas cfseible re^ 

du- 



S. ^Simpudo y 

3tfcirlc d espado anterior y 
tiempo de los Godos , para que 
la misma distancia disculpe la 
falta de noticias 9 que reducidas 
al particular terreno , infestado 
y posddo muchos años por los 
enemigos de la Iglesia > ocasio- 
laase el olvido ,0 el que se per- 
diese la noticia de particulari- 
dades. 

15 Reza del Santo la San- 
ta Iglesia en el dia i • de Junio, 
an tener Oficio de cosas pro- 
pria$. Las Reliquias se veneran 
en la misna Catedral dentro de 
una Arca de pkta. 

DE SIMPLICIO 
y Ambrosio Mártires. 

1 Trataron de estos Santos 
los Padres Antuerpienses , y 
Tamayo reproduciendo lo di- 
cho por Domenec sobre el dia 
2. de Mayo , (i) donde refiere, 
que las Reliquias . de los bien- 
aventurados Mártires Simpli- 
cio y Ambrosio fueron lleva- 
das al Convento de S. Juan de 
Ripoll , y de las Abadesas , cu- 
ya fundación refirió alli. Pero 
no dice de donde las sacaron, 
ni donde padecieron los Santos, 
porque confiesa no saber mas 
fque lo referido aUi , lo qual se 

(i]) Vág.QZ. 
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reduce a que la dicha Iglesia 
de S. Juan los celebra en el dia 
2. de Mayo con fiesta doble, 
venerándolos como Patronos, 
y asi en la Misa como en el 
Oficio dice esta Oración : Deus 
qui nos annua Sanciorum Mar^ 
tyrum tuorwn Simplitii , Ó' 
Ambrosii solemnitate léetijlcas*^ 
concede propitius , ut quorum, 
gaudemus meritís , aeeendamtm, 
exemptis. PerDnm. 

2 Están ( prosigue ) st» 
santas Reliquias en dos arqui- 
llas con letreros : y la una dice: 
Hocest scrinium San^i Ambro^ 
sii martyris y in quo ejus cor pus 
est conditum. Lo mismo la otra, 
con el nombre de S. Simplicio. 
Y aqui acaba la noticia que 
ofrece de estos Santos , sin de- 
clarar tiempo, ni lugar del mar- 
tyrio. 

3 Phelípe Ferrari en su Ca- 
talogo de Santos pone sobre el 
dia 2. de Mayo : In Htspania in 
territorio Vicensi SS. Marty- 
rum Simplicii , ¿^ Ambrosii. Si 
preguntas de dónde sacó esta 
noticia, responde en la Nota: 
Ex Tab. EcclesÍ£ Vicen. & Coe* 
nobiiS.Joan.Ripollen. ubiipso^ 
rum corpora asservantur. Esta 
ultima expresión es equivoca, 
pues denota el Monasterio de 

Ri- 
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Rípoll , bajó cuyo nombre en- 
tendemos el famosa de Mon- 
g^ y fundado por el Conde 
ulfredo con invocación de 
Santa María , donde entró Re- 
ligioso el hijo del mismo G)n^ 
de i llamado Rodolfo : y en 
efecto el P. Hensquenio lo en- 
tendió asi : pero huvo dos Mo- 
nasterios en el Valle de Ripoll: 
uno el de Santa Maria > que es 
el principal : otro de S. Juan: 
en aquel entró el hijo del Con- 
de , en éste la hija : y en éste, 
no en aquel , es donde fueron 
colocadas. las Reliquias de es- 
tos Santos. De ambos Monas- 
terios hablamos ya al princi- 
pio en el cap. 3. £1 de S. Juan 
no se halla tan conocido , y por 
eiso es fadl equivocar al uno 
con el otro. 

4 Añade Ferrari las Ta- 
blas , 6 Tabularlo de Vique : y 
no sabemos a que alude esta 
cita , por no conocer memorias 
de tales Santos en Vique , que 
no tienen Rezo entre los pro- 
prios de esta Santa Iglesia en 
el Calendario impreso por Pe- 
dro Ruiz año de 1578. donde 
están S. Luciano y Marciano 
con el Confesor S. Justo : pero 
de S. SimplicÍQ y Ambrosio no 
hay memoria. 

5 Añade Ferrari > que pa- 
decieron martirio por los Mo- 
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ros cerca del año 8?^. Passi 
sunt sub Maurii elrca annum 
887. ex Hist. SS. CatalonU, 
Barclnona superíorib. ann. adi--- 
ta. No conocemos otra historia 
de los Santos de Cataluña mas 
que la citada de Domenec 9 cu-* 
ya primera edición se hizo er| 
Barcelona eñ el 2SS0 de 1602.' 
la 2. en Gerona 1630. La obra 
de Ferrari no alcanzó mas que 
la primera : pero ni en esta, 
ni en la 2. se clice el tiempo et\ 
que padecieron martyrio i ni 
por quien : ú. fue por Genti- 
les , por Hereges , ó pa: Mon 
ros. i Pues como la alega Fer- 
rari en prueba de que [^decle-- 
ron por los Moros >y cerca del 
año 887 ? 

6 Expresa Domenec este 
año: mas no sobre el tionpo 
del martirio , sino hablando de 
la ñindacion y dedicación de 
la Iglesia de S. Juan , donde se 
veneran los cuerpos : y Ferrari 
aplicó al martirio lo que el Au- 
tor alegado acomodo a la de- 
dicación de la Iglesia , hecha 
en el año de 887. y consi- 
guientemente por entonces» 6 
después ( y no antes de la fun- 
dación ) llevaron las Reliquias 
de los expresados Santos a la 
Iglesia de S. Juan de las Aba- 
desas , donde se veneran. Do- 
menec solo expresa que á estA 

San^ 
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S^ta Casa fueron llevadas las 
Reliquias , sin decir si cntoaces, 
ó después las calocaroii alli : y 
todo pudo ser , verificándose 
únicamente que no estaban allí 
antes del 887. en que pone la 
fundación del Monasterio : pe- 
to no ;s¿^emos si eran Santos 
de España , ó traídos de fuera: 
porque Domenec trata de los 
venerados en Cataluña y aun- 
que sean estrangeros , como se 
ve en los que pone en la pre- 
sente Diócesi y traídos de fiíera 
xle España : sin exceptuar el 
martyrip de Jos Santos Niños 
Inocentes , por uno que se ye- 
xiera enTorellp. 

EL BIENAfrENrVKADO 

Mirón , Canónigo Reglar de 

S. Agustín en S.Juan 

de RipolK 

I En el ya citado Monas- 
terio de S. Juan , quandp era 
ya de Canónigos Reglares , flo- 
reció^ vivió, y jnurio, un San- 
to Varón , llamado Miro , na- 
tural de esta Diócesi , de quien 
no hice animo tratar en este li- 
bro , por haber muerto después 
ét\ año én que acaba .pero 
como abraza lo mas de su 
edad* , y he logrado por dili- 
gencia del R. P; Doctor Cares- 
piat; , copia de la Vidai, que no 
G5tá puhliGadai;r conviena darla 

Tom.XXVni. 
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aquí y para que todos la gor^. 
ccn. 

2 Fue natural de esta Dió- 
cesi. , nacido en la Parroquia de 
Tagameny hijo de padres Chris- 
tianos y piadosos y los quales 
procuraron educarle en el te- 
mor de Dios , y letras , que le 
ilustrasen a éí, y pudiese alum- 
brar a otros. Aprovechó en los 
estudios , tomándolos no tanto 
para lucir, como para arder. 
Aprendió la gran ciencia de 
conocer la vanidad de las co- 
sas temporales , y viendo el 
gran riesgo de la juventud , sí 
corre por las distracciones del 
siglo > resolvió meterse en lo 
sagrado de la Iglesia , apartán- 
dose de las plazas á los Alta- 
res, Elevado al sagrado Orden 
del Sacerdocio , crecieron en él 
hs lucesv de la altura del mi- 
nisterio , y vio los muchps la- 
zos que a cada paso arma el 
enemigó en poblado de muchas 
sendas , y pensó retirarse al De* 
5Íerto. 

3 Pasó al Monasterio de 
Ripoll , y tratando algunos días 
con aquellos santos Religiosos, 
se encendió mas el conato de 
apartarse totalmente del mun- 
do , escogiendo vida solitaria. 
Salió á. ensayarse por la orilla 
ÁáTer , inculta y despoblada, 
xegotando sus* potencias con to- 

• Gg tal 
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tal abstracción de la tierra en 
meditaciones celestiales. Anda- 
da como una legua y se detuvo 
alli toda la noche junto a una 
Ermita de nuestra Señora. Por 
la mañana continuó sus dulces 
meditaciones y avivadas con la 
vista del hermoso verdor de 
los prados , y mu^ca de aves, 
que arrebatando sus potencias 
le ofrecian teatro el mas genial, 
y decia : \ Quién me dará el vi- 
vir en esta soledad ! O mundo, 
quien no te aborrece ! Tú afli- 
ees a los que te poseen. La me- 
Kxlía de estas aves acusa tus 
disonancias. ¡ Quién formó ia 
harmonía , ^oel supremo Au- 
tor ! ¡O si imitando yo tales 
animalitos , afinara los órganos 
de mis potencias con puntos 
de virtudes interiores ! ¿ Dónde 
quieres Amado mió , que yo 
forme mí nido , para retirarme 
totalmente del mundo ? 

4 Dicho esto , se levantó, 
y vio entre bosques , prados y 
arroyos una gran Iglesia , que 
por su fabrica y frondosidad 
de arboles le ocasionó gozo 
particular , nacido del interior 
movimiento de su amenidad 
espiritual , pues éste era el ter- 
mino donde Dios le llevaba. 
Voló allá , y a la puerta de la 
Iglesia , encontró un anciano, 
gue le saludó> y el Santo le 
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dijo -.Padre mió , qué Iglesia es 
esta , y quienes viven aquí ? El 
viejo respondió , que era un 
Monasterio de Religiosos Ca- 
nónigos del Gran Padre S. 
Agustín , los quales desprecian- 
do las vanidades del mundo^ 
hacían vida soUtaria , despren- 
didos de afanes de la tierra, y 
consagrados a servir a solo 
Dios en conversaciones y ala- 
banzas celestiales. Verás ( aña- 
dió el Padre ) la Iglesia : y des- 
pués el Refeaorio , pues creo 
vienes cansado , y necesitas to- 
mar refección para el cuerpo. 

y Viendo Mirón la Iglesia 
en forma de cruz , se compla- 
ció , y dijo al Padre : Dicho- 
sos los que habitáis donde aun 
lo inanimado de la fabrica vi- 
vifica el espíritu: y habiendo 
adorado a Dios, entraron at 
Convento por el Claustro, dón- 
de habla una Imagen de la- 
Virgen , cuya vista deleyto 
mucho a Mirón , y el anciano 
le dijo , que con razón le gus- 
taba , pues era Imagen & la 
que dijo á un Religioso : Tb 
soy la Portera de Ja Iglesiaz 
mirad hijos como andais^pues os 
miro por todas partes : si proce-^, 
deis bien , soy con vosotros , y 
no temáis en tiempo de per sectil 
cion. Mostróle después otra 
santa Imagen en la Iglesia , con 

quÍQti 
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Ijuien la 0>mun!dad tenía par- 
ticiilar devoción , y cada día 
la decían Misa a la hora de la 
Aurora, con el Oficio Parvo 
después de Prima. 

6 Quiso después el biien 
viejo llevarle a desayunar : pero 
Mirón pidió le llevase á la Celda 
del Abad, y alU declaró su pro- 
posito de hacerse Religioso con 
ellos , a lo que condescendió el 
Prelado. Mantúvose algunos 
días 9 dando grandes muestras 
de su vocación 9 por lo que to- 
dos le admitieron con gusto al 
santo Habito^ y luego a la pro- 
fesión , viendo traslucir la san- 
tidad a que Dios le iba enca^ 
minando. 

7 Procuró imitar y cxer-? 
citarse en todas las virtudes. 
No quiso recibir ningún em- 
pleo , publicándose indigno de 
dignidades. Era el primero en 
el Coro , donde le hallaban a 
media noche los primeros que 
entraban k Maytines. Su devo- 
ción compungía á los demás: 
y no solo perseveró en el fer- 
vor de su entrada, sino que 
siempre fue dando nuevos fru- 
tos de la santidad en que aca- 
bó. En viendo a algunos res- 
friados sobr? los primeros pro- 
pósitos , los alentaba i renovar 
el espíritu. Toda esta soledad 
( decia ) incita á santidad : bien 
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veis que las plantas y peííás 
insendbles perseveran en un 
mismo estado según la dispo- 
sición de Dios : pues cómo 
nosotros la quebrantamos? El 
nombre de Canónigo viene de 
la Qlwervancia del Canon. A 
este modo con otras varias sen- 
tén<;ias los alentaba , dando 
también contra los ociosos , co- 
mo que eran tributarios del 
diablo , y disipadores de los 
talentos recibidos. Así movía á 
unos á la vida contemplativa 5 a 
otros a ia activa , haciendo la 
casa estudio de virtud , y es- 
cuela de piedad. 

8 Su vida era la mas viva 
cxortacion , pues era continuo 
en la oración , egercitandose 
después del Coro en ella y en 
lección , si no le buscaba al- 
guno del contorno , cuya sa- 
lud apetecía , y los instruía en 
la Ley Dios , sin descuidarse 
de los Pastores del campa , a 
quienes mostraba el camino del 
Ciclo con documentos prácticos 
y acomodados á sus cortas luccs^^ 

9 A este zelo del aprove- 
chamiento del progimo entre 
los domésticos y paysanos , es- 
maltaba también la caridad con 
los pobres , y la mortificación 
de su cuerpo , por graves pe- 
nitencias , purificándose así, 
para purificar á otros. De este 

Ggz mo^ 
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modo perseveró hasta el fin , y individualizó Domenec en las 

siguientes : ,^ No quiso la Ma- 
9> gestad de Dios que estuviese 
9> escondida la santidad de este 
>9 bendito Religioso y antes h^ 
9>sido servido manifestarla ai 
„ mundo con muchas mar'avi- 
9> lias que hizo después de su 
9) muerte : pues es abogada 
9) contra el dolor de cabeza y 
„ muelas : y es cosa muy pro- 
i)bada que muchos tení^do 
„ semejantes enfermedades, van 
,y al sepulcro de este Siervo de 
„ Dios, y poniendo la cabeza 
•> debajo de él , presto hallaa 
„ remedio : a cuya causa le tie- 
,,nen con mucha devoción: 
„ que cierto es indicio de gran 
,, santidad qué habiendo mas 
„de quatrocíentos y treinta 
„ anos ( hoy mas de 6oo. ) que 
„ es muerto 5 hayan persevera- 
yy do hasta el dia de hoy las 
^, marabillas* 

12 Viendo los Religiosos 
el testimonio con que Dios 
acreditaba la santidad de, su 
Siervo por medio de tan con- 
tinuos prodigios , conocieron 
deber cooperar á honrar el. 
cuerpo de aquel a quien el 
Cielo ensalzaba. Esto fue cerca 
de siglo y medio después de su 
dichoso tránsito , entrado ya el 
Siglo décimo quarto : y por 
entonces escribió la Vida el 

- Au- 



subió a gozar el premio en Mar- 
tes , dia doce de Setiembre del 
año mil ciento y sesenta y 
uno. 

Cuito y traslación del cuerpo. 

10 Si en vida habia apro- 
vechado al Monasterio y pue- 
blos circunvecinos el bienaven- 
turado Mirón con su egemplo 
y doctrinas , no perdieron por 
su muerte los beneficios , an- 
tes bien mejoraron , teniendo 
ya en el Cielo un mas pode- 
roso patrocinio. La fama de 
santidad con que lució en la 
tierra y perseveró hasta el fin, 
aseguraba a todos la gloría 
que gozaria en la patria , y 
acudían al sepulcro con fé de 
lograr por su intercesión lo 
que necesitaban. El Cíelo cor- 
respondía concediendo lo que 
pedían , y era cada milagro 
una lengua de beatificación de 
su Siervo , por lo que de dia 
en día concurrían mas devo- 
tos al sepulcro , y eran mas ad- 
mirables los prodigios , como 
asegura el Escritor antiguo de 
su vida : Cujus septdcbrum mi" 
ractdis illustris magno populi 
concursuvisitatur. 

1 1 Esto que el Autor ates- 
tiguó en clausula general , lo 
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^AntoT que publicamos : pues decimoquarto , Cuya mayor 



acaba diciendo , que la Comu* 
nidad trataba honrar el sagra- 
do cuerpo , colocando en alto 
al que Dios ha de ensalzar so- 
bre los astros. Por entonces so- 
lo habla la idea y deseo de 
practicarlo , y asi acaba el Au- 
tor diciendo , que ojalá Dios 
perficione la voluntad : y como 
la traslación fue en el dño 1 345. 
resulta haberse escrito la Vida 
cerca del principio del Siglo 



contracción podrá investigarse 
por documentos de la casa: por- 
que negocios de esta calidad 
pueden tardar ó acelerarse. 

13 En efecto , la Comuni- 
dad dispuso un sepulcro de 
marmol muy hermoso , y fa- 
cilitadas todas las diligencias 
necesarias para el fin, grabó 
alli dos Inscripciones : una del 
año y dia en que Mirón pasó al 
Reyno del Cielo, y dice así; 



Hic discessit bis centenis lustris 

Christo genito annis 

Centum isr sex denh 

Uno super addito ^ die 

Tertio y pridie Idus 

In mense Septembno 

Cdli regna petit 

Fidus perfi'uendi hraVto. 



El sentido es , que é^t su- 
bió al Reyno del Cielo , segu- 
ro de gozar el galardón , en 
el ano 1161. dia 12. de Setiem- 
bre , Feria tertia : que se verifi- 
có en aquel año , según la le- 
tra Dominical A* Ciclo Solar 
22. y esta ÍFería no la expresó 



el Escritor de la Vida , pera 
conviene en el año y el día. 

14 La otra Inscrípdort 
declara el año y dia de la 
Traslación, 1345. de Chris- 
to, dia de San Agustin , 28. 
de Agosto , en esta for-; 
ma : 
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Quia Miro ttir heatus 

huic Monasterio in Canonicum est datut. 

pro iDei serVttiOf 

<^ quia fiíit íDeo grata ejus cont>érsatíOi 

ideo est huc translata ossium collectio^ 

anno , <T festo Augustini 

sub Christñ milUsimo quinto 

sint Vígtnti bini his cum trécentis. 



15 Estampólas Domenec. 
Aquí ves el titulo de Peato , y 
que por haber sido grata a 
Dios la vida de Mirón , por 
tanto pusieron en aquel sepul- 
cro y sitio elevado ( buc) sus 
Reliquias, Esta elevación y co- 
locación en sepulcro honorífi- 



co es público tést^nonio del 
culto , pues ofrecen , á la vene- 
ración de todos las sagradas 
Reliquias. Allí perseveran ve- 
neradas , protegiendo la Igle- 
sia, y repartiendo beneficios 
entre los que imploran su efi«-. 
caz patrocinio. 



FIN DÉ ESTE LIBRO. 



16 Hallase ennoblecida es- 
ta Diócesi con mucho numero 
de Reliquias y Cuerpos Santos. 
Pero ahora solo miramos a los 
naturales , y no a todos > sino 
del estado antieuo : por lo que 
los Santos posteriores a este 
tiempo del Siglo XII. pertene- 
cen al estado moderno. De las 
Reliquias de S. Fructuoso , y 

(i) fag. 29. j siguiente. 



Compañeros , que Domenec y 
Roig , proponen veneradas en 
esta Diócesi , véase el Tomo 
25. (i) El P. Fr. Juan Germes, 
del Orden de Predicadores , pu- 
blicó uri Tomo en octavo , so- 
bre las Vidas y Traslaciones 
de los Santos , cuyas sagradas 
Reliquias se veneran en Man* 
resa, 

APEN-- 
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APÉNDICES. 

j_jA Provincia de Catalmía es una de las mas ricas en materia 
de Escritm-as antiguas: pero tarrUíien fuera de las menos ccmocí- 
das hasta hoy ,'Si no huviera salido á luz U. Marca Hispánica 
del Ilustrisimo Arzdíispo de París Pedro de Marca , que es- 
tando Visitador General de Cataluña , hizo copiar gran numero 
de instrumentos en Iglesias y Monasterios , y después Esteban 
Baluzio enriqueció con ellos aquella obra, estampándolos con: 
el libro quarto (que él compuso en virtud de aquellos docu- 
mentos. ) De alli sacamos lo que no debe faltar aquí , remitien- 
do a otras Escrituras por las citas. 

Lo que no expresa aquella , ü otra obra , es sacado de la 
Santa Iglesia de Víque,u de la citada en el lugar dcmde se 
trata de ello. Unos documentos son generales: otros partiCula- 
tes , y estos son inéditos hasta ahora. 
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ACTA 

SANCTORUM LUCIANI ET MARCIANI 

Martyrum, 

Ex ^omhritio , i^ Theodorico ^ismart. 

t Ty^Artyrium vobís , fratres, enarrabo LUCIANI 8¿ 
xVJL MARCIANI , quDd audientes «dificatíonem accí- 
piatis. Hi eaim cum in errore gentilitatis tenerentur , ita dxttícy^ 
nibus , quibus tune servíebant , erant dediti , ut pene omnem 
animam ad suam sectam $acrilegam persuadentes adduccrent. 
Nam & Magicis artibus malefícíis omncs coinquinabant adulte- 
riis. Erant primi in subversione auctores , in Magias venefidis 
subversores 5 ita ut omnes quxrentcs voluptates suas perficerc, 
vel quosdam (i) nocere , ad eos concurrerent. Sed Deus qui ín- 
gratis tribuit gratiam , & non cognoscentes eum ad agnitbnem 
nominis sui perducere dignatur in istís sic ostendit eos esse con- 
versos. (2) 

2 Fámula quaedam erat Del casta & íkielis y nuptias contem^ 
nens , virgínitatem custodiens , fof ma specipsa ; & anima tamen 

Í)ulcricH:; (3) non aiiUd nisí Deum diligebat : petebat autem nul- 
o persuadente , sed perseverante , ut eám, custodire dignare- 
tur, (4) Lucianus & Marclanushanc concupierunt: (5) & cum non 
haberent , quo genene cupiditatís suae ímpudicitíam obtínerent, 
conversí non aliter se nisi magicis daemonícís superantes iianc 
judicaverunt & maleficiis obtinere. Cum ergo omnia artibus suís 
ostendissent , nihilque sibi prodesse viderent , conversi in furias, 

fre- 
(i) lía Vícensts cod. ts Mombr. quosquam. (2) Ita Mom. ts 
^uh* dignatus est , in istis ostendit esse conversas, (3) Su R«. s: 
Mom^ animo tamen melior. (4) M. ut custodire dignar^tur. -R, ad* 
iit eam. Tamajusex Cod. Vic. ut ejus integrítatem custodire dignare- 
tur. (5) iií. cóncupierant. 
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frcmeCant qtiod In nuUo poterant prevalere. Illa vero setvie w 
Deo , perncKtabat in vlglUIs & oratione. At illí qi 2irdam ira- 
gicam facientes , (i) afnigebant déos suos , u t cis respondcrenf. 
Et d^mone^ eis responderunt : Quascumque animas non cog- 
noscentes Deum qití est In cab , volulstis su bvertere , invocan- 
tes nos y ¿icÜlimum nobís fuit vobis prestare . Sed quia ad hanc 
casti$siinam animam certamen nobis est , multa quidem fecfmus^ 
sed nihíl potuimus perficere adversus eam. Ha?c vero vfrginfta- 
tem ttiibatam servat Jesu Chrístp , Pomino' wo & Deo om- 
nium y qui crudíixus est pro salutc omnlum : ipse ^un custodir, 
& nos amigf t. Ideo nUiU contra ejim faceré poss umus , nec in alí-" 
quo superare. « 

3 Cum hace publicc gererenttúr , (t) stupore & timore per- 
cussí cetíderunt ín faciem velut mortuf. Post paululum reversf 
ad se y facientes alU Mágica , (3) a se daemones dimiserunt. Con- 
querebanti^ vero ad invicem dicentes « quoniam multiim hic pa« 
test Jesús Christus crucifíxus j qu! omnfum dominatur, & dsemo- 
nes j & omnes artes npstras fnagicas > & vetiefícia superar. Ad 
ipsum ergo nos , pportet convertí , & ípsum timere & colere, 
quoniam plus flobis poterlt pracst;i^e p quam ilU quos sine causa 
coluimus. 

4 Sed ubi abundavít peccatum , supcrabyndavit & gratía. 
Sic statim códices suos publice in media deferentes civitate igní 
tradiderunt. Stupcbant vero omnes hxc videntes. At illi dicebant 
ad turbas : CJjuoniam aperuít Dominus sensum nostrum jUt de 
tembris (¡^ umbra mortis quibus mine' usqtu detinebamur , nos 
übtratos ad saJutetn veratn perduceret. Hete autem vana <^ ina^ 
nia sunt , ^ a damanfbus inventa qtue gessmus. Nos autem ií* 
lum (4) cognosi^mus verum Deum es se , "& ín i/lo spem nastram 
fonimus. Sic quoque cuntes ad Ecclesiam , confessi sunt omnia 
qu« gesserant. (5) Cumquc facti fuisseot Christiani , & postea 
baptizati , perfusi luminc , ómnibus dcrelictis loca secreta petie- 

Tomo XXf^IIL Hh r unt a 

(i) Sic M :=: Uáñárt , quxdam ma^ca phantasmau fMentes. 
(z) Tam. publice faterentur invocatí daemones. (3) Momb. alias 

mágicas, (4) T4W. Nos autem 'jtsum Cbtistum cogQOSCímus* (5) J)i- 

Vfrs$ bac ordinc afud líombrin 
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runt : quí per omnc tempus macerantes se , 8¿ castíg^tes corptf^ 
ra sua , confitebantur Domino omnia qua gesserant : ita vero 
(i) se jejuniis affligebant , ut tertio quoque die nihil aliud quam 
panem & aquam acdpiebant 

5 Post hxc autem praolicabant Verbum Dei (2) cum fidu- 
cia y Se objurgabant omnes gentes > quod inanibus erroribus de- 
tinerentur» Audiens vero eos turba mirabatur , dicens : Ecce qui 
nos docebant , & suis artibus desideria nostra ímplebant 5 nunc 
illum Crucifixum praedicant quem antea expugnabant. At illi dí- 
cebant ad eos : Cr edite nobisyjratres , quod si boc melius non cog- 
novissenms , numquam canversi Juissemus ad eum : imie ^ vos 
convertimini ad eum , ut salvemini. At illi repleti furore , com- 
prehensos adduxerunt eos ad Proconsulem Sabinum : nam in ip- 
so tempore persecutiones Christianorum fuerant datx a Decio 
Imperatore. Cumque oblati fuissent Proconsuli , dixerunt : Ecce 
quas ante prasdícabant y nunc impugnant : & qua^ impugnábante 
prxdicant. Sabinus Procónsul dbut ad Ludanum : Quis dicerls ? 
Kespondít : Lucianus. At Procos, dbut : Quid genus es ? Lucia* 
ñus dixit : Aliquando persecutor veneranda Legis y nunc autem 
licet indignus y ejus tomen jum fradicator. Procónsul dixit : Quo 
autem omcío fungeris , ut sis pra^cator ? Ludanus distit ^ Om* 
m amma consurtudo est lucrari fratrem sman de errore y quo & 
sibi conferat gratiam y ^ illum liberet de taquéis diabolicis. 

6 Procónsul Sabinus dixit ad Mardanum : Quis vocarís ; 
Keqpondít : Marcianus. M Procos, dudt : Quid genus es ? Mar- 
cianus dixit : Ingenuus y ¿^ cultor Sacramentorum Dei. (^) Pro- 
cónsul Sabinu$ dbdt ad Mardanum : Quis vobis persuasit , uc re^ 
ilnquentes venerandos & veros déos y á quibos multa ^estis conse* 
cutí y atque amorem ín populo habebatis , ad mortuum & erad-' 
fixum vos transferretis y qm nec seipsum salvum faceré potuit ? 
Mardanus respondit : Jlle nobis donavit qui ó* Soneto Paulo^ 
qui eum esset Eccksiarum persecutor y postea ejus gratia factus 
est pradicator. Procos. Sabinus dbdt : G>nsuUte vobis y & redi- ' 

te 
(i) Dtest vero áfúi Ruíndrty qm áddít se jejunüs & cratíonlbus af- 
fligebant ^nr &c. (i).M0mb. nomcn Domini. (3) J>upacedcnte$ 
^lausiUét in iíQfnbritio dcsidcrmuu 
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te ad príst&ia , ut & venerandos déos & ínvíctíssímos Principes 

habeatis propitios , & vitam lucreminí. Lucianus. dixit : Loqueris 

quasi unus de insipientibus : nos autem insuf/icienter (i) Deogron 

tías agtmusj qui nos erutos de tenebris ¿^ umbra mortis ad banc 

gloriam perducere dignatus est. Procos. Sabinus dixit : Quomodo 

vos defcndit , ut modo in meas manus traderet vos? Quarc vo- 

bis non adest ne mortem incurratis ? Practerea sdo vos , cum 

recte inteilígeretis , multis plurima pracstitisse. Sanctus Marcianas 

dixit : Cbrhtianorum gloria bac est , ut bdc quam putas esse ví^ 

tam y carentes , veram ^ perpetuam , perseverantes ¡n finem , 

emsequamur. Nam optamus ut talem gratlam ^ intelleetum tlbi 

dore dtgnetur ^ quo cognoscas eum qualls slt y vel quantus ^ 

quantum pnestet eredentlbus In se. Sabinus Procónsul dixit : Sic 

apparet quantum vobis prxstitit > ut nunc , sicut dixi , in manus 

meas vos traderet. Sanctus Lucianus responditiJ^^nT? dlxlmus 

qula^glorla Cbrlstltdiis est , & Ppminí promissio , ut qui fide- 

íiter certaverit cüm diabolo 9 (2) minas é^ qu^e sunt prasentbt 

caduca contempserlt , perpetuam ¿^ futuram vltam consequatur. 

Sabinus Procónsul dixit : AnÜía sunt quas loquimini. Audite me^ 

& sacrifícate düs j implentes RegaÜa prascepta y ne excitatus fu^* 

rore 9 novis vos & exqulsitis poeds Impendam. Sanctus Marcia- 

fius respondit : In boc paratl sumus ^ ut qulbus voluerls nos tm^ 

pendas tormentls ^ quam denegantes vlvum ^ verum Deum , In 

tenebras exteriores , ¿N Ignem Inextlngülbllem , quem parax^t 

Deus diabolo ^ ejus mlnlstrls , Ingredlamur. 

7 Tune videns eorum perseverantlam Sabinus Procónsul , de* 
dit adversus eos sententiam dicens : ^i Quoniam Lucianus & Mar- 
yy ctanus transgressores divinarum nostrarum legum , qui se ad 
yy Christíanam vanissimam legem iranstulerunt , tiortati á nobls 
„ atquc conventi ut adimplentes Invlctissimorum Principum pra&- 
^y cepta , sacrificarent & salvarentur , & contaimentes audíre no- 
„ luerunt 5 flammis exori praccípio.^* Cumque perductí essent ad 
locum y tamquam ex uno oro gratias Deo agentes y dixerunt : 7?- 

Hhz bi 

(i> Afud, Motnhrit. Nos autem Deo gratiás; Coa. Silv. apnd Ruin. 
Suscípítente nosr Deo. (tyuomhrit» & SUy*'Cq4» contra diaboli mi^ 
ñus , et &c, ' . • ♦ 
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bipDomniJesUyinsuJfidentes laudes dicimus , qui ñor miseros ^ 
imignos de error e géntiliMis erutos j ad banc summam é^ ve- 
nerabilem passionem propter nomen tuum perducere dígnatus es y 
íitque ornmum Sanctorum tuorum participes efficere. Tibi laufy 
ttibi gloria y T^bi etiamanimam (^ spiritum nostrum commenda- 
mus. £t cum complevissent orationem , statim Quasstionarii \xv 
supposimm ignem eos ^ctaverunt. (i) Sic quoque venerabilcs 
iMartyres complentes agonem sunm , passíoni Domini participa- 
re meruerunt (2) • 

S Passí sunt autem beatissioií Martyres Ludanus & Mar- 
chnus VIL (3) Kalendas Novembris 9 sub Dedo Imperatore , & 
Gabino Proconsule y regnante (4) Domino nostro Jesu Christo^ 
cui est honor & gloria^ virtus & potestas in sascula ssculoruuu 
AmetL 

II. 

PfUECEPTUM ODONIS REGÍS FRANCORUM 
pro Ecclesla AusonensL An. 888. 

Ex Marca Hispánica Jppendice XLVU. 



IN nomine Dei setemí & Salvatoris nostrí Jesu Christí. Odo 
misericordia Dei Rex. Si scrvoium Dei vota prompta vo- 
lúntate recipimus y atqne utüitati eorum omnimoidis ptovide- 
mus^sine dubio xtemas retributionis praemia a pió Deo nobis 
largiri confícUmus. Quocirca noverít oniníum íidelium Dei nos- 
trorumque solertia quia adüt aures clementias nostras venerabiiis 
Archiepiscopus 7¡r¿»¿iir^iifj a parte ijodemari Ausonensis &Men^. 
resensis Episcopi y & deprecatus est ut matrem Sedis Ecclesias 
Jam dicti Épiscopü longo incursu paganorum proprio Pastore & 
Christíanitate frustratam y de rebus nostris ad jam dictam Eccle-. 

síamjj 

(i) Ita ápnd Uamh. í= tmnánt ver9 : subposuerimt ignem. (2^) jE^^ 

tuor ftdctientiá vería detiietamm in eiU'mt Mombrim. (3) Coi. Sil?. 
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^¿am > cpz tst C(xistructa in honore Sanctx & intemerata Vir* 
ginis Marix , atque Petri Apostolorum principis , ditaremu& 
Quod quidem liboiti animo & fecimus. Concedimus igitur jam 
dictx Ecciesiae ejusque Episcopo cum ómnibus ^uccessoribus ejus 
m Ausonensi pago omnes regias dignitates ^ de Manresa civita- 
te ^ quantum ipse 'Comes consentivit ad ipsam Ecclesiam de ip- 
sa civitatc , & vallem qu« dicitur Artesse , (*) cum Eclesíis, 
villis , & villaribus , & cum finibus & adjacentüs illorum , hoc 
c^ y de ipso rivo de Olone , qui fundítur ín rivo lato , dciixfe 
per ipsos montes y super villa Torcana usque in Balso rubio : 
dcinde ad serram longam , sicut aqu» vertuntur : dcinde per 
stratam per serram longam discurrentem super Víllam Mataca- 
lus & pervenit ad ikturam qui discurrir in Lubricato : deinde a 
rivo lato usque in Lubricatum , & pervenit ad rivo de CMone. 
Hsc omnia cum Ecclesiis & decimis & teloneis mercatorum ter- 
rx tertiam partem usque in fines Cardonx , & usque ad ipsos fi- 
nes de Bergitano , & usque in Eramala > cum pascuarüs de Co- 
mitibus j praxlicto Episcopo ac sequacibus ejus concedimus canó- 
nico more cuneta habenda. HabítatcMres vero locorum illorum 
servitium & obsequíum quod Comitibus hactenus impendebant, 
ab hinc jam dicto Episcopo impendant ac succcssoribus ejus, 
Nullusque de prxfata térra venderé sine licentia Episcopi prxsu- 
mat. Nullusque exactor reipublicx nec in telonSs , nec ín fire- 
dis 9 nec in ullis redibitionibus eum Isedat. Et qui de Ecclesiis 
aut decimis sme licentia proprii Episcopi se pracsumpserit , in- 
victus solidos DC componere fadat jam dicto Episcopo & suc- 
ccssoribus suis; & hoc quod apprehenderit , sine dubio restituí 
fadat 5 sed quietum pro salute nostra & conjugis ac prolis Do- 
mini misericordiam exorare delectet. Ut vero hoc auctoritatis 
tiostrx testamentum fírmius veriusque credatur ^ manu nostra id 
firmavimus ^ & anulo nostro insigniri jussimus. 

Signum Odonis eloriosissimi Regís. 
Datum VUL Kal, Jimi anno Incamatlonis ' PomínJ 

íx:ccr 

(*) Honorius PP. IIL in Bolla confirmatoria ( asno 1 2 2 2 . ) $íc 
ínquit : VllUm Víci , Castrum de Ártert , & dlia boná qud inclytd r€C9r- 
dsthnU oio. Rcx TfáncU , EcchsU vestr^.pia líber 4if4tf dqnáyiu 
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•DCCCLXXXVIIL Indictione VI. anno secundo (*) regnaftte 
4omaó Odone gloríosissímo Rege. 

Actum Aurelianis felídter. Amen. 

Teodardus Narbonensis Ar^episcópus. 

III, 

ECCLESÍjE SMCn AKm^M S>E VOWDA 

consecratio , anno^ni iiS, ah Bp'fscoj^o 
Ausonensi Qothmaro facta, 

m 

Fl nomine Dní Deí áummí ac Regís actemí , sub ánno Incar^ 
natíonis Domini nostri Jesu Christí DCCCLXXXVIU. in- 
dictione VI. seu sub anno primo qno obüt Karolus imperante^ 
Christo regnante , Regem expeaance , seu in die Idus Januarii, 
!n diebus pncdictis , & temppre praefato veniens eximius virque 
pacifí(;us 9 almusye Pater Reverentissimus summusque Sacerdos 
Gothiharus Episcopus y in Comitatu Ausona in Castro qui nun^ 
cupant Fonda ad consecrando Ecclesia Peí ^ qox sita est in eo:* 
dem locum,atque in lionorem S. AndrexApostcdi dicata , qua 
corde contrito y & nutu divino xdifícare conatus est ^ videiicee 
viri iüustri , id est , Alvarus Presbyter , Recharedus Presbyter, 
& Centurius 9 & Bera y & Ella y & Galienlus y sive & omnes ho«* 
mines commanentes in prxfato Castrp^ Fonda in quorum mer¡<- 
tum surrexerunt limina Templi y atqiíe tradiderunt ad eandem 
Ecciesiam ad Pontifíci dedicaret y sicuti & bene-* 

dixit y ac dedicavit Ecclesia S. Andreas Apostoli meniorat!. A4 
ipsiüs dedicationem tradidimus nos Ego Alvarus Presbyter calí^ 
cem , & patenam , missalem , lectionarium y & organum y casul^ 
jam y alba 9 & stoia. Et ego Reciiaredus Presbyter trado ibi si-« 
míüter leaionaríum , calicem , & patenam y & casulla , & stola* 
Et ego supradictus Presbyter Alvarus , & Pater meus Centurius 
tradimus ibi térras cultas modiátas U. Ella trado ibi mdts i. & 

' afron-? 
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a&ontac Ipsa térra He oriente in to-ra de FeuclereHo yfX terra$ 
cremas : & de meridie inlaterat de^ . • . • do vcl térra erema i 
& de occídentis in strata qus discurrit ubique : & de aquilone 
ín ipsa serra qux inde divertit. Ego Bera trado ibi Semo^ata 
una de térra , & afrontat ípsa térra de parte orientis in térra An* 
tónio. De meridie inlat?rat in térra erema : de occiduo in tetra 
^.^haredo. Et ^o Gallenius trado ibi Cásale , & Curtiíe , Sí 
hortale ji & afrontat de Orientis in ipso torrente , & de Jjfieridií 
ín terrá Ansemundi , & de occiduo in ipsa strata , & de circi 
in térra de Fendoredo , & de Ferriola femina , & nos hcmines 
commanentes in ipso Castro Fonda ^ tam majores quam minores 
tradímus ibi térra culta modiatas, • • . ^ • . & afrontat de parto 
orientis in térra de Ansemundo , vd in ipso torrente , & <fc 
meridie in térra de Fransovigia , & de occidente in térra Anse-* 
mundi , & Addanagildi. Ideo nos omnes hasc'omnia superius 
dicta , terris,& ea qux dicta sunt ob amorem Dei y uta vincu- 
lis peccatorum nostrorum absolvere dignetur , & propter dedi^ 
cationem S. Andreas Ecdesis , & ejus sacratlonem > sic tradimuí 
hxc ooinia ad ipsius domum S. Andreas Apostolí & ipso Sacpr^ 
dote prasdicto Alvaro , qui modo ibi Deo deservir > & Saccrdor 
tibus cunctis qui ibi in futuro tempore sunt servituri eodem mo- 
do ut deinceps usque in perpetuum quidquid de hace omnia, 
seu & de alia quas ad eamdem domum Dd praedictas aliquis ho- 
mo Deo imperante legitime tradere voluerit , & tradiderit , oni- 
nes Sacerdotes pnaeserites & futuri ad partibiis S. Andreas Apos^ 
toli ipso patrocinante redpiant , teneant , &^ pós^deant;^ atque 
K)sius nomine def&ndant , üsuandi , laborandíque ,' & ofierend! 
fructum potestatem teneant offerri , vel ab olim minime. Quod 
si nos ipsi donatores , vd quilibet homo ex adverso irruens per- 
sona , : vd, irruere cértavéír , quod contra • Jiápc dótein 30m\ An- 
dreas Apostolí factá , & ad nos tradita temptare , vel inquietare 
ausus fuerit , primum ab agmine Sanccorum ^ ^rdivino ^nsqr- 
tío in ultimum diem lastitias & amaritudínis extraneus , repería- 
tur , seu acddat ei mialedictip j & descendat sicut descendit sut 
per Datan , & Abiron quos vivos eos térra absorbuit, ita fi^t 
Amen. Et qui temptare , vel inquinare aijsus fuerit;^ vindicar^ 
pon valesit >.sed plenissim^ ubiq^ie ín Qmnibtfs obtin^ttjíkipítay 

tem. 
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fem. Et tcmptator^ vel tnquletator hace omnla ih duplum corpo* 
ralfter ad eamdem domum sine mora restituí faciant. £t ^o 
Gotmarus humllis Episcopus dono ibi casam cum curte q\xx est 
juxta ipá Ecclesü ; &: dono ibl décimas & Primicias de ipso 
Castro Fonda de omnes ad|acentias > & territorio suo > & fmes^ 
& ^os apendidos y sicut auctoritas jubet. Pacta dote B. Andrea? 
ApostoU Christi sub priscum datum id cst , Idus Januar. anno 
Incamatlonis pras&tae DCCCLXXXVIIL vel supra notata ih^: 
dictione VL anno primo quo obíic Ki^olus Impen(tor ^ Alva« 
rus Presbyter» S. Recaredus Presbyten S. Centurius i^ Gallenius 
Sénior i^ Laude^ndus ^ Bera ){( EUaii i{i Sulmo ijt Rag^« 
do ijc Crusvigíus i^ Adroaruis if/i FcNtes ifc Addanagildus i^ 
Servandus >Ic Blandiricus , Edalecus Levita. , , , ^Dolfo iS< Sim« 
pliclus ^ Elias )3jí Eles Savarigo', Ansemundo , Joanne > Ostole-^ 
se y Anilfo i{( Parapugna$ i^ Ermero i, Jo^nne | Frederigo , EL • • 
O. . Teuderigo , Toroded^ » Barolfi) i^t . . . cnio ^ Unigildo. 
ítem Gállenlo )^ . . • fenarius i^ Fulgentíus i^ Xpofalo Argiml^ 
rus , Feler , Ad^^redus , Sentiide y Favila Adroarius. Gudumirus, 
Atiagildus , EdtenegUdus Presbyter cjui hanc dotem B* Andrcx 
ApostoU 2¿ die & supra quod anno, 

IV. 

C0UCIL1UU BAtCIKOKEKSE AK. 906. 

ir A^athense apud S. Tiberium an. 906. pro 

EccUsia Ausonensí. 

Apud Baluzíum , To, 7. Misccllan. pag. 5^1. 

l \ Nnucntc arque inspirante divina clcmentia , anno Ver- 
jr\ W íncarnatí DCCCVL conventus Pontificum revé- 
rendorum factüs est apud nobilem Cívitatem Barchinonam ; in 
quo adfuerunt reverendis&nus Metrópoli Arnustus primx Nar- 
bonen^s cívítatís Amistes , pariterque Servus-Dei , & Renar- 
dus 1 necnon Aquihus > & Nantigisus » seu etiam Idalcarius > de 

ThcuTi 
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TKeiiderícui , stóct&simi prasulcs , exímiusquc Princeps • & 
Atechio Wifredus , cum iís etíam. Abbatibus , & diversi ordi* 
ms dericoFun^ maitítm congtobatib y & reügiosorinb laicoruifi 
iamipdica Caterva. His igitur ómnibus ín Ecclesía S. Crucís ín 
unum congregatis , surrexit quidam in medio sanct» religionis 
Eplscopus Ausonensis Ecdesiac y nomine- Idaicárius y pioterens 
querimoníam svx Ecclesíx y dicensque : Atcends^ . & con^r^t 
vestra reverenda patemitaSf Revercnde Arcliiprae^t Arnim^j 
neoionr & omnes quí in iioc sacro Gondlío adesris. Oim prjs-^ 
cis tetnporibus tota Híspanla arque Goda sacris insisteret erudí- 
tíonibttSr& vernaret' clero > arque fulgeret Ecclesíis Cliristo df- 
catis Ínter relíquas ipsa quoque Ausonensis Eccksia nobilis ha- 
b^batur. Peccatis vero exigentibus lilorumqui tune habitatores 
erant illarum terrarum ^ut omnes nostís , barbárico gtadío divi- 
no judício traditi sunt , ka ut ncc ^qui^ Christianorum ki praer 
<Ucto.pago AusonsB remaneret. 

2 Post multonim áutem annorum curricula misertus Domí-^ 
ñus torras y suscitavit in ea nobüissimum Principeni Wiíredum» 
& fratres e|us qui ex diversas tocis & gendbus homínes pió amo-^ 
re c^iligentes y praslibatam Eccfesiam cum suis fínibus ín pristi-' 
num inscauraverunt statum. Cum autem adhuc ín paucitate con** 
sísteret , & nedum taíis essec ut per se ipsam , sícut antiquitus, 
Episcopum habere posset , adhuc praedictus Marchio reveren- 
dissimum Sigebodum Efnscopum & Narbonensem Metropolita-^ 
num , ut jam fatam Ecclesiam sub suo teneret regimine , & taní 
per se quam per suós ^ronvicinos sufFragahéos Ulam <»:dinaree at- 
que dísponeret , úotkc fadente Deo paulát^ñ ad íncsreitientuiri 
perveniret , quaíiter in ea proprius Episcopus ^oxta antiquum mo^ 
rem consistere posset. Cum vero pietas superni numihis ípsam 
Ecclesiam per ^m dictum Prihdpem lot^e lacéque dilatasset , 8¿ 
cuncti cemerent illam proprium deberá Episcopum hábeire , famf 
venerabUi Sigebodo divina vocatione tx hac luce subtrácto , ex-J 
petivit tam ídem Marchio quam omnls déxiis & póptíliis Aüso^ 
nensis reverendum Theodardum ptxlibzix sedisiSfarbonensis Pon-^ 
tifícem , ut sxpc dictas EccksisB Ausonensi proprium ordlnarer 
Episcopum. Qui> una cum ceteris Pontifícíbus > dignis iltorum 
petitionibus annuens > in p^itiñcium ejasdetii Ecdesise decosso-- 

TqmoXWIIL Ii rew 
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xem nostram Üivlitf memoríx Gatmarum sacra t)eneclict!otlé CÓRi 
secrare non distulit. lilis quoque universx carnls viam carpentl-: 
bus 9 exunío Archipontlíice Arnusto Narbonam Theodardo suc-- 
cedente , me queque inuneritum Ausondisí per deri & plebis 
electionem prs£ecit £ccles¡2« 

3 Injuncaim cst autem decessori meo a reverendo Theodar-* 
dojSc mihi á praesenú Metropolitano > ut Ecdesias Narbonensi^ 
qux est in hooorem Sanaorum martyrum Justí & Pastoris sir» 
ta 9 per suigulos annos libram argenceam persolveremus. Nunc 
itaque videat Sanctissimus Metropolita , & omnes reverendíssí*- 
mi qui adesds Eplscopi y & revol vat omnla volnmina sanctae le*^ 
gs Christianx , ú asquum est J^iscopum íiscalem esse ^ vel si 
cathedra Tqpiscopsüs alicuí Ecdeáa^ tributum debeat persolvore^ 
nisi tantom quod jura canonum resonante humllem subjectionem 
atque debitnm hooorem proprio de&rre Metropolitano. Pluds^ 
rime autem illic de hoc tractandbus Episcopis , querimonix tan*^ 
dem Ídem reqpondit Metropolita : De hoc quod strenue sand- 
ias dilecti. confíratris nostrl Idalcarií Episcopl querelatur j justa 
quidem nobls ejus videtur querda. Sed in hoc nos, acta qui- 
dem priorls decessoris nostri sequentes ^ inprovlsé atque ínconsi- 
derate ^¿imus. Ideoqoe quod querímonia e)us recta nobls ac yo-, 
bis videtur , diílferamus illud usque ad pler¿un Syiuxlum, &per^ 
fectum duodenarium numerum confratrum nostrorum. £t tune, 
secundum divinam iqspirationem > ex hoc quod rectius est ^- 
tuemus, 

4 Sequenú demque anno sancta Synodus. congregara est in 
loco qui dicitur Coenobio S. Tíberii y in díoecesi A&athensí , in 
quo iterum ad&erunt reliqui £piscopi qui priori demerunt con- 
veotul ;, in qua iterum Synodo eadmi quassdb a cunctis iterum 
ventüata test. Universi leitur qui Inibi reridebant ^ Sanctí Spiri- 
tus illustcatione afilaú , cfecementes pariter decreverunt non de- 
beré Episcopum tclbutarium esse , ñeque cathedram ipiscopa^ 
lem , qus domma de jnater est proprii deri & plebis ^ alicuí 
iervitio mancipari i sed liberam esse ab omni jure fiscali. Pía- 
cuit itaque ómnibus quorum noQuna subter tenentur Inserta ^ ut 
hoc decretum scrlpturas proprüs roboretur manibus y &; sub dk 
vinum anatliema .atque la^tema censura j$taxverun( ,» ne quis us- 

quarn^ 
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quám' sacces^ritm fllormn Sanaas: Áusonemi IEccIgAx unpooe^ 
ret quod pia consídieratibne i]ito> oamfbus decememibus ^ ab 
ea ñmcfitm dmpurattun est. Igltur ego Árnoscias aimaerite su^ 
perña clemeatia exiguos Narbonensis Episcopos > oixttüum cotjh 
fratrum tiosrrorum reaissímam ex hoc respidens defenuonem, 
cedo atque p^dotfo tám eídem supva^cio Uaicário EpCscopo 
Saríctas Ausonensis Eocks&E , qaaai oiHtdbus socoesaforibas sa& 
^adicmníY^itgeiitLUbrx cdiaum , quod a dboeta»e ineo» I>dhi^ 
no Theodardo vel a me impcovisc im^osíttiin cst z^ kx quod k 
me ñeque á successcMribus meis ullo modo requuratúr 9 sed liceat 
memorato Episcopo suisque succéssoribus ímmunes esse ab om« 
ni |ure ñscaü , sicut reiiquí in nostra provinda vet ubicumque 
Ijiristiana^ lel^io poliet. Si quis vctq x <)upd absit p tenierarÍQ 
ausu contra hoc decretum a nobis pió amare statutom agere yo^. 
luerlt> sicut sip-a scriptum esty divino judido Se ariad^esnatis 
vinculo feriatur. 

Ámustus sanctas Narbonensis Eccfe^as humSis l^iscopus hoc 
decretum roboraví. 

Audkarius Episcopus; > 

. Gunterius EpiscopuSa 
, Reginardus Episoopus.. 

Guimera Episcopus» . . 

Ger^us Episcqpüs; 

Bicufíus Episcopal cansina. 

Gu%iJo sanctac Gerunden^ Eccleskr J^^opus cotyen^ 

]Srantígisu5sanctas UrgpiIkanazEcdesísEpisc(^ 

Stephanus derícus^ > qm hunc deccetum Sanct»:^ Ecdesiak 
Ausonenaís^rípst díe & anno qoa s^pnu 



rr 
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Ex Actls ejusdem CorkiliL 

Anno Dommfcat Bicamationls: DCCCCVI. íáx indictione 
iVIIlI. coDventus £ic€us est sanctoram Episcopomm apud^Bar- 
chinonam ci vítateme » quonun hsef sunt nomina: : Amustias Ar-» 
chiepiscopus alnct Narbonensts Ecdesias > Servus-Dei Gerundetv 
sis t Nant^BUs; Uí^Ien^ ^Idifeharius Ausonensis ^ Teudericiis 
BagfifíítOTngnsk » Bainard<>STQtyclfeq^ Dum i|^^ sesiderent 
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in ¿dfesiám S. Oucis , una cum pc«cell«ití»imo príncipe íc 
tnarcfaione Wifrcdo , seu pLurimorum diversi ordinis clerícorum 
& rdígiosonim laicoriun non minima caterva > ut plunniorum 
^udirenr querimonias, &9Déo favente^quae prolata oant^justissí-* 
me determinarent 9 m supcadíctorum praesentíam aífiíere legad 
J)eo devotae & reügioesissinaxabbatis» Hemnae, parx manibus na- 
i)entes scripcuram conñtwsitíoms rerum monasteñl 5ui > 6cc* Ce-- 
tfra id solas jpectaat jSanctimmiaUs» Y. Tan?^ %. nova bistaria 
OmtiuMcal. 44. Ínter Prúbatiimes^ 



» » 1 



pJimES P^/ÍOCTAVUS) AUSOKENSEU 

^ ^r^sulem Attwtm Gtrundensis ¿ktcesis guhertuítorem 

constitfiit ciña aun. ©tjiV p 7 i ^ ' 

JOaftnes Servtis Serv. Dcí» . * .; . . •» ^i ;•••;«;« ;; ,^; . • ;;^^ 
Gloriosissimo. • «^v^^ • • • • tionem 8c 

carissimam salutem üllatíonL . 1. ¿ .-^ ....,,« ^ >. agnovimus quar 

liter m vestris partibus qu. • • ^..^^.«^««-.«^ 

súbito Sacerdotes effídunt ^ quod gravissknufn & detestabile om» 
nium dcbet ésset Christi íiáelkHii. Uñde quia omnknñ £ccie- 
^uiHii Dd nos soliidtudo coarccat tam pestifermn & in no. .« 
^ é^^v. ..^ .<... ....^.^ . , ... gfto vcstro^& á cunctis Catho- 

>iícís cfaSristíanis fbnditus eradicare satagimus fuhi Se. ...... . 

• Sanctocam Patrum auctdrítas maxmíe Beatissfím 

Pap« Grcgóriiiibi inter cerera Episcopo Augustudu- 

nensi scríbens ak. . « . ^ . oc quoque ad nos pervenisse non díssí- 
imle dtgnum detestatione comperlmuis , quod quida desiderío 
liorióríslaTflatf , defijnctis í^fecopis :, tonsürarrttir , & fimtt repen- 
te. . . . . . Sacerdotes. . . . . atque iwerecunde iReÚgiosi proposuii 

<iucatum anipiunt ,qui necesse adfaoc jnilitesdidicerum. Q. . . « 

• d piitarnos quid i^i subjectis prasstaturi sint^ qni ante- 

quam didpuktus iifneñ attingatít; tañere locum Adag|isterli noB 
formidant ^^qua'de '^tt' necesse>est^ ut ^ quamvis inculpati quts- 
*,' :.\ (que 



ique sít meritl , ante taircn per ¿Istincta ordinís Ecdcs!a3tlci exer- 
ceatur officia > videat quod imitetur , discat quod doceat , infor- 

metur quod teneat , ut po errare , quiet 

err. . • , demonstrare. Díu ergo Religiosa medkatione políatur 
ut. ^ ^ • • • at. & sic'^ lucerna super candclabrum posita luceat> 
ut adversa ventorum vis irruens conceptam cruditionis flam- 
tnam non extínguat ^ sed augeat. Nam cum scriptum sit , ut 
prius quis probetur , & sic mínistret , multo amplius ante pro- 
bandus est 9 qüi populi intercessor assumitur, ne liañt caus¿ 
ruinas pópuÚs Sacerdotes malí. Nulla igitur contra hoc cxcusa-r 
do , nulla potest ésse defensio • quia cunctis liquido notum 
est, cpix sit in hu;us rei dilieenda Sancd egrq^ii ^Üdtudo 
Doctoris , qua Neophitum ad ordines vctat sacros ascenderá 
Sicut autem tune Neophítus dicebatur , aui initio in sanctx fídel 
crat eruditione plantatus 9 stc modo'íiíeophitus rm/endusest y quI 
repente InReligioms habitu plantatus ad ambiendos honores sa* 
cros irrepserit. Ordinate ergo ad ordines ascendcrKlum est. 
nam. • . ^ . • tkd -summa loci fasíigia postpositis gradíbus per ab^ 
rupta quairit ascensum , & quia Gerundénsem Eccleslam sine 
plebis & populi cleaione l^iscopum Neophitum consecratum 
audivimus , quoniam nulla ratio sinit » ut inter Episcopos habea- 
tur 9 quod noc a Qericis sit electus ^ ncc á Plebibus ^xpctitus, 
fflodts ómnibus vdumus , & jubcmus , & cjusdem S. Gerun^ 
dcnsís Eccleáae Attonem virum vcnerabilcm Ardiiprcsdem , & 
caifratrem nostrum Provisorcm , & Gubonatorem ipsi Ecclesi» 
in ómnibus prxesseconstituimus 9 ita sane , trt plebem & popu- 
Jum sibi commissum , sic juste & canonice regat ^ quatinus pro 
Sil... .xüdditurussít.... vjudid.. ••«««• •«« •• ..« 
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VI. 

ÍBEKEDICTI (PATjE { SEfriUl ) (BULLA 

pro Eccksla Ausonensi. Auno ^jZ. 

BEnedíCtus Episcopus scrvitó servorura Dei Frute vfro vc^ 
nerabili f Episcopo vero Episcopil S, Petri ApDstoli , & per 
eumin eodem Episcopo ejus successoríbus in pcrpetuum, Cum 
aummae Apostdicx dignítaris apcx in hoc divíni prospectos ni-^ 
torc dignoscitur praefulgere , cum ¡n exercendis Dei laudibus siS 
Impensius studebit laborls exhiberi certamen , ob hoc debita 
Nos e)usdem Apostolice Pastoralis compulit solicitudims cura^ 
quaequat ad stabilitatem pertinere |ñonim dignoscitur locorum> 
tibertím promulgar! > & Apostoticx institutíonis censura confír^ 
mari. Igitur quia postulastis a Nobis prívilegium de supiadicro 
Episcopio S. Petri Apostoli sito in loco , qui Vicus teiritorio Au- 
sonense & Menrasense nominatur 9 cum universis Ecclesiis St 
Cellis y Ave Castris > unum scilicet voqitur Monteboí > alium 
namque Tovos , cum ómnibus ñnibus y terminisque eorum, ex 
uno videlicet termino ducente per Aqualata y & exinde trans- 
eunte ad vadum de ipsa a»lera y & per eundem terminum remean^ 
te , & rectc pergenie in fines qui dlcitur Jorba , & inde in fines 
qui Ciatiana , & ex alia parte transmeata Aqualata pergente per 
fines Clarmonte , & per fines de Auri pino ducente per fine» 
. de Miralia ducente usque ad termbos de Rocheta sive VíUh: 
& Casalibus suis , vineis & terris, silvis, domibusque agrorum^ 
puteis , fontibus , rivis ^agris aquimolis , montibus & planis , mer- 
catis> teoloneis ,.raficas> mofetas y pasquaria, herbaticum prx- 
scrtim Ecclesia Sanctx Mariac sita in Civitate Manresa , cum 
ómnibus sibi pcrtinentiis i vel adjacentiis , seu Ecdesias qu« in- 
fira eas constructx sunt , yel construéndac csse possunt , simid 
cum Monasterio S. Benedioi 5 quorum termini ab Oriente ind- 
pjunt usque ab ipso ficturo qui conduditur terminibus Artes 
6;usdcmB;;clesia^ Deinde vadit per Scrram qux deducitper ip- 
-' : L ' sas 
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sas AlsTnellías 8¿ adtíngit ad fines Solicntís. Déf nde síiper ipsum 
poíum rubeum & pervenit supcr Vilkun Scluvani , & fratrmn 
cjus. Deinde conccndit super ipsum alodetum de Comité Sunia- 
rio. Deinde recto tramite vadit par summítatem de ipsa Serra, 
& pervenit super ipsum C^strum auri, & exinde ad ipsum ri- 
vum de vinea míala , & pervenit ad ipsum vadum petrosum, 
tranátoque rivo pervenit ad térras Endalesii , qui fuit quondam, 
Deinde revertitur ad Ipsum moialem & ccMicendit a summitate 
de Monte Castrilio , & pervenit super ipsum terminum de Pala-^ 
tíolo 7 usque in Serram lütra ipsam Wardiam > 8c sic vadit per sum- 
initatem ipsiu5i Seiras & pervenit super ipsum Monesteriolum , & 
conccndit ad Artiga de Levigildo : deinde descendit super ipsam 
Villam de Valieformosa, qus erat de Alezino. Deinde vadato 
Torrente c(»icendit per ipsam Ardcam quam Samuel ibidem de 
eremotraxít. Demdcascendlt ad ipsum collumin ipsa via,&; 
descendit per Gallicanta ^ & pervenit ad viam de Cometo ad 
ipsam speiuncam porcariam. Deinde ad ipsam Ubardiolam , su^ 
per ipsam Chortem de Auríob ^ deinde vadit per ipsam Serram 
recto tramite pervenit super Matam de Frederico , & descendit 
ad ipsum vadum de Cometo y iSc sic vadit ad ipsam Vineam Wal- 
demarL Deinde ad Kivum Cordosdinarium , sicut & Comes 
Borrellus terminavit. Deinde concendit per Rivupi Rubricatum, 
& pervenit ad ficturum pariter físcum cum Artes , sicuti desig^ 
namm 9 & terminatum serie agnosdtur in Kegali Privilegio , vel 
sicuti injudicatudefinivit in publico Georgius pracdettsor Epis- 
copus 9 & cum ómnibus ad prsmominamm Episcopium S. Fetrl 
'Apostoli generaliter & in inte^um pertinentibus ^ vel in ali^ 
qusKrumque par^us ad ipsum Episcopatum ubique pertinere dlg^ 
fioscitur. Einesaiitem totius ipsiusEpiscopü hi sunt. De parte 00 
cídentis in fines de Quovcdntenigio , vel de Cardona , & de 
Bergetano 9 de parte Circií in Eramala, & usque in JÑlontem 
, Surocham pervenit ad ipsum pratum de Campo-rc^ndo , & per 
ipsa Serra sicut aquas vergunt usque ad Guml 9 & deinde ad 
petram lavandi , deinde ad ipsam Rocham de latione & descm^ 
dit in flumen Teceri , i& pervenit ad ipsum plantadizium qui est 
Ínter Gerunden. & terminas de Ausona , & concendit per ipsam 
Setram usque ia Gerundiliamj ^ vadit per ipsaní viamqii^ 
- ver 
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venit ad Bellampóllam , & pervcnit ad termíhum cpif est ínter 
JoannetuíTi,& ípsa EIzeta,& pervenit ín fineyde Arbudas^, & 
usque in cacuminsa ínter dúos signas , & usque ad ipsam Calmas^ 
qu« dicitur ad Area-mala , & pervenit ad ipsum coUem de Mon- 
tenigro , deinde ín tivum Congustum , & venit ad Casteilum 
Bertíni , & usque super Rocham S. Genesíi , & venit ad mon- 
tem S. Saturníní , & venit ad montem Calvum. Deinde ad 
montem Serratum , & pervenit ad montem qui est infra Cas- 
trum Oduiinum , & Castrum Apiaria, & vadit per summíta-- 
tem ipsius serrx usque ad íiumen , quem dicunt Anoliam & ya- 
dtt ab ipso ñumine usque ín Hispaniam, & ex alia parte sicuti ejiís^ 
fines sunt , aut ab origine fuerunt , omnia juris S. Komanx , cui 
Deo auctore deservimus , Ecdesix vobis ad tenendum emissa 
prarceptione , indinati predbus vestrís per hujus Privilcgii se- 
riem pracdicti Episcopü R Petri Apctótoií concedimus , in suo- 
permaneat statu ,& vos sinedubío procurantes á prassenti sexta 
indictionc , atque in perpctuiim á vobis , vestrisque successori- 
bus , cum sibi ómnibus integrum subjacentibus dí^onatur ; at* 
que cum Dei timare regatur, ut vestro conjuiKtum subsistat 
Episcopio. Vos autem in eodem Venerabili Episcopio Domino 
Deo nostro laudes exolvere debeatis , nullam rackxiem exínde 
vei ei pertinentíbus , nisi solí Deo , ac nostra auctoritate salven- 
do statuimus ; fabricam etiam , seu luminariorum condnmtio- 
nes indiferenter vos sine dubio procurantes afficíaminí. Nulla pro 
inde ín exolvendis Dei laudibus & in luminarüs concinnandis 
mora proveniat , sed devota sinceritate peragere festínate , neo 
per incautas desidias culpam |udicíi vos ñituri metus concutíat^ 
potíus laborare studete , ut divina placita vestro conatu de- 
mentia possit permanere , hoc quod a nobis Justa deliberatione 
decretum est , futuris inconvulsc perpetuisque temporibus. Sí 
quis autem , quod non optamus y nephario ausu pra^sumpserit» 
naec quas a Nobis ad laudem Dei pro stabÜitate jam dicti Episco- 
pii statuta sunt rcfragati , aut in quoque transgredí , sciat se 
anathematis vinculo innodatum , & a Diabolo & ejus atrocissí- 
mis pompís , atque Juda tradítore Domini nostri Jesu Christf 
asterni incendii suppUcio concremandum deputamus, At vero quí 
{fio in^ituto observator > & ómnibus cxtiterit custodiens hujus 

nos- 
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iic^strl itpostolíct constítutí ad cultum Det respicientibus , be- 
nedíctíonis gratíam á mi^ericordiosissimo Domino Deo nostro 
multipliciter consequatur , & vitac alternas particq)s effici merca- 
tur. Scriptum per manus Joannís Notarii Regfonarií arque Scri- 
narii S. Rom. Ecdesix , ín mense Martío Indicticjne VI. Bcne vá- 
lete. Data V. Cal. Martías per manu^ Gregorii Epíscopi y & Bí- 
bliothecarii S. Apostólicas Sedis , anno Deo propitio Pontificatus 
DomníBenedicti Summi Pontífícis9& universalís septimi Papa^ 
ín sacratissima Sede B« Fetri ApostoliquartOi ¡n mense & Indíctio- 
nc suprascripta VI. 

VIL 

CONCILIUM ROMANUM 
habicum á Gregorio Papa V. anno 

DCCCCXCVffl. 

Ex BaluTJo Tomo y. Mtscellan. pag. 6 2. (#) 

GRegorius Episcopus s^rvus servorum Dd. Divina nobis 
salubérrima praecepta > & sanctorum canonum ínstituta ve* 
neranda nos admonent considerationis intuitu , immo & aposto- 
lici moderaminis annisu y utiiitatem commoditatem atque fírmi- 
tatis perficere (i) integritatem, quatenusprocurandarum(2)utilita« 
tum subsidia y ut divino cultui dedícata existunt inconcusse per- 
maneant y atque in laudibus Dei díutissime persolvendis valeant 

proficere. Nam profecto pastoralis ínter cetera congru 

» . . , i studemus procurare. Hoc proculdubío com- 

missa solicitudo nos provocar pia consideratione saincire , (3) 

-ut ex hoc divina placata (4) clementia , in ^. syde-, 

reis (5) arcibus nobis adscribatur remunerarlo. (6) Ideoque om- 

; Ttm. XXVIII. Kk ni- 

C^) Lectiones , qua ble aliter áf in Baluzü tdiúontbAhtntuir y t% MS. 

AíisútíinsisBcdisiderutdsmn. 

(i) froficife. (2) ffoairáid eQrum. ($) sMán. (4) fUc4$us. 

(5) íW^f^iw. (¿) ummíTátknf. 
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ntbus sanctae Deí Ecclesia fidelibus tam praesentibus quam & fu- 
turis notum esse volumus qualíter peracta fuit Synodus séptimo 
Idus Majas in Basílica beatí Petxí Apostolorum Principis , ante 
aram sivc altare ejus , cum ómnibus Romanas Ecclesiae Episcopis 
& ultramontinís necnon Diaconibus utríusque gradibus sanctac 
nostrae: apostólicas Sedis , cunctaeque Sedis Romanas urbís 5 ínter 
quos etiam adfiíit Domnus gloríosíssímus & sereníssimus Otto 
tertíus Imperator augustus , cum ultramontanis Longobardorum- 
que Ducibus , Comitibus , seu militíx copia nimis. Et residente 
illic ad pedes prasfati Angustí Ermengaudo Comité filio Bor- 
reli Aquitaniorum sive Gothorum nobílissimo Marchione cum 
optimatibus sive clericís suis , Arnulpho^piscopo , & Guadaldo 
advocato Epíscopo , in eodem Conventu vel Synodo ínter se al- 
tercantíbus de Episcopio Ausonensi Guadaldo se reclamante ante 
apostoUcam & imperíalemnostram prassentiam.,quod prasdictus 
Arnulphus per viin & injuste toUeret ei prasdictum Ausonensem 
Epíscopatum , una cum Raymundo ipsíus provincias Marchio- 
ne , Arnulpho Epíscopo respondente , quod ei non abstulisset per 
vim nec injuste praedictum Epíscopatum , sed juste & legalíter 
se obtinere ,& a proprio Metropolitano Narbonensí , aijus Dioe- 
cesis fore debet, esse se consecratum & Guadaldum vívente 
Fruiano Pontífice Ausonensi ab alio Metropolitano Oddone Gal- 
líx provincias Archíepíscopo fraudulenter & absque lege ordína-^ 
tum , & a Joanne Papa antecessore nostro & a coetu Epíscopo- 
rum Romanas Ecclesías , sive alus compluribus condemnatum & 
anathematízatum , reclamante se prasdicto Epíscopo Fruíanos 
quem Guadaldus postea ínterfíci fecerat cum fratre & consan*r 
guineo suo y & aliis pluríbus. 

Hasc talla illis dícentibus , düígentí animo , cum summo stu- 
dio , letaniis , psalmís , & orationibus intercedentes , & íidem 
catholicam relegentes , tractare coepímus quaKter fida relationc 
ad regularem tramítem perduceremus & secundum canomcam 
& apostolícam auctorítatem , eos díscuteremus. Tune nos de- 
mum secundum canonícam & apostolícam auctorítatem férula 
excommunicatíonís & vandí nostrí constrínximus praslíbatum 
Ermengaüdum Comítem cum clericís & optimatibus suis ut 
quidqiuid exindc veracitei; sentircnt nobis pro amore Del & Apos* 
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tólonim Príncipís Petri renuntíare satagerent. At lUi professi $unt 
uno animo unaque voce ea , quae ab Arnulpho Episcopo au- 
dieramus , vera & recta omnia esse, & Guadaldum vívente Fruía- 
no Episcopo Episcopatuní sibimet usurpasse & ab alio Metropo- 
litano injuste subíntroductum , & postea pra^dictum Erulanum á 
prx&to Guadaido innocenter occisum. Deinceps nosmet coetus- 
que Episcoporum dilígenter pracfatum(i) Guadaldum inquiren- 
do discussimuS) si vera essent quse ípsi contra eum objecerant, At 
íile , quia negare non potuit , se proprio ore professus est prx- 
íatum Episcopatum vívente Fruiano Pontífice sibimet subrípuis- 
se, (2)& ab alio Metropolitano , nona DioecesanoNarbonensí, 
ordinatum , & sedítionem se íncitasse , qua ipse pra^libatus Pontí- 
fexFruianusasuisíuít (3) interemptus. Tune nos deinceps hace 
audientes , & ejus verbís magis quam aliorum testimoniis ere- 
dentes , coepímus perquírere sanctos cañones , & 04) recitando 
invenímus capitula (5) a sancto Nícasno Concilio constituta , (6) 
non deberé usurparí alicui Episcopatum Episcopo vívente , nee 
«b alio Metropolitano nisi (7) Díoecesano ordinari , etiamsí ta- 
lem clerus &plebs elígerent, sed hujus rd factorem secundum 
suam professionem & canonícam & apostolicam auctorítatem 
deberé deponi. Nos denique obedientes pracceptís canonumy 
judícantibus Episcopís Romanis , I^ongobardís , & ultramonta- 
nis j consentiente & judicante Domno Ottone Imperatore Au- 
gusto , jnssimus a Benedicto Archidiácono nostro , & Rotberto 
Oblationarío , ípsum Guadaldum deponi. Qui statim nostrís jus- 
sibus obedientes , ut mos est Romanorum , de dextra illius 
anuUum evellentes , & vírgam pastpralem super caput ípsius 
frangentes, & casulam atque dalmaticam scindentes , & ab 
ordine poatificatus eum degradantes , ín terram sedere fecerunt* 
Post hace omnía pcracta , Domno Imperatore jubente , & Epis- 
copís Romanis , Longobardis , atque ultramontanis judicantibus, 
consentiente & acclamante Erniengaudo Comité eum clericis 
& optimatibus , quí de regione illa ibi aderant , una eum se* 
natu & mílítia Romana Longobardarum & ultramontanorum, 

Kk 2 pri- 

(1) prdlíb4tum. (2) subriperet. (3) foret. (4) ac. (j) cafitulos. 
. (6) íonstitms. (7) nisi)u> , - 
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privilegio nostras auctoritatis confirmando & corroborando 
Arnulphum prxnominatum Episcopum in ordíne pontlficatí Ec- 
clestx Ausonensis statuimus atque sublimavimus , anulumque & 
virgam pastcKalem d dedimus , ligandi sol vendique potestatem 
vice Apostolonim & nostrá ei concessimus , & Episcopatum 
pra^atum una cum praecq>to Domini Augusti cum ómnibus 
suis pertínentiis , qux ad sedem ipsam pertinent vel pertinere de- 
bent , lili stabíiimus , ita ut nullus homo vel judicialis (i) potes- 
tas in prae'ato Episcopata vel sede aliquid contra hunc Ar- 
nulphum Episcopum sive successores suos temerario ausu contra 
Ecclcsiam [seures ] S. Petri , seu S. Mariae in vico Ausonensi 
sitas dirumpere > invadere , surripere > vel dehonestare , aut di- 
laniare ^ aüt aliquid per vim aurerre , contendere y vel extorque- 
re praesumat , id est , nec parochias , ñeque fiscos , nec praedia^ 
aut castella > ñeque monetam , ñeque telonea , (3) ñeque pas^* 
cuaria y ñeque omnia ouidquid dici vel nominad potest , seu 
etiam abbatias^ qux ad)us Ecde^ pertinent. Si quis autem con- 
tra hoc nostri privilegii robur vel contra )us supradíctarum Ec- 
desiarum , ave prxtaxati (5) Episcopii , vel contra Canónicos 
IbidemDeo famulantes, ad imimpendum venerit , aut in aliquo 
molestiam fecerit ^ aut Ixserit , nisi resipuerit y anathematis vincu<- 
lo ex auctoritate beati Petri & aliorum Apostolorum atque ex 
parte nostra sciat se esse excommunicatum & cum Juda tradi- 
torc (4) catenis i^ieis nodatum. 

Scríptum per manus Petri Notarii & Scrinarii Sancts Ro^ 
manx Ecclesix in mense Madio , Indictione XI. 

){( ^ Bene válete. i{c 

Benedictus Sanctx Romanx Ecdesiae Archidiacotius ^ qul 
deposuitGuadaldum. ){( 

Joannes Diaccxius Sanctae Romanas Ecclesbe, y qui Homo 
vocor. 

Ego Notkerus Sanctx Leodícen^ Ecdesias Episcopus subs«< 
cripsL ){( 

^ Benedictus Diaconus. 
i{( Joannes Diaconus Sanctac Ecdesix Romanas; 

(i) judifUriá. (2) tfhfUiSB (3) fTÉUftá. (4) fr^dit^n Mfnit. 
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Petras Abbas , qui ¡n Synodo , quod hcx: privilegiuin narrat 
tesecU & subscripsu 

£go Otto Dei gratia Romanorum Imperator Augustos subs- 
cripsí. • 

Anno pontificatus Domní Gregorii Summi Pontificis & uni- 
vcrsalis quintí Pap« in sacratissima Sede Beati Petri Apostoli 
tertio , imperante Domnotertio Ottone a Deo coronato , magno 
& pacifico Imperamre , anno secundo > in mense M^o> & Itv- 
dictione XI. 

Joannes Frasfectus & Gomes Palatii atque dativus judex. 

VIH. 

LITTE^jS^ mCTJS FORMATO, ^S 
ErmengAudo , tiarbonensi Tr^sule , Arnulfo duso^ 

nensi tradkie. Anno 1 005. 



ixxxiccccl I 

n I r |a 



LXXX 

n 



I I VIH I CCC 

a) H |t 



VIII I C C I *°BÍDlÚ I lodic. I y^Q 



H|C:" 



mv I I" 



|CJO 



PAtri in exhausta clarítudine pollenti > nobisque solemní 
charitatis glutino coherenti , apostoiatus ápice digniter su- 
blimato > Cattiedras Romanas regenti vocitato Jtii ^ qui gratia 
Domini dícitur , Ermengaudus periiumilis almi Narbonen. mroni * 
superx Beatitudínis muñere opilio > quiquidem actualiter de- 
centius , quidquid speculative Felicias. Igítursi prosperrímis for- 
tuniorum copiis vaíetis immensas cunctorum Opifici agimus gra- 
das , quía ita cst ut devotissíme , ac si pro nobis continuatis 
precibus insistere cupimus. Nos quoque in sospitatis statu , li- 
cet ínter varias saeculi hujus procellas animus titubet fore Pa- 
temitati vestrx fídeüssimos indigitamus ante omnia supplicantes 
juxta Dominicam Se Apostolicam institutíonem tam vestris sa- 
cris seduÜsque precibus, quam vestrorum orationibus , Nos 
gregemque nobis commissum Altissimo digneminicommendarei 

qui 



2 vi i España. Sagrada. 

qui itlentldem & nostri3 propriis & commíssofüm* votis' Nos 
vobis gregique vobis deposito alternata vícÍ3itucUne pro viribtis 
rccompcnsablmur. Intimamus etíam vestrx sagacítatí hunc 
Pofltificem Ausonensem nomine Arnulfum noscra Dioecesi na* 
tum , renatum in Christo > confirmatum , tonsuratum , grada- 
tím ordinatum , meisque maníbus Episcopum factum ^ & in 
prxfatam Sedem inthronizatum. Agnovímus namque illius vo- 
lúntate peregre ad Scpulchrum Dominicum invisere , atque 
trans Pontum transmeare. Convocavlmus una Pontífices omnes 
nostr$ Dioecesls , & aflfati sumas de hoc quod agendum sír. 
Scímus namque , quod sacrí prohibent Kanones , ut Epíscopus 
nequáquam absens sit amplius hebdpmadibus tribus á Sede pro- 
pria ) sed mos ínolevit in Saricta Ecclesia , ut Pontífices per- 
gerent usque ad Sanctorum Petri & Pauli Apostolorum limí- 
na invisenda, ac per hoc petivit nobis , üt ei transítum, re- 
licto in loco suo Vísitatore suac Ecclesíac^ quí eam yisitet ac 
regat , usque dum ipse , Domino annuente , rediré mereatur , con- 
cedamos. Nos quoque;acquievimus petítíoriíbus ejus , & sciatís 
quod nostra est voluntas Ucentia ac consensío. Et jit a Revc- 
rendÍ3SÍmo vestrx cenerosítatis cuitu , certius , fírmiusque cre- 
datur , ne aliqua ralsitatis ñraus in hac Epistolar quam mos la^ 
tínus a Nicxna Synpdo exordium trahens formatam nuncupat, 
quoqupmodo su^lcetur ; Grxcorum quoque characteres , cum 
supputationibus eorum süpra,infi:a^ subtusque cauteriarim inr- 
gesímus. Prímum Patris , & Filii, & Spiritus Sancti prima grae- 
ca elementa posuimus TI. LXXX. T^ CCCC A.I. quac octoge- 
narium quadringcntesímum & primum significant numerum, 
Petri quoque Principis Apostolorum prímam 11. LXXX. quae 
numerum pandit octogenarium : nostrx exíguítatis prlmam H. 
qua octavus ^xprímitur numerus ; síquidem vestrae magnitudí- 
nis secundan! O. LXX. qua septuaginta conculcantur ( forte cal-^ 
culantur ) Civitatis qupque nostrx tertiam , id est , C, P. (r) C 
qusc numerum supputat centesimum. Vestrx quoque nominatx 
urbis quartam H.VIIL qux octavum explicat numerum. Addimus 
equidem nominis prxfati Arnulfi ex nominativo quintam A, 
XXY. quo trigesimus enucleatur numerus. Placuit Ínter eas an- 
norum yerbi Incamationi volubÜem assignari setiem ; quí fiíe- 

runt 
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fuht anno pracsulatus ejusdem DCCCC V.cum Indictíone VIII. lí- 
buit haec ínter mhUominus interserí ¿^ censurara Afrícani 
Concilíí síve Canonis termínum sacratíssim» Paschx qui ventu- 
ras est IIII. Kal. Apríl. feria V.L.XIIIL ipsumque Resurtectio- 

nis Paschalis díem , quí eodem anno est Kal. Aprilis 

Luna XVII. hís tándem pro exagillo idiomatis formatici annec- 

X c yfww 

titur nonagesimus npnus calculus per C J. & O expressus» 

I XL VI IX t ' 

& per tetragrammata jusjurandum Dominí A M H N eodem 

numero subnotatum agnoscitur, Nunc igítur prioris line» ápices 
cum suís numerís subnotatís ín unam coliigentes summam ad ro- 
boratíonem totius format» Aticum Constantinopolítanum Epís- 
copum primum hujus Epístolas jussu Nicseno aiictorem imitantes 

Lxxx cccc I- Lxxx .t viti ** c aani 

calculum expressímus n T A n A HC-j^j. 

Dni Indic. xc 

Y: III CJO Ermengaudus Ardiipresul. 

Est autem summa nujus numerus M.C.XII edita formata 
y III. Iduum Martiarum anno Dominí Regís Roberti décimo» 



IX. 

mi^ELLl AÜSONENSIS EfíSCOfí ELECTIO. 

Anno loi i. 

Ex Jppend. Marca Hhp. col. 995- 




tía Dei C omitissa , ac univcrsam Cohortem procerum nobfr- 
lium , clericoram scilícet & laícorum , post decessum quon^ 
dam Arnuifi Sedís praÉlibatac Praesulis y ad inveniendum & eli- 
gendum Pontificem , qui praefatam Sedem regisset & cüram inde 
regiiiunis egísset , ut ne cKutíus viduata consisteret: quí divina 

ad- 
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administrante gratla, proclamante clero & univ^iSO populo^ 
^legerunt per consensum ^radibati Principis strenuum virum ac 
nobilem Borrellum Diaconum omni bonitate & humilitate re^ 
fertum. Accepit eiun prx&tu^ princeps una cum religioso Sanlane 
Urgellensi Episcopo , & posuerunt , consedereque eiun feccrunt 
ín cathedram prxlibatae Sedis S. Pctrí Vícensis. Videntes ver^ 
hanc electíonem Canonici supradictps Sedis , gratias Regí Deo 
attulerunt eó quod sícut petíerunt > sponte ab fpso Principe üih 
petrarunt. 

Insuper eiun rogaverunt ut malam consuetudinem qua eos 
infíciebat de domíbus eorum , qu« ín prasfato Vico construxe- 
rant ipsi vel decessores eorum , inde resecasset , videlicct , ut 
laborationes quas ín domibus ipslsfecerant vel faceré nitebant» 
ne ín vacuum ípsas expensas consumpsissent. Qua propter Ego 
Raymundus Comes simui cuqi conjuge nostra Ermisindi gra- 
tía Dei Comítissa , una cum volúntate propría & consensu prac- 
libati Borreili Episcopi , necnon & ceterorum Epíscoporum nos- 
trorum conni venda , hocpactum stabilitatis&confirmationis ad 
congregatíonem pracfatac Sedis facimus & corroboramus ^ tam 
ípsis prassentibus quám futuris , in ejus tamen obsequio persis- 
tentibus vel advenientibus , qui infra munificentiam & possesio- 
nem atque voci S. Petri domos habént ibídem in prasfato Vico, 
vel in antea habuerint atque* a^dificaverint , licitum sit eis ex- 
inde agere & faceré quodcunque voluerint , . vel ipsís Canoní- 
cis placuerit , vendendi , donandi , sive etiam commutandi y ín- 
ter se tamen , id est , clericus ád dericum , qui in servirlo prac- 
libatae Sedis consistunt vel constiterint", & quod ipsi in Ülo- 
rum vita aut post eorum obitum de ipsís domibus ordinave^ 
rint gratum & ín omnüjus habeatur. Et si íntestatí decesserint, 
& usque ad sextum gradum parentes & propínquos dericos re- 
iíquerint^'ipsi Ulorum domos prasnotati ^apiant, & adsumatlt 
jure possidendi , & habendi in servitio S. Petri praelit^ti si¿> 
4)ra^xo, ordine & tenpre. G>9cedimus autemad singulas domos 
^ra¿Éita3 singulas suí&aganeas mansiunculas quas ad ípsas do- 
jtnos deserviant. Et qui noc infringere tentaverit , nihU eipror 
«ficiat, sed componat in vinculo auri cocti libras decem nspo 
S. Petri pngeodas^ & in antea hu|u5 pacti íirmitas a^ernaliter 
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Sri ciinctís pletiTssfmúm obtineát firmamentüm, Facto pacto Ka* 
lendis Octobris annoXV, resignante Roberto Rege, Raymundus 
Comes Marchísus , Ermfsendis gratia Dei Comitissa , nos qui 
istam firmitátcm fedmus & firmavímüs , firmaríque rogaviniuy. 
S. Ermengaudi Archipraesutis. Matfredus Eplscópus. Borreilus 
Epíscopus gratia DeL Oliva Episcopus. 

"X. 

OLIV^ AUSONENSIS EPISCOPI SCRIPTA. 

Sermo Oli)i><t Episcopi in natali S, "H^ycisi Episcopi, 

Confessoris CT Martyris Christl, 

Vide pag. 135. 

• _ 

QUia hodíe , Fratres charissimi, festivítatfs alnú Con&ssorís 
Nardsi & martyris Ciiristí annua decurslone re vol vi- 
tur y gaudeamus. Hodie namque fustus in domo Domint 
plantatus , qui sicut palma flores in exceisum protulit , matu- 
ros in auiam Regiam fructus exhibuit. Hodie stola , quam in 
sanguine agni sa^ abluerat , indutus , atque dignitate Sacerdo- 
tn infiílatus , & martyriali laurea coronatus , & roseo suí san- 
guinis rubore perfusus , ca:li palatium ingressus , cseiesti im-^ 
peratori fortissimus miles glorióse est praetsentatus. Hodie áo-* 
m.um senatoriam introivít , & á Christo vero Rege comple- 
xus in ordínc suo collocari promeruit, Et ideo exultent justi vx 
Domino, quoniam rectos decet coUaudatio; dicatitque justo, 
quoniam bene , quoniam fructum adínventionum suarum man-^ 
ducabit. Gaude & tu nimium Foelix , & lastare Gerunda , qoo«- 
niam speciale promeruisti munus , quod nulla circa te comma- 
nens cívitas potult habere , vel locus. Tibi namque África fideí 
calore repletum , Dco disponente, FoeUcem direxit Sanctíssi- 
mum , qui Barchinonem docendo ad Christi fidem atque calu-* 
ram direxit , & prasdicando Impurias ab errore dxmonum libe^ 
ravit : viam veritatis ígnor^uitibus demonstravit > atque se evan-- 
rom.XXWIU, U ge-^ 
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gelízans cum trlumpho martyrií in te gloriosa mortc qtucvltv 
Tibi quoque verus oríens atque Sol Justitix Narcisum floran 
Paradisi & Ittciferum adventus sui praM:onem dírexit , qui di- 
versas illustrando Provincias , atque provocando animas ad poe- 
nitentiam , diabólica fraude deceptas , dum te sua prardicatio- 
ne doceret , suisque saiictissímis oratíonibus foveret in te vc- 
nerabilis Martyr exístens cum consortíbus proprüs ín libro vít« 
conscríptis in perpetuum praemuníret. Sed , ó Beate Narcise flos 
Paradisi , atque in omni loco permanens bonus odor Christi , qui- 
bus te laudibus extoUemus ? Fidem ne príus an virtutes mire- 
mur ? Sed fidem , quoniam sine ipsa , quas te scuto armay it , ga- 
Icaque salutis protexít , & gladio spiritus verbo scilicet Deí, 
jpráemunivít ; nusquam quisque Dco placeré valebit. De virtuti- 
bus autem , quibus te gratia Christi wnavit , pauca de multis, 
propter quod coepimus , exequemur. Igitur eo tempore , quo 
per Augustam civitatem traasitum habuisti 5 quid ibi gesseris^ 
qualiter ibi docueris, testimonio tua sanctitas non indiget) qua- 
niam repleta civitas tuis praedicationibus , &munlta tuis sanc- 
tis oratíonibus hactenus Sacerdotes a te constitutos , & martyres 
ostendit. Ibi denique datae lupanaribus, & diversis generibus 
poUutionum nefandissimae Veneris meretrices , & in nospitiuñi 
suscipientes tuamque sanctitatem díutissíme intuentes , & clari- 
tatem superní luminis in te caelitus emissam conspicientes, Do- 
mini nostrí Jesu Christi verissimae per te meruerunt esse cultriV 
ees. Ipse ninurum eas de faucibus antiqui draconis eripuiic!^ 
casque suo creatori puríficaftis á sordibus mentis & corporis 
consecrasti : atque animatas tua sanctissima praedicatione inter 
coliegia Martyrum cum corona martyrii mirabiliter introdu-* 
xisti. Ipsum etiam draconem inimicum generis humani repletiis 
Christi sapientia sapientissíme conclusisti, ut nisi draco draco-^ 
nem suum interficeret amicum , ipse ruinam passus profundis- 
simam protinus rueret in abyssum ; aquas ínterea Alpium Jü-* 
liarum , quas ne ad usum proficerent homínum , lividus infe- 
cerat inímicus , tua dulcís oratio in dulcedinem vertens hu-* 
manis usibus aptas cxhibuít. Ergo nullatenus te deserebat gra- 
tia Christi 5 sed ubique illuminans inflamínabat , ubique prote- 
gens circumdabat> ut bene tibi congrueret quod scribitur ixi 

Psalr 
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Psalmo, qúotiiam Dcí Filíiw tenuerit manum dexteram tuam , Sc 
in volúntate tua te deduxerit, & martyrio coronatum te assu- 
mens atque.ad Caelí palatíum transferens , & ínter Senatoreis 
Curiae cselestis te constituens in collegio eonim disposiiertt. 
Ergo , fratres charissími , quoniam nobis dies tantac solcmnita- 
tisConfessoris Chrísti , nostrfque Apostoli & Martyris [ flluxft J, 
gratias & laudes reddamus omnipotentissimo Creatori : ílliüís 
praclíbatí Narciá flotis vídellcct Paradísi nos subdentes oratio^ 
m, & quodamavit amcmüs, & quod verbo pra^dicavít ^ crd- 
damus , & quod óperibus exhíbuit , imítemur. Exultet ígitiír 
Pontifex nosrer , clerus ,' simulque congaudeat Populus uní- 
versus. Quoniam sicut Roma , quac caput & speculumest 
totius orbís , á Deo promeruit haberc primum Apostolorum 
& Príncipem sax salvationis Petrum , ita quoque Gerunda 
Doctorem sux salutis florem Paradísi promeruit habere Narcí- 
sum. Omnis hxc dics ín Cliristi iaudibus expandatur , atque di- 
vinis ejus cultibus dedicetur : desinant essc jurgia ^ qula praedí- 
cationis pacis recoluntur soiemnia : desínant esse comessariones 
& ebrietates ; quia cufus hodie festivitas celebratur ; tales á chris-: 
tíanís prohibuít yoluptatcs. 

mcrprr cokve%sio ^be/ít^b av<í^ 

apud Trotfinciam Aridensem Cit>itau 

Augusta, 

ERat Narcísus Epíscopus eodem temporc , quo Díocílcdaní 
ferebatur insania. Nesciens ubi intraret , profiígus ad me- 
retriceih íngressus est Afram nomine cum t)ratono suo Foí- 
licé. lík autcm videns honeístos víros adventarttes existiítians 
impúdicos parat coenam , & omnía , qu« isoRto mdré.cum puel- 
lis suís parare cortsueverat* .Episcopus ailtem veníens tít cíbum 
caperet, orare coepit , & psallcre. Afra autem quia numquam 
h«c audierat nec víderat , stupefecta coepit inquirete , qui es- 
set , & ut dididt esseEpíscopum chrístianorum , protínus pro- 
cid¿ adí)ede8- qm dí<¿n» ; Bowiine^ indigna sum, & in isrá 
' "- - Ll z Q- 
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Cívitate nulla me turpior aliqua invenir! potest. Cul alt Nar- 
cisos Episcopus : Salvator meus a turpissiina tactos inqoinari 
non potoit, illiüs nam sanctitas omnes sordes ejos delevit , at- 
qoe mondavit. Non sordes inqoinatac inqoinare potenint Domíní 
claritatem , nam & lox veniens y & spiendor Solis dom circa 
cloacas , & lotolentas plateas fonditur á cxlo mondos y & mon- 
dos elevator in ca^lom. Unde & tu íUia «uscipe lomen fídei ^ ut 
pqrificata ab omni peccato pos^ de meo introito perpetoa ala- 
critate gaodere. Dicít el Afra , ego > qux ampliora peccata com-. 
.missi y qoam qoantí sont me! CjapÜIi in capite y qoomodó possuxn 
^ tantis diluí ? Respondit Narcisos Episcopos : Tantom tu ere- 
de , & baptizare , & salva eris. Tone Afra convocans puellas 
soas, dixit : Iste homo Episcopos Cbristianorom dicit mihi: 
Si credklerisChristo, & baptizata foeris ,ab omni poterismun- 
dari peccato. Quid vobis videtur ? Reqpondentes Digna , Eu- 
nomia , & Eutropia dixeront : To nostra domina es , & si se- 
cotas somos ad inqoinamenta facinorom y qoomodo non seque-, 
mor ad indolgentiam peccatorom ? To capot noster es y quo- 
comqoeieris^ & membra seqoantor necesse est. Interea com 
. sermocinarentor , nox initiom sompsit , & indpiens Domino ca- 
yere com soo Diácono Episcopos totam noctem orando & 
psaliendo pertransiens y simol l¿boit Afram com poellis sois 
consortem. * Mane autem orto die , Episcopos Narcisos cocpit 
Inqoiri a persecutoribus y & dicunt Afras , ubi sunt qui ad te 
introierunt nocte? Illa autem dixit eis : Hóspites amatores mihí 
fuerunt y & abierunt ad sacrifícandum y & putantes, eos ad ca- 
pitolium aut ad templum abiisse y tacuerunt : sed remansit unus 
€xeis qui diceret ad eam : Ego cognoviiltos , qui sero vene- 
runt , quia christiani erant y nam in omni hora signabant fron- 
tes suas signo crucis , qua Christus eorum passus est. Dicit eí 
Afra: ad me meretricem haberent intrare Christiani? Ad me 
non veniunt , . nisi qui mei símiles sunt. Abiit hic , nuntiavit 
omnia ,qus dixerat, quasque audierat , iis y qui quasrebant eos. 
Tune abiit Afra ad matrem suam Hilariam nomine , & dicit cí; 
Episcopus Christianorum venit ad me nesciens ubi intraret, & 
per totam noctem expandens mañus suas ad Deum suum y can- 
tans ei qjiod novit ¿ & nos fecit slmiü orare seciim ; circa gal- 
Ir . " . - loium 
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lorum caHrUm extínxtt se lumen candelas , & coep! festinare , ut 
Incenderem , & non poteranni. Tune dixit mihi Diaconus ejus : 
Noli quasrere lumen extinguibile : modo tíbi ostendetur lux , qu« 
extingui non potest. Hace cum audisset Episcopus oravit dicens: 
Veni lux vera de cáelo , & ostende nobis fadem tuam , & sal vi 
orimus : mox venir fulgut de cáelo ácut Sol , & yenit sicut to- 
lútruum , & non recessit 9 sed tandíu ibi stetit y quandiu auro- 
ra inciperet : & dum Ule orationem suam finisset , jussit nos sibi 
responderé & dicere : Amen , & lux fulguris illius statim retes- 
ar ab oculis nostris. Post haec misi me ad pedes e;us , & dixí 
lili : injuriam tibi grandem fecísti > quia ad me introisti : sum 
enim muli^ peccatrix : & Ule dixit mihi : Ubi me Deus meus 
fecit ingredi y ibi introivL Mane autem circa horam tertiam 
pstenderiint se mihi , qui > antequam luceret y insidiati fuerant> 
ut exeuntem tenerent , & ocdderent 5 sed cum exissem y convenc- 
rnnt me. Ego vero ubi faces de lino habebam , abscondi eos. Ti- 
meo ne scrutetur locus ipse , si jubes dooiína mater y huc eos 
transiré &ciam y quia promissit mihi dicens : fado te Christianam, 
ut omnia peccáta tua deleantur. Audiens hoc mater ejus y gaudio 
repleta dixit : Praestet hoc Deus , ut mihi hoc contingat. Cui dixit 
Afra : Ergo nocte veniente transmigro eos huc. Cuí respondit ma- 
ter sua, etiam ^ nolucrit , roga eum. Vesperc autem Afra rogavit S. 
Kardsum, & migravit ad matrem ejus. Ingressus autem domum Sj 
Nardsus Episcopus ,factum est gáudium magnum , ita ut Hilaria 
per tres horas plantas ejus teneret ,& diceret : Obsecro te , Domí^ 
ne , ut me fadas mundari a peccatis meís. Tünc Nardsus Epís-: 
copus dixit ei : Beata est íides tua y quae antequam disceres ver- 
bum veritatis , ipsam veritatem , quam per verbum víx agnos-: 
cere possunt homines , in tua mente íundasti : Tamen quia ví-< 
deo te capacem audiendi verbum Dei , hodie incipite tenere Je-: 
junium , & per septem dies jejunate , audientes sermonem verí^ 
tatis : octava autem die purificabimini ab omni peccato , & eri- 
tis tales, quales friistis infantes , non habentes conscientiam ullius 
criminis , ulliusque peccati. Dídt ei Hilaria : si jubes dicimus 
quod colimus y ¿t ka, demum doce nos quid colamus. Dícít ei 
Nardsus Episcopus : In hoc apparet , quod bene potescis susck 

pere quod colere debeatís > cum quid colueritis y levidento: ex^ 

pona-í 
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ponatls : dic ergo culturam tuam. Hilaria respondít : Páréntes 
mei genere Qprii fuerunt , & inde venerunt , cum sacra Vene-t 
ris , & Venus coU non potest nisi ab iis faeminis , quac meretxi- 
catas fuerint , ideo denique ego filiam meam sacris veneris con^ 
secrans quasi Deas Veneri servituram inde meretrício placiturain 
in prostíbulo manere permisi : credens hoc , quod milú csset pro- 
pitia Venus y si fíliam meam.divims ejus imitationibus occupas^. 
sem : nam quanto plures anutores. habere poterit mulier y quae 
iVeneri servireí , tanto plus Veneri placeré possc á Sacerdotíbuis 
iVeneris affirmatur. Audíens haec virDei Nárcísus ingemuit & la- 
crymas fudit , dbutque ad diaconum suum Foelicem : Surge y fra- 
ter y & demus lámentum super istam talem culturam y & roge-^ 
mus Dominum y ut ubi abundavit iniquitas > superabundet Se gra^ 
íia. Factüm est autem , ut , cum orarent , appáruit ^gyptius 
quidam nigrior corvo y nudus & vulnerlbus elephantiosís toto 
corpore plenus , daré coepit mugitum , A: dicere : O Sánete Nar- 
cise Episcopc > quid tibi cum chara mea? Quid tibí cum antíl- 
lis meis , quas ego semper in amicítia mea habuí? Deus tuus 
mundas animas y & munda corpora diligit y iscx jam meas sunt^ 
aliae esse non possunt. Numqukl ego intro ubi casritas regnat ? 
Numquid locum ínvenío , ubi est spiritus castitatís ? Hic tu 
quid intrasti y ubi inquinata sunt corpora y & pollutas sunt ani^ 
mx ? Tune Narcisus dixít ei : Jubeo tibí , immunde spiritus, 
ut des ín resppnsum , quod te interrogavero. Dic mihí , damna- 
te : Seis Dominum meum Jesum Christum Nazarenum tenta- 
tum y ílagellatum y sputamentis in fadem attestatum , cibatum 
felle y potatum aceto , affixum in cruce , mortuum , & scpultum, 
& die tertio resurrexisse a mortuís ? Seis hoc factum ? Respon- 
dít demon y & dixít : utinam mihí hoc nescire licuisset , nam ea 
hora , qua crucifixus est , Princeps noster fugiens a facie cjus ín 
Templum Dei se mísit , & ideo velum templi scissum est , quia 
vírtutem persequentís ferré non potuit : tune saxa, ipsa solida 
scindebantur , & monumenta aperta sunt , & surrexerunt Sanca 
viri , qui viderünt hoc factum , quod Princeps noster ^ eo , quí 
crucifixus csS: , tentus est & catenis igneís est religatus. Respon- 
dít Narcisus & dixít : quód nomen est Principis vestri ? dixít 
eí demoQ ; Satán nomen est itli y quod iaterpretatur initium moi? 

tis.. 
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t&. Dícit el Narcísus : dic mihi , quid peccavít Dominus nos-^ 
ter Jesús Christus , ut tanta pateretur ? Dicit ei daemon , nun- 
quam peccavit. Dicit ciNarcisus,& qui numquím peccavít, 
quare tanta passus est ? Respondit da^mon , non pro suis peccatiis 
pasus est , sed pro aiterius. Dicit ei Narcisus Episcopus : Ex ore 
tuo te condeninas , immunde spiritus : cum ergo scias Don:ii- 
i>um meum Jesum Christum non pro suis sed pro alienis pec- 
catis occisum , discede ab iis mulieribus , quía pro iliis pasáis 
est , qui ad ñdetii qus & gratiam confugcrunt. Dicit ei demotn: 
Quare docet lex sancta , & jubet ut res alienas non toliat alí- 
quis , tu qui sanctus es , res meas quid tollis ? Quid míhi toUis 
animas , quas mihi lucratus sum ? Dicit ei Narcisus : Et fractor > 
& fiír es tu , ab initio damnate & invetérate , nam ístas ani-^ 
mas á creatore suo & Domino tu separastí : ego modo te fu- 
rem teneo > & creatori creaturam suam restituo. Respondit el 
dsemon diccns : Et ego creatura cjus sum , ergo & me creatori 
meo restitue. Dicit ei Narcisus : Tu ipse ore tuo confessus es 
Qirlstum pro peccatls hominum passum : & sí quomodo pro 
peccatis hominum passus csíc , & pro damione passus esset > res^ 
títuerem creatori tuo , nunc autem sic passus est pro peccatis ho- 
minimi , ut vestrum Principem ligaret in infemum , & Prínci- 
patum diriperet. Dicit ei demon : Fac pietatem super me , & da 
mihi in potestatem unam animam. Dicit ei Narcisus : Si dedero 
tibi in potestatem unam animam , quid de ea facies ? Demon di- 
xit : interficio hominem , & lucror animam ejus. Dicit ei Nar- 
cisus : Mané prima luce ego tibi dabo potestatem hanc > ut hsec 
facias. Dícit ei demon : d¡c mihi ante Deum , quia das mihi ani- 
mam intra corpas indusam , quam lucrer. Dicit ei Narcisus : 
Ante Deum meum spondeo , quod dabo tibi animam in corpo- 
re positam manducantis , & bibentis , & dormientis , & iterum 
vigilantis. Dicit ei demon : modo jube me hic manere ista noc- 
te. Dicit ei Narcisus : Si potes nobiscum manere , mane. Dicit 
ci demon : Si expandís manus tuas ad ca:lum , & fleais genua 
tua , & psallis Deo tuo , non possum hic manere. Dicit ei Nar-: 
cisus : Numquam tibi sit bene , ímmuñde spiritus , non solum - 
autem ego 5 sed & istí omnes tota nocte mecum Domino nostró 
flectent genua , & laudes ei una nobiscum canent. Tune demon 

di- 
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diKc vocís teterrlmum ululatum cmittcns nusquam cómpáhilt. Si 
autem Narcisus Episcopus fecit post jejunium refícere Afíram 
Cuiíi matre sua y & cum puellis suís , quas trementes pro eo quod 
viderant & audierant y suis monitls & orationibus confortavitij 
Ipse autem cum S. Felice diácono suo non refecit , sciens se ma«' 
ne ítenim cum demone certamen habiturum : tranmt quoque 
noctem , oratíone & psalmorum canoríbus plenam. Die autem 
orto , adest demon dicens : Memor esto y Sánete Episcope , ju« 
famentí tui quod dedistl ante Deum ^ & da míhi animam cu- 
jas Corpus ocddam y & animam Ipsam mecum habeam. Res- 
ponditque & Narcisus dicens : Et tu )ura mihí In nomine Domi^ 
01 md y ut statim interfícies y quem tibi dedero y & díc mihi si 
non inrerficias > jubeat tibi Deus y ut vadas in abysum. Dixit ef 
demon : Per ipsum juro y quí nos cum Principe nostro vidt > si 
lion f ubes iré in abysum y quod statim interfíciam eum quem 
mihi dederis in pot^tatem. Dixit ei Narcisus : Vade fuxta fon-^ 
tem Alpium Juliarum y unde nemo potest aquam bibere , non 
homo y non pecus y non fera alíqua y qula draco ibi liabitat y 8c 
de flatu ejus , omnes qui ad fontem accesserint y moriuntur. 
Hunc draconem vade interñce y & animam ejus in tuam redige 
potestatem. Tune exdamavit demon dicens : O Eplscopum men- 
tiosum y insuper etiam me obligavit juramento ut amicum meum 
occidam , quem si non occidero y compeilar iré in abysum. Tum 
demon abscessit y & occidit draconem , & iiberatus est fons ad 
usiim hominum usque in hodiernum diem. 

Per díes autem plurimos docuit eas verbum Domini , & bap-¡ 
tizata est Hilaria & filia sua Afra cum puellis suis y & cum om- 
mbus caris suis , & fecit domum Hilarix Ecdesiam , & ordína- 
vit eis Episcopum Zbzimum avunculum Afra^. Ipse autem $• 
Narcisus perfectís ordinc rebus post menses novem ad Hispa- 
niam proteaus est ad Civitatem Gcrundam , in qua multum po- 
pulum per tres annos Domino acquisivit y & ita demum ad mar* 
tyrii palmam cum Sancto Diácono suo Felice attinxit y cujus pas- 
sbnis gloriam in sequentibus dicemus. Beatus igitur martyr Do^ 
mini Narcisos divini verbi pracdicator egregíus , & sacerdotií 
dignitate resplenduit , & cum triumpho martyrii aulam caslestis 
E%ni Víctor intravit i i^imum quidem orientalibus postea oc^ 

cidctj-j 
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CÍdentalíSus populis veras fidei lumen ostendft , & apud Geruti-¡ 
datn gloriosa morte requievít. Cum ergo multes ad Christi fi- 
dem converteret , quadam die in Gcrunda ínter ipsa sacrificio- 
nun mystería , a pcrsecutoribus trucidatus ín confessione Triní- 
tatis tribus vulncribus , vídclicet ín humero , & gutture , & su- 
ra est debllitatus. Denique , completo venerandas pasionis cursa 
magnífico ^ coronam glorías est consecutus a Domino , & ín 
astemum regnat cum iuo : cujus venerabile corpus hactenus in- 
corruptum ad insigne manet miraculum : spiritus autem con- 
;unctus Domino in caslestibus rqgnis exultat cum illo. Quam- 
quam enim ubique Christus suos in mundum ad prasdicandum 
misisset Apostólos , multisque adiiuc gentilit^tís erroribus plu- 
rimi fuissmt occupati , tamen Dei misericordia ac Redemp^ 
torís nostri , favente clementia , Beatus Narcisus Doctor nobis 
Apostólas est directus. Itaque , dilectissími , imitatores iilíus es- 
tote secuhdom egregiam prasdicationem Pauli , sicut & Ule ex- 
titit Christi : si quis autem particulam justitias , Deo conceden- 
te , in corde suo sehserít , ad prasdicationcm ^^ií n^attyris con- 
fogiat : ne quod in se rectum videtur stare , tfiatenus corruat. 
Si quis vexo , quod absít , enormitate scelerum pressus ad fo^ 
veam tendit desperationis , poenitentiam Afras sociarumque il- 
lius imitando intueatur meretricís., quas per Nardsum doctas, 
& per Christum salvatas fructum , Christo donante , percipere 
meruerunt justitias. Ipse y qui more Helisasí amaritucÚnem aquas 
orando vertit in dulcedii¿m , poterit peccatorum nostronitfi 
orando pellere amaritucÚnem ^ & de Christi gratia pietatis para- 
re remissionem. ínter base , dilectissími fratres , in hujusmodí 
venerabílí cultu funestam ^ sacrilegam , atque pcrversam He- 
brasorum corripíte plebem , ut ita discat solemnia martyris ve- 
nerarí , quem numquam volens didicit amare vel credere. Sed, 
ó flos paradysi Beatíssime Narcise , qualescumque nostras , & 
nimimh exiles postrorum suscipe laudes ^ & qui in conspectu 
Dominí de tua semper manes felicítate securus , esto clementer 
(de nostrarum pondere miseriarum sollicitus , & qui in prasseri- 
ti de tua sumus celebritate lastantes , tuorum in «ternum merea- 
inur meritorum fore participes. Illo concedente , qui te ad lau- 
dem & gloríam nominis sui mirablÜtcr coronavit , perpctüasquc 
TomoXXíruL Mm salu- 
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sálütis , & ¿oriimodi praesentis consultorém mísérícordíter con-¡ * 
ddnavit Jésiis Christns > & Domfnus noster , cui est cum Patrc 
& iSpírítu Sáncto omnis laus > gratíarum actío , potestas , virtus, 
& benedíctío in sxcula saeculorum. Amen. Passus fuit Beatus 
Narcísus iri Ecclesia S. Felícis Gerundensis , qiia^ tune temporis 
S. María? extra muros vocabatur , cum diácono suo Felice anno 
Domítii CCXCVII. in loco , in quo nunc jacet , quo erat Ec- 
clcsia^ Cathedralis tempore ínfideiium» ^ 

XL 

oavcelikí <Brru(í^GBKsis Ai{cmE(piscon 

Epístola ai Ol'ílpam Ausonensem Eplscopum^ - 

An» I020. 

Ex Appcnd. Marcíp: Hísp. col, 1025^, 

OMhípotentis Deí clementía G. Archíepíscopus & Abfa 
ejilsdem honorís grada siiblímata domno O. plurímum sa- 
lutis munus. Vestrae prapconíum sanctítatís spirítaííum odore rc- 
fertum aromatum , cotídíe ínmafus majusque^excrescereaudien- 
tes y Deum lastabundis laudum vocibus efferímus orantes > ut vo$ 
diutiüs ux hac vita suae regat propítíus virtutis dcxtera. Sed dum 
á yestraeí socíetatis amore semper cupímus prospera & fetá cor- 
dis aureaudirc > versa více tafia díscímus qux animí mentem mfi- 
cíant & sínistro afiicíant nuncio. Dolemus enim multum , dum fra- 
trcm vestrae: bonítatis B. lumen patrian y levamen míserorum, 
díem obiíssc cognovímus 5 magísque dolemus y dum vos casu 
cjus nimio maerore periclitarí sentímus. Mandamus ergp in com- 
mune , ur nostra leeatís scrípta & solatií portum qiiaeratís: , ut ínr 
veníatis. Nec vos iratrís moestifícet íesolutio , cum scíatis mor- 
talibus hanc esse positam ínrevocabiiem horam- Notum auteni 
facímus vestrae; paternitatí pro ejus anima jam nos preces Dea 
obtulissc veíutí fratrí nostra & amica vestro.. Consolatíonem.ex 
benedictione S. BenedictI vestra? mittlmus beatitudini > quam ea 

cari- 
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caritate ,<^ nutdtur >su$cipite. Fratrem quoque ejus Uvlfridunii 
uxorem t)us cum ülio 1 & amicis 9 nostra blandiens consoietur 
fiísaoratio. 

OLirJR ETISCO^I JUSOnBRSlS EñSTOLA 
ad Gaucelimm Archieftscopum íBUurkfiisem 

4e eodem argumento. 

GAudlítio sancta} primas sedls BiturlcensiiS Archiq>isc(^ ve- 
nerando y cunetísque beatí patris BenedUrti f bmcet^ 
Goenoblo degendbus , posfllis cam ma|6rlbus > O. sanctaé Auso- 
nerisis Ecclesis Fracsul ^ licet Indighus ^ & Abbas y secumque 
degens congregatio cuneta , pie in Oiristo viventibus omnia 
bona. Gratías aglmus vestrae veneranda paternitatl & amantls-^ 
simas caritati ^ quomam & nostrls doloribus condolulstís ^ & ut 
patres fílüs compassl estís ^ & de tanto terrarum spatlo nósitirl líiíe^ 
mores factí 9 valde consolatorias litteras 4írexistís. Suscepiímis 
autem illas cum miilto vestrl deslderio ^ & consdlari sumus m&á 
modlcé xelegendo. Nostras vero post Dewn summa consolátto^ 
njs hasc est , si e|us anlmam vobis Qbrlsto placeat commenda^ 
ce 7 qu^m ^ sicut omnium nostnim ^ <nun illo cuplmys ^se. Om^ 
típotenti quoque Dorouio vos icomuiendatntes , véstrls oratietl^ 
bus nos trommittunus ^ orantes 9 ut quos dldmk ab akerátro lo^ 
cus , In se indívíslbílis perenniter jungar Deus. 

EJVS^EU OLIVJE ETISCOTI JUSONENSIS 
Epístola ad Monachos ^l/ipullenses, 

Circa an. loi-j,* 

OLiva uñetas Ausonensis ícclesiac Pracsul , lícet Indígnu*, 
& Abbas , universo coetui ooenobio Del genitricis com- 
manaití , desiderabíle praemium caclestís regrii. Dum vestrae nun- 
cium sanitatis laetus audio , hoc est quod semper exopto. Scito- 
te autem me ^mÜibus obkctarl , vestrique memorem gratissi- 
- . . ^ Mm 2 me 
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OK ficri. I^ constructíonc veto quae scripástís paríetinn & cap-; 
$e y ceterarumque renim y ex vestrl paite haud mihi secas ví- 
dencur ac bcxia » cum jjnr püssíim Deí gratíssima dona. De at>- 
solutione quoque Uvitardi & emendatíone ipsius ccmfído in vo- 
bis post E>ontínum Jcsrnn : vobisque comn:¿tto & juxta velle 
solvere , & pro posse cürrígere. Igitur nos » postquam á vobis 
exces^us , inter cetera q^ gessimus , ínter ArchiepisCopum 

& Viceconútem NarlxMKnsem ad diri. negocia judi- 

ees statuimus , pactumque pacis díao. parati ad ü- 

jrúendunt : cumque pnestolatur hujus causa facti y ComMssa Ru- 
tenensis venerít ad solvendum. Conventioncm interea collfeavi 
hitet Uvifredum , & UviHelmum , & Ugonem Comités. HachA- 
domada conjungencor , ú fotte tantis malls ñncm tmponere valea- 
mus. Hls ergo & alus prsoccupati n^otiis^regrcsaonis nostnci 
diem vobis mandare nequimus, rogantes ut horum qnx, círca vos 
sunt> vestris quantotius Uttetis oxiscü per omnia simus. Pnete-; 
xea cignos Se gaviancum , delicias Doaiíni , quam máxime cus-: 
lodite ; & quiijuíd illis adversi acciderit , aot boni contigcrit, 
f:c»itmu6 litteris pnenotate; ut aut prosperis collxtemur , aut ad- 
versis afiíciamur. Euge autem , quoníam est nobis & grns, que 
jam dididt aera saltibus pervolare , asinls & pords oculos erue- 
K , videturque jam capíte rubescete , pennis nigcescere , & vbr 
fx darescete ; cujus tantis [vospecitatíbiu vos cwvenit congatH 
derc SEMEYALEXE. 




OLk 



A^tnmes, XH. '277 

XII. 
OLTf>^yS AUSOKEHSIS EflSCm A(D SMCRJM 

- ^ayarr^ §(e^eni Epístola , nunc frimum edita:, 

' Vídepag. 1*56. 

' i /^Rtlrodoxáe fidei cultori magnificó DonmoSanctio Regí 

V>/ gjoriosissímo iHiiversis laudíbus pracferendo Oíiva 

Sanctte Ausoncítóis Ecclesi3e Praesul , & Abbas licet indígnus, 

jsecumque comrrianetis divini Ordinis coetus , foelices triumpha- 

liter hic possidcre succesus j & non íiníendos in cxlestíbus aeter- 

iialiter fructus; Si prosperitas vesnra^ líiagnificcntia divini mu- 

hcris conccssionibús augmentatur , nihil nostfis méntibüs opta- 

bilins incsse probatur. Vcrum si quibüslibet - íncommodis pro- 

. inovchir 5 nihil qiiod magis nolumus invcnitur. Agiróus autem 

Innúmeras pro possc gratias onmipotentis Condítoris , qui sic 

latitudinem vestri cordis vinculo siü cónstringit amoris y ut 

quas máxima sunt operum vestxorum y yel media > non pro- 

jpria sponte peragatis y sed timentíum ülum consilia y horum vi- 

dclicct , qui longe sunt , & qui prope, regali solertía conquiratis* 

^obis quoque plurimas Impendimus laudes > quoniam numquam 

hostram parvitatcm cxcípítis , sed in benefacíendo , & quasi mag- 

num aliquid ex vestrís negotüs consulendo perquiritis. Quo 

drca nostras animas ita vestro ^iritui cónjunxiscis y uf nema. 

nostrum sibi quidquam melius óptet eyenire , quam vobis. Vi- 

dimus hoc tempore Domnum Abbatém Pontium fratjrém & fi- 

lium nostrum cum Garcia fidelissimo vcSno^ qui nobis rétu*: 

lerunt mandatum & sollicitudines animi Vestri. 

2 Igiturde hoc unde placuit vestrx cetótudinl nostramín- 
tpiirere parvitatem y quidquid melius ex lege & Prophetis y vel 
de cetcris divinis Scríptutis collígere potuirtius y vestriij obtu-. 

t9?us dirigere studuimust ^antí j^rgo alt críxninis cott|ugal{ 

yittr 
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vinculo próximos conjungpre sanguinis, lex veterís testament! 
pronuntiat : Prophets clainant : Apostoli oscendunt : Sanctique 
post ilios Parres suis dictaminibus innuunr. £t quod veten lege 
damnatur a Frophetis i id ipsum interdidtur ab AposcoUs , con- 
tradicitur ^ & á ceterls postmodum divinas scientix cognitorí-* 
bus anathematizatur. Qamat 4^que Pominus |{^ perMoy- 
sem'in libro I^vitico: Omnis homo adfroximam sus sanguims nof$ 
accedat , ut revclet turfituitneM ejus. Subinfert quoque post 
pauca & dicit : Cum uxore proximi fui non icoibis ^ nec semi-^ 
nis commixtione macMberls. -ítem in todem : Omnis anima 
qud fecerit de abominationibus bis quippiam y feribit de me^ 
dio popidi >sui. Jtem post paululum in ieodem : Qm - toient 
cum uxore Patrui^ vel Avunculi sui ^Ó' revelaverit Hirpñudi-^ 
nem ejus j portabunt ambo ini^uitatem suam ^ Ó* absque liberis 
fnorientür. ítem Ezechíel Propheta dicit de hoc ínter cetera: 
Si genuerit homo filium sanguinem effundentem ^ é^ uxorem 
proximi sui poUuentem ^ numquid vivet ? Non vivet. In pee- 
cato suo quód operatus est ín ipso mori^ur. Hinc iterum 
Osee Froplieta loquitur inter alia : Maledíctuipy mendacium ^ho^ 
micidi^my ^ furtum ^ & adulterium inundaverunt p éf' san^ 
guis sanguinem tetigit. Propter boc infirmabitur térra Ó* omnis 
qui habitat inea in bestia agri^ Ó" vohcre cali^ ^ inpiscibus 
maris. Satiguis ctenim sang^lncm tangit^ dum irrationábilisco-: 
pulas prop^uia cómmixtio satuguinis afiSnitati se Junglt ^ aüguc 
ih fornicatióms nodum connuDiale commerdum liansit. tíu^ 
<usque de veteribus. Chrlstianx qúoqúe Keliglonis post Chrls»» 
tum institutor & Poctor Apostolus Paulvis hujusmodi genus 
fornicatióms detestans^ in Epístola ad Corinthios prima aic ín« 
ter cerera: Nescitis,^ qui(i corpora vestra mfembra sunt Cbristíi 
itolfeñs ergo membra Cbrisfi faci^tm membra meretrieis ? Jísttf^ 
Alt nescitíf quoniam ^úí. adbaret meretrifi ^ unum corpus ejj^i'^ 
iurl Ér^nf^, ínc^\íh¡ ¡^ dúo ín carne unaí Qui autem adhftret 
Domino^ üniis spiríius est. Ítem m eodem loco ; Fugiteffiy;^; 

nicationem^ Off^i pei:camm 4^<^^^^^^ ^^^^ ^9>^^ extnL 
Corpus est,. Qui autep^fpmicj^^ , ip corpus suum peccat. Hip^ 
Ídem ^ostiyína^in . B[^ ad' i(^1iie^Qi%e^ intcr alia ; flif 
4st. enim voímUiM^i smfffiQ^UQ v§sha% ta abjtim^tif ^9i 
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a forhícattóne ^ ut sciat unus quisque suum vas possidere in 
lanctificatione ^ hmore y non in^ passione deslderily skut Ó*' 
gentes ^ qua ignorara Dammum. Et post pátícá : Non éntm v(h 
tavít nos Deus ín immnníittain ^ ied in san&ijícátíónerh: Itacjue 
qui hace spernít , noír homíncm tjjptmír , sed Doniínüiií, 4üí ^tiam 
dedít Spirítum Sañctum suum in yóbís. ' 

' 3 Ab hínc sequunttir eiemplí Gérfoñtnn , ^ 
tribus Divincíf Spírifu ^Icnís cditi ; q[¿íd Süpér Hck:: ¿ófítínéán^^^ 
toce ab illfsíad pósteros míssa demonstrante iDcinceáísfe^^ 
cilio Ilérdeñsf ¿apftulo ÍIIL Hfc qui se íncestí polhitíone com- 
iiiacülant/'quou^uc io hoc detestando contubernio perseve- 
faht , cum nullb Chri^anorum cibiun sumant. ítem de his , qui 
proximts se con|ungunr> ex (CondKo Toletano capímlo V. Nul- 
his fklelium propinqüam sanguinis siií ín matrihipnilo sibl co- 
pulet : qiiod si tecerit tanto tcmporc á Chiristi corpore & fra- 
terno consortio excommünicatus existir i quanto fiíerit ista con- 
ts^one poiiutus. ítem ex Concilio A^thensi capitulo XII. De 
mcestis & junctionibus niliií prorsus vcni« reservamus , nisí 
cum adulterium separatione sanaverint. Incestos vero dicimus, 
qtu relictam fratris uxorem acceperint aut fratris germanam,, 
aur novercam', aut consubrinam , aut de própria cognationef 
usque in septimam geherationem > aut uxorem avünculí vet 
fiiiam avünculí , vel filiam patrui aur prívígnac sux , quibus 
onHiibus confunctio iniiclta interdícitun ítem Gregorius Papa 
Sanctissimus in Concilio Romano ait de hoc inter cetera : SI 
qúis consobrinam duxerit in conjugló , aiit uxoreíA ,de pró- 
pria cognatióne , vel quám cognátus habuit úsque Ín sepdmsjn 
generationertí anathema sit. JEt responderunt tertio omnes y quí 
crant in Concilio , anathema sit. 

4 ffec itaquc sunt, 6 boneRex.& darissímc Princeps , in-^ 
testí connubií damna. Haec dívínitiis interdíctab cbpufe detri-f 
menta , super qux multo latius áuctotum numerosa congercre-^ 
mus exempla , hisi nos & brevitas temporis , & nuntlorum pro- 
perata regrcssio , & prolixítas cártx cogerent ab íncepto desis- 
tere; Oramus autem yo? & obsecramus per Domínum Jesum, 
ut omní circunstantia vos ab hís execrandis operibus custodia- 
tis i nuUoqúe deinceps modo assensum taiñ nephandis usibú^ 

prx-- 
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pTxbcztis, Qaomam sícut dkdt Beatus Paulfi^ j^^Ios» cfij 
talia agunt^Igpi sunt morte ^ noa 5olum quí &ciunt ^ $ed S^ 
qtii consentiunt .íacícntibu3. . 

5 Sed fortasse dicct alíquís: Sí Rex Imp^atorí sototis con-, 
jugium non negaverit p t^inc pecseverantia pajcis j & paganoruju 
deletlo , & Ecclesiarum ad legem Deí per omnes illorum ter-i 
ras restitu^ur correctío. QuocTsi non fecerit> pacis disckUuniij 
Se elev^tio paganprum i & detrimentum in Dei l^gibus persea. 
verabit Éccle^íanim. Vana prorsus est ista cogít^tio , & ut ve- 
rías fatear > diaboli ín cordíbus humanfs iimníssíp , & ab omtu 
fundítus r^tione Ycrit^tis absístens, Nunquam enim ^x hujusce-. 
iriódí copula pax processit, aut ex tam ince^o conni^blodWíni 
cultus securitas enunavit* Deníque Spirítu? Sanctus deridens 
tam stuítorum homínum cogitatus > quí extimant qupd ex istius 
modi iilicíta convenicntía pacís proveniat status ^ ír^ducit tales 
in quodam loco cücentes : Fací^oius mala , ut veniant bonía^ Áti 
& istí non sunt hpmm similesj & heretícis coa^quales , qui ex 
sponsione hujus copulx occasionem subintroducunt adipiscend^ 
pacls^ atquc justitias ? Audivimus autem & crediraus propter 
quod & loquímur: Quoníam semper ex castitate & pudicítia 
pax procedít , quare Christus quí est pax nostra , castx & pur 
dicíssImsB. Virgínis filius ínter nomines yenít, ut pacificaret ea 
touap íh ópIís sunt , & quae in terrís, Certe, Jpannes Baptista & 
rrqacursor ejusdem Filii Déi , dum copulan Herodis prohiberet 
ülicitas;^ capite truncatus proptet justitiam perdidit vitam, sed 
lucratus est gloriam*. Et non solum ípse , sed & omnes S^ctl» 
qui nqs hactenus praeccscrunt , divina? legís adver;sariis usque ad 
eífusionem sanguinis restiterunt. Ergo si propter hoc contra vos 
adversítas improborum homínum ¡» Christianorum > scilicet , vel 
paganorum insurrexerit , ne tíméatis illos , ñeque paveatis. Do- 
ji»inum. autem Christum , ipsum sanctificate. Ipse terror ves^^ 
ter ,.& ipse pavor vester^ pe erit vojbis in. sanctiíkatíonem , in. 
laqueum aiitem ofFensionisy & in petram scandali ómnibus , qm 
propter hoc insurrexerint adversum vos. Eritqué cum illis bra- 
chíum carneum, vobíscum vero Dominus Deus nóster ,quí 
est adjutor in opportunitatibus , in tribulatione* Verum si aliqua- 
tenus vos ab ÜUs ^rmiserit ñageUari^ iubete in memoria re- 
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positatn xté tK i m spem ^quam sme dubip vob^ concedet y scm* 
pitern» hereditatís , quam oculus non vidlt , nec auriSr aadivít, 
ncc in cor hominis ascendlt, qu« praeparavit Deiis diligentíbus 
se. Non cnim semper boni tribiüantur , nec scmper mali jus- 
tos opprímunt , quía gloria coruní §tercus & vermis est, 
& duciHit in bonís dies suos ydch puncto ad infera descendunt. 

6 Notum autem habemus , quia in vestris olim regio» 
nibus ieges rectíssimac promuljgat» , & sancti Cañones a bea-* 
tissimis Patribus sunt institutí. Eratque tune temporis terrji 
vestKi spedmcn totius orbis in Religione divina & dominatip- 
ne terrena. Nunc autem rcgionem vestram coram vobis aliení 
devorant , & desolantur > sicut ín. vastítatc hostili. Qioniam trf^ 
bus ínter cetera vítia pessímís nequitUs cognoscitur subjacerc», 
Incestis videlicet con^giis , & cbrietati > atque augurüs. Etdci 
primo quidem pro posse jam diximus : d^ cbríetate vero per 
Esaiam loquítur Dominus : Va qtii potentes estis ai bibendum 
vintim y S' viri fortes ad miscetidam ebrietatem. Hinc & Pau- 
lus Apostolus dicít , quia ebriosi tegnum Dei non possídebunt^ 
De augurüs autem praecepit Deus in lege : Non augur tabímini^ 
nec observabitis s&mnía. Hinc & Paulus Apostolus ait : Dtes 
observatis , ¿^ menses , Ó' témpora , C^ annos , timea ne forte 
sine causa laboraverim in vobis. Interim nos finem damus 
Epístolas. Rogamus vos ut Domínum , & obsecramus ut Patrera^ 
&admonemus ut filium , qupd nostris dictis , anmo divinís asr- 
sertioníbus credere non dedignemini ; nec m^orum hominum per- 
mittatis {«rae valere consensum contra feges, divinas & statuta 
Sanctorum ,^in ordínc , scillcet, £cclesiarum> &correctione Alo- 
nasteriorum , defensíone qüoque pupillorum & viduarum , & 
justíssima díspositione vobis plebíum oomnHSsariHn. Nos autcox 
quandiu sumus ín hoc corpore, scmper erimus (wantes pro vo- 
bis , quemadmodum pro animabus nostrxs , ut Deus omnipotení 
ab insidiís inimicorum vestrórum vos cleraenter cripiat ^ & ía 
sanctis qperibus usque ad finem vixx perseverare concedat. Sí 
quid vero vestri nobis placeat mandare servítü , jubete pra 
velle y quoníam paratí sumus obedire pro posse. Quod autei» 
hic non potuit scribi , m ore Domini positum est PontlL ...» 
Datum per mamis AxnalU hujus opecis nrimstri y. IduumMa- 
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)árum, amo Incárnatlonis Christi mille^mo vigéssuno terdo, 
Indictione VL 

XIIL 
riCBKSíS ECCLESIjE COKSEC%ATíO 

Anno 103 8* 

ANnoIncamationls Dominica MXXXVm. EraMLXXVL 
Indíctíonc V. (VL) venit Dominus Guifredus S. primas 
Sedís Narbon. Archiepiscopus , vir excdlentis ingenii , & sapien- 
tíx singularis , ad Sedem B. Petri Apostoli Principís Ecclesi» 
Ausonensis , atque cum eo Episcoporum suac Diceceseos vcne- 
rabile CoUegium , cum Katcrva praemaxima diversi ordinís* 
Clericorum, occurreote simul varían dignitatis ac utriusqué 
sexus grandi multitudine populoram , ad consecrandam ejusdem 
Sedis Basilicam in honorc BÍeatorum Apostolorum Petri & Paulí 
constructam* Agebantur autem haw: sub potentatu & praesentia 
Domna^ Ermesindls Comitíssas divinan Icgis operatricis magnifica?, 
suique nqpotís Domni Raímundi Comitís & Marchionis , pueri 
cgregiac indoiis. Horüm vero numerosa catervatím profluens 
congeries advocatorum , & Conventus Reverendorum , quem 
supra retulimus , Prassuium , facta sunt instinctu & industria 
mcntisque devotione paratissima Domni Oliva? praefatas Sedis 
venerandi Póntificis, qui eamdem Ecclesiam strenuiter a sola 
coeptam, rtiultisque sumptibus & labore perfectam , diverás 
Sanctortím pignoribus lindecumque contractis ad sanctitatis cu- 
mulúm peromavít , atque cum praecellentissimo Episcoporum 
agmine, & sacro plebis ordine , divina se juvante gratia , de- 
dica vit. 

Denique is , dé quo supra retulimus , Domnus Guifredus Ec- 
clesia? Narbon. Archipracsui eximius , & multimodis laudibus of- ' 
ferendus Pontificum sibi assistentium chorus jucundac celebri- 
tatis laudibus perpulchras sálutis divinique consummato fine 
mystérii hanc constitutionis dotem eidem Ecclesíx contulerunr, 
camque perpetua fóge valíturam Pontifícali censura promulga- 
ve- 
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veruiit. Iñ nomine snmmi & incommutabilís Deí & Salvato- 
ris nostri Jesii Christi , Ego Guifredus priman Sedís Narbonen^ 
sis Archiqpiscopus , & Oliva Pontifcx Ausonensis , & Beren- 
garius Elenensis , & Guislabertus Barchínonensis , & Eriballus 
Urgellensis , & Guifredus Carcasonensis , uno animo & indivisa 
sententia simul omnes hanc dotem corroborationis saneen m^á^ 
tri Eccleáae Ausonensi in honore Beatorum Apostoloruoi Pe* 
tri & Paulí fundatae & consécrate concedimus ^ & confitma^ 
mus > & ut irrefragabili juris perpetuitate incónvulsa permane^jt 
sub divini nomínis obtestatíone , & nostri (Mrdinis auctoritatc 
sancimus. In primis eamdem Ecclesiam statuimus esse omnino Ü^ 
beram , nec cujuscumque servitii quaiibet executione obno- 
xiam. Omnes Ecdesias , vel universa prsdia quantacumque vel 
ubicumque quorumlibet íklelium dono sibi juste concessa y vel 
usque in perpetuum juste concedenda libere teneat, & secürc 
possídeat y ea videlicet , qux hactenus habuit ^ & nunc habet^ 
vel quidquid in ómnibus mortalium tcmporibus habuerit , ter- 
tiam partem de redditibus Ecclesiarum y vel sylvarum , aut de 
pratis , aut eremis , síve rafigis , vel quos hujus patrias vulgus 
Tertíos absolute vocat , quemadmodum hucusque habuit , vd 
habere dcbuit , vel etiam pascuarios undecumque habet , vel 
habere debet , ut in perpetuum sine quorumlibet impedimento 
possídeat , confirmamus , & ut semper habeat statuimus mone- 
tam publicam suac regionis , & toloncum de marcatis ipsíus lod, 
& Minorisas , ut semper obtineat , omm modo roboramus. 

Interdicimus quoque juxta statuta sanctorura Canonum , & 
auctorítatem antiquorum Patrum , ut nullus quorumlibet Pon^ 
tificum intra fines ipsius Episcopatus Ecdesiam consecrare , vel 
poenitentes ejusdem Episcopi suscipere , nec ejus dericos ordinare 
prassumat , nisi forte P'raesul praenominatae Scdis assensum spon^ 
tanee prasbeat. Nemo prscdia ipsius Ecdesiae , ubicumque de- 
bita Üli noverít , celare audeat , sed mox ubi cognoverit, adpro-: 
fectum illius confestim manifestarcuon pigeat. Nullus Prin- 
ceps , nulla quaelibet potestas magna vel parva , nec aliquis 
cu juscumque dignitatis > aut sexus , aut ordinis homo términos 
ipsius Episcopatus adbreviare prassumat , nec ad damnum pras-. 
íatas Sedis quolibet modo transferre vd alienare contendat. 

Nnz Ter- 
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Tcrniinus vero totms EpíscopíCtüs S. AüsDneñsís Ecdesías 
incipit á finibus Bergitani , & conscendit usquc in montem , quí 
dicitur Eramala , & usquc in montem Suroca , & venit usque 
ad pratum Campi Rotundi , vaditque per ípsam Scrram , sicut 
aquae divcrtunt per ipsam rupem de Latione , descenditque us- 
quc ín fiuviumTeser , & per venit usquc ad plantarios > qui ter- 
minus est intcr Gerunden , & términos Ausoris , usque in ri^ 
vum Aüsoris : conccndk quoque per ípsam Serraoi usque in 
Gerundellam : dcinde . per ipsam viam , qux venit ad bellam 
pollam , & progreditur usque ad términos , qui sunt ínter 
Joannet , & ipsam Elzetam , & venit in ¡fínibus Arbudx , & 
inde descendit usque ad cacumen montis , qui dicitur Sera , & 
iisque ad Catm , quas dicitur Eramala > & pervenit usque in 
coUem montis Nigri : dcinde ad rivum Congusti venit usque 
ad Castellum Bertillis , & usquc super rupem S. G«esü : & 
inde ad montem 5. Saturnirii , & ad montem Calvum , atque 
inde protenditur usque ad montem Serratum. Progreditur au-j 
tem per medios términos > qui sunt inter Marchmm Barchi- 
nonenscm & Ausonensem , sicut dividuntur ipsse Marchias , & 
vadit usque castrum ^ quod dicitur Cheralt , & percit per me-: 
díam diviáonem ipsarum Míurcliíarum , usque in fluvium Sh 
gorim , similiter ab eo latere, quod superius scríptum est infi-j 
nibus Bergitani , vadit ipse termínus inter Marchiam Auso-, 
4iensem & Marchiam Barchitanensem, sicut dividuntur ipsxMarx 
chix , & pergit usque in fluvium Sigorim. 

De ipsa quoque térra , vcl uniyerás EcclesiTs ^ aut Paro- 
<hiis, vel quaÜbuscumque praofiis^ qux ad Canonicam cjusdem 
SedisB. Pctri ApostoE peitincnt, vídeucet, qaod liodie jwste pos- 
sidet , vd ab hinc per umversa tempera juste possederit , vel 
^dqoisierit ,per auctoritatem B. Pctri Apostolí Prlndpis ^ & per 
ordincm nostrum excommunicamus , &: interdicimus, excepto 
-quantum frater & Coep&coprwJiosterDonunus Oliva sol verít, 
dt nuilus liomo cujuslibet poteistatis , aut sexus^ aut ordinis 
íalíquídinde audeat tollere, aut alienare ^ vel ad damnum prxr 
-dictan Canonicx quolibet modo transferte , vel commutare, 
-Hoc ípsum Vero , quod juris ipsius Ganonicae fore dignoscitur: 
co tenorc obllgamus ^ ut qucmadmodum supcadictum csL.^ quid- 
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quid exinde praefatus Pontífex Oliva solverlt , solutiim perma- 
neat,quídquid solvere noluerit, excommunicatum Pontificali cen- 
sara persistat. 

Igitur hanc universam nostrae constítutíonis dotem superíus 
promulgatam perenni lege valíturam censemus : omnemque ho- 
minem illam observantem , & ut stabilis pcrmaneat ad juvan-' 
tem pro posse benedicimus , & ut díuturnitatem vite prxsentis^ 
& perpetuitatem semper manentis obtlneat , prseoptamus. Statui- 
mus autem sub divini judicii obtestatione & anarhematis ínter- 
díctione , ut si quislihet homo cujuscumque potestatis aut ordí- 
nis hanc dirumpere vd violare nisus fuerit , aut dirumperit , aut 
violaverit , hic de patte Dei Oinnipoteñtis , & E. Petrí Apos- 
-talí, omniumque Sanctorum, & nostra excommunicatus pcr- 
fiíaneat , & conventu S. Ecclesiae ^ & omnium Cliristianorum 
alíenus existat , tetareis vinculis innodatus inferorum poenas 
«ternaliter sentiat , quod si ab íncepto desistat , & digna poeni- 
tudine simul & emendatione satisfaciat , ab hac excommunica- 
-tione solvatur , & ha^c nostra jconstitutio irrefragabilis & incon-. 
vulsa perpetualiter habeatur, 

Actum est hoc in Sede Beatorum Apostolorum Petri & Pau- 
lí secundo Calcndarum Septembrium , an. VIH. regni Regís 
•Enrici , scriptum manu Ermemiri ejusdem Sedis Canonici & 
Presbyteri , ad vicem Arnaldi , Olivx Pontificis Notarii. Raim- 
baldus Arelatensis Archíepiscopus : Pontius Agnensis Archiepis- 
copus : Guifredus S. Narboncnsis Ecclesisc Archíepiscopus , qui 
hanc Ecclesiam nostrx Metrópolis dedicavi : Oliva Episcopus: 
Guíslibertus gratia Del Barchinonensis Episcopus : Eriballus 
Episcopus : Arnallus Archípresbyter : Wüielmus Archídíaconus : 
Godebalo de Bísaura : Polco Vicecomite : Raímundus Comes, 
& Jvlarchio ? Adalbertus Levita >^ qui & Pratpositus. Ermesindis 
gratia Dei Comitissa. Wifredus gratia Dei Garcasonensís Praesul: 
Petrus Episcopus^ Arnallus Episcopus : Berengarius nutu Dei S. 
Eleriensis Ecclesi» Traesul hsec suprascripta confirmo: Bernardus 
gratia Dei Episcopus Coscranensis : Bernardus T: Gerallus Vices- 
comes : Ermemirus quamvis indignus Sacerdos, qui in supradictó 
anno vel die scripsi haecj quac superíus dicta sunt sub jussu praefa- 
tonun Pontiñcum &Pracerum^ & Comité Bjemundo &^b T. « 

CON-. 
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XIV. 

conciLU njfi^íBONEKSis smomcÁ 

aibersus rerum Sacrarum inlPdsores ^ sub Oln>a 

Ausonensi Trdsule. 

Vidc pag, 127. 

UVifredus S. primx Sedis Narboncnsís Archícpíscopus 
convenit apud Narbonam Synodus , dilectissimis in Chrís- 
to fiÜis Bermundo Vice-Comíti Ausonensi y Gerallo Caprariensi, 
Bernardo Gurbená , Wisado Ellemari , Bermundo Foratellensi, 
Witardo Mauricensí , Mironi Salliforensi , Uconi Cervulensi, 
Eloríco Aurisensi , Seniofredo Lausianensi , Wifredo Balciazensí, 
Bernardo Renvirensi , Wilelmo Montaniolensi , Bernardo To- 
vensi salutem charissimam , & benedictionem pcrpetuam. Cum 
in Dei Omnipotentis nomine congregad de neccssariis rerum 
causis conque. . re. . . . remur,surrexit in medio nostrum dilectis- 
simus frater & Coepiscopus noster Oliva , narrans , quaiiter 
Beati Apostolorum Principis pracdia fideiium sibi dono conces- 
sa , vobis {inlicite) usurpetis , & in vestros , quod Dei csty 
usus expenderé non formidetis. Quocirca , dilectissiraJ , nímium 
miramur , quid sit , quod Deo sic suatoiiatís, vel quare, quod 
parum sui est , non lili relinquitis > ut vestri multum possideatís. 
An qui vobis est Pontifex ordinatus, qux Dei sunt pro debito, sic 
dispensar , ut in pravx voluntatis facínoribus illa distrahat? Quo- 
modo autem vos Ecclesias pias matris íilios a^imatis , vel debí- 
tum ut matri & cpnvenientem honorem impenditis , si extero- 
rum more in partes trahitis , quod ab illa violenter aufertis ! 
Videte autem , quantum quod agitis ab omni rectitudinis cüstet 
tramite , & vos immergat in laqueos injustitiae, dum , quod sanc- 
tíssimorum Patrum severissima constat excommunicatione fir- 
missimum , sic deducatis ad nihilum , ut vos talis damnatio, 
ni3i Deus avertat^ possideat in a^temum. Admonemus ígitur vos 
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per Patns , & Rlií , & Spiritus Sancti sempitérnam unamque 
Ddtatem , & per Beati Apostoli Petrí , cujus vicem immerito 
tenemus , auctoritatem , & vos dirigendi facultatem , & per 
omñium nostrum nobis Ugandi & solvcndi a Deo traditara po- 
testatem , ut reminiscentes mali , quod facitis , dum Dei justum 
fuste , injuste tenetis , usque ad supervcnturam S. Joannis Baptis*- 
tac primam festivitatcm reddatis Deo Ecclesiasque matri , quod 
perdidit , ut Deus vobis vestrá custodiat , qax concessit : si au- 
fem 9 quod absit , nostram admonitíonem parvipenderitis y & ín- 
crepationem neglcxeritis , Nos Sanctorum Patrum vestigia se- 
quentes , ut ílli talia interdixerunt , interdicimus , & per Pa- 
trem & Filium & Spiritum Sanctum , nisi nostrís dictis credide-í 
ritis , vos & qui talia vobiscum egerint excommunicamus , & 
a límínibus Sanctac Ecclesiae vos extráñeos judícamus , & omnes 
Presbyteros vel cujuscumque ordinis Qericos , qui vel vobis, 
vel in Ecclesia , ín qua vos fueritis , ecclesiasticum officium fa- 
ceré pra^umpserint , similiter excommunicamus, Quod autem 
firater & Coeplscopus noster Oliva exinde solverit , hoc nos sol- 
vimos , & quod iigaverit , hoc lig^imus. Domnam vero Erme- 
sindam comitissam , & filium ejus Berengarium ab omni ista ex- 
communícatione excipimus , simulque ulam per Deum & ro- 
gamos & commonemus , ut Sancto Petro , suoque Pontifici ho- 
norem debitum impendat ^ nec illum patiatur, in quantum potest, 
dispendium sustinere justitiac. Sicut autem eum viderit divinum 
opus<xercere velle pro posse , sic curet illi nocentes potestad ve 
corrigere , & opinimodís adjuvare , sciens sibi provenire ad lu- 
crum , si non eum passa fuerit , suí sustinere solatii detrimentum. 
Guifredus Sanctae primac Narbon. Ecdesiac Episcopus. Adalber- 
tos Episcopus. Stephanus Episcopus Agatensis. Stephanus Epis^. 
copos. 
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XV. 

KOnriA GUIFREDI JUSOKEKSIS ETISCOTI^ 

ir siiccessoris Guillelmi I. post annum 1 0^6^ 

rr nomine Domini , Ego Guillelmus Episcopus Ausonenás^^ Ec- 
clcsix > voló namque deducere ad notitiam cunaorum hor 
minum , tam pra^sentiuní quam futurorüm , quia dudura in re-- 
tTMCtis temporibus Domna Ingílberga ainita mea , qux fiíit só- 
ror D. Olivas Pontificís , & Abb^issa S. Joannis , dedit mihí 
Ecclesiam S. Quirid cum alus Ecclesiis , alodils & terris , & 
oblationíbus , & fícis , & censibus multls ^ quantum ipsa tenebat, 
& habebat y & alia per eam ea die , quando se mecum conjun* 
xit , in ómnibus locis per voccm S. Joannis , ubicumq^ esset 
tam in Comitatu Ausons y quam in Comitatu Barchinonae , sive 
Urgeili , & Gerunda. Postea , ea rogante , & fadente , atque pra^ 
senté accepi Iwc omnia per Domnum Berer^arium Gxnítem , ut 
deinceps liaberem hoc totum per eum. Mortuo autem Dño Beren- 
gario habui hoc etiam per Domnum Raimundum Comitem fi- 
líum ejusdem simili modo. Abbatissa quoque pra^cta postquam 
hoc mihi , sicut est dictum , dedit , quamdiu vixít , semper me- 
cum stetit , & habita vit. Ea quidem mortua , dum ego hoc to- 
tum secure tenebam & habebam sine alicujus contradictione & 
inquisitionc , ut S. Joannes hoc recuperaret , & haberet praedíc- 
ta omnia , in potestate Dñi Raimundi Comitis jam dictí red- 
didi. Ipse vero Comes , secundam meum consilium XXX. un- 
Ciatas in revalente a Dño Gulf redo Episcopo accepit , & in po- 
testate ípsíus Guífredi , & Canonicorum ejus supradicta omnia 
reddidit , & acquievit , ut facerent inde quod eis placuerit. Et 
postquam hoc factum fuit , statim in eodcm loco ipse Comes 
Ecclesiam S. Petri de Sora per Domnum Episcopum Guifiredum 
accepit , ut haberet eam per iUum & per successores ejus post 
cum. Postea idem Episcopus cum suis Canonicis praedictam Ec- 
clesiam S. Quirici cum alus rebus supradictis accepit ¿ & slc 
alias res S. joannis tenuít & habuic» 

ye-: 
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Ven* etiam Ego ad Domnum Guifreduip Epfecopum praelí- 
batum in Ecclesia S. Joannis , & coram cunctís Canonicis , cer- 
nentibus militibus multis , quando adhuc eram Archidiaconus, 
me ípsum ei commendavi , & suum hominem me feci , & Ule 
Ecclesiam S. Quiríci cum decimis , & primitiis ad suum opus, 
& ad opus Canonicorum suorum retinuit : & alias' omncs res 
supradíctas mihí dedit , ut deinceps tenerem hoc totum per 
cum , per vocem S. Joanais. Nunc autem voló , ttt sciatur á 
cunáis y tam prassentibus qi^am futuris , quía post obitum ip- 
sÍLis Dñi Guifredi ad Coenobíum S. Joannis venio , & co- 
ram ómnibus Canonicis , & Clerids , in prsesentia Dñi Ar- 
naldi Joannis , & Raymundi Bemardi , & Raymundi Azemari, 
stantibus aliis militibus omnia praedicta S. Joannis esse prov 
irecognovi , & cum uno libro intus in capítulo per manus Dni 
•Andreas ipsius loci Abbatis accepi , ut dum vixero tiabeaiti 
hoc totum in servitio S. Joannis , & post meum obitum omnia 
prasdicta ad S* Joan, revertantur Integra 9 absque diminutíone^ 
Oc contradictione , atque nullus post meum obitum per me, 
fleque per ullam vocem audeat hoc retiñere y ñeque aliquod inde 
toUere , aut minuete , & quí fecerit , quisque sit , si ve mascu- 
lus , sive focmina , a parte Dei Omnipotentis Patris , & Filií, 
& Spiritus Sancti sit excommunicatus , & ab omni consortio 
Christiano separatus , & a limmibusSanctae Dei Ecclesiac seques- 
tratus , & cum vinculo anthematis lígatus , atque constrictus, 
& in sulphureis flammis cum Juda proditore sine fine maneat íñ 
inferno damnatus ^ doñee resipiscat , .& se male egisse poenireat, 
& quod tulerit reddat, & satis inde faciat. Actum est hoc II. 
Idus Junii , anno XXIV. Rcgn. Henrid. Willelmus gratia 
Dei "Episcopus Auson. Eccleste ií( ijc Guíslibertus gratia Dei 
Episcopus )í( Guifredus Archiepiscopus. Andreas Abba , & Le- 
^vita. Guildm. Monach. Wifredus Saccrdos. Arualdus i^í Joan- 
iies Raymundus. Bernardus Raymundus. Azemar. Guilelmus 
Sacerdos& Judéx. Arnallus Joan. )3& R^ym. Azemari. Ray- 
mundo Bernardus, Bernardus Levita, Willielmus Sacriscriní- 
füus & Levita. Guíl. Levita. Arnal. Levita. Guilldmus gratia 
Dei Urgellen. EpiscopuS. Arnaldus Levita , qui hanc noti- 
tíam rogatus scripsit,8$ sub dle aonoque praeñxQé R^imbaldus 
Tom.XWUI. Oo gra- 
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g^tía Dd Archie^opus. Pontius Archfe{^Qpus AqaCnsís 

XVI. 

BE^í^NGA^S , ^(K^SUL AISOKEKSIS, 
Canónicos suh ^gttla in cmmm'i lífilfere 

statuít, 

Clrca annum 1080. 

NOtum sk ómnibus S. Del Ecclesíae fíliís , quía e go Beren** 
garíus gratía Dei Ausonen* Epíscopus , dolcns casum Se- 
dis mihi commisss: y omties Canónicos ^ propter mafam eorum 
conversatíonem , de Canónica expulí 5 quoníam vitam eorum 
alíter corrígete non potuí^ Posrquam vero per longiim tempus 
ita mansíssent y ccxigreg^tís vírís quíbusdam Relígíosís y Ab- 
bate y scilícet S* Rufi cura alifs , cura piucís quí canonicé 
voícbant vívere y voíui eos ad perféctíonís Regulara íntrodu- 
cere y quod cura cognovíssem per vira non deberé fierí ,Con- 
cilíiim cum eís y quos ag^egaverara , & ejusdera Ecclesíaí ma- 
joríbu^ habuí y ut pro raodulo ÍTagtlítatís formara ínstituríonis 
íIHs imponerera , per quara melíus víderentur conversaría cu- 
fus ínstítutíoms forma ha?c esr. Vídeífcet, ut Sacramentum 
Domíhící Corpotís , & orane raínísreríura aítarís y secundum 
corísüctudiríera Reíígíosorura vírorura ftactare studeant y & 
Dívinura Officíura honesté in Eccfesía peragere díscant. Vcs-^ 
tíraerita Relígionis? habeant : ín Ecclesia > ín Refectorio y ím 
Dormitorio coitipetentibus horís , nísí necessítate urgente , si- 
leñtíum teneant» In cisdera vero íocís & ín Claustro , non sínc 
Süperpellíceis raaneánt. In Refectorio quídquid eís apponítur^ 
sine murmure suscípíant : quaí superfuerint , pauperibus íar- 
gícnda dímíttant. Sí quid índecens in mensa ^ vel ín alus locís 
eis forteí contigerít i capítulo carrígenda conscrvenr. De Choro 
fnordinaté non exeant, CoíKubínas non habeant , castltacera ía 

quan-í 
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<iaantum possint cuscodlant. Accipítres non ferant : alcis non 
ludant : balistarii & vcnatpres nbn sint. Hori^ ómnibus cu n re- 
verentia intersint. Pulsato signo ad Ecclesiam propercnt. Verba 
turpia , & rísum movcntía devkent. De ómnibus quae cominu- 
niter habuerint paupcram hospírio fideliter décimas doncnt. Ad 
Ecdesiasticos gradus , <]ui digm fuerint 9 accediere non renuant. 
In dormitorio jaceant. De claustro , qui ibi jacucrint ^ nisi nc- 
cessitate compulsi ^ usquequo sit finltum Capitulum , non excánt; 
exire tamen , sine licentia Priorís nuUahecessítate audeant. Quis- 
quís autem de his ínstimtionibus alíquid transgressus fucrit , ju- 
xUcio Episcopi 9 & Priorís consrituti,, & aliorum majorum 
emendare deberé se noverínt. Quod si rebeUÜs extíterít 9 £p2s- 
xropí, atque Priorís^ nccnon & aliorum majorum sencéntiáb 
quasi violator & transgressor hüjus sanctas insdtutionís subja- 
cebit. Et ego praedictus Berengaríus Eptscopus expellam omnes 
Simoniacos, & eos qui pro suis culpis propríis fuerint excom- 
municad : nisi satísfecerint , de jam dicta Canónica, & nul- 
íum in eam nuttam absque communi concilio CanoniccMwn. 
Ricardus Sacrista ^ Guílabertus Canonicus S i^ Brmengaudf, 
Petrus G)raula , Alemiandus Dmconus ií( Pontius i5Eí Rcímun- 
dus Diaconus. Imprimir Amatus hoc stgnum ^ nomine díc- 
tus, Oliva Sacerdos ííf^ -Guillermus Can, Berjengaríus jW^atia 
Dei Ausonen. Episcopus i{( Bernardus Archidiaconus , retrus 
Borrellí Subdiaconus. Fulchone Vícecomes. Rdmundus Cano- 
tiicus. Bernardus Can. i5Eí Heriballus ijí Geribertus ^ Reimiin- 
<lus JFjiIcho Levita. Berengarius Paraphonista. Guitardus Sá^ 
tfKrdos; 
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XVII. 
U(I^MI Í^JfJE n. !BULL4 1^1(p CJNONICIS 

^egularíbus S. Augustini in Cc^nohio S. Joannis 
^"Pípollensis, a (Berengario Tr^sule institutis. 

Anno 1089. 

URbanus Episcopus scrvus servorum Dei. Charissímo frattf 
. Bcrcngario Ausonen. Episcopo futurisquc post ciun Rec- 
toribus in Abbatia Sancti Joannis Rívipollensi in perpetuum* 
Justis petitionibus aurem accommodare y justisque votis assen- 
5iim pr«bcre Nos convenit , qui auctore Dno licet indigni at- 
que prascones in excelsa Apostolorum Principum Petri & Paulf 
^cula posítí sumus. Quia i^tur inspirante Deo vcharissime 
irater , B. Joannis Abbatiam secus Teserem fluviumquc Rivipol- 
Jensis a saeculari dominaticxie eripiens , Canónicos ibi secun*- 
dum B. Augustini Regulam statuisti : Nos eorum professione 
Rdígionfs providentes augmenta , petitioni tu« libentcr an- 
nuimus , & eandem Ecdesiam specialiter in Sedis Apostolice 
tutelam , protectionesque suscepimus , quam videlicet Ecde- 
siam Bernardus Bisuldun. Comes per manus proposita caurfo- 
ne sua potestate exutus 9 sua etiam liberalitate donatam , tuts 
In manious Domino recusavit : tuamque tu praedictis Canotu»- 
cís ad sana» \\tx conversationem conferens alodiorum tuoí 
rüm coUatione ditasti. Quamdiu igitur Religionis tramitem , se- 
cundom Apostolicam discíplinam , ipsi , ipsorumque successo- 
res servaverint, praedictam ás Ecclesiam ad honorem Seáis 
Apostólicas confiraiamus 9 & ab ea omnem ss:cularem domina- 
tionem excludimus , virtute Sanai Spíritus & Apostolorum 
Petri & Pauli auctoritate sancientes , quatinu^ omnia quas ho« 
die per tuam concessionem , vel per íupradicti Comitis donar 
tionem , vel per alíorum oblatíonem fidelium possidet , síve 
quas in futurum juste poterít , largiente Dño , adípisci , integra 

eis¿ & iUíbata permaocant. £os SiUtem ad booa qui locum ip^ 
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SUm pertinentía volentes retincnt , agnito príesentís tenorc prí- 
vilegii , secundo , tertiove commoniti , nisi intra XL. dies ea 
restituerint , aut pacto congruo satisfecerint , ab Ecclesiarum eos 
liminibus coerccmus. Tu itaque Venerabilis frater B.q 
eandem Ecclesiam tua industria. . • • • ruis etiam coilationibus 
locupletasse dignosceris , vice nostra eis omní vitac tuíK tem- 
pore , patrocinium , & dominium exhibebis. Post tuum tran- 
situm nullus eis in Abbatem prasstituatur , nisi quem ipsi con- 
9ensu communi , aut ipsorum pars pra^antior ad honorem Se- 
dís Apostólicas cum consensu Bernardi Comitis Bisuldun¿ se- 
cundum Dei timorem elegcrint. Salva tamen Ausonen. Ponti- 
£cum canónica reverentia y quandiu pra^dictam Abbatiam be- 
nigne tractaverint. Vos igitur , charissimi filii , oportet Re- 
gularis Ordinis tramitem ferventer insistere , ut quantum ab sae- 
cularibus tumultibus liberiores estis y tanto divinis studiosius 
servitiis insudetis. Ad indicium autem perceptas hujus a Rom. 
Ecclesiam libertatis dilectioni vestras dignum est Mancusos III. 
iValentianas monetae Lateran. Falatio quotannis cxolvere & Ro- 
manorum Pontificum diligentius decreta servare. Sane hoc nos- 
tras privilegium sanaionis , si quis in crastinum Archiepisco- 
pus , aut Epíscopus , Rex , Princeps , Dux , Marchio , Comes, 
aut Vice-Comes , aut persona quadibet magna , vel parva , po- 
teps , aut impotens , scienter infringcre , aut temeré violare pras- 
sumpserit , & constitutum praedictae Abbatiae ordinem evertere, 
vel ejus bona invadere , molestare , aut suis usibus nequiter ap- 
plicare temptaverit , secundo , tertiove commonitus , si non sa- 
tisfactione congrua emendaverit , a Christi , & Ecclesiae COTpo-^ 
re potestate auctoritate Apostólica segregamus. Conservan- 
tibus pax a Deo y & mercedem prassentibus y & futuris saccu- 
lis conservetur. Amen. Amen. Amen. 

Datum Romas per manus Joannís S. Dei Ecclesías Díac. 
Cárdín. & Prosignatoris Dni. Urbani Papas II. an. Dominicas 
Incarnat. MLXXXIX. Indict. XII. XIV. Cal. Jumi , anno Ponti- 
ficatus ejusdem Dni. Urbáni II. Ad cakem kguntur sequetitia. 

In Concilio apud Tolosam habito, cui interfuerunt XX. 
Episcc^i , & Abbates complurimi , Renerius Cardinalis & Le- 
gatus Sanct» Romanas Ecclesi» , & Amatus Archiepiscopus & 

LC:i 
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Legatus Urbaní Papx , cum ceterts Epíscopís , judtcavount íle 
negotlo , & querimonüs , qtiae Cleríci ,S. Joannis dcposuerant 
coratn eis de Ricardo Abbate , & ejus Massíücnsíbus M'jna- 
chis , ut ídem Ricardos , & M.onach'i ejus reddereot Beato Joatv 
ni , & ipsis Cleticis omnia prxdia , & pjssessiones , & or- 
namenta , & caerá mobÜía qus ipsi eo terapore , quo teñe- 
bant Ecclesiam ejusdem S. Joatinis , abstulerunt , & donave» 
riint , & donare fecerunt , & raptjribus fensucrunt. e= Et 
itffra. 

Renerius CardinaUs S. R. E. & Legatus qusdem , vencra- 
bilibus Episcopis B. Gerunden. B. Auson. arque B. Urgellen. ave 

A. EInensi , & B. Barchinon. salutem. Volumus esse nottun dig- 
nit^ti ycstrac Clericos B. Joannis RivippUensIs dcposiiísse qaeri- 
monia ín CcmicUío Tolosano , super parochianis vestris , qui 
omni revercntia postpostta auíeriint B. Joanni Ecdesias , & norv- 
nulla Ecclcsiastica pacdia. Unde jnoncnjus , & auctoritarc Apos- 
tólica prxciplmus , ut eos ab hac rapiña cessare admoncatis , & 

B. Joanni, qus suí jurís suht, pracdicatíone & cxcommunipa- 
tione reddere fácí^. Quod si noluerit^ , sciant se excominu- 
nicatos , & ab omni christíana ponynunícationc ejectos auaorí- 
tate BB. Apostolorum Petti & Pauli , & Revcrentissimi Papas 
Urlxiní & Convcntus totius ConcUíi Tolos^ , quoadusque re- 
sipíscat)t , & quac Invaserunt dimittant , quos eodem modo k 
vobis excQTnmunicari S. R. EccLesix auaorítatc {icxcíplniíu^ ^ 
nec ad dignam satisfactionem venianC, 

Msf Carfmario S.Joarm. Rivipoü, 




Jpendkes, XVHI. apj 

XVIII- 

SE<Í^.KGA(^ TJ^(I(AC0KENSIS T^SULIS 

€um Harbonensi in Concilio apud 5. jEgidium ^ de 

injuriis sibi illatis expostulatio , Í9* finium 

Tarraconensis ^'cáceseos dif/initio. 

AnHOio92» 

GUalteros Álbanensis Episcopus j & Sanctae Romans Ecclé- 
six Cardiiialis , ac Vicarias , Berengario G>mití Barchi- 
nonensí ^ & Nepoti ejus Raymundo Consuli , cunctisque Prin- 
tripibus , & Clero , & popula Tarraconae , in Domino perpe- 
tuam salutem. Nos apud S. iEgidium > mediante Quadragesima 
Ccmcilíum celebrasse cognoscite , cui multi virí religíosí inter- 
fuerunt , videlicet , Archiepiscopus Arelatensis , Archiepisco- 
pus Aquensís , Archiepiscopus Narbonensts y & Archiepiscq:>u$ 
Tarraconensis : hi cum SufFraganeis suis non defuerunt , tam 
Episcüpis y quam Abbatibus. In quO Concilio y cum de statu 
Sanctae Dei Ecclesix tractarctur , Berengarium Tarraconensem 
Archiepfscopum ostendísse privilegium vidimus , cujus auc* 
torítate , a Domino Papa Urbano confirmara Ecclesia Tarraco- 
nae restauratur omni sua dignitate , sicut probatur y Se ínfra 
futurum probabítur y anttquítus possedissc. Quo privilegio per- 
fecto , in conspectu sanctí Concilii , judicavir , & confírmavit 
indubitanter sancta Synodus , privilegii aactorítatem , & con* 
iirmationem deberé manere inconcussam. Verum quoniam quí- 
dem prarfatus Tarraconensis Archiepiscopus zelo rcstaorationís 
Tarraconensis Metrópolis , á fratre Narbonensí Archepíscopo 
in víncul?s d'u detentas fuerat , & post íllatas injurias rcdímerc 
euní fccerat : ídem ^rater Archiepiscopus projecit privilegium 
in conspectu totius ConcUii ante pedes nostros , volens dTmítrere 
Tarraconensem Archíepfscopatum , eo quod inimicítias indc pa- 
terctur á pra:flibatvi Archiepiscopo Karb^nená^ quí sine aiíqua 

auc- 
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auctoritate privílegii , per aliquod tempus tctiuéfat práíFatüm Xr-n 
chiq>iscopatum 9 quantum intcst^ntibus barbaris olím destructar 
fiíerat eadem Metrópolis. Unde quia a Domino Papa Urbano 
jam acceperat índe privilegium & Pallií dignitatem , necnon ui 
restaurationem Urbis , & Eccleslae Tarraconae nimium insuda- 
verat , iaudavit praetaxata Synodus , non deberé eum respuerc 
auctoritate Apostólica Ecclesiam sibi per obedlentiam ín remis- 
sionem peccatorum suorum commissam. Deinde prasnominatí 
Archipontifíces 9 cum siüs Su&aganeis > deprec^ti sunt eum, 
ut dímitteret Archiepiscopo Narbonena gratia charitatís oía- 
leyolentiam , quam erga eum habcbat ea deiiberatione , ut idem 
Narbonensis Archiprxsul refiítaret sibi omnem Tarraconensem 
Archlepíscopatum , sícut antiquims cognoscitur permansisse 
juxta modum privUegii Domlni Papae UrbanL Quod&factum 
est in consp:ctu totius Concilii , & laudatum e^t ibi , atque 
definitum , ut eadem Tarraconensís Ecclesia propriam habeat 
Parochiam , & majorem ceteris Episcopatibus eó quod mater sit, 
& antiquis temporibus nobÜíor ceteris Metropolítibus Hispania- 
rum , & ut Suffiraganei Episcopi facientes eí obedientíam sem-^ 
per sint subjecti ^ 6c ut íUii matrem jifítsi, suum posse adjuvent 
cam restaurar!. 

, Igítur ego Guaitcrus Romanas Sedís Vicarius praecepto Do- 
mini Papac Urbani Tarraconam & cjus territorium videns Con-^ 
cilio religiosorum virorum Archiepiscopatus términos desígnarí, 
quamvis majorem terminum dudum habuisse a nonnuUis exis- 
timetur, róquod mater Ecclesia ditior & sublimior , tam dig- 
tutate quam possessione , temporibus practeritis haberetur , filia- 
bus Ecclesia^ ejus ditigni subjacentibus. Terminum itaque prse- 
fati Archiepiscopatus síc dono & designo vice Domüii nostrí 
Papas , sicut. inferíus demonstratur. A mari usque ad crucem con-^ 
ceditur tcrminus , & inde pertransicns per montem qui voca- 
tur Portells , & inde pervenit usque ad Castrum quod dicitur 
Gélida , quod fuit Geriberti Ugonis. Dehinc per directam li- 
neam transiens terminatur in foramine rupis Montis-serrati. Si 
fuid amplias poterit inveniri fiíisse antiquitus ex Parochía Tar- 
raconas Ecclesias , vice & auctoritate Domini nostri Papx con- 
cedo , atque confirmo juri pras^tae Ecclesias asternaliter ad hav 

bcn- 
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Bendiim. CómiribusTcro terrae'supradlctis , Bcrdigario , Se ne- 
poti cjus Raimundo , & alus Magnatíbus.' Deusdcdit Vicecomí- 
tí Tarraconx , & Arnaldo Mironís , & Gcrallo Afemani , Arf 
fialdo & Raimundo Guillermi , per vcram obedfcntíam in re- 
missionem pcccatonun suorum prsecipio jugiter insisterc hoc tor 
tum ad tenendum , sicut in hac pagina continetur á Nobis huic 
Eccleste redditum , & quod amplíus in futuro fuerit inventum 
sui juris fuisse. At sí > quod absít > áliqua persona utriusque se- 
xus 9 cujuscumqpié sit Dignitatis , contra hoc venire tentaverit, 
sub eodem anathemate constituatur , quod in privilegio Tarra- 
conensis Ecdesias continfctur. iji l^o Gualterus y Aibanensis Ec- 
desias Episcopus y corroboro » atqüe auctoritate Apostólica con-- 
lirmo. Quod est. aaum anno ab Incarnatione Christi MXCU. 
£ra MCXXX. aniio XXIII. regni Regís Phílippí. 

XIX. 

1(DEU (BE(I(EnGJ(!ilUS CAKONICIS 

Ausonens'íbus sub ^gula in communi Vi^entihusjüig- 
nitates ^ ÍT multa confort dona. Anno 1097. 

ANno Dominica Incamationis MXCVIL residente Dno Be- 
rengarlo Archiepiscopo in sua propria Sede BB. Aposto- 
lofum Petri & Pauli cum Legato Romano B. nomine , atque 
cum Fulcone Barchin. Episcopo ,& cum P. Roten. Episcopo , & 
cum B. Abbate Rivipollensi , sivecum magna Katerva Relígioso- 
rum virorum , tam Clericorum qua!iviy.onachorum , seu laicorum 
nobiiium intus ín ipsa claustra, ipsi v^^aelibati Praesules, cum 
fussione Legati Romani^multa inquiskruntdestatuejusdemSediSy 
quomodo erat ordinata ín officio Archidiacqnatus ,""& Capitisco- 
lÍ2C , & audierunt rationem Archidiaconi, & Primicherii, quomo- 
do intromissi fuerunt in his honoribus. Secundum vero rationem, 
quam Archídiaconus , & Primicherius ex inde reddiderunt , dei- 
crcverunt Religiosi Episcopi & Qerici , quod injuste tenerSt ip- 
sos honores. Suscipientes namqpie judlcíum Archktiáconus , & 
ítQm.XXFin. Pp Pri- 
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Primicheríus compuncti timore Dei , obedientes praccepta anti-^ 
quoram Patrum, dimiserunt ipsos honores in potestate Berengarii 
prxlibati EpiscopL Legatus namqüe Romanu^ , & Episcopi hoc 
. videntes , gratias Deo reddiderurit , & Archiepiscoputn praeno- 
tatum obsecraverimt , ut ipsam ("apitiscoliam daret ad Canóni- 
cos , qui sine proprio in Sede praelibata BB. Apostolorum deser* 
vissent. 

2 Ego vero prxlibatus* Berengarius Archicpiscopus Tarra- 
con. obediens predbus Legati Romaní jam dicti , & Episcopo- 
rum vel Abbatum , & Religiosorum virorutn mea spontanea 
volúntate, atque cum assensu Bemardi Archidlaconi , & Ricardí 
Sacristx , & aliorum Canoriícorum nostrac Sedis , dono vobis 
Guilaberto , & Berengario , & Raimundo Attoni , & Seniofre- 
do , qui susceptam habetís Kanoníkalem vitam , & vultis vive- 
re kanonice in Vicensi Sede , prselibatam Capátíscolíam , quam 
Petrus Guillermi juste reliquit. Ita ut sicut idem Petrus & Pa- 
ter ejus eam tenuerunt & habuerpnt ab hodierno die & dein- 
ceps j vos eam tenete in Ecclesiam & extra Ecclesiam , decimas 
& primítías , domos , & allodia , culta , & inculta , sicut perti- 
net & pertinere ad eundem honorem debet , & expendatis om- 
nem ipsam expletara , qu« de ípso honore exierit > sicut melius 
videritis in victu & vcstitu vestro , & de ipsis clericis quos vos 
susceperitis in vestra societatc sub regulari ordine. Addo etiam 
vobis huic dono mercatum universum Vill« Vici , & Toíoncoí, 
& Raphefas , sicut Episcopus hufus Sedis tenuit & habuit , qu» 

^^omnia olim fuere data ad Regulares Qericos > qui híc antiquir 
^'^tus fuerunt , sicut Scriptura testatur. 

3 Insuppr etiam dono ego pra^líbatus Archiepiscopus me« 
Canónicas , & vobis Regulares Clerici omnes domos & cliba-: 
num , & horros , & ferregenales, quos habeo in Villa Vici , non 
longc ab Ábsida S. Petri per vocem Guillernu EpLscopi Avuur» 
culimeiysive per Adalbertum Archídiaconum sí muí cum ipso: 
molendino , quem ego construxi in ipsa Riera rivi meritabUís, 
qnx non longe distat ab ipsa Canónica , cum additamento de 
mensuris pañis , & vini , & olei , & censum camis sicut exirc 
debet ad opus S. Petri , & meo de Mercato Vici , & de Quín^ 
tana Canomca^ > & vcstro juri universa dono atqüe confirmo. Si 

• ' . 1 . .. vc^ 



Apéndices. YÍ^.\ i^^ 

vero per alíqüem casum cvcnerit , ut inífuturo tcmpore ab hac:- 
sede , sive Canónica defiíeririt Regulares Cleríd , cuneta qu« 
superius inserta sunt ^ teneahf , & possideant in perpetuum illí 
Canonici , qui tenuerint pracscríptam Canonicam , & expcndant 
omnia explcta intus íñ Rdectorio , & in obsequio hospitum , & 
pauperum. Qui vero hoc donum per aliquod ingenium super^ 
aUquam xxrca^onem , tam magna vel parva persona infringere 
voluerit, apostólica auctoritate , & jacula nostri ordinis maledic- 
tus & cxcommunicatus permaneat usque ín adventum D. N. J. 
ChristL 

4 Hsc autem omhia superius inserta dono atque trado vo* 
bis , & successoribus vestris , qui in suprataxata Vicensi Sede, 
& Canónica vívere voluerint in communi sodetate , ut ab ho- 
dierno die & tempore secure & quiete teneatis , & possideatis, 
& canonice ex índe vivatis , & secundum instituta SS. Patrum 
fidelissimi dispensatores existatis in susceptione hospitum ^ & sus-r 
tentatbne peregrinorum , & in ómnibus gradibus* Ecdesisc bene 
ministrando , ut moreamini audire a Domino Jesu Christo : Eu- 
ge servi boríi & íideles , qui super haw: fiíistis mihi fideles , supra 
multa vos constituam > intrate in gaudium Domlni vestri. Sic 
auteqi luec omnia prstaxata inconvulsa vobis tribuo habida , ut 
ñeque Comes , ñeque successores mei Archiepiscopus,sive Episco- 
pus , ñeque ulla parva vel magna persona, aliquod ex inde minue- 
te , vel cxtrahere audeat ullo modo , quod si quis fecerlt , & Deí 
honore non dederit , & per violentiam hoc dpnum ,.disrumpere 
temptaverit , in priihis á limínibus S. Dei Ecdesiac extraneus 
fiat , & veniant super eum universas maledictiones veteris ac 
novi Testamenti , & dum in hoc corpore vivit , nisi resipue- 
rit , cum Juda Dñi proditore in infernum nod^tu? habenisig- 
neis existat ^ & sit anathema maranatha uaque in adventqm Dñi 
N. Jesu Christi , & msupcr X. libras auri puíi coactas postra? 
Canónicas , & Canonids ínibi Deo degentibus persolvat. Qui 
autem ad^tores ac Tutores vel. defensores hujus S. institutio- 
tús extiterint benediaionem , & retributionem a Domino me- 
Kaqtur habere , & audire in dk iragno : Yenije benedicti Pa- 
tris meijpcrdpite vobis. paratum .Regnyai á.<50nstituíÍQne mun- 
dL £t sdátuir á cunctis jzpimmbttS ^ <}vuií j^ rdicti C^nonici de 
": , / Pp 2 suis 
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suis facultadbus , quas in commune possidebant , quinientas man- 
cusatas jam diao Archiepiscopo factum hoc donum pracsenta- 
verunt , ut ipsi jam dicti Canonid hoc totum supradictum se- 
cuté & quieté teneant , & possideant , & post eos ín perpetuiim 
ipsi Canonid , qui hanc Sedem , & Canonicam tenuerint & de- 
cantaverint. Actum est hoc II. Nonas. Mattü , anno XXXVIIL 
Regís Phílippi. Ego Bernardus Tolctan« Ecclesiac Archiepisco- 
pus & S. R. É. Legatus hoc donum confirmo Regularibus Cle- 
ricis in Sede S. Petri Vícensis. Fulcone gratia Dei Barchin. 
Epíscopus ií( Berengarius gratia Dei Tarracon. Archiepiscopus. 
Bernardus Archidiaconus ^ Alamandus Levita )^ Ricardus Sa- 
crista )5& Raimundus Guillermi ijt Remundus Attoni. Raimun- 
dus Fulcho^ Raimundus Guiberti .W Presbyter >S< Benedíctus 
Sacerdos. Pontius íJí Petrus Arnalli. Ermengaudus Diaconüs 
scripsit ^ & sub prxfato die vd anno cum literis rasis } & emenr: 
datis. . 

XX. 

I 

Sm AUGUSTIKI (¡íegula kdeu 

Berengarius Manresenses Clericos t^iVere instituit. 

An. 105^9. 
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ñus Tarraconensis Archíepiscopus Ptacsulque Ausonen. in 
Qvítafe: Minorisa. coñvenerunt ante ejus praesentíam multitudo 
virotum npbilium Clerícorum , seu laiconim > cAsecraverunt- 
que eunl ^ ut Ecclesiám S. Maris ibi constructam ^ quas adja-* 
cet Auson«isis Sedís , per prolixa témpora erát destituta ab ob- 
sequio ReÜgiosotüm Qericortim, ut eam trádídísset in potes-: 
tate Canonicorüm regulariter íbí degentíum. Quapropter ego 
praelibatus Praesul ^ obcdiens precibus praedíctorum , cum con- 
silio Canonicorüm eorum íntromisí in prxHbatam Ecdesiam Ka- 
nonicos kanonice ibi ábsque proprio viventcs secundum Regu-i 
lam B. Augustini j locumque praeíixum Kanonicosque praesen- 

tes ibi se intróeuates 2 & qui In hac regula > seu in hoc loco 
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ventuti sont , commendo sub potestate Bemardi Prioris de Stag- 
no , ut ipse eos , & qui vehturi sunt , regat atque custodiar, 
sub pr«notato ordine & tenore. Postquam idem Prior ab hac 
luce jubstractus fuerit , si in congregatione ejusdem Eccleste 
talis esse videatur , qui in hoc officio digne possit eÜgi , eli- 
gatur , cum consensu Ausonensis Praesulis oc suorum Kanonico- 
rum. Si autem in eadem Eccicsia talis inventus non fuerit , qui 
dignus possit fore in Prioris regünine , ab assensu Praesulis Au- 
sonensis , suorumque Kanonicorum atque fratrum prscnotat» 
Ecclesi» B, Mari» eligatur , quem viderint esse dignum ex alia 
congregatione secundum Regidam SS. PP. Ego vero Berenga- 
rius Tarrag. Archicpiscopus cum omni caetu Qericorum S. Pe- 
tri confirmo & corroboro , ut eadem Ecclesia non possit trans- 
verti ab hoc ordine*, & quidquid nunc habet , vel postea ac- 
quisitura fuerit , inconvulsa permaneant ei in perpctuum. Et qúí 
hoc namque superius comprehensum in aliquo , aut ex toto con- 
¿ingere temptaverit , ex parte Dei Omnipotentis auctoritate 
Apóstol. Petri & Pauli successorumque eorum , & nostra sit 
maledictus , & excommunicatus , & a liminibus Ecclesiac sit se- 
questratus usquequo redigatur ad satisfactionem. Actum est hoc 
secundo Kalend. Novembris ann. XL. Philippo Rege regnante. 
Berengarius gratia Dei Tarragonensis Archiepiscopus iJí Pon- 
tíus iji Berengarius Paraphonista , hic adsunt sua scripta. Rai- 
mundus Attoni : Guilabertus Canonicus : Berengarius Euballí 
Clericus S. Petri : Seniofredus : Raimuñdus Petri Canon. Ber- 
nardus Archidiacon. Guill. Raimundi. Alamandus Levita. Raí-: 
mundus Sacerdos , qui Cartam illam scripsit , vocitatur. • 
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XXL 
A%KAL^VS, AUE^EKSIS A^^AS^ 

Episcopus Ausonensis electus. An. iioz. 

ANno Dominics Incamationís Cu. (*) post milleámum , íri^ 
dictione IX. XIII. Cal. Martii , cum Ausoaen. B. Petrf 
Apostolorum Principis Sedes Antistite suo destímta essct , & 
status S. Dei Ecclesix per omnem dioecesím 5uam xnale titu« 
barot 9 &ctiis est Ausonen. Clericorum , ac Monachorum y nec- 
non & Laicorum nobilium hominum apud prxfatam Secfem 
magnos Conventus ^ quatenus ibi ab omnilws canónica íieret de 
electione Episcopi tractatus ^ ubi accepto secundum Deum con* 
süío , ex prxcepto Piii R. Cardínalis Romani , favente Domna 
R. Dei gratla Barchinonenaium Comité ac Marchicme. Nos Au-^ 
sonenses Clcricí ac Monachi cum communi consesu ^ pari vo^ 
to 9 concordi acclamatione magnatum térras , & circunstantis po^ 
puli , Domnum A. Amerensem Abbatem ín Ausonensem Epis- 
copum ele^unus & acclamavimus ^ eumque Pontifícali Cathe- 
dra sublimavimus y virum genere nobilem ^ sapientia pra^um, 
moribus ornatum , consilio providum ^ & quantum ad nostrum 
intuitum tanto regimlnc idoneum. Quem Paterriitatl vestr» Bear 
tissime Pater , &c univer3ali3 Pontifex P. sicut nobis yester Le- 
gatus vice vestra prascepit ^ cum pracsenti electionis nostras 
Scriptura mittlmus consecrandum , omnimode deprecantes y \xt 
jam dictas Sedis y ac praedecessorum suorum dignitatem y in óm- 
nibus confirmetis. Imo secundum Apostólicas Sedis Uberalitatem^ 
& prassentis temporis necessitatem y misericorditer augmentare 
studcatis. Nos vero celsitudini vestras subjectos ^ & ut Patri fi- 
lios vobis obedituros per omnia sciatis. Orantem pro nobis Bea- 
titudínem vestram misericordia divina custodiar. Amen. Ber- 
nardus Archidíaconus : Alamandus Levita : Reimundus Fulcho 
Praspositus : Reimundus Levita & Praspositus : Reimundus Le- 
vita: 
(*) Videfag* 187. sub Arnddo Bftscofo.^ 
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vita : Scmofrcdus Saccrdos : Petrus Sacerdos : Pontíus Levita 
atque Sacrista : Martinus Levita , Gustos Ecclesix : Fulcho Qe- 
ricus : Ermengaudus Paraphonista : Raimundus Canonicus : Pe- 
trus Subdiaconus :^ Amallus Levita : Petrus Canonicus : Rei- 
mundus Clericus S. Petri : Guillelmus Bonusfilius : Berengarius 
Clericus : Bertrandu3 Canonicus : Reimundus Sacerdos : Beren- 
garius Petri : Aubertus Martinus Clericus : Guíll. Gui- 
sad! : Raim. Levita hic crucis imposuit signum : Levita Joan-* 
nes : Petrus Levita : Petrus Guadamiri , & Canonicus & Sacer- 
dos : Raimundus Guiberti dictus Capitiscolarum : Judex Guil- 
lelmus : Albertus Sacerdos , & Can. & Sacrista : Signum ){• 
Gaucerandi : Signum ijc Raimundi Arnalli .: S. Guillelmi Ber^ 
nardi : S. Bernardi Guillelmi : S. Petri Raimundi : S. Berenga- 
rii Armengaudi : S* BemarcU Berengarii : S. Bern. Ermengaudi : 
S. Bern. Guillelmi de Olost : S. Bereng. Reiamballi : Aíeran- 
dus Qerícus atque Canonicus > prassentis paginx Scriptor. 

XXII. 

COKCILIUU NA^WKEKSE AmCDOTUM. 

Anno 1 1 27. (#) aut 28. 

ANno MCXXVIL Hebdómada de Passione Dominí , Narbo- 
ne in Ecclesia SS. Justi , & Pastorís habita Synodus sub 
y^naldo Archiepiscopo Narbonensi , S. Sedis Apostólica Le- 
gato , cui interfuerunt Ollcgaríus Tarraconensis Metropolitanusí 
Amelius , Epíscopus Tolosanus 5 Allebertus > Agathen. Ray- 
mundus , Magalonen. Arnaldus , Carcassen. Bermundus Bitter- 
ren. Petrus , Lutoven. Petrus , Elenen. Berengarius , Gerunden. 
Raymundus , Ausonen. Petrus , Urgellcn. Petrus , Caesafaugus- 
tan. Raymundus S. Satumini Tolosae Abbas > Geratlus , Lesa- 
tcnsis Abbas 5 Arnallus , Abbas Ageris ; Petrus Tomerensis 
Abbas 5 Berengarius Qassensis Abbas 5 Aicardüs , S, Stephani 
Tolos» Prxpositus 5 considerantes oppressíones^ quas á Sarracenis 

patir- 
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jpatitur Chrístianítas , Consilíüm interunt , ut satagérent restau4 
rare Tarraconensem Sedem,qu« citcrioris Hispani» caput ex-^ 
istít : quare Symbolum , quod Confratriam vocarunt , institue-; 
runt , & quod unusquisque Confrater donet de bonis suis se- 
cundum quod in corde suo clegerit , & quotannís reddat vo- 
tum suum Deo , quasi censum capitis sui pro anima sua ipsí 
Ecclesíx , & Lcgatis ejus, Hoc faciant Archiqpiscopi , & Epis-; 
copi pro se , & Prxlati Canbmcorum , atque Monachof um pro 
se , & pro sibi subjectis. Alii vero tam Cleríci , quam laici do- 
nent in hanc Cbnfratríam , á non amplius^, saltem XIL dena-í 
ríos y & si impotentes , quod sibi placuerit. Conveniunt item, 
ut pro hac devotione , & censu , quod sibi imponunt , audito 
cujuslibet Confratris obitu , omnes Fraslatí , & subdíti cantent 
pro eo unam Missam. Pro his , quorum mors nuntiata non fue- 
rit , & pro ceteris , secunda feria primx tiebdomadas quadrage-** 
simalts , omnes Sacerdotes Confratres sacrifícium oíFerant. lilos 
autem , qui jam obierunt , & in Confratria suscepti , pro eo qüod 
amicorum devotio simiiem censum exolvere deliberaverint , 
Apostólica auctoritate , omnes ibi cohabitantes , vel convenien- 
tes , & res eorum sub protectione S. Petri , & sua receperunt, 
& in pace & treva Dei statuerunt , ita ut si ei alíquis forlfe-? 
cerit y excommunicatus existat , doñee satisfadat. 

XXIIL 

S. OLLEGARII, A R CHIE PI S C O PI 

Tarraconcnsis , Epístola ad Raimundum Auso- 
nensem Episcopum , ejus suífragancum. 

Ex ^aluTi. Tomo z. MiscelL pag, 197. 

OLlegarius Dei gratía Tarraconensis Archíepíscopus , vene- 
rabiii firatri Raymundp Ausonensi ^iscopo salutem. De 
juvene illo , super quo me consuiuistis , ut vobis consulerem , quí 
puer puerum ludens ludentem impedivit ad casum.> quod caput 

firan-! 
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&án^etür,Koc nobís respondendum vidctur. Quoníam ille vul- 
neratus postmodum ^ ut fertis , convaluit , & post dies non inul- 
tos in languorem recidens , defunctus est 5 rem quidcm dubiam 
certa determinare sententia miníme possuaius. Aiubiguum nam- 
que videtiir , utrum ex occasione vulneris , aut ex incuria, 
au£ ex alio alíquo , ut assolet , accidenti recidivus cum lan- 
guor oppresserit. Verum quoniam Beati Augustini , & alio- 
rum Doctprutn consilia nos edocent talia incerta in melio- 
rem semper partem interpretar! deberé 5 de confidentia Dei , cu- 
;us misericordia melior est super vitas , prxsumentes , hunc bo- 
ns indolis juvenem laudamus in Ecciesia Dei ad minores gra- 
dus possé provehi. Sí vero laudabilis vita <& honejsta morum 
conversado cum «tate proficiens , ipsum camonico tempgre ac- 
ceptabilem commendaverit , sacros nihilominus gradus mediante 
Dei gratía sortiri poterit. 

Ollegarius Arehiepiscopus subscripsi. ^ 

Raymundus Dei gratia Ausonensis Episcopus^ 

XXIV. • 

VITA 

B. MIRONIS, CANOÑICI REGULARIS 
S. Augustini , in Conventu S. Joannis 

Rivipullensis 

Tiunc j^rimum edita, 

rl Parscta T^meni fuit tutus ex Christíanís & plis párenti- 
bus Miro. Ab adolescentía Üttenurum studüs oblatus , breví 
tanpore multum in lilis profecit i sed cum multis in libris va- 
nitatem mundi perlculpsam juvenibus cerneret , ad sacerdotium 
curavit ascenderé: qui in officío cum ad Dei laudes profecis- 
set , damna mundi magis pe» oculis habens , ea curavit^ fu- 
Tom.XXFIIL Qq g?l-. 
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gare , quod cum diu y noctuque meditaret y & m^ps periculcv 
sum muncU cursiim agnosceret y consrituit mundana laquea de^ 
diñare : cumque vidisset sacerdotale oflíicium magnum esse , & 
per otíum valde periclitari , mundum fugiens , Pírinxum , ut Ere- 
miticam , vel Coenobiticam vitam deligcret > contendit. Cmn- 
que Monasterium Rivipullense intrasset , & cum aliquot Sanctis 
viris de proposito suo sermonem habuisset , magis quietam iUaifi 
vítam fere caelestem desideravit. Cumque aliquot dies cum lilis 
Sanctis Patribus esset convcrsatus , ab iilo Monasterio per ri- 
pam Ticerencem deserta & inculta loca desideravít peragrare. 
Cumque cxlestibus meditationibus intentus per ripam ilkm sti- 
tisset , & fere unam leucadem deambulasser , nocte in solítu- 
dine illa quievit circa quoddam Oratorium Beatx Mari» dica-- 
tum , & intus amocna illius riví prata ad auroram aves melí- 
tos cantus tonantes audiens , dicebat : Quis dábít mihí ín hác 
solitudine commcnrarí ? O mundus , quis te nori odlt ? affiigis 
ením ín possessione^ possidentes stragulas. Nonne consonantía hasc 
inanimatorum carpir dissonantiam te pos^entium ? Quis melo^ 
diam avium harum composuit nisi supemus Gubernator ? Quis 
dabit mihi ad horum animalium imitationem m'earum potentia- 
rum organa concordare. Quas melodía interior formatur virtu- 
tum punctis ! Ubi y dílecte mí > vis me nidulum meum fabricare^ 
ut mundo valedicam ? Tune surgens sanctus juvenis vidít ínter 
nemores , prata , ínter dúos rivos , Ecclesiam quandam sumptuo- 
so modo constructam , in cujus prospectu prac locí jucunditate, 
& arborum varietate , cognovít magna affectum fuisse latitia; sed 
crat alia interior ex loci spiritualis amocnitate causata. Tune 
cursu veloci accessit ad Ecclesiam , & omnem loci positionem 
attente prospitíens , videns ad dexteram suam Pirinxi altitudi- 
nem, montesque paulatim conscendentes , quousque ad altítudi- 
nem ascendatur, variis arboribus consitos , ínter montium angus- 
tias nemorosas valles , cujus fontes ínter rupes stillatas hinc índe 
rivulos varios protendebant , mons vero in illius altitudine váriís 
distínguebatur coloribus , ut caelorum fundamenta in Ulonim 
asperitate depingerent, ex lapide ením jaspide & pórfido oiilnis 
naturalís montís structura erat , mons vero cum in altum ele- 
varetur murus erat contra Aquüonem y Se síc glorxosus ut Li-^ 
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banus apparebat Ad Austrum non tantum elevaBantur montes, 
ne impedirent Solis ortum ,$ed tantis componebantur arboribus, 
ut viderentur manu Artificis essc fabricatos. Aperti erant ad exi- 
tum Monasterii , & vallem componebant irriguam , mons vero 
íinem daiis valli , nec ín altitudine terríbílis , nec prse asperita- 
te invius apparet : arbores vero , quibus natura montem indiie- 
rat , aliqui silvestres aperibus victum praebentes , aliqui ad cul- 
turam apti ad esum á natura dati : montes vero usque ad Mo-* 
nasterium vallem nemorosam componebant , dum ínter densas 
arbores avibus nidos parabant , caelum in se depingebant : prout 
vero ad Orientem & Ocddentem situm erat Monasteríum , val- 
lis ad Occidentem ad tria dllatabatur milliaria , séx vero versus 
Orientem , tam variis arboribus planitie vallis composita , ut 
euntibus & redeuntibus máximum praetenderent solamen. 

Síc considerans attente posltionem loci ad Monasteríum per- 
venit, & ingressus portam Ecclesix, qux respicit ad Austrum, in- 
venir senem quendam ostiarium , qui salutavit eum. Cui Miro 
ait : jQuse est hace Ecclesia , Pater mi , & qui in ea vivunt? 
Cui scnex : Annuntlabo tibí , dílecte fili. In hoc Monasterio 
mona^icam ducunt vitam Religiosi quidam Canonici Ordinis 
^ncti Patris Augustini , in hoc Bremo solitariam vitam degunt, 
qui valedixerunt mundo , hic omnia mundialia postponentes ser- 
viunt Deo. Intrabis , quaeso , Ecclesiam , & post orationem re- 
ficies Corpus tuum , quia mihi videtur lassum ex via. Intravit 
Miro Ecclesiam , quam cum ad similítudinem crucis vidisset 
structam , Ixtatus est valde , & dixit seni : Ecelices , qui in tam 
sancto loco habitatis , in quo adhuc mortua a^dificía olent sanc- 
titatem : & ingressus Ecclesiam oravit , & magnam & devotam 
orationem faciens , la^abatur senex. Postea intrarunt Conven- 
tum per claustri portam , ad cujus latus sita erat Imago Beatac 
Marias , in cujus yisu laetatus est Miro. Cui senex : Quale gau- 
dium tibi est , Miro frater ? Qui dixit : Vidi sanctam hanc Ima- 
jinem , quac me máxime delectavit. Bene delectatus es , Miro 
rrater , quia Imago haec est spedei illius , quac dixit uní ex nos- 
tris fratribus : Fili , ego osttaria sum Ecclesia , videte , ut bene 
ambuletis , quia undequaque vos respicio : si bene ambulaverHisy 
vobiscum ero , nec timeatis in tempore persecutionis. Sed vení, 
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frater Miro, & alteram tibí ostendam admirabilcm Imagíneme 
quam semper habuimus propitiam. ít adduxit eum iterum intus 
Ecclesiam , & in quodam Altari marmóreo ostendit Imagínem 
perpulchram , de qua multa narravit senex Mlroni. Et dixit : Tot 
sunt beneficia nobis collataab hac Imagine ,ut eiad auroram 
Missam dicamus , & semper dicitur ab his , qui per multa tém- 
pora EccIesiflE Inservierunt , in remunerationem operum , & ut 
nullus ab hac secernatur gbria ? ibi vero post'Primam de more 
Officium Beatas Mariac decantamus , & nunquam a tam pia de- 
votione cessamus. Et dice tibi , quod aliquando ab l¿c de- 
votione cessarunt, & multa mala cessantes invenerunt : sic 
semper Missam de Beata Maria cantamus , & Novitios ad Vir- 
ginis Sanctissimac devotionem instruimus. Postea vero venerunt 
Iterum ad claustra Conventus , & inde ad portam claustri & 
Conventus , & cum vellet eum adducere ut reficeretur , dixit: 
Non , sed videam Patrem Abbatem , & me hujus sanctac Reli- 
gionis Toga induat. Et illico intrantes ad Abbatem de suo sanc- 
to proposito eum certiorem fedt. Cui Abbás : Mancbis nobis- 
cum , & si hasc cst Domini voluntas, ác fíat. Postea ad do- 
mum infirmorum visitandam voluit iré , quam optime cons- 
tructam cum vidisset > laudavit Religiosorum charitatem : res- 
pidebat enim ad campum per occidentem , & Ecclesiam asdí- 
íicatam ad laudem Sanctí Michaelis , & habebat portam ad ip- 
sam domum infirmorum , & duas fenestras, unam ad latus Al- 
taris , per quam audiebant Sacra. Cumque aliquqt dics apud 
eos mansisset , & sax humilitatis speciem declarasset , receptus 
fuit magna ómnium fratrum alacritate ad eorum societatem: 
qui tanta humilitate transegit probationis annum , ut magnam 
dederit speciem futuras sanctitatis. 

Professione emissa , coepit omnium virtutum incitator cxis-- 
tere-., honores Monasterii renuens ( omni enim dignitate se fu- 
dicavit indignum)ad chorum In medio noctis silentio operie- 
batur adventum primus , seu inter primos , fratres sua devo- 
tione ad divinam contemplationem movens , eo enim fervore, 
quo incoeperat , perseveravit , proficiens semper m novx sancti- 
tatis fiructus. Si quos videret fratres tepescere a sancto proposito, 
admirandis verbis in Del amóre consoUdabat. Considérate, 

fi:a-: 
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fiatrés ,ajebat, quia omnia hujus Eremi ad sanctitatcm movent: 
ha:c insensibilia semper ¡n eodem statu permanere vidistis , sí 
crgo inanimata haec , & vita rationali carentia , sic indesinen- 
ter mandata Dei custodiunt , quomodo nos qui observatores di- 
vinorum sumus , illa violamus ? Quid enim nomen Canonicí^ 
nisi ab observatíone dicatur ? Nonne dicit Dominus : Si auiU- 
ritis me^bona terne comedetis'i Terrena hace mala , si a malis 
utanttir , bonitas enim , vel harum rerum malitia , a bono vei^ 
malo usupcnsatur. Omnia haec bona in bonis , mala in. malis^ 
Nonne vos hamm rerum visus , & appetitus in malum pro- 
vocat ? Quare vos adhuc & in Monasterio malí , nisí quia & 
vos mali estls ? Qua^so vos fratres charissimi y veram castam 
voluntatem in solum Deum discatis : applicate , & experietis. 
veiritatem hanc , & vera bonitas , non apparens vestram alli- 
ciet voluntatem. Monasterium justis Paradisus cst 5 ¡nvitis infcr- 
iialis carcer. Gústate ó' videte , quaniatn suavis est Dominus. Bth- 
tms ómnibus invocantibus eum. Sic Miro in proximis plantabat 
devotíonis germina. Si quos videret otiosos , quid # fratres , co- 
gitatis , dicebat ? Nolite fieri diaboli tributarii : qui otio- 
¡sus est magnum Satanás cxsolvit tributuro. Videte ne contemna* 
tis talentum a Domino tributum. Qui in otio est , contcmptor 
divinorum bonorum est. Tortoribus traditus fuit , qui ín melio- 
landis divinis bonis otiósus fuit. Quid enim , quod multí nihil 
aut parum in divinis misericordiis proficíunt , nisi quia bona 
sunt laborantium , & non otiosorum ? Multos vidistis ín Mo- 
nasterio degéntes , de quibus in hora mortis , nec boni , nec 
mali aliquid intellexistis. In Choro > & in Refectorio psallentes 
audistis : Va: ¡Uis ! quia adivina misericordia non fuerunt admissi: 
quia nihil est in Choro psallere , nisi & extra didicerint otium 
.vitare. Isti labia ad Dei laudes ad Religionem detulerunt , quia 
qui extra Chorum nescit laborare , in eo affectum ad Deum ncs- 
civit dirigere. Status , fratres , Clericalis facilimc in otium dis- 
tencUtur , quia aliorum opera ad eorum victum ordinatur : quod 
cum intendissent Patres nostrí , Apostolicam desiderantes vitam, 
Clericalem statum ad altiorem sublevarunt, in eo Monasticam 
quserentes vitam , ut cum Monachus a Choro extra Chorum 
dístrahitur , per interdura Déus intendatur f,x^c ccsset ab activa 
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vita y cuín non delectatur contemplativa. Síc fratrés ]ám zA zo^ 
tívam y jam ad contemplativam ordlnabat vitam : & ex Miro- 
nis disciplina erat Ecclesia illa studium virtutis y & schola 
pietati^. lile semper orationi fuit deditus y & nunquam ab ea 
distractus, Et dicebat : Sícut saeculares vi ad interna protrahun- 
tur y sic Religiosi ad exercitia sxcularia : magis enim nobis 
cum mundanís repugnantia pr2ecipittir y quam sxcularibus cum 
'divinis ; imo illis nuUa pra^cipitur repugnantia , sed solum eis 
contenditur cum sxcularibus quacrere divina y nobis autem usus 
sscularium interdicitur. Yx vobis , Religiosi , quia divina com- 
miscetis sarcularibus ! Divina etiam misericordia cum in nu^ 
lum convertitur , congruumest, ut gehennac affiictione puniatur. 
Ad quid vobis tot auxilia , si convertantur in mala ? 

Post Chori egressum , reliquum diei tempus sacris lectio-^ 
nibus , & orationibus destinabat , nisi concurrens ex vicinis lo- 
éis turba eum occuparet : erat enim valde saluti animarum in- 
tentus. Si quis veniret , ut divinis imbueretur pracceptis , hila- 
riter instruebat. Pastoribus illic pascentibus pecuda divina tra- 
debat praecepta , & dicebat : FiUi , si scitis vestram intelligerc 
vocationem , sancti eritis : solitudo vos docet divina ; abstracti 
cstis ab hominum urbibus , ín quibus & coUoquia mala , & va- 
nitatespessimaedominantur: illic calumniatores , illic homicidíe, 
illic palliati ladrones ; vos autem caslum in quiete aspicitis , in 
avium melodía habitatis : vobis poenitentiam montis asperitas 
ínvitat 5 illi , cum carnem recreant, peccant , cum a peccatis re- 
cedunt , eam macerant , & ínfirmantur : illi expertores facti sunt 
xnfelicitatis humanx , vos Ixtitíx caslestis : estote ergo a^mula- 
tores veritatis : non ergo vos spiritus blasphemiae detrahat: non 
maledicentium inconsideragí temeritas supprimat ; sed in ómnibus 
semper sic Pastores estote gregls commissi , ut prius animam 
custodiatis : sic vos exhíbete interius , ut magis nutrimenta trí-^ 
buatis interioribus potentiis , quam exterioribus animalibus. So- 
litudo vobis sít custos animas : praecepta divina canes : divino- 
rum meditatio sit pascua animas : divina bonitas campus ubi pas- 
catur. Scitote , quia lupus rapacissimus est , & ferocissímus ? nisí 
latrantes canes divinorum prasceptorum audierit , non fugiet, 
$ed rapíens mactabitur animam. Divina mandata tune latrant^ 

cum 
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cum ímpléntur ^ meditatío eniíxi officii est , si non opere ad- 
impleatur : canes enim , cum non latranr, proficiünt ínimicis, cum 
infídelí ponitur fidelis. Omnis peccans videt mandata , non enim 
peccatum imputatur , nisi cum malitia vidctur , sed cum prx- 
cepta objectantur , neccsse est , ut malitia cogposcatur : im- 
píete ergo divina prxcepta , ác enim illa vos Indesinentcr cus- 
todient. Sed quia praccepta non bene implentur , nisi in praedrr 
pientís amore prius quis solidetur , & amor cognitione boni g©- 
neretur , & elargitione bonorum fructuum , ideo vos factorem 
harum rerum cogítate , & quia pmnia ad nostrum amorem crea- 
verit» Nocte aspicite carlum distinctum stellis , & variis signis 
elaboratum , & videte Ümnipotentlam ea creantem , misericor- 
diamque scabellum pedum nostrorum producentem : & illíco 
dicite , quare in die non videntur ? &scietis , quia luminc Sa- 
lís terrena m^nifestantur. Hinc magis erigite anímum, Die cac^ 
lum videtur , quo aspicietis divinum amorem , & in scajam 
mysticarum litterarum introducti eritis. Divinus enim amor noc- 
te nobis formosius manifestavit > quam die , quod nocte nobis 
ablatum fuerat. Nqcte peccati caelum clausum ; sed tune den- 
sissimis nubibus obseratur. Nocte peccati cxlum apertum , sed 
potius Sol Divinus Christus terram nostram illuminavit per hy- 
postaticos altérnales amplexus , & cum nobis formatam terram 
aperuit , sibi caelum clausit , ac si obseraretur inimíco , cum la- 
tro lacrymis & clamore confitetur desertionis errprem , tune dies 
conversus est<in felícissimas tenebras , tune in eas aperitur cae- 
lum furanti , & a terreno exclusus Paradiso , haeres constitui- 
tur ca^lestis. Hxc vbbis nocte considerantíbus , si mortui fiíeri- 
tis , vivetis ; si vivi , in Paradisorum bonis stantes animam im- 
pinguabitis. Quid Vobis , charissimi ,-solitudo , quid desertum, 
cum in die Dominus operabatur miracula , nocte orationi ins- 
tabat non pro se Christus , sed ut nos instrueret nocte In 
caclesti contemplatione occupari. 

His & aliis instruebat , dopebatque omnes , quotquot ad eum 
venirent. Ex inestimabilí illius charitate in Deum & proximum 
hace ortum habuerunt. Igitur ille in divinis eloquiis recreatus 
divina, & caelestia semper promebat verba 5 quis enim ex ejus 
ere ; quod dispUc^ret , audivit? sempcr amorem annutiabat. Di- 
' r ce- 
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cebat saepius : quxso , sí ad Joannis hcmorem tota- Hxc ñ& 
^brica consmicta ; ideo ñctum est , ut in ejus templo doctri- 
na nostra instniatuc anima. Nos , qui constituti sumus in sanaa 
Dei clcmentia , tS in cordíbus nostxis sempet nostri aftectus 
accendantur ctíviní amotis ^ne , ut omnem hominem in htinc 
venientem munduní ílliuninemus , sempet in meditatione ex- 
vdescoites animas debemus habere , ut &igidi, mundaní , t& 
pldí , & n^ligentes t^vino amore fínnentur. Qax Míronis chari- 
tas cum quotídie m^ís accenderetur , non sotum amoris in 
proximum , sed ctiam cleemosynx in pauperes parturíebat af- 
lectus. Ctimque acriter corpas suum castígasset , & maxímam 
egísset poenitratiara , adrairandasque virtutes , non solum in cor- 
jcmjus Canonicorum , sed etíam in habitatoribus Villarum vÍ-í 
cinarum germina píctatis plantassec , plenus totis vStmibus, 
cum hujus vitae cursos peragrassct , guievit in pace pridie Idus * 
Septembris anni IXimini MCLXL Cujus sepulchrum, miracuUs 
iUustre , magno popuU concursa visitatur : quem nunc Cano- 
nici cum ASbate desiderant translatione honorari , eumque ¡a 
cminentl loco coUocare. UtÍDiim Peus pcríidac eocura volun-* 
catenu 
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EX VETERJBUS AUSONEN5IS ECCLESItE 

Martyrologiis. 

I. 

yin. Idus Januarii.....-.; /^Biít Rayimindus de Rocaberti,Tar- 

V-^ raconcn. Archiq)iscopus, & nos- 
trae Sedis Canonicus. 

DI. Id. Januarií.^.-...;... Obiit Bcrengarius Episcopus Ausonen- 

-sis , & Archíq)iscopus Tarracon. bonas 
memoria , ciü sit tequies. Obiit autem 
armo XL. Philippi Regís. 

yi. Kal. Martii.*....;;.... Obiit Berengarius de Paladolo , Barchí- 

non. Episcopus , & nostrac Sedis Cano- 
nicus. 

n. KaL Maii.....:.^. Obiit Guilielmus Guisad! de Luciano, 

vir nobilis , qüi medietatem dominicatu- 
Tx Castri de Quet nostras dimisit cano- 
nical , pro quo Deum oremus obnixe. 

Vin. Rü. Junu An. Dñí. MCLXXX. Regni Regis Lu- 

dov. júnior XLIII. Dedicatio Sanctas 
Marías Rotundas in Sede Vico sub or.- 
dinatione Petri Ausonen. Episcopi. 
Anno XVm. Regni Regis Ludovicí 
obiit Stephania -de Medala , Mater Ber- 
nardi Archidiaconi , & sóror Arnaldi 
Pontificis , qui de suo proprio alodio 
dimisit Canónicas , pro qua fratres Deum 
exorare, ut ei misereri dignetur. 

Kal. Julii.,..M............... Commemoratur Obitus Petri de Cardo- 
na , Sacerdotis , hujus Sedis Canonici , & 
S. Rom. Ecclesias Cardin. ibídemque in 
tm.XJSVIII. Rr Ec- 
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Ecdesia B. Petrisqpultí, Doctoristegum 
magnifíci , contincntiac , iñorumque no- 
nestatis prsclarL 

XIII. Kal. AugusüLM.... Obiit Bernardas Guifredi de Balciarenoy 

írater dicti Guillermi Episcopí. 

Kal. Augustí................. Obiit Amuifus Episcopus , atquc Abbas 

bons memorix. 

yill. Idus Augustí Obiit Raymundus Comes Barchin- Prin- 
ceps Aragonen. Duxque Provindae , vir 
honestas vitx y omnisque sanctitatis amí- 
cus , pro cujus anima Deum exoremus, 
ut e;us misereri dignetur, 

Xni.(vei 1 2.)Kal.Scpt:.. Guadaldus Barchinon. Episcopus & nos- 

tr«SedisCan. 

XI. Obiit Arnaldus Sed. Vicen. Antístes al- 

mifícus , cui debitas servitutis annuatim 
exolvamus obsequia , qui honorifícé se-: 
pultus est in Monasterio Amerensi. 

Eadem die fuit interfectus Ermengau- 
dus Comes filius juniarii Comitis. 

ítem eodem die fuit interfeaus Atto 
Archiepiscopus Ausonen. 

Pridie Kal. Septembris.. Dedicatio S. Petri in Vico anno ab Incar. 

Chriti MXXXVIIL & VIII. Regni Ucn- 
rid sub ordinatione Domni Olivas Pon- 
tificis. 

II. N(Mi. Septemb Anno ab Incarnat. Dñi. MCLXXXV. 

Obiit Pctrus dt: Retorta Ausonen. Epis- 
copus , vir omni morum circunspectio- 
ne perspicuus , qui Eccicsias sax , & 
rebus suis ómnibus sf cundutií Deum dis- 
positis omnium fa\ ore , & bcnedictionc 
plenus , mfgravit ad Dominum. Sepultus 
est in Ecclcsla S. Petri aate fontes. 

iyi. Idus Octobris......... Dedicatio S. Archangeli Michaelis iij 

Sede Vici , sub ordinatione Guadamiri 
Episcopi , & Borrelli. ......& Anse- 

mun- 
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mundí Archldlacom , anno ab Incarn. 
Christí . 

in. Kalé KovcmÜMM..,. Depositio Domnl Olivx Episcopi ( Au- 

sonen. ) tam vita , quam sermone clari, 
qui optíma senectute mortuiis est sexto 
décimo anno Henrici Principis tempore, 
sepultos est in loco Cocxano , Monaste- 
rio S. Míchaelis , ubi multorum Mo- 
nachorum Pater^ vita > & míraculls pras- 
clarissimus vixit, 

An. Dñi. MCCXII. ad pr«sens Guila- 
berti de Monte Regali Vicen. Canon, 
dedicatum , & consecrátum fuit Altare 
S. Benedicti , situm infra Ecdesiam S. Pe- 
tri , per manus Dñi. Guillelmi Ausonen- 
sis Episcopi. « 

Konís Novembris..,.«.«. Depositio Guiberti Sedis hujus Doctoris 

Mag. Léodicensis Civitatis oriundi > pvo 

cu jus anima fratres Deum orate ut 

vivere in cxlis , quem pienus sapientía 
& fide praedicavit in terris. 

yi. KaL Decembrís. An. ab Incar. Dñi. MCXLV. Regnante 

autem Regís Ludovici V. Obiit Ray- 
mundus Guifredi Ausonen.Ecclesi2B Epis- 
copus , qui ab Episcopatu suo XXXVU. 
anno apud Cardonam defunctus , & ad 
suam Sedem reportatus, honorifice est 
sepultus. 

m.(vel4.)Idus Decem. Anno ab Incam. D. M. . . .VIII. Obiit 

Fulco. . . . Episcopus , pro quo , fratres, 
Deum exorate , ut ejus misereatur 
animan. 
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IV. Idus JanuariL /^^"^ Berengarius Episcopus Auso- 

V^ nensis , & Archiepiscopus Tar- 
racon. 

TV. KaL Martii Obíit Berengarius Dei gratíaTarrac. Ar- 
chiepiscopus , & nostrae Sedis Can. fuit 
interfectus an. MCXCIV. 

X. Kal. Aprilis. An. MCCLIV. Obiit P. de Gavarreto 

Episcopus Oloren , qui fuit Sacrista liu^ 
jus Eccleaae , & ei dimisit Calicem mag- 
num. 

^^ An. MCCL. ín fine Maii Obiit P. de 
Podio Viridi , Urgell. Episcopus , Mona-í 
chus SS. Crucum , & nostrae Sedis Cano-: 
nicus. 

VL Non. JuKí«.......... Migravit a saeculo GuiUelmus Bonifilií, 

admirandx bbnítatis , charitatisque ama- 
tor , Sacerdos & Canonicus S. Petrí , sed 
& Ecclesíae S. Mariae Cappellanus , inter 
praecipuos non infimus, qui eandem á 
fundamento aedificare , miro , atque ml- 
rabili opere coepit , & dum quod spe- 
rat instanter exequeretur , priusquam con- 
summare licuisset , prac foribus e jusdem 
Ecclesíae sepultus ^ in pace quievit anno 
Dni.MCXLL 

Mense Septembri.....^... Obiit Domnus Raymundus Berengariíy 

Barchinon. Comes , & Marchio , Dux- 
que Provincias , vir praídarus , & pollens 
moribus , qui metam vitas mx digno 
complens fine , inter cetera largitionis^ 
sax beneficia , ex suo proprio alodio 
mansum j> videlicet ^ quem dicunt de Em-. 

pos- 
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posta , cum ómnibus suis pertínentíis nos- 
tras dimisit Canonicx , cujus beneficia 
semper memores , semper pro illo com- 
mimes ad Dominum fundamus preces, 
anno M. C XXXI. 
. yn. Kal. Augustí... — Anno Dñi. MCCLXXVI. Obüt Domnus 

Jacobus Rex Aragonum , qui in infirmi- 
tate sua , de qua obüt , recepit habitum 
Císter. Órdinis , & fuit sepultos. 

Ka!. Augusti.. ^..«Obüt Arnulfus Episcopus bonas me- 
morias. 

iVIIÜ. Idus Augustí .Obüt Raymundus Comes Barchinon. 

Princeps Aragonensis , Duxque Provin- 
cias , vir honestas vitas pro cujus 

anima Deum exoremus , ut ei miserer! 
dignetur an. MCLXII. 

IV. Idus Augusti..,.;..... An. MCCLXXVIL Obüt Ferraríus de 

CalafFAbbasStagnen. & Canonicus nos- 
tras Ecclesias Vicen. 

Xin. KaL Septembris.* Obiit Guadallus Barchin. Episcopus, & 

nostras Sedis Canonicus. 

XI. KaL Septembris..... Fuit interfectus Ermengaudus Comes fí- 

líus Suniari Comitis, 

Ipso die fuit interfectus Atto Archícr 
piscopus , & nostras Sedis Canonicus. 
^ Ipso die Obiit Arnaldus Sedis ViciAn-! 
tistes , almificus , cui sit requies. 

ni. KaL Septembris.-.. Anno Domini Obüt A. de Gualba Vicen. 

&:Majoricen. Archidiac. &Barcin. Ca- 
^ nonicus , & Rector Cappcllas Bernardi 

Matcurü Barcinónas ^ & Cappellanus 
Dñi. Papas, qui pro negotüs Dfii.Ja- 
cobi Regis Aragonum cortstitutus in Cu- 
ria Romana , apud Viterbium , ibidemin 
Ecclesia Fratrum Prasdicatorum , ante 
Altare S. Petri Martyris cst sepultus , & 
stabiUvít unum Sacerdotem in Ecclesia 

Se- 
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Seáis Vici , qui celebraret Míssas Sanctas 
Mariae de Choro. Stabilivit unum An- 
nivcrsarium cssc cclebrandum pro aní-: 
ma sua in prinna septimana Quinquages- 
símíc , vel Quadragessimac 5 & est ordina-i 
tum quod fíat feria IIL próxima pok 
carnisprivium , etsi est lestum novem 
lectionum , fiat in prsecedenti feria se-, 
cunda : & dimísit Archidiaconatui Ví-i 
cen, salvo suo Anníversaao 9 suás doe 
mos quas emerat , & de novo «dificave- 
rat prope Qoquerium ante domos Alta-^ 
ris S. Joannis : & statuit unum Anniver- 
sarium apud Sedem Barchin. & aliud 
apud Sedem Majoricen. 

II. Nonas Septembris.... Anno Incarnatíonis D. MCLXXXY* 

Obiit Petrus Ausonen. Episco^us. . . . • • 
circunspectione perspícuus , qui Ecdesíx 
sus & rebus suis ómnibus secundum 
Deum dispositis , ómni favore Se be- 
nedictione plenus, migravit ad Dñum. 

VI. Idu? Octobris. Dedicado S. Michaelis in Sede Vico per 

manus Guadamíri Episcopi y & Bor< 
relli. 

XnL Kal. Novembrís.. Ob. Georgíus Ausonen. Episcopus bon» 

memorix. 

yjL KaL Novcmbris... In veteri MartyroL dicitur: Eodem díe 

SS. Luciani & Marcianí (in marine ve¡ 
ro additum est litteris ejusdem antiquit) 
quorum corpora jacent in Villa Vid ¡n 
Cappelia S. Saturnini , in Caxía 9 qux esc 
retro Altare, 

yil. Kal. Novemb*...... An. Domini MCCXLIII. Frater Bemar- 

dus Calvo Vicen. Episcopus , qui fuit 
Abbas SS. Crucum feliciter migravit ad 
Dííum. & fuit sepultus honorifke in 
Ecdesia S^ Petri iuxta fontes majores. 

Mi- 
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IV. Kal. Novfitnbrís.... Mígravit ad Dñurru Raymundus Tarra- 

con. Archiepiscopus , & nostrae Sedis 
Canon, qui , dum esset ante Archiepisco- 
patum nostrae Sedis Pontifex , Palatium 
Episcopale cooperuit ex suis propriis 
sumptibüs , & Canonicam bonis amplia- 
vit , moribus , & honoribus ornatus. 

ni. Kal. Novemb........ Depositio Domni Oliva Episcopi in an- 

no XVI. Hcnrici Regis. 

III. Idus Novemb ObiítBernardus de Muro Viceri. EpU- 

copus in Civitate Barchinonen. qu¡ fecit 
^edificare Altare S. Annae in Sede Viá, 
& ibidem stabilivit unum Sacerdotem, 
qui celebraret quotidie in dicto Altari pro 
anima sua , & omnium fidelium defunc- 
torum. Stabilivit etiam festuni Assiímjí- 
tionis , & festum Nativitatis B. Mari» 
fieri festa maiora cum omni solcmnita- 
te in Sede Vid , & Anniversarium tam 
Canonicorum , quam aliorum Sacerdo- 
tum qüi celebrent in díe obitus sui. 
• Recepit autem habitum Fratrum Pracdi- 
catorum , & fuit sepultus in domo Fra- 
trum Píraedicatorum Barcinonas , pro qua 
fratres Deum rogemus ut ei misereri dig- 
netur. Obüt an. D.MCCLXIV. 

}L Kal, Decemb An. D. MCCXXXIII. Obüt Guillelmus 

de Tavarteto , quondam Vicen. Episco- 
pio , qui ad Ecclesiam^Románám voí 
catus , ibidem EpiscopatuiresignaviC. 
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^no D.MCCXYin. Obiít Ray- 
mundusde Angularía Vicen. Epis- 
copus in Civitate Barchinon. quí fiíít 
aportatus ad Sedcm suam. 

ly. Idus Januar.o.;.;...«. Ob. Berengaríus Episcopus Ausotu & 

Archiqpiscopus Tarrac. 

iVILIdusFebruarü An.D. MCCLXXXV. Obiít Geraldusde 

Gualba Vicen. Canonicus , ac etiam Ar- 
chidiaconüs , & dectus Ecdesíx Bar-; 
chinon. 

II, Nonas Mart¡í.....M... Fuit dedicatum , & vencrabilítcr conse- 

cratum Altare B. Marías , quod est juxia 
Altare majus S. Petri , á Dom. Guillermo 
hi^us Sedis Antíste , recondítis ín eo , si- 
ve immissis multorum SS. Reliquiis pra^- 
sente multitudine Clcrícorum & laico 
rum an. D, MCCV. Anno itaque Dní. 
MCCXII. ad preces B. Artalli Tenentís 
Locum de Anníversaríís dedicatum , & 
vencrabilíter cotisecratum fuit Altare S- 
Sepulchri situm supra majores januas $« 
Petri , per manus Guillermi DñL Ausoa. 
Epíscopi. 

XVn, Kal. AprlIIs..;..... Obiít Chinidius Ausonen. Episcopus , cuí 

sítrequies. 

IX- Kal. Aprilis m.-.. An. MCCLIV. Obiít Peti:us de Gavar- 

reto Episcopus Oleren, quí fuit Sacrista 
istius Ecclesias , & dimisit Calicem mag- 
num. 

IV. Non. Aprilis Obiít Aquílinus Ausonen. Episcopus bo-; 

nx memorias. 

IV. Idus Maií An. Dñi. MCCCXVI. Ob. Berengaríus 

de 
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¡de Valle ^ Abbas Stagnen. cujus anima rc^ 
quiescat in pace. 

in. Id. Maíí....* Obüt ricus Auson, Epíscopus 

bonsB memorix. 

IV. Kal. Junií Obüt Guifredus Auson. Epíscopus cui sit 

requies. 

XIII. Kal. JuUL Obüt Gothmarus Auson. Epíscopus pri- 

mus fiíit in restauratíone ístíus terrac. 

IV. Non. JulíL Ob. Gu \ Auson. Epíscopus , quí 

fuit Archídiaconus. .... 

n. Non. JüUí Án. D. MCCCVl. Ob. Pontius de Vila- 

ro Vicen. Epíscopus. 

IIL Idus JuUí Obüt Radulfus Ausonem Epíscopus. 

XIII. Kal. Aug...... Obüt Guifredus de Balsiareno frater D. 

Guill. Auson. Epíscopí. 

ly. Non. Aug Obüt Arnulfus Auson. Epíscopus , atquc 

Abbas S. Fciicís Gerundx , bonx me- 
morias. 

III. Id. Aug................. Obüt. ..... nuis Auson quí antea 

fuit Díaconus pollensi mo 

est sepultus. 

XV. Kal. Septembris.. Obüt Fruiane Auson. Epíscopus quí fuit 

ínterfectus. 

XII. Kal. Septembris.. Obüt Guadaldus Barchín. Epíscopus , & 

nostrac Scqís C^anoní'Ciis* 

yill. Id. Septembris... An. D. MCCCIIL Obüt D. Poncíus de 

Sardino Epíscopus Majorícen. quí contu- 
lit nostras Ecclesiae pannos serícae áureos 
albos , scilicet CasuUam , Capam & 3. 
Dalmáticas , & Túnicas duas : & fuerat 
nostrae Sedis Archídiaconus. 

VI. Kal. Novemb Obüt Berengarius de Gardia Sedis hujus 

Amistes egrcgíus , quí Barchín. pra^sen- 
tíam Regíam pro justis causis aggressus 
an. Dñí MCCCXXVIIL Príesulatusque 
sui XXIII. receptis Ecclesiasticis Sacra- 
mentis diemvita^ conclusit extremum. 
Tm.XXriIL Ss Ejus 
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Ejas vero compás huc honorifíce reportatum cum pracdecessori- 
bus ñiit ad Baptísteríum nimulatum. Hic divino íultus auxilio 
suiqtie Capituli. • . . ductus consiiio jura prascípua Ovitatis hu- 
jus y Se pa^ ceterasque Regías dígnitates y & castra mcMitis 
Bovini y de Toust y & de Espeko y qpx Sedes ista non áne mag- 
nis dispendüs & injurüs edam á Va^llísperpesás diu possederat, 
«d nostrum commodum perpetuamque pacem cum D. Jacobo 
bonx memorias ^^^ ^^ simul & Comité y permutavir. Ab eo- 
dem Domino Falatium Calidarum protínus a se reedtficatum , 
merum imperium Castri novi Salien^s y atque de Arters insu- 
per solidas mille pp."^ refusis Vice Dooi y vel pretii centum fe-* 
re míllibus impetravit. Clascanía Turrium de Arters , cum per- 
tinentiis & cultura : domum quoque TempU Barchinoa cum 
pulcris & Capella^ suis successorumque jurSbus & usibus appU- 
cavit. In Altare S. Michalis cujus in juventute Reaor extiterat, 
iinum Presbyterum secundum in Episcopio y praetcr tridihium 
quod ibidem perfecerat y institdt y & do^viL Beato Petro Cu* 
pas duas argénteas & unum Fallium devotus obtulít. Operí 
Clauscri novi.^ quod sub ipso fuit inceptum y de suo vivens & 
moríens contulit. Anniversada quinqué denariorum sex & sex- 
tum pro'die tran^tus quod est octo. Lampades etiam 51. spc 
Jubüd cxlestis & unius viri luminis stabiUvit > & sic probí- 
tatis & honestatis exemplum posteris derelinquens vita íunC' 
tus in pace quievit y unde quídam de nostris qas actus & üz 
ticm metrice úc desaibit. 

Flores despexit ,fiuctus acqmrere sciVtt. 
Casttts prospexit iter id , ^uo tfha prdiTfit, 
^acifkus rex'ít , tándem contritus ob'Oík, 
Sic quem dilexit jam dictus <Prdsul aditftt. 
Ergo laúdate Dominum , fiatres recítate. 
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in. iJuum üfecem..;.. Obiít Meo Barchín. Bpíscopitó pro qua 

fratres Deum exorate , ut ei mísereatur 
Amen* 

IV. Non. Aug.M. ..•An. III. Pontíf. Innocen. IV; Lugduní 

■petitíóni ekcti Efiísco^ Vfedii & cafa^. 
tóii literas datduobus Artfeídídc- & Q- 
ftoníco uní Ilerd* ^ ut |uxta fecultates 
Ecclesls possint minuere Cánonfcíatim 
fiumerum , <juem quldem Legati ad 
XXX. statuerunt, Glemens VIII. érexit 
Canomcatum Lcttoralem VIU* Non. Já- 
«uar* 1595. 
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Ex Spicil. Mherjapad Marlene Tomo^, pag, 140. 

TErtío Non. Julii anno DCGCCLIDCXV. fiíit capta civittó 
Barcinoncnsfs á Paganis. 
Anno MLXXXII. Fratres Milítix Templi cepcrunt castrum Mqpt- 

tissoni. V ' 

Anno MCXV. capta fuit civitas Máipricaruin á Comité Bair- 

cinonensi cum Pisanis , quam Januenses postea tradide-. 

runt. . . 

Anno MCXIX. fuit capta Cacsar- Augusta. 
Anno MCXXXVL Obíit beatus Ollegarius Episcopus Barcinp- 

nensis. 
Anno MCXLIII. 6. Kal. Decembí fuit capta Ciurana. 
Anno MCXLVII. fuit capta a Domino Rege Petro civitas AI- 

mariae. 
Pridie Kal. Jánuarii , anno MCLVIIL fuit capta civitas Dertu-, 

sx ab illustri domino Raimundo , Comité Barcinonensi. 
Nono Kal. Nov. anno MCLXIX. fuit capta civitas Ilerdae , & 

Fragae. 

Ss % Idír 
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Idibus Sept. anno MCLXXX. passus fiüt Sol ccUpsím , & itc- 
rum anno MCCXXXIX, 

Mortuo Ludovico Rege Francomm , cocpít regnarc Ludovicus 
filias ejus minor , qui rcgnavit annis 44. 

£t die festo Sancti Joannis Baptiscae usque in diem S. Lucas ; quo 
die celebratum fuit ConciUum apud Tarraconam a domino 
Berengario Tarraconx Archicpiscopo , cum Episcopis & Cle- 
ricis sui Archiepiscopatus , quorum consilio & prarcepto an- 
nu$ Domini institutos scribi in ómnibus chartis per totum 
Archiepiscopatum. 

Anno MCXCIII. 14. Kal. Martii 6út iñterfectus Bcrengarius 
Tarraconensis Archiepiscopus a G* Raimundi de Monte- 
catano. 

Anno MCXCVI. Obüt Ildefonsus Rex Aragonum 6c Comes 
Barcinonensis. 

Anno MCC currebat in Bardnone mcxieta , quas dicebatur Brtt-^ 
na , & duravit usque in anno MCCIX. 

Anno MCCVIIL intraverunt Cruce-signati in Carcasses. 

Anno MCCIX. fiíit aspersa moneta de Bossanayá , quac duravít 
tres annos usque in arnio MCCXII. 

Octavo Idus Martii anno MCCX. fíiit facta Constítutio á domi- 
no Rege Petro oiim inciytac recordationis in Barcinona , & 
qus Comitatu y de non vendendis aut aliter aiienandis sine 
consensu dominorum Iionóribus feudaiibus. 

Undécimo Kal. Aprilis anno MCCXII. fuit aspersa a Domino 
Petro moneta de quatemo Barcinone. 

Décimo séptimo Kal. Aug. anno MCCXII. fuit capta dvitas 
Hubede , Casatrave , & Bacuse , habito campestri bello cum 
perfidis Sarracenis , & obtcnta victoria a christianis. 

Undécimo Kal. Maii anno MCCXIII. fuit injunctum ómnibus 
Notarüs Barcinonensibus , quod ponerent in chartis mapcham 
argenti ad 48. solíd. Quarto Non. Aug. eodem anno fuit in- 
junctum dictis Notariis , quód ponerent in chartis marcham 
argenti ad 88. solidos. 

Pridie Kal. Scptemb. anno MCCXIII. Obiit Dominus Petras 
olim Rex Aragonum apud Murellum in Provincia. 

Décimo Kal, Akrt. anno MCCXXl. fuit a Domino Rege- 

Ja- 
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Jacobo asper^ moneta de diiplo Barcinonena. 

Ptidíc Kal. Janaar. anno MCCXXIX. capta fuk iteriim civitas 
Ma|oricarum a Domino Rege Jacobo. 

Pridíc Idus Sept. anno MCCXXIX. intravit Dominus Joannes 
Sabinen^ ^iscopus Sedis Apostólicas Cardinalis ^cíno- 
nam. 

Anno MCCXXXIII. fuit capta Burríana a Domino Rege Ja- 
cobo, » 

Anno MCCXXXV. intravit Domina Regipa Hungarix Barcí- 
nonam. 

Anno MCCXXXVII. mense Angustí fuit campestre bellum apud 
Podium de Cebóla cum infinito numero Sarracenorum, 

.'Anno MCCLIV. Sqpthno Id. Octob. Domina Hioles de Hunga^ 
ría Regina Aragonum , uxor Domini Regís Jacobi quon- 
dam , dccessit in Aragonia apud Sanctam M ARI AM de Sales. 

!Anno MCCLVIII. fuit aspersa a Domino Rege Jacobo mone- 
ta de temo Barcinonensi. 

Anno MCCLXVI. Ovitas Murcias fuit capta a Domino Rege 
Jacobo. 

'Anno MCCLXIX. Kal. Sept. Dominus Jacobus olim Rex Ara- 
gonum , cum armata sua militum & peditum recessit de pla- 
gia Barcinonensi causa eundí ad partes transmarinas , & prop- 
ter procellam maris remeavit. 

Kal. Jul. anno MCCLXX. Ludovicus Rex Francíae recessit de 

. Aquis-mortuis , & deínde obsedit Tuninicium simul cum Re- 
ge Navarras , & Odoardo , & Rege Karolo > ubi ipse Rex 
Frandas decessit. 

/Anno MCCLXXV. in mense Junii Dominus Rex Jacobus 
quondam cum exercitu suo ivit contra Comitem Impuriarum, 
& obscdit villam de Roses. Postea Dominus Jacobus Rex 
Aragonpm nepos suus cum exercitu ivit contra Comitem Im- 
puriarum. 

Séptimo Kal. Aug. anno MCCLXXVI. Dominus Rex Jacobus 

Ínclitas recordationís apud Valentiam decessit. 
Sexto Non. Mart. anno MCCLXXVIII. exerdtus Barcinonensis 
recedit Barcinona > & obsedit castrum de Lussano y quod pro- 
cessu temporis cepít. 
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Mediante Madto , anno MCCLXXX. Dominio. Réx Petrüs , oB- 

scsá Villa de Balaguer , cepit G)mit€s Fuxetisem & UrgeUen-f 

sem , & de Pálhars & fere omncs Nobiles Cataloniac. 
CXrtavo Id. Junii anno MCCLXXXII. Dóminus Rex Petras, 

ñlius Domíni Kcgís Jacob! , recedendo de portu Franges 

ivit ad Alcoyl qim 700. militlbus & niagna comitiva per 

ditum. 
Post^ quinto Kal. Aug. anno prscdicto , ipsc Doniinus Rex Pe- 

mis recedendo de ^coyl » aplicuit in Sidliam« 
N(xi. Junii anno MCCLXXXIV. Armara Domini Reg^ cepít 

Prínctpem y fílium Regis Caroli , & e)us armatam apud Na?^ 

polim. 
Séptimo Kal. julií anno MGCLXXXIV. Galea Barcinonenses 

ceperunt in Barbaria decem galeas Saracenorum. 
Non. Kal. Octob. MCCLXXXV. PhiKppus Rex FrancLr post 

adventum galearum Sidlix f tempore exercitus de Panissars, 

decessiit apud Casülíonem Impuriarum y capta Gerunda. 
Quarto Id. Novemb. anno MCCLXXXV. Dominus Rex Per 

trus decessit apud Villani-Francam. 
Kal. Januaríi anno MCXXXXXVI. Dominus Alphonsus Rex 

Aragonum cum sua comitiva mÜitum & peditum y propter 

guerram cc^t insulam Majoricaram. 
Decimo-quarto Kal. Aug. anno MCCXC. fuit captum & duiír 

tum per exercitum Barcinonense castrum Episcopale. 
Ocuvo Kal. Nov. MCCXCI. fiíit &ctum duellum per Beren-í 

garium Seqidm , & Petrum Cosco. 
Dedmo-quínto Kal. Jul. anno pracdícto Dominus Rex Aly 

.phonsus decessit Barcinonx , tune incepit Rex Jacobus regr^ 

nare. 
ijuinto Kal Septemb. anno pra^dicto Dominus Infans Petrus , fi- 
lias R^gis Fetrí y contraxit nuptias cum Dotpina G. de Monr 

técatano. 
Dscimo-quinto Kal. Junii anno MCCXCI. Qvi^ Achonis fiút 

capta á pcrfidp Soldano. 
Decimo-tertio Kal. Decemb. anno MCCXCI. fuit factum pr«- 

lium Barcinoné de Dcrengario d' Entencá & Ar. d' Artesiá. 
Kal. Decemb. anno praedicto Dominus Rex Jacobus despon^v&r 
- ' ín 



Chroñicon (Bardnonense I. ^ly 

ín nxoran Dominam Elizabeth , filíam illusttíssimi Domim 
.; Sancií Regís Castellaa. ^ 

Decimo-tertio Kal. Madii anno MCCXCV. decessít Dominus 

Sancius Rex ^astellac. 
Kal. Novemb. anno MCCXCV. Dominus Rex Jacqbus filius 
Dominus Regís Petri Ínclita rccordattonisqiiondam^V duxit in 
uxorem Dominam Blanchaní fiiiam Regís Karoli , & renun- 
tiaVit Regno Sidlíac, . . c > ' . .' C^ : ' \ 

Anno MtCXCVI. ¡n mense Novemb. Dominus Rex Jacobus 
^ . yexillarius & Gapitancus Seáis Apostolicae Cum dicta Regi- 
na ivit in Curíam , & X. Kal. Madil anno MQCXCVII. w-* 

divit. ! ' ' ■■ .'i ' . . . ;. • i //; > .: -. • •/ 

Kal. Juln MCCXGVHL dictas Dominus A¿xj Jacobus kcrufn 
* íKYÚm magna comhii?a' niüítam & péditum arttatámmJvit ad 

partes Romanas , & inde recedendo in Siciliam , ubi obsedit 

Caesar-augustam , upde infiraütate reccesait , & postea repa- 

rato exercítu.4- N<x>. Julii. 
Kal. Augdstí^anno MGCXGVIII. fuít fáctuoi praíKum Barcina- 

ne ínter Rogptiüm de Castro Gf o pro Dofftiito G. de Moñ- 

tecathano , & Guiilelmum de ' McddÜá pro: Dómino ■ Yicensí 

Episcopo. 
Anno MCCCXIX. habuit conflictüm per marc cum armata sua, 
.. cum Rege firederico & armata sua > qiiem devldt , & fakr 

tem armatae suae.retiíiuit.; .• , 
jQt&ito Kal. Scptemb. annorMCCXXIX. ;fuit íncáioatmn Ca(ár 

tulum provlnciale per Fratres Minares BdrdqotlaR. ^ 
In mense Dccemb. anno MCCXCIX. in Sicilia apud Trapcnam, 

habito campestfi bello cutn fíUo Regís Karoli^ ñiit captus per 
' Fredericum. , . , / . 

?ÍQuinta Id. Apr.amio MCCC. Domina Gonstantia uic* Damí-? 

ni Regís Pctri'.decessit Bárcinon». . ' í 

Decimo-tertio Kal. Apr. anno MCCC decessít Fratcr ;Bemar- 

dus Epíscopus Barcinonensís. 
In festo S. MARLE Augustí ahno MGCCVIIL fuít obsessa ci- 

vítap Almária per Dottiunum.B^egem Jacobum i:&in/mcnse 

Januarii sequenti recessít. . ! 

Ciuarto 14..0ctbhEis anitó;LMOCCX. daessit" Domina JBJ^ 
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cha Regina Aragonum , uxor Domíní Regís Jacobl 
Atino MCCCXL decessit Dominus Jacobus Rcx Majoricaruni; 



mmim 
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Ex (Balu^to ApenL Marat Hlsp. col. 754* 

ANno millesimo CXXXVI. ObUt beatos OUegaríus Epísco-; 
pus Barclnoncnsís. * - 

'Anno MXCVllL capta fuit Antiochia & clvitas Hicrusaiem» 
Anno MCCVIII. intraverunt Cruceágnatí In Cárcásses- 
Era MLXXXII. fratres militiáí Templi ccpcront castrum Mon^ 

tissoni. 
Anno DCCCXIV. Obiit Karolus magmis. 
Anno millesimo CXIX, fuit capta Caesaraugusta. 
Anuo MCLIIL vj. Kal. Decembris fuit capta CiufWKu 
Mense Septembris anno MC. fuit capta civitas Hierusalem S¿ 

omnia oppida a pérfido Soldano. 
Idus Septembris anno Domini MCLXXX. passus fuit Sol cclyp* 

sim , & iterum anno MCCXXXIX. 
Anno Domini MCC currd>at Barcinonx moneta qux dicebatur 

bruna , & duravit usque in anno MCCIX. 
Anno MCCIX. fuit aspersa moneta dicta bossanaya ^ qus dura^ 

vit III. annis , sdlicet usque in anno MCCXIL 
XVII. Kal. Augusti anno Domini MCCXIL fuit capta civitas 

Hubedx Clatravx & Kaensas, habito campestri bello cum perr 

fidis Sarracenis , & obtenta victoria a christianis. 
Pridic KaL Septembris anno MCCXIII. d>iit Dominas Petras 

olim Rex Aragonum apud Morellam in Provirtcia. 
XVII. Kalend. Decembris , hora nona , ahnó MCCXXIV. fiíít 

terrae motus ih Barchinona. 
Mensibus Januarii^Februaríi, & Martii anno Domini MCCXXVL 

fiíit vendita Barchinone quarteria frumenti LVL sol. & quar- 

teria hordei XL. solidis. 
^uarto Kal. Octobris anno MCGXXXVUI, iix Vigilia S. Mí- 
^. ^ 'diae<; 
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. tWélis fuít capta civitas Valentix á Domino Rege Jacobo. 
Octavo Idus Februarii , anno MCXV/ c^ta fuit civitas Majori- 

carum á Comité Barchinonensi cum Pisanís , quam Janucnses 
V postea tradiderunt. 
Pridie Kal. Januarü anno MCCXXIX. capta fuit iterum dicta 

civitas Majoricarum a Domino Rege Jacobo. 
Nonis Nóvembris aimo MOQCIX. capta fuit Damiat^t a Chris- 
r tianis. 
Tertío Nonas Julii anno DCC¿CLXXXV. fuít capta civitas 

Barchinoñensis a paganis. 
XVII. KaL Nóvembris anno MCXLVIL fuit capta á Domino 
. Rege Petro Civitas Almaria^. 
Nono Kál. Nóvembris anno MCXLIX. fuit capta civitas Iler- 

das & Fragas. 
Pridie Kal. Januarii anno MCXLVIII, fuit capta civitas Dertusas 

ab illustrí Domino Raymundo Comité Barchmonensi. 
Pridie Idus Septembris anno MCCXXIX. intravit Dominus 

Johannes S¿>inensís Episcopus Sedis Apostólicas Cardinalis 
- Barchinonam. ... 

XI . Kal. Aprilis anno MCCXII. fuit aspersa a Domino Rege Pe- 
tro mcMieta de quaterno Barchinón. 

X. Kal. Martii annoMCCXXI. fuit á Domino Rege Jacobo 
aspersa moneta de duplo Barchlnon. 

Octavo Kal. Septembris anno MCCLVIIL fuit aspersa á Domi- 
no Rege Jacobo moneta de terno Barchinonw 

XI. Kal. Madií anno MCCXIIL ftít injunctüm omtvbu^ Nqta- 
riis Barchinonac , quod poner ént in. Cartis ad XLIV- flf. mar- 
cham argenti. 

Quartó Nonas Augusti eodefn anno fuit ínjunctiim dictís No- 
táríis quod ponerent in cartis marchara íurgenti ad LXXV, ss. 

Quartx> Idus Januarii fiiit iñjunctum dictjs Notarüs qjiiod pone- 
rent in cartis marcham argenti ad LXXXVUI. sol. 

Anno MCXCVL obiit Ildefonsus Rex Aragonum & Comes Bar- 
chinoñensis. 

XUI. Kal. Martíí anno MCXCIII. fuit interfectus Berengarius 
Terrachonensis Archiqpiscopuá & G» Raymundi de Monte- 
cathano. 
Tom. XXFUh Tt Aa-. 



1^ ^ o España Sacada. 

Anno MCcxxxlUl. fuit capta Bnniana a Donuno rege JacóKo. 
Armo MOCXXXVIL mense Augusri fuit campestre bellum apud 

Podíum de Cdx>la cum infinito numero Sarracenonmu 
Anno Domini MCX^XXXV. Inttavit Domina R^na Ut^arís 



'Anno MCXX. primo 9 vii. Idus Octobris j Domina Hioles de 
Ungaria Regina Aragpnenñs , uxor Donmu Reg^s JacobI 
quocidam , decesát in Aragoma apud Sanctam Mar^mi de 
Sales. 

Anno MCCXLIX. Ledovicus Rex Francix transívit ultra ma- 
re ; ubi apud DannJatam cum comitiva sua captus extitir á 
Sarracenis 9 & processu tempcnris mediante pecunia liberatus. 

Anno MCCLXVL Gykas Murcias fuit capta a Donuno Rege 
Jacobo. 

yil. Kal. Augustí annó Domini MCCLXXVL Dominus Rex 
Jacobus inciitx recordationis apud Valentíam decessít. 

Qiiarto Idus Novembris anno Domini MCCXXXXV. Dominus 
Rex Petrus filius ejus decessit apud Villamfrancham. 

Anno Domini MCCCXL decessít Dominus Jacobus Rex Majo-. 
ricarum. 

Mediante Madío anno Domini MCCLXXX. Dominus Rex Pc- 

' trus , obsessa Villa de Balaguer , cepit G>mites Fuxensem & 
Urgellensem & de Paylars « fere omncs nobíles Cathaionix. 

In mense Junii anno Domini MCCLXXV. Dominus Rex Ja- 
cobus quondam cum exercitu suo ivit contra Comitem , & 
obsedit Villam de Roses. Postea Dominus Jacobus Rex Ara- 
gonum nepos suus cum exercitu suo ivit contra Comitem Im- 
puriarum. 

VIII. idus Martii anno Domini MCCX. fiíit fácta constitutio Ü 
Domino Rege Petro olim inciitx recordationis in Barchino- 
na & ejus Comitatu de non vendendis vel stabiliendis aut alí- 
ter alienandis sine consensu dominorum honoribus feudalibus. 

VIII. Idus Junii anno Domini MCCLXXX. secundo Dominus 
Rex Petrus filius Domini Regis Jacobi recedendo de portu 
Fangos ivit ad Alcoyl cum DCC mÜitibus & magna cornil 

' tiva peditum. Postea v. KaL Augustianno prxdicto ipse Do: 
minus Rex Petrus recedendo de Alcoyl appUcuit in Siciliara. 
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lípnís Jiiníi ánno Domíni MCCLXXXIV, armata Domini Re- 
gis cepít Principcm filium Regís Karoli & ejus armatam apud 
Napols. 

iVII. Kal. Julii anno Domini MCCLXXXIV. gale» Barcinonetir 
ses ceperunt in Barbaria decem galeas Sarracenorum. 

VI. Nonas Martli amo Domini MCCLXXVllI. exef citus Bfir-: 
chinonensts recessit Barchinona , & obsedit castrüm de Lus- 
sano , quod processu temporís cepit. 

KaL Julií anno Domini MOCLXX. Ledovícus Rex Francis re- 
cessit de Aquis mortuis , & deínde obsedit Tunidum sioiul 
cuní Rege Navarr» & Odoardo & Rege Karolo 5 ubi ipse 
Rex Francix decessit. 

Kal. Septembris anno Domini MíXLXIX. Dominus Jacobus 
olim Rex Aragonum cum armata sua milítum & pedítum xe- 
cessit de plagia Barchinonensi causa eundi ad partes transma* 

, riñas , & propter procellam maris remeavit. 

VlIL Idus Decembris anno Domini MCCXCIX. filia Domini 
Regís Majoricarum fecit transítum per Barchinonam causa 
nubendi nobili Johanni Manuelis. 

Kal. Januarii anno Domini MCCLXXXVI. Dominus Alfonsus 
Rex Aragonum cum sua conoJtiva militum & peditum prop- 
ter guerram cepit insulam Majoricarum. 

XIV. Kal. Augusti anno Domini MCCXC. fuit captum & diru- 
tum per exercitum Barchinonensem Castrum Episcopale. 

VIH. Kal. Novembris anno MCCXC. primo fuit factum duel- 
lum per Berengarium Seguihi & Petrum Cosco. 

XV. Kal. Julii anno praedicto Dominus Rex Alfonsus decessít 
Barchinonx. Et tune incepit Rex Jacobus regnare. 

V. Kal. Septembris anno pracdicto Dominus Iñfans Petrus filius 

Regis Petri contraxit nuptias cum Domina Guillekña de Mon-: 

tecathano. 
XV. Kal. Junii anno Domihí MCCXCI. ci vitas Achonis fuit 

capta á pérfido Soldano. 
*XllI. Kal. Decembris anno Domini MCCXCI. fuit factum prsc- 

lium Barchinonx de Berengario d' Encendí & Arnaldo de 

Artesia. 
Kal. Decembris anno pr^dicto Dominus Rex Jacdbus despon- 

Ttz savit 
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savit in uxorem Dominam Elisabet filiam lUustnssúm t)oiiu- 
ni Sancii Regís Castellx. 

XIII. Kal. Madii anno Domini MCCXCV. decessit Dominus 
Sandus Rex Castellaa. 

Kal- Novembris anno Domini MCCXCV. Dominas Rcx Jaco- 
bus duxit in uxorem Dominam Blancham filiam Regis Karolí* 

Anno Domini MCCXCVL in mense Novembris Dominus Rex 
Jacobus Vexillarius & Capitaneas Sedis ApostoGcas cum dic- 
ta Regina ivit in Curiam, & x. KaL Madii anno MCCXCVIL 
redivit. 

KaL Julii anno Domini MCCXCVIIL dictus Dominus Rex Ja- 
cobus iteram cum magna comitiva militum & peditum ar- 
matorum ivit ad partes Romanas , & inde recedendo in Si- 
dliam j ubi obsedit Cscsaraugustam , unde infirmitate recessit. 
Et postea reparato exercitu i v. Nonas JuKi anno MCCXCIX. 
habuit conflictum per mare cum armata sua cum Rege Fre- 
derico & armata sua y quem devidt , & partem dictx arma- 
tas sax retinuit. 

¡V. Kal. Septembris anno Domini MCCXQX, fúit inchoatum 
Capitulum provinciaie cekbrari Barchinonas inter Predica- 
tores. 

ítem eodem mense & anno pra^dicto íuit celebratum capitulum 
provinciaie per fratres minores Barchinonar. 

Kal. Augusti anno Domini MCCXCVIIL fuit &ctum pra^Iium 
Barchinone inter Rogeríum de Castro Ciro & Guillelmum 
de Medalla pro Domino Vicensi Episcopo. 

V. Idus ApriÜs anno Domini MCCC. Domina Constantia uxor 
Domini Regis Petrí decessit Barchinonas. 

iVIlL KaL Aprílis anno Domini MCCC. decessit frater Bemar- 
dus Episcopus Bárcinonensis. 

In mense Decembri anno Domini MCCXCIX. in SitíUa apud 
Trapenam habito campestrí bello cum filio Re^ KaroH , fiíit 
captus per Fredericum. 

Quarto Idus Octobris anno Domini MCCCX. decesit Domí-í 
na Blandía Regina Aragonum uxor Domini Regis lacobi. 

IX. KaL Octobris anno Domini MCCLXXXV. Philippus Rex 
Francix post adventum gatcarum SidUac temporc exordtus de 

Pa- 
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Panissárs decessit apud Cascilíonem Impuriarom 9 capta Ge-. 

runda. 
Kal, Novembris atino MCCXCV. Dominus Rex Jacobus , filius; 

Domini Regís Petri inclitx recordationis , quondam duxit in 

uxorem DominamBlahcham, fiKam Regís Karoli , & renuntía- 

vitregnoSícilia^, 
XV. Kal. Julii anno MCCXC primo obiit Dominiis Rex Al- 

fonsus , filius Domini Regís Petri. 
Kal. Januarii anno Domini MCCLXXXVI. fuit capta a Domino 

Rege Alfonso ínsula Majorícarum. 
In festo Sanctas Marix Augusti, anno millesimo cccv 1 1 1 .fuit ob- 

sessa civitasAlmarix per Dominum Regem Jacobum y^/m 

fnense Januarii sequenti recessit. 

Et pauló post. 

EraDCCXIXXXIX. regnante Domino Karolo Imperatore , anno 
ordinationis suae XXXIV. (Regnavit annis XLVII. mensibus 
III.) intravít Ledovicus filius^ejus in Barchinonam, expul- 
so índe omni populo Sar^cenoriun. Qui regnavit annis 
XXIV. 

Lotarius regnavit annis duobus. 

Karolus frater ejus regnavit annis XlX. mensibus tribus, 

Ledovicus ejus fÚíus regnavit annis VIL 

Karolus Magnus regnavit annis XXXVII. 

Karolus de Bovera regnavit annis IV. 

Otilo regnavit annis decem. 

Karolus regnavit annis XXXII. & mensibus tribus. 

Post cujus obitum non habuerunt Regem per annos VIII* 

Deinde regpavít Ledovicus proles Karoli annis XIX. 

Post CUJUS obitum regnavit fflius ejus Lotarius uno anno & men^ 
sibus VI. 

. Deinde regnavit Hugo , qui antea Dux extíterat , sed subrepsít 
locum regiminís , & regnavit in Francia annis decem. 

Post cujus decessum regnavit Robertus filius ejus, & retrusítin 
carcerem Karolum , filiosque suos , qui erant ex stirpe Regia, 
qui resedít in regno annis XXX. sex« 

Dein-^ 
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Deinde coepít regnare Henricus , quietiam regnavit amus XXlXi» 
& mensibus VI. 

Deinde cocpit regnare Philippus filíus ejus , qui curam regiminís 
tenuít annis XLIX. 

jQuo sublato de medio , coepit regnare Ledovicus filius ejus mí- 
nor , qui etiam regnavit annis XLIIII. & de fi^sto S. Johannis 
Baptista^ , usque in dicm Sanctí Luca^. Quo die celebratum 
fuit consilium apudTarraconam a Domino Berengarío Tarra- 
chonx Archíepiscopo , cum Episcopis , & Clericis sai Archíe** 
piscopatus > quorum consilio , & precepto , annus Domíní 

- institutus scribi in Oiimibus cartis per totum Archiepiscopa- 
tum. Tune vero currebat annus Domini MC. octuagesímus. 



■* 
^ 



CHRONICON ULIANENSE 
Ex (Balu-^o ca/. ,:758, Marcee Hisf. 

ANno Domini MCXIIL Kal. Februarií capta fuit cívítas & 
ínsula a ... - Comité Bardnonx. 

Anno Domini MCXLVII. capta fuit Almaria á Comité nostro; 
AnnoM^XlII. capta fuit Siurana á Comité supradicto. 
Anno MCXLIX. fuit capta civitas llerdae & Fraga á Comité. 
Anno MCLXXXIX. capta fuit civitas Hierusalem VI. NotL 

Octobris. 
Anno MCXLVIIII. capta fuit civitas Dertusac á pra^nominato 

nostro Comité. 
AnnoMCCXIIL interfectus fuit Dominus Petras Rex Arago-: 
'- num apud JMorellum XVII. Kal. Octobris. 
'Anno MCCXXIX. capta fuit civitas & Ínsula Majoricarum á 

Domino Jacobo Rege Aragonum , in die Sanctas Eulalias Vir- 

ginis. 
Anno Domini MCCXXXIII. capta fuit Buriana á Domino Regp 

Aragonum. 

Amo MCCXXXVni. capta fuit Valentía á dicto Rege. . ^ 

An- 
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Afino ÜommíMCCLXXVII. obiit Dominus Rex Jacobus Aiía- 
: ganum V. Kal. Angustí. 
Anno Dominí MCCCXXIV. capta fuít Ínsula Sardiniac a Dq- 

mítio Alfonso > ñlio prímogetiito illustrissimi Jacobi Bjegis. 

Aragonum. 
'Anno Dominí MCCCXXXIU. obscuratus est Sol pridie I4lis 
« Maií. 

# • 

'Armo milleno tercentenoque, trieno 

Quarto maree scit gens e^• plebs cuneta famesciti 

Panem non reperit , herbas ¿^ gr amina quarit. 

Ex bis gens comedit , quam sava fames quoque Udit^ 

Venit fiumenti vix merce migeria genti , 

Ter solvo deno plus pretio crede trieno y 

Anno transacto retro , cursuque per acto. 

Nibil valet expletum , sic cofinum cerne repletum, 

Anno MCCCLXXIII. 11. die Martií , drca medíam noctem, 
fuít factus térras motus. Et decima nona die ejusdcm mensis 

. fuít factus terrae motus post solis occasum. 

Anno MCGCLXXV. fuit magna caristía per universam terram. 
Et migeria frumenti decostabat bene centum solidos , & bor- 
de! quinquaginta , & milíum circa octuaginta. Et duravít per 
totum mensem Maíi. 

Anno MCCCLXXXI. fuerunt mortalitates hominum , mulícr 
rum , & puerorum. 

'Anno MCCCXCVII. maximae mortalitates. 

Anno Dominí MCCCCIX. die Sabbati XXUI. Martii appUcuit 
apud Villam Turricelte Frater Vincentius Ferrer., de Ordinc 
Prasdicatorum , cum duodecim Presby terís , & multitudine 
gentium , prasdícans indulgentiam Summi Pontificis. 

Anno ab Incarnatione Domini MCLXXVIII. v i . Kal. Julil Deo 
permittente , capta fuit á Paganis Ecclesia S. Mariae deUliano, 
& ómnibus bonis suis penítus spol'ata 5 cujus Ecclesiae Cano- 
nici , alii gladio ibidem percmpti , alii Majoricas traducti fue- 

- runt. Anno quarto sequcnti mutatum fuit Altare Beatae Ma- 
rías 5 & translatum ab ínferíoríbus foveis ín locum quí usque 

- . r ho- 
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hocUe ^ mhabttanribus cemítur. Quod ob atrntam aquanini 
cxuberantíam facnim esse cotistat y cum nulla eidem loco nec 
Aitari , aquis obstantibus , possa. reverentia exhiberL 

Anno ab Incimatíone Domini MCLXXXII. iiii. IdusOcto-i 
brís dedicata fuit pradicta Ecclesia á Dommo B. Tartaconen-: 
si Archiepiscopo , & R. Gerundená Episcopo i á quibus de- 
ricorum , ac laicorum coram poslta multltudine {MrivUegio sao 
prxmunita est, & ín omnem líbcrtatcni reducta. 

Ann3 ab Incamatíone Donüní MCL. captz fuic á Chríst^is, 
Dea ordinanK * dviías Almerix. Et sequenti anno ñik capta 
dvítas Twtuosx in die 5. Joannis EvangeUstx á Chrisücolis 



Anno ab Incamatíone Oomint MCCXXXIX. Non. Junii , feria 
VI. obscuratus est Sol in hoca meridid. £t in cxio appanie- 
runt astra Luna xxvi 1 1. 

Anno ab Incamatíone Domini MCCLXXXV. quinto Kal. Julíí 
obsessa fuit civitas GemndíE á Gallicis & ab exercitu Eccle- 
úx. Etposttresmenses^'velquast fuit Galikis tradita&exer- 
cimi Ecdeáx , propter defectum victualium. Ec simÜiter pose 
tres scptimanas , vcl drca , fuit obsessa á Rege Aragonum. 
Et post paucos dies Gallici oppressi faine , propter defectum 
victualium * fecerunt pactum cum Rege , quod permitteret 
«asabice>& dimittaeatdvitaKm: quod &aum fuit. 
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• • • 

EXCERPTA 

EX CHRONICO S. VICTORIS MASSILIENSIS, 
in Tomo LNot^it (Bihliotheck MSS. Lahbe pag. 5^9. 

DCCXV. Ind. XII X. Senía Rex cum Saracems ¡ngressosest Hls-i 

paniam. 
DCCLXXXV. Ind.viii.Gerundain dvítatem homíncs tradí- 

derunt Regí Carolo. Apparuerunt acies in caslo , & sígnum iji 

in vestimentís hominum : & muhí viderunt sanguinem plucí 

re : & mortalitas magna secuta est. 
DCCCI. Indic. IX. Introívit Ludovicus in Barcinona ,fiÍíuspr3S4 

libatí Karoli , & tulit Civitatem $aracenis. 
DCCCCXCIII. Obitus Borrelli Comitis Barchínonensis, Ind.vr¿* 
MXVII. Ind. XV. Obíit Raymundus Barchinonensis Comes , fi-: 
.' lilis BorrcUi Comitís. 
MXXV. Ind. XI 1 1. Obiit Bcréngaríus Comes Barchinonensis, 8^ 

SanciusRex de Castella. 
MLV, Ind. VI 1 1. Eodem anno factus est liber íste. 
MLXXL Abbas Bemardus Massilix accepit Rívi Poli. Coena« 

bium. 
MLXXVI. Obiit Raymundus Berengarius , Comes Borduno^ 

nensis. 
3MLXXXIL Raymundus Comes Barchinonensis ocdssus est 
MXCVII. Osea civitas capta tst. 
MCXV. Capta est civitas Majorica. Monasterium S. Joannüs (i) 

redditur Clericís. 
MCXVIII. Caesár-Augusta capta t^ a Rege Aragonensi. 
MCXXXL Raymundus Comes Barchinonensis. 
MCXXXIV. Rex Aragonensis Alfonsus , tricésimo anno regni 

sui , post plurima bella , quse gessit cum Moabitís apud Híspa- 
• niam , & post totius Hispanias lustrationem , apud Firagam ab 

Tom. XXrni. Vv eis- 

(x) De AbbmssU mimufátum i» Dícícésí Ausvnensi. Vide pag. jf l« 
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eisdem debcUatur Moabitis in obsidionc ípsius iirbís , ncc 

multo post ad Almunien castrum diem clausit extremum. 
MCXXXVII. Ollegarius Archiqpiscopus Tarraconcnsis. 
MCXLVII. Capta est Almaria. 
MCXLIX. Capta est Tortosa. 
MCLXII. Obiit Raymundus Comes Barchínonensls , Princípps 

Aragonensis & Marchio Provincia , seu Tortuosas. 
MCLXVI. Obiit Raymundus Comes Provincia , nepos supra 
• scripti bonac memorias Domini R. Comitís Barcínonensís. 
MCLXVIIL Hí sunt Abbates Rivepollenses ab ingressu Massíri 

liensium usque nunc : Anni scUicet Domini MCLXVIIL 
Bernardus Professus Massiliensis. 
Benedictus Professus Massiliensis. 
Gaufredus Professus Massiliensis. 

Gaucelmus Professus Massiliensis. I 

Helias Professus Massiliensis» 
Petrus Professus Massiliensis. 
Gaufredus Professus Massiliensis. 

MCLXXVIIL Tholonensis urbs á Rege Majorícac debeílata , 8¿ 
^ capta est ,' & Ugo GaiAídi Vicecomcs Massiliensis , & nc-* 

pos ejus> & multi aliicapti inMajoricamducti sunt: eodem 

anno fuit Eclipsis Solis. 
MCLXXXI. Raymundus Berengarü Comes, &. Marchio Pro- 

vinciae , firater lldefonsi Aragonensis Regis , & Coimtís Bar- 
" chinonensis, vir nobilis ,ac strenuus> & ómnibus amabílís ,á 

proditoribus in die festo Paschas interfectus est. 
MQLXXXV. Christiani ceperunt Palatiüm civitátis Majorica-^ 

rum > & fuerunt liberati a captivitate. 
MCXCII. Obiit Raymundus Barrallus Massiliensis Yicecomcs^ 

&Rex Aragonensis obsedit Massiliam. 
MCXCIV. Obiit Raymundus Comes S. ^idiL 
MCXCVL Obiit Ilddfonsus Rex Aragonensis. 
MCCIV. Petrus Rex Aragonensis petiit Romam cum íhulti$ 

nobilibus Provincialium. 
MCCXIL Ildefonsus Rex Castellaa , & Petrus Rex Aragonen- 
• sis,& Sancius Rex Navarras , cum multitudine nobilium.vi-: 
« rorum y de diversis mundi paitibus congregatorumpugo^ve- 

runt 
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runr cum Maomelino Rege Marroc, & gente ejus innúmera-» 
bilí in HispániíSj&potentiDei virtuie vicerunt illum, & de 
exercitu ejus ínterfecerunt plusquam centum míllia S^race- 
norum. 

MCCXIII. Petrus illustrís Rex Aragonensls , apud Tolosam ín 
bello, quod habuit cum Francigenis, peccatis exigentlbtts 
interfectiis fiút , de cujus morte tota Qiristianitas lugere dcbet 
&tristari. 

MCCXXlX. Jacobus Rex Atagonensls cepit gladío vírtute dír 

■; vina pridieKal. Januariicivitatem Majoricarum. 

MCCXXX. Jacobus illustrís Rex Aragonensls cum Massillcn- 
sibus cepit Majoricas , & totam insulam tempore Natalis 
Domini. 

MCCXXXyilI. ídem Rex ccpít civitatem Vakntíam , sáSícetjt 
in Vigilia S. Michaelis. 

MCCXXIX... Teobaldus Rex Navarrensis , & Comes Campaf. 
niac, cum multisalüs perrexerunt Jerosolymam... 

¿MCCXLVIII.;. Festo B. Martíni fuit capta civitas Síbit» a Rege 
CastcUx. ■ - 

MCCCCXXUI. r>ie Sabbatíxx. mensis Novembrís , círca Sófis 
occasum Alfonsus Rex Arágonum cum suo Scolio xxii.Ga- 
learum , veniens de Neapoli , inttavit clvlratem MassiUíE , eam 
prsdíe , & incendio , usquc Martium ¡mmediate sequoitein 
exponendo , & dcmum leces^ vcrsus Aragonem. 
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BE JLOS REYES 

DE FRANCIA, 



POR. CUYOS ANOS SE KALENDABAH 
>.....-. lasEscricurastle Cataluña, 

desde el Siglo nono al duodécimo. 




Ste Libro es el primero 
en que empezamos á 
referir Escrituras del 
Ptiftcipado de Cataluña : pues 
;iunque precedieron los Tomos 
de la Capital Tarragona , no 
logró aquella Santa Igle^a ser 
restabl¿cida,.en.d[ tiempo en 
que oüras Iglesias recibían bie- 
nes y comprobados por ^ medio 
de Escrituras , y entre ellas la 
primera es la presente: y co- 
mo la materia es trascenden- 
tal^ la ofrecemos aqiü , p^a 
que sirva a todas , pues lo per- 
mite el tamaño del libro ; y 
no hemos visto Autor , que 
aun tratando de datas , ofre- 
ciese las Tablas del asunto. 

Los Tarraconenses empe- 
zaron a expeler los Moros au- 



xiliados de las Armas France- 
sas confinantes : y como en 
aquel Reyno Kalendaban las 
Escrituras por años de los Re- 
yes? lo. mismo practicaron acá 
los que pendían de ellos. Por 
esto es pred» conocer los 
años, de los Reyes de Fran- 
cia 9 para averiguar el tiempo 
^de las Escrituras de Cataluña 
" por espacio de casi quatrocien- 
tos años y desde Cario Magno» 
hasta el ano de 1180. en que 
cesp aquel computo» como lue-? 
g9 veremos. 

Los Obispos de la Tarrá-^ 
conense, como manejaban Con- 
cilios y Documentos de Espa- 
ña , expresaban en varias Escri- 
turas de cosas Eclesiásticas y el 
computo de la Era usada en- 
tre 






de los ^yes 

tte los Emanóles , añadiendo el 
año de la Encarnación , y avín 
el de los Reyes , por no fal- 
tar á este uso , ni olvidar el 
primero: pero lo general era 
recurrir en las datas al año de 
ios Reyes de Francia. 

Sobte esto hay alguna va- 
riedad , porque tuvieron dife- 
rentes Épocas , ó no fueron re- 
conocidos por Reyes en todas 
partes a un tiempo. Al asunto 
solo toca la Época respectiva á 
Cataluña , de cuyas Escrituras 
hablamos. Pero sobre esto mis- 
mo hay diferencia en algunos 
Autores, y conviene señalar en 
cada Rey la Época que segui- 
mos , para que conste lo que 
€n é^Q, y y en los Tomos si- 
guientes iremos proponienda 
•pues como no siempre carece de 
duda la materia > lograremos 
imiformidad > ya que no evi- 
dencia: y el Lector conocerá 
Ja razón en que estriva lo que 
decimos. 

Quaoto pertenece á coi»- 
ipütos es materia intrincada^ 
y la de. años de Reyes au- 
menta perplegidad y riesgos^ 
por concturir cada uno cx>q 
dos años vulgares^ La memo- 
ria no es capaz de sufrir tanto 
peso de tiempos ,ni ajustar por 
'SÍ sola los computos de unos y 
de otros años : y asi queremos 
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aliviar al Lector de esta fati- 
ga , poniendo Tablas extensas^ 
en cada Rey , a fin que la sen-i 
cilla vista declare la corres- 
pondiencia de unos años con 
otros. 

Y advierto , que sobre la. 
variedad de las Épocas hay la' 
de no atender algunos Nota- 
rios al día del mes en que em- 
pezó tal Rey : pues en el adop- 
tado al Trono , solian toman 
por entero aquel en que acá-; 
bó el antecesor , por quanto en: 
realidad reynaba desde el prin-f 
cipío del año , con el que te 
adoptó : y luego al contar los 
años, en que reynó solo , to- 
maban por entero aquel en 
que acabó el antecesor. Esta 
no trae mas variedad que la 
de un numero > y no en todos 
los Documentos. LasTablasnos 
aseguran sobre el tiempo de 
Jos Reyes y de Christo , pues 
en alguna parte concurrieron 
los años mutuamente. 

Otra variedad nace por el 
principio de los años de Chris* 
tD y que unos toman por el dia 
del nacimiento > ó. el 25. d¿ 
Marzo : y resulta diferencia dq 
un año en los días que.' hay^i 
desde Enero a la Encarnación* 
Yo no tengo por fijo el prin- 
cipio del año en el 25. de 
Ajarzo: y a lo menos en la 

CCH 



^4^ Eí/>4n¿ Saorrada. Cronología 

común supbngo que los Es- anos^ y éste 1 fue el i. de 



parióles empezaron por el pri- 
mero de Enero : pues este era 
el principio que tenian en sus 
años por la Era , y no había 
inductivo que obligase a tras- 
tornar su costumbre : porque 
las Épocas de los Reyes no tie- 
nen conexión con el principio 
de los años de Gliristo. De 
Francia tomaron los nuestros 
la voz de anos de Encarnación^ 
porque los Franceses no conta- 
ban por la Era Española , sino 
por años de Christo : y al acó- 
mDdarse los Tarraconenses al 
computo de años de los Re- 
yes de Francia , solian aña- 
dir años de la Encarnación, 
ó Trabeacion , no precisamen- 
te para denotar años empeza- 
dos por 2^* de MirzD,sino 
para contradistinguirlos de la 
Era Española , significando que 
hablaban de los años de Chrís- 
tOy no de nuestra Era : y pa- 
' ra esta contraposición , lo mis-" 
mo era decir años de la Encar- 
nación , que Natividad de 
Ghristo. Varias veces anadian 
la Era Española demás de la 
Chrlstiana : y como no pode- 
mos decir, que empezasen la 
de España por 25. de Marzo; 
tampoco corresponde señalar a 
la deChristo otro principio que 
d usado por losEsp^oIes en sus 



Enero. 

No falta quien admita ha- 
ber variado los de la Galía 
Narbonense el principio de la 
Era Española , colocarulole con 
la Indicción en Setiembre , y 
esto al medio del Siglo doce; 
pero es muy difícil de persua-í» 
dir , que gentes acostumbradas 
al uso de la Era empezada á 
1. de Enero hasta medio del 
Siglo doce, la aplicasen otro 
principio nunca usado , sin ha- 
ber motivo para novedad tan 
cstraña : y no hay fundamen- 
to para tal rareza , mas que leer- 
se en algunas copias impresas 
losnumeros de yil. VIH. VUU. 
con aumento y 6 sobra de um- 
dad : lo que no puede fundar 
regla , por la frecuente expe- 
riencia de semejantes yerros, 
calificados por el mismo que 
establece lo dicho , pues en una 
de las Escrituras corrige VIH. 
por VIL Debe pues mirarse, 
no a una ü otra data y sino al 
conjunto de lo general , y a los 
comprincipios mas calificador, 
según Jc«f quales no corres^ 
pande admitir alteración en di 
primer diá del año , usado por 
los Españoles en su Era (. que 
fue el I . de Enero ) y $i usaron 
siempre de años empezados 
pcur aquel dia ^ el mísno der 

be^ 
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hemos suponer en los que des- para la excepción dé lo co- 



pues alegaron con nombre 
de Encarnación : porque esto 
np fiíe mudar principios de 
años , sino mudar Época ( pa- 
sando de la Española á la de 
Chrísto ) y asi el Arte de veri- 
ficar las Datas , dice al tratar 
del año Pisano, ó empezado 
por el dia de la Encarnación, 
que solo investiga la introduc- 
ción de aquel ano en Francia, 
porque en lo respectivo a Es^ 
paüay Inglaterra y y Alemania^ 
is constante que jamas conocie* 
ron tal año. Asi en la Diserta- 
ción del principio, (i) Campi- 
lio (2) confiesa , que habiendo 
examinado con gran cuidado 
muchissimos docunientos de 
Cataluña , hasta el siglo duo- 
décimo > halló que comunmen- 
te tomaron el dia ir Natividad 
por principio de ano , aun del 
que intitulaban por voz de 
año de la Encarnación. Esta 
dice fue lo mas común : pera 
tal vez usaron del año Pisano. 
Supuesto que la excepción no 
cstrive en yerro de algún nu- 
mero , resulta no deber to- 
marse por regla aquel princi- 
pio de años , en el 25. de Mar- 
zo : pues si aquello se verifica 
alguna vez , no es lo regular : y 



mun, se necesitan principios 
muy seguros : lo que no sucede 
en números que se apartan de 
lo usuaL 

Esto es sobre examen es- 
crupuloso de un año determi- 
nado : correspondiente á los qu^. 
toman por asunto el ingrato y 
espinoso trabajo de la Crono- 
logía : para la historia basta se- 
guir lo mas regular , especial- 
mente en puntos opinables : y 
este beneficio logramos por las 
Tablas : pues en años de Re- 
yes poco o nada conocidos por 
acá ( ni aun el Siglo de los Odo- 
nes, Rodulfos» y Robertos &c.) 
logras , sin recurrir a otros li-r 
bros, ni cuentas, el año de 
Christo en que se hizo la Escri- 
tura ocurrente , y con quien 
por lo común concurrió en al- 
guna parte el señalado del Rey; 
de que se trata* 



GARLO MAGNO 768. 

En tiempo de este Princw 
pe empezó á recobrarse la Tar- 
raconense , y por él debe cm^: 
pezar la Cronología , cuid^dq 
de lo que mira a España , y 



. por 

(i) F4g. ^.de U nueVA Edición de fol. (2) En el cdp.j.mm, li 



Enero. 



^ 44 España Sacada. Cronología 

por tatito no son del caso las Ueció en Aquisgran a 28. de. 
Épocas de su Re y no en Italia 
( año de 774. ) ni del Imperio 
(^8oD. ) sino de Francia : y ésta 
empezó por muerte del Padre 
Pípino , en 24, de Setiembre 
del año 768. y por muerte del 
hermano Carloman , quedó 
solo en el Reyno Cario Mag- 
no desde 4. de Diciembre del 
771. Pero como en nuestra 
Obra no hay Escrituras de este 
Rey , no es preciso formar Ta- 
blas de sus años , bastando 
prevenir , que su Época regu- 
lar empieza en 24, de Setiem- 
bre del 768, pues en datas del 
año 774. en que extinguidos 
los Longobardos , empezó sil 
Reyno en Italia , ponia Anno 
VL aprimo regni nostri (én 
Julio ) primero en Italia : sexto 
en Francia, cuyo i. fue Se- 
tiembre del 768. Asi fue 
prosiguiendo hasta el fin : pues 
en el año de 813. por Mayo 
dice un Diploma . Anno Im- 
perii nostri XIIL regni vero in 
Francia XLF. atque in Italia 
XXÍVIIIIJndictioneVL como 
se lee en Mabillon , y en Bou- 
qüet. Todo fue así en el año 
de 8Í3. según las Épocas refe- 
ridas. En el siguiente 814. fa- 



LUDOVia)PIO. 814. 

Sucedióle su hijo Ludpví- 
co Pío desde aquel dia 28. de 
Enero del a'ño 814. que es la 
Época de su Imperio , como 
afirma el Corepiscopo de Trc- 
veris Tbegano , Escritor de 
aquel tiempo. (*) Notan algu- 
nos modernos , que tal vez sir- 
vió de Época el año de 813. 
en que (por Setiembre )fue aso-^ 
ciado al Imperio por su padrQ 
en Aquisgran : pero si alguna^ 
Vez pudiere esto convencerse^ 
no sirve de norma , porque pre- 
valece la Época del 814. El 
fundamento de aquellos Escri- 
tores es la Indicción que añaden 
los Diplomas : pero tampoco 
es firme : porque Pagi sobre él 
año 840. n. 3. dice , que Cario 
M. y Ludovico empezaron 
siempre las Indicciones por Se- 
tiembre. El nuevo Arte de ve-^ 
rificar las Datas , dice , que 
Ludovico y sus hijos las usa- 
ron indiferentemente por el i. 



deEnero , ypcn: el i. de Setiem- 
bre. 

• {*) ^ovLc^Mt'VomoVU délos Escritores de la Trancia 9 fag. 76 • a 
Annus 814. qoi est primas annus regni ejus. • 



de los ^eyes de Francia. 245 

bre. Yo creo que esta variedad por Enero ) pues debemos creer 



nace de yerro de copias , muy 
firequenteen los números, por 
ser fácil dar , v. g, VIL por 
VIII: y VIII. por VIIII. Y en 
efecto la competencia entre Pagi 
y Mabillon sobre la Escritura 
Montis Olivi , Dat. VI. Idus 
Dec. anno secundo DnL Ludo- 
vici piissiml Augustl , Indictio- 
ne VIII. ( que uno reducía al 
ano 815. otro al 14. estríva en 
la Indicción : y Bouquet la re- 
conoce errada , VIII. por VIIII. 
(ano de 815.) en que desde 
Setiembre corría la Indicción 
nona , y en Diciembre ( de 
quien es la fecha ) era año 2. 
del Emperador. 

De este modo queda la 
Época firme en 28. de Enero 
del 814. Indicción séptima^ has- 
ta Setiembre ( como expresan 
los Diplomas en Bouquet ) y 
desde i. de Setiembre del mis- 
mo año 814. empieza la Indic- 
ción <?rf^í;^ , hasta Setiembre 
del 8 1 5 . A esto deben arreglar- 
se las datas , varias veces erra- 
das , y no insistir en que usa- 
sen indiferentemente de Indic- 
ción Griega , ó Romana ( esto 
es, ya por i. de Setiembre , ya 
Tom. XXVIII. 



que no anduvieron vacilando, 
sino que tomaron pattído : y 
es muy autorizado el de i .-de 
Setiembre , como prueban los 
Diplomas en Bouquet. Vesc 
también corresponder al i . de 
Enero : pero como es meiios 
constante , puede aplicarse á 
una de las muchas erratas que 
hay en los números : pues va- 
rias veces hacen correcciones 
al margal los mismos que pu-- 
blican los Diplomas. 



Años 


ieXpto. 


JñMLttis 


814 


I (a) 


815 


8 


9 


2 


16 


9 


10 


3 


17 


10 


11 


4 


18 


II 


12 


? 


19 


12 


13 


6 


820 


13 


14 


1 


21 


^4 


15 


8 


22 


15 


I 


9 


23 


I 


3 


10 


0^4 


2 


3 


II 


825 


3 


4 


12 


16 


4 


5 13 


11 


5 


€ 14 


6 


7ii5 


29 


1 




16 



Xx 



830 



C*) La 7. Indicción basta u de Smemhre en que emfezjíha la S.j asi 
de las demás. 

(a) E5/e año i. de Ludono) mm for tnero detíi^ .hasta el dia % 8« 
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MasdeXpfo. 



830/ifi/r. 8 

3^ 
33 

«35 
3^ 
3 
3" 

39 

S40 



9 
10 

IX 

12 

13 

H 

15 
I 

2 
3 



9 
10 
II 
12 

13 

I 
2 

3 



En este año de 840. murió 
Ludovico Pío en 20. de Junio, 
y le sucedió su hijo 



MJeLuis. Emperadc 

— — — tulo , y empez2d>an los Decre- 

17 tos : In nomine Patrisy ^ FU ir y 

18 Ó' Spiritus S. Pero su nieto, 

19 el presente Carlos , empezaba: 

20 In nomine Sancta ^ individua 

2 1 Trinifatis. Otras circunstancias 

22 los diferencian también , y aun 

23 la Indicción , que no usó Car- 

24 los M. antes de ser Emperador, 

25 y de^ues , tuvieron diversa 
2 6 computo que en el presente : en 
27 el qual siguieron zci el uso vul- 

g^ desde i. de Enero , como 
prueban las Escrituras que te- 
nemos» 



Años de Xpto. \ AH. de Carhs. 



CARLOS ILelCalvo. 
840. Jun. 20* 

Aunque tuvo varias Épocas 
por los Reynos de Aquitania, 
Lorena , Imperio &c. solo hace 
a nuestro asunto la de suceder 
al padre Ludovico en 20. de 
Junio del 840. Algunos Nota- 
rios le intitularon Magno : lo 
que suele ocasionar el confun- 
dirle con su abuelo Cario Mag- 
no : pero los Diplomas tienen 
diferencia en los exordios: por- 
que los de Cario Magno son: 
Carolus gratia Dei Rex Fran^ 
corum^ &c. y después de ser 



840 Indic, 3 



4í 
4^ 
43 

845 
45 

850 

J7 



4 

5 
6 

I 

9 
10 

II 

12 
13 

15 

I 

2 

3 
4 
5 



I 
I 
2 

4 

$ 
6 

7 
8 

9 

10 
II 
12 

13 

15 
16 

17 



Jun, 



2 

3 
4 
5 



S8 



9 
10 

II: 
12 

'3 

14 

15 
I($ 



jUAos de Xpto. 

5S Indíc. 6 

S60 
61 
61 

66 

% 

69 

870 

7* 
73 

875 
76 

877 



<íí los ^(eyes de Francia. 

.Años de Carlos. 



H7 



9 
10 

12 

I 

3 

4 

5 
5 



18 

20 

21 

22 

»3 

24 

25 

26 



i 

9 

iO 



30 

32 

33 
34 
35 
3^ 
37 



20 
21 
22 

n 
24 

25 

:2 

2 

2p 

30 

32 

33 
34 
35 
3^ 

38 



LUISIL el Bdvo. 
877. Oct. 6. 

Sucedió á Carlos $u hija 
Luis y dicho el B alvo y por im- 
pedimento de la lengua. Fue co- 
ronado en S. de D¡ciend>re del 
S77. en que el Cronicón Floria- 
cense dice que recibió el Rey- 
no : pero los Diplomas empie- 
zan por la muerte del padre, en 
6. de Octubre de aquel ^o. 
I>e;ó tres hijos , Lms III. Cof" 
laman y y Carlos jcI Simple , pos- 
tumo , hijo de la muger secun- 
da : los otros de la primera , de 
quien se divorció , y por tanto 
los juz^on algunos como ile- 
gítimos y por matrimonio inva- 
lido. 



En este ano de ^77. murió 
Carlos el Calvo en 6. de Octu- j^ios de Xpo. 
be , y le sucedió 5u hijo. 

Lx>s dos anos del Rey que 
se ponen encadaañodeChristo 
sirven , el primero para las da- 
tas que preceden al dia 20. de 
Junio: -el segundo , desde aquel 
día hasta i^. de Junio del año 
siguiente. 



877 Indic. 10 

78 
«79 



AShos de Liús. 



11 ( I Oct. 2. 

12 J 2 



En este año de «79. murió 
Luis en 10. de Abril, y le su- 
cedieron sus hijos 



LUIS m. y CARLOMAN. 



Sucedieron . al padre Luís II. 
Xx2 los 



:^4^ E.í/?ia/?^ 5^^r4¿írf, Cronología 

los hijos Luis III. y Carloman, 
desde ei día de su muerte. De - 

uno y de otro tenemos docu- 
mentos. 



'jlños de Xpto. 

Sj9.Indie.i2 
oo 13 

81 14 

882 15 



AH. de LuisIIL 



I 
I 
2 

5 



jíbr. 



2 
4 



En este año de882.murió Luís 
III. en 4. de Agosto , y quedó 
solo en todos los Estados su her- 
mano Carloman , cuyos años 
empiezan pe»: la muerte del pa- 
dre. 



CARLOS m. el Craso. 
Emper. 

Aunque vivía el hijo ter- 
cero de Luis el Bdvo , no po^ 
dia gobernar , por ^er muy ni- 
ño : y reynó Carlos III. hí)o de 
Luis Rey de Alemania , nieto 
de Ludovico Pío , coronado 
Emperador en 25. de Diciem- 
bre del año 880. y reconoci- 
do Rey de Francia por muerte 
de Carloman , hasta el 887. 

JtíosdeXpo. I Añ^deCarllIT. 



Años de Xpto. I AHJeCarhman. g g ^ ,. 



%j9lndic. 12 

80 13 

881 14 

82 15 



8? 

884 



I 
I 
2 

I 4 

^15 



Abr. 



1 

3 
4 

6 



86 
887 



4 
5 



2 
3 



En éste año de 884. fue 
Carloman herido por un Jaba- 
lí en 6. de Diciembre , y murió 
en el dia i i . como dice el Ne- 
crologio Remigiano , citado en 
el Tomo 9. de los Escritores 
de la Francia, (i) 

{i^ Ug. 438. 



EUDO , ü ODÓN. 888 

Aun viviendo el Emperj«= 
dor Carlos el Craso , fue elec- 
to Rey de Francia el Conde de 
Paris Otíí(W, aunque no sin comr^ 
petidores , ni sin reparo de al- 
gunos que se contuvieron en ad-; 

xnitír Rey : y ^ 1^ ^^^ ^^" 



de los ^yes de Francia. ^49 

currían al ano de la muerte del peradpr Carlos , y a Odoii, 



/ 



Emperador Carlos ., ó decían- 
que esperaban Rey. Acá halla- 
mos admitido a Odori desde el 
año 888. en su principio , co- 
mo prueban algunas fechas : y 
empieza á bitsc algunas veces 
d ano de la Encarnación. 



^Mos de Xpto. 



888 Indic. 

89 
Spox 

91 
92 

94 
96 

898 



M. de Odón. 



mm 



6 

I 

9 
10 

II 
12 

13 

14 

15 í 10 

I 1 II 



I 

2 

3 

4 

^ Ano i.d$ Caro- 
los JF. 



> 



En el principio de este ano 
^98. murió Odón en 3. de 
Enero. 



■MMH 



Mta 



^im 



CARLOS IV. el Simple. 898. 

Este fue el hijo menor de 
Luis el Balvo : pero no tenicn- 
4o edad 9 quando murieron los 
hermanos , nombraron al Em- 



basta que el presente llegase a* 
catorce anos. En el 893. empe-. 
zó á reynar con Odón , que- 
dándose este con lo de España 
y parte de Francia , hasta que 
murió en 3, de Enero del 898. 
desde el qual empieza una Épo- 
ca de Carlos Solo , pero no ge^ 
feralmente , pues ( como en eí 
antecesor ) se detuvieron algu- 
nos en admitir Rey , como 
muestra la Escritura de 8. de 
hs Calendas de Marzo^í^w i^ 
quo obiit Oda Rex , Cbristo reg^ 
nante , Rege sperante , como se 
ve en el Tomo 2. de la Hist* 
de Languedoc , num. XIX. de 
las Pruebas.. 

Algunos empezaron a re- 
conocerle Rey a fin del 899. 
como en el Tomo 9. de los Es- 
critores de la Francia (i) Anno 
Vierbi Incarnati 902. IndictiO'- 
ne 5. sub die Idus Junii , anno 
Regís Karoli 4. post trmsitum 
Odonis : donde tomaron por 
año I • al 899. C como aqui en 
la tercera Época de la Tabla) 

Otros empczaronpor el año 
900. c(Hno la Escritura de Cas- 
troserra en la Marca Hispáni- 
ca ( 2 ) j4nno Incarn. Dam. 
DCCCCVII. India. X. anno 
VIIL regnanU Karolo Rege sub 

dk 



(i) P4g. 4(^7^ (2^ Tot. 83*1 



^^o España Sagrada, Cronología 

Me XIII. Kal. Febr. lo que su- ta , donde no puede ascwtasst 



pone año i. al de 900. (como 
aquí en la Época 4. de la Ta- 
bla) 

Otros , por el poi : y esto 
obliga a formar Tablas con di- 
versas colunas para diversas 
^ocas del 898. 899. 900. y 
901. 

Otra ^>oca tubo Carlos 
por muerte de Luís Rey de 
Germania , en que aumento sus 
Estados a fin del 911. (según 
á citado Tomo 9.") 6 por el 
912. (según Pagi^y Mabíllon) 
y ésta siguió Gerona ea. la Es- 
critura 69. de la Marca Hisp. 
donde juntó las tres ^xx:as de 
Carlos : la primera por el 893. 
la 2. por el 898. y la 3. por el 
91 z. o ñn del precedente : Don 
fum. . . Jtmü Indict, X. anno 
XXX. regnante Domno Karo- 
io , redintegrante XXV. largio- 
rt vero bereditate indeft* XI. 
La primera es de quando em- 
pezó áreynar con Odón en el 
893. la segunda , por la muer- 
te de Odc«i en el 898. y la 3. 
por muerte de Liús Rey de 
Germania : las quales se verifi- 
can en el año de 912. en que 
se hizo la Escritura con la In- 
dicción X. propria de aquel 
año , según muestra la Tabla 
•siguiente , que prueba bien su 
Utilidad { por sentenciar la vi&t 



la memoria. 

ÉPOCAS DE CARLOS 
el Simple con Odón y ScAo. 

M. de Xfto. I Ak. de Carlos. 



% 



4 

5 
6 



893 Ind. 1 1 

894 12 

96 14 
898 I 



899 
900 

90X 
902 
^03 
P04 
905 
9o<5 
907 
908 

909 
910 

^11 
912 

915 
16 



9 

10 

II 
12 

13 
14 

I 

3 
4 



I 

2 

5 

4 

5 
6 

7 
8 

9 
10 
II 
12 

13 

\6 

18I1 
ip 



eonOdott 



Seh 



4 

5 
6 



9 
10 
II 
12 

3 
^4 



3 

4 

5 
6 



2 

3 
4 
5 



I 

2 

3 

4 



20 
21 
22 
23 
24 

u 



15 

16 

17 

iSj 
19 

ni 



9 
10 
II 
12 

»3 

14 

15 
16 

17 
18 

lUI 



7 <5 



8 

P 
10 
II 
12 

13 

15 
i<S 

17 



2 

10 
II 

13 

13 

14 

15 
16 

Y 



^. 



tj Ind. 
1% 

920 

21 

22 

5>23 



5 
6 



9 

10 

II 



^5 
26 

27 

28 

29 

30 

I 



19 
20 

21 

22 

24 



20 
21 
22 

24 
25 
26 
II Ul IV V 



18 

19 

20 

21 

22 
23 



25I24 



17 
18 

19 
20 
21 
22 
23 



¿é los %yes de Francia. ^51 

M.deXpo.\ M.de Carlos. en Al>ril del 914.' contó aüo 

14. de Carlos , lo que supone 
corría el año i. en el 901 • 
Otra Escritura damos sobre Bar- 
celona en el año de 904. que 
por Octubre de aquel ano se- 
ñala aHo 4. del Rey Carlos posp 
obitum Odonh : y esto califí* 
ca que por Octubre del 901. 
era año i. C^^gun la ultima 
Época) que pü^ empezar en 
el 900. después de Octubre , 6 
en principio del jk>i» 

En el 2Úv> de 923. fue pre-^ 
so Carlos el Simple : y ungie- 
ron á Rodulfo en 1 3» de Julio. 
£1 desgraciado Carlos murió 
en la prisión en el ^o de 919. 
á 7. <k Octubre , según el To- 
mo 9* de los Escritores de la 
Francia, (i) 



* La del 9x2. 6 fin del 
prec. es por el aumento de Es- 
tados por muerte del Rey de 
Cermania y que la citada Es- 
critura de Gerona dice largio-- 
re hereditate indepta , contan- 
do año XL en el 922. por Ju- 
nio , desde fin del 91 1. 

La primera coluna es la to- 
tal desde que empezó a reynar> 
viviendo Odón : la 2. de quatv 
do quedó solo y muerto Odón: 
pero como no todos admitie- 
ron desde luego á Carlos , re- 
sultan otras Épocas : una y de 
los que empezaron por fin del 



RODULFO. 923* 



Viviendo Carlos el Simple 
^99* ( que es la 3. coluna ) fue coronado Rey de Francia 
otra , de los que le reconocie- Raulo , ó Rodulto , Duque de 



ron en el 900. (que es la 4.) y 
la ultima y por el 901. ó fin del 
precedente , 900. de modo que 
corriese el año i. por el 901. 
y esta es la Época del Epitafio 
de Guifredo en Barcebna , que 



Borgoña , en dia 13. de Julio 
del año 923. Pero no todos le 
admitieron y no ^\o en vida de 
Carlos , pero ni ^un después. 
Gerona tiene Escritura de seis 
años después de morir Carlos, 



934- 
(i) P4g« 581. €n la nota dd fie. 
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934. calculada , no por años tarse á VIII. la ^ta 3¿ l^éy 



de Rodulfo y sino por los de la 
muerte de Carlos : /X Kal. 
Decembris , anno sexto quo ohiit 
Karolus Rex. 

Este Rodulfo no fue reco- 
nocido como Rey en la Marca 
Hispánica , según dice la adi- 
ción del Cronicón IL de Bar- 
celona y que ponemos al fin : 
Karolus regnafuk arinls XXXIL 
é^ fnensibus tribus. Post cujus 
obitum non babuerunt Regem 
pr annos VIII. Sin embargo 
como tiene varios Diplomas, 
pondremos la Tabla, para en- 
lace de unos Reyes con otros. 



de la cita dada : pues Rodulfo 
vivió hasta 15. de Enero (i8» 
Kal. Febr.) del año 935. co- 
mo expresa el Cronicón St¿ 
Petri viví Senonense. Murió 
sin sucesión. 



LUIS IV. el Ultramarina: 
936. Jun. 19. 



jüios de Xpto. 
923 Indic. II 



24 

925 

26 

2 

2 

930 

31 

3* 

33 

34 

35 
935 



12 

^3 
H 

15 

I 

2 

3 

4 

5 
6 



Este fiíe hijo de Carlos el 
Simple , llamado Ultramarino^ 
por haber venido a reynar en 
Francia desde Inglaterra , don- 
de se habia retirado con la ma- 
Afio de Rodul. dre en los infortunios del pa- 
' " " ■ dre. Fue ungido Rey en 19. de 

Junio del año 93^. y esta es 
Jful. 2 su Época principal , aunque hu- 

3 bo quien la tomase desde la 

4 muerte de Rodulfo , y por lá 

5 de su padre en Octubre dd, 

6 929- 



I 
I 

2 

3 
4 

6 



10 
II 
12 

13 



9 
10 

II 

12 

13 



A^s de Xpto. I Aüo de Latis 4. 



a0^ 



Avista de estos años (que 
pasan de doce) no debe Umi- 
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iííe los ^yes de Francia. ^ 5 3; 

^^. ¿fe Z«/V 4. rio en el 95 X. de donde toman 
' ■ i » .printípio algunos documentos* 
Jun. 9 Pero, en la Marca de España 

no miraron a ninguna de estas 
Épocas , sino al año 95 5. des- 
preciando los días que prece- 
dieron en ^ año antecedente, 

14 . >€omo prueí^an. las datas de va- 

15 ^ das Escritu^ que añaden anos 
. de ChristOí ivlas por si alguna 
yez corista haber onirado el No- 
tario al dia de la muerte del 
padre ( 10* xie Setiembre del 
54. ) empeiaitios^ la Tabl^ por 
allí. En lo ,a)mup debe esÍ4trse 
ai primer -crdeth de numerosy 
que empieza portel 955. des- 
preciando el segundo orden de 
Setiembre del 54. ,/ 
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. En las Esg:iturasd<e la Mar- 
ca Hispánica hay varias Iridie- 
ciofies erradas en estos anos, 
como prueba su combinación, 
y Cías Tablas. . , . ; 

En este añD'iie 9^4. murió 
Lui3 á lo. de Setiemjbre ; y le Añ. de Xptp^ 
sucedió su hijo i ! ^ ' ■ 

9'S^Indic.\i 



*!*< 



I^OTÁRIOi í>5;;5. 

Lotatio , 6 Leutario , sucq- 
.€Íió á su Padre Luis , en iq. 
d^ Setiembre (iel año 955. y 
fue ungido en 12. de Noviem- 
bre : por lo que tal vez sirvió 
de Época el dia de la muerte 
del padre , y tal vez el de la 
undon. Geese que pasando el 
.|3adre por Aquítania , y enfer- 
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En este ano de 98^. murió 


Lotario en 2. de Marzo ^ 


y le 


sucedió su hijo T.uí.s V. 

r 


V 



LUIS V. 

Este reynó con el padre 
desde el año 979. seguti los 
Diplomas que; en el 981. po- 
hen el XXVII- de Lotario ,/- 
lio vero ejüs Domno Ludavico 



tidokscenti egregio reinante dn^ 
no in.il) Pero otros publican 
su afio I. en el %6. por la 
muerte del padre. 



M. de Xpto. I M. de LídsK 
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En este murió Luís sin su- 
cesión , cerca del medio del 
año. 



HUGO Cafeto. 9%j. 

Como Luís no dejó hijas, 
hubo Competidores sobre el 
Trono. Prevaleció Hugo , Du- 
que de Francia contra Carlos 
( hermano de Lotario) Duque 
de Lorena , á quien siguieron 
algunos , hasta que fue preso 
en el 991. y después murió, 
quedando reconocido Rey Hu- 
go Capéto , que habia sido un- 
gido en 3. de Julio del 987. 

que es la Época mas común. 



(1) Tmo p. 4e U$ istriíms deU mmUijag, g^¡^, 
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^. , df Hugo. 
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En este Rey , y en quan- 

. tos no empezaron por Enero^ 

debe mirarse al mes de la fe-^ 

cha > pues un pismo ano de 

reynado , v. g. el 7. corre en 

el añb 9P3. de Christo y en el 

94. hasta el día 3.^de Julio, 

.en que. empieza el año 8. So« 

lo el mes es quien^ determina 

jino de los dos anos. 

Añadimos el ano 997* por 
algunos que ponen la muerte 
de Capeto en aquel año dia Z4. 
de CXrtubre: y el • instrumento 
145. de la Marca ^ que es de 
Abril , pone anm X. regnante 
Ugone : y año X. por Abril 
fue el 997. como convence la 
Tabla. Lo común y lo mas au- 
torizado es. el año 9^6. con;io 



de Franctaé ; 15 5 5 

se ve en, el Tonp 9. ^de los ES'-, 
critores de la Francia (i) y asi 
la citada fecha tiene X. poí 
IX. ó siguió Época- irregular, 
cpntando por entero ¡^ primer 

OTO de 9^7. j ■ \i i-] V.; i 
; V El' Arte de verí&cv ías da- 
ntas dice que la Indicción se to- 
ma en los Diplomas de Cape- 
to pe»: el I. de Setiembre. Pe- 
ro en lo^:,del citado .Tpipo ?• 
vemos Ifi Indicción comyn : la 
15. en el^ i. de Hugo á 
26. de Setíemtee : y asi de 
otras , que prueban no haberse 
alterado el numero por Setiem- 
ore* "'■•,. 
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ROBERTO. 996. 

yíendose Hugo en el Trp^ 
no > a$ocip al hijo Roberto eti 
I. de Enero del 988 :jpor lo 
que solían expresar anos de 
unp y de otro , con uno mas 
en el padre » quando la fecha 
era posterior al z. de Julio : 
V. g. Ánnajncam. Dominica y 
£>CCCCZC/(99i.) XFII. Kal. 
Ocf.anno V. Impcfii fíftgoms 
Regis y ó* Rúberti filii ejus coi^ 
sortls in regno anno TK. Pero 
su Época común es la de )a 

Yy 2 muer-3 
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muerte del padre en 24, de Oe-^ Dominical G. y el añadir sep^ 



tubre del 996. y no del sí- 
jguiente , según varias Escritu- 
ras que añaden anos de Chris- 
to , V. g. h restauración de la 
Canónica de Barcelona , Vil. 
Idus Martií in Era XIVII. 
post millesimam^ Dni. vero no*- 
no post mtllesimutn , regnante 
Huberto Rege Franeorum XIII. 
añno : que todo es del año 
11009. íx)r Marzo , suponien- 
do h Época de Octubres pues 
si tornaran el 996. por entero 
<omo t. seria 14. el año de 
'loop, según prueba la Tabla. 
Una rara data en la Cate- 
clral de Barcelona (i) es exce- 
•^ente cotíiprobacidh^-^ la Épo- 
ca señalada : Pacta 11. Calend. 
Jftdiarum arme XX. die VIL 
incboationis ejus regnante Ro" 
herto Rege filio qtumdam Ugo^ 
' nis ^Dücis. Es muy particular 
* ia expresión de die VII. incboa- 
iHonis ejus^í pueií parece denota 
ha4?er empezado el año veinte 
de Roberto seis dias antes del 
30Í de JufSio , en que fue la 
data , y tío tubo Roberto Epo- 
caen Junio. £1 sentido és',qke 
la'Escritiira se hizo en dia sép- 
timo , esto es y Feria n. 6 &- 
bado , en que cayó el dia 30. 
de' Juftía año de ioii5, letra 

(i) Lib. u de lés Antigüedades ^fgU 27^ 



tifnó ttíCboatlomf "ejus declara 
que Roberto empezó también 
en Feria 7. y asi fue en eí día 
24. de OctiAre del año 996. 
en que empezó su Época , día 
Sábado , letra Dominical D. 
'Dice pues bien la data que se 
otorgo en Feria 7. qual fue el 
dia en que empezó Roberto : 
Die j. incboationis ejus : y esto 
califica el prihcipío de este Rey 
en"^'24r'de"Octabfe' del año 
'996. Y qué la. Tabla es pun- 
tual ( dando su ano veinte por 
Junio del 10 16.) pues de otra 
suerte no salieran bien las Fe- 
rias de la data : y hallándolas 
puntuales y'qúedáti autorizadas 
^ las Tablas!; • 
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í/ff los ^es de Franda, '^ ^j 

M. de Rober. que muerto Carlos de Lorena, 

quedaron Hugp, y Roberto sia 
competidor. Paro no son del 
asunto en estas Tablas. 
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En este año de 1031. mu- 
rió Roberto y día 20. de Julio. 
<Con esta Ci^onologta concuerda 
•la maiyor pafte ocinstrumen- 
<tos : y otros pujeden reducirse 
iá yerro de Copiantes. 

Hay otros documentos que 
iempiezan pese el año ^p2. en 
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HENRIQUE I. 1031. 

Viviendo Roberto , y muer- 
to el hijo primogénito Hugo, 
fue asociado al Trono su hijo 
Henrique , coronado en 14;. d$ 
Mayo del 1^0 1027. que es í su 
primera Época. Otra es por la 
muerte del padre en 20. dej»- 
lio del 103 1, en que empegaba 
ei^ ano quinto del híjo : y asi 
añadiendo cinco a los Diplo- 
mas posteriores al 14. de. Ma- 
yo , tendrás la primera Época 
en la Tabla siguiente , que es 
de la segunda , por la muerte 
del padre. 

AñosdeXpto. \M. de^Menr. 
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Jñ. de Henr, inencíoaadojjuhtaelaSoXckSo. 

de Christo con el 30. de Hen- 
rique y primero de Pheli^, 
pag. 560. Era este de corta 
edad > y gobernó por él Baí- 
duíno V. Conde de Handes 
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PHELIPE I. io<J6. 

Ya notamos que la Época 
1. de Phelipe fue el diá 23. 
de Mayo del ano 1059. en 
que fue coronado. Otra (y la 
usual ) fue la de la muerte del 
padre en el 1060. por Agosto 
dta 4. según lo qual va for- 
mada la Tabla : previniendo 
que sirve para dos computos : 
uno de los que tomaron por 
entero al primer año de io5o. 
sin reparar al mes , ni de Ma- 
yo ( a cuyo principio corría su 
año i« de la Coronación) ni 
de Agosto (en que murió el 
padre ) estos ^ viendo que en 
todo el ano de 1060. era Rey 
Phelipe , y aun por i. de Ene- 
ro corria su año primero » no 
quisieron cortarle por meses , 
y le tomaron por entero. Otros 
mas escrupulosos se arralaron 
al dia de la muerte del padre 
por Agosto. Para ambos sirve 

C) Trímera Ef oca de TbcL x o 5^* 



En este año de xo5o mu- 
rió Henrique en 4. de Agosto 
(según el Tomo XI. de los Es- 
critores de la Francia) dejan- 
do ya ungido Rey a su hijo 
Pheiipe desde 23. ir Mayo del 
año prec. 1059. que corria co- 
mo año 1. de Phelipe en el 
de 1060. y por eso la Escri- 
tura citada en el Tomo XL 



dé Ips ^eyes 

la Tabla : para los primeros , el 
segundo orden de números , 
que empieza por el 1060. para 
los segundos el primero orden, 
que tiene año i. en el 1061. 
y por Agosto d 2* 
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En este ano de 1 108. mu- 
rió Phellpe día 3. de Agpsto^^ 
y le sucedió su hijo 



UJISyi.elGordiKiioS. 

Desde el año 1099. tena 
ya titulo de Rey , asociado al 
Trono con su paclre , y algu- 
nos contaron sus años desde 
aquel. Pero lo común fue por 

la 






'5 6 o España Sagrada . Cronología 

la muerte del padre en 3. de Luis VI. dia i. de Agosto ,y 



Agosto del año 1 108. 
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En este de 1157. murió 



le sucedió su hijo. 

La variedad que hay en 
fechas de este reynado , suele 
reducirse a diverso modo de 
contar años-, completos , 6 in- 
completos , y años empezados 
pOT 25. de Marzo, ü de Di- 
ciembre, 6 I. de Enero. Me- 
nos inconstante es recurrir á 
que unos tomaron por entero 
¿ 1 108. (de modo que el año 
2. empezase en el 1109 ) y 
otros atendieron al dia 3. de 
Agosto , ( según cuya Época 
safen bien varias fechas) por 
lo que la Tabla sirve para am- 
bos cálculos : para unos el or- 
den de los números que tiene 
año I. en él 1108. y para 
otros el que sigue desde el 
iiop. Lo mas trascendental 
en estos puntos , son los yer- 
ros de nugieros en las jc^tas 
por incuria de cqpiantes , que 
ofrecen poca seguridad en los 
supuestos. 

Por estos tiempos omi- 
tieron varias Escrituras los 
años del reynado, ya por es- 
tar excomulgados los Reyes, 
ya por la independencia de 
los Tarraconenses , que por 
tanto se iban resfriando en 
aquel estilo , y usando d de 
los años de Christo , ;cüyo 
computo se ;decretD poco .des- 
pacio 






de los ^yes ¿e Francia. 

pues , excluyendo el de los Re- Aúos de Xpto. 
yes de Francia. 
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1.\JISWM. el Mozo. 1137. 

Aunque fue asociado al 
Trono con su padre en 25. 
de Octubre del 1131. preva- 
leció el computo por i. de 
Agosto del 1 137. en que fa- 
lleció el padre : por lo que 
el Privilegio que la Marca 
Hispánica pone del 0>nde de 
Barcelona en año i. de Luis 
el Mozo bajo el ano 1137. 
¡debe colocarse en el siguiente, 
1138. porque es del día 31. 
de Junio , y hasta el 1138. no 
era año i. de Luis , pues en 
el 1 1 37» vivia el padre por Ju- 
nio. 
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Ea este iúío de i i8o. m» 

Zz ría 



i^6t BspaHa Sagrada. Cronología 

rió Luis VII. día 18. de Se- ma el final del Cronicón H. de 

tíembre. Barcelona. 

Omitid varias veces los Algnnos conrinuaron en re- 
Notarlos de este Siglo los años fcrir anos del Rey Pbelipe uiu: 
de los Reyes , poniendo los gusto J\á)Q de este Luis) por 
de Christo : y en efeao en es- ut costumbre antigua : pero se 
te año de 11 80. decretó el hizo general el de los años de 
Concilio de Tarragona , que Christo : y aá cesó el contar 
tas Escrituras se calculasen por por los ^os de los Reyes de 
años del R^ientot , como afir- Francia. 
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DE LAS COSAS NOTABLES 

¿c este Tomo XXVIll. 
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Abadesas, Convento de Sari 
Juan, pag.48. 71. Véase 
Monasterios. 

Adalaísis , Abadesa. 49, ' 

Adalayza. 119. 

Adalazis , Señora. 144. 

Adalezis , Señora. 150. 

Afra. 135. 

Ager. Su Archivo citado. 1 29. 
Reconocido por el R. P. 
Doctor Caresmar. 199. 

Aguilar , Castillo. 1 26. 

Alchagib , Moro de Zaragoza* 
147- 

Alejandro VI. 41. 

Amat (Pedro) 161. 

Amatista. 14. Noticia del mon- 
te de las Amatistas. 1 7. Go- 
mo , y donde se crian y bus- 
can ? 18. Tiempo en que 
se descubrieron l?is de este 
monte. 19. 

Amato , Obispo de Oleron. 

155- 
S. Ambrosio M. Véase S. Sim- 

pUciano. 231. 

Amer , Monasterio de Santa 

María. 186. 192. 



Ampurias. 75. Versos qué es- 
tan sobre la puerta de su 
Iglesia. V. el Prologo^ 

Anal de RipoLi2i« 

Aqua calida. 9. 

Aquicaldenses. 9. 

Aquilino, Obispo de Ausa.55* 

Aranda (Conde de) 17. 

Arbucias , Valle. 144. 

Arca , lugar. 94. 

Archellis , S. Pedro de. 203; 

Ariberto , Arzobispo de Nar-- 
bona. 64. 

Arles. 94. 

Arnaldo , Obispo de Ausona. 
182. 186. y 302. 

Arnulfo , Obispo de Ausa. 
105. 107. Año y dia de svi 
muerte. 113. 

Arnqsto, Arzobispo de Nar- 
bona , fue asesinado inhu-í 
manamente. 86. 

Artes , Castillo. 194. 

Arulanense , Monasterio* 58. 

Atanagia. 20. 

Atton Obispo de Ausa. 92; 

Hecho Arzobispo. 95. Fue 
Maestro del Papa Silvestre 
II. 97. y 98. Su muerte 
violenta 100. 
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Auch. 105. 

Avellana , Castillo. 151. i$6. 

Aulo Mevío , hijo famoso de 
la Ciudad de Ausa. 5. 13. 

Ausa , hoy Vique. No se sabe 
quien la fundó, i. Era Ca- 
beza de Región. 2. Prosi- 
guió en el Iinperio de los 
Róndanos. 5. Fue hijo suyo 
Aulo Mevio , bienhechor 
de la Patria. 5. El nombre 
de Ausa le redugeron los 
Godos al de Ausona. 1 1 . Fue 

^ ^ arruinada por los Saracenos. 
61. Estuvo sujeta al Arzo- 
bispo de Narbona. 64. y 65. 
Los Ausonenses se confede- 
raron con los Moros. 67. 
Restablécese su Sede. 69. y 
$ig. Aplicáronla los dere- 
chos de la Ciudad de Man- 
tesa. 78. Extensión de su 
Obispado. 152. Véase Vi-^ 
que» 

Ausetanos , estaban cerca del 
Ebro. 3. Pasáronse al Parti- 
do de M. Porcio Catón. 4. 
" Y en la Guerra Civil al del 
Cesar. 7. Formaban Cohor- 
tes al modo qi» los Celtí- 
beros. 7. Su territorio. 8, 
Su población. 61. 
*Auza. 2. 
' Ayzon , Godo. 66. 57. 
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Bacasis > pueblo. 20. 

Bages. 20. Consagración de m 
Iglesia. 1 01. 

Balneolense. Consagración de 
stt Iglesia de S. Esteban. 1 60. 

Balsiaregno , ó Balsarcn. 149» 

Banyoles. 10. 

Barcelona conquistada en el 
801. p. 55. 

Barr¿yros , Gaspar. 47. 

Baylías de Ausona. itp. 

Becala. la 

Benedicto VII. Papa , confir- 
mó las Escrituras de la Dig- 
nidad de Vique. 102. 105* 

7^54- 
Bera , primer Gobernador de 

Barcelona. 66. 

Berenguer de Rosanis Obispa 
de Vique. I53. Reformó 
aquel Cabildo. i52. y 290^ 
Asciende á la Dignidad de 
Arzobispo. i55. Fue a Ro- 
ma. 157. Su muerte. 175. 

Bernardo Arzobispo de Tole-r 
do. 190. 

Bernrando Arzobispo de Nar- 
bona. 177. 

Beseda. 47. ^ 

Besora. 145. 155^ 

Betulo. 10. 

Blandas , árbol. 18. 

Boades ( Bernardo ) 2 1 • 1 

Bonfili (Guillea) 2o5* 

Bor^ 
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Borrel , Conde. jSz. Pasa á Ro- Cardona. 207, 
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ma. 95. 
BosDti 9 Legado Cardenal. 190. 

Braciantico , derecho de ren- 

- tas, Í52. 

Braga. Tiempo de su restable- 

- cimiento. i85. 

Brasage. Derecho de rentas. 

• 152. 

Breviario Ms. de Vique. 217. 

Brianza, Castillo. 178. 

Bruger. 201. 

Buada y Iglesia de S. Lotenzo. 

204. 
Buadella , Alodio. 132. 
Burgos (Fr. Pedro de) 47^ 
Burrel^ Conde. 61. 
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Cabalgada. Explicación de esta 
voz. 150. 

Cabildo de Vique. Su renova- 
ción. 116. Numero de sus 
Canónigos. 145. 187. 

Cabrera. 156. 

Calaf , Castillo. 131. 132. 155. 
1 60. Monte. 1 2 o. Villa. 1 1 1. 

Caldes de Malavella. 9. 

Camporrotundo , lugar. 94. • 

Canigonensc , su Monasterio. 

Canónigos Reglares. Sus dis- 
tinciones. 187. Su vida co- 
mún. 172. 297. . 

Cardener ^ &íq. 20. ^ 



Caresmar (R. P. Doctor D. 
Jayrae) Escribió un Apen-' 
dice sobre la Historia de 
Manresa. 20. 30. i99* Co- 
municó copia de la Vida 
del B. Mirón. 233. Su Elo^ 
gio , véase en el Prologo. 

Cario Magno , Rey de Francia 
anos de su Reynado. 343. 

Carlos U. llamado el Ca¡vo.'^/^6. 

—III. llamado el Craso. 348. 

— IV. llamado el Simple. 349« 

CastellfoUIt. 194. 

Cataneo. 14. 

Cathedral de Barcelona con-* 

• cluída , y consagrada. 148. 
La de Ausona. Véase Vique. 

Catón ( M. Porcio) 4. 

S. Cecilia , Parroquia. 1 70. 

Cerviano , territorio. 144. 

Cesario Abad de Santa Ceci- 
lia , intitulado Arzobispo de 
Tarragona. 35. 125. 

Cevallos ( Doctor D. Joseph ) 
75. Su elogio. Véase en el 
Prologo. 

Cher, Castillo. 173. 174. 

Chronicon BarcinonenseIt323; 

— 11. 328. 

^-El Ulianense. 334. 

Cinídio Obispo de Ausa. 5 3. 

Códices manuscritos Gerün^ 
dense y Urgelense. 59. : 

Colonico , Castillo. 1 1 1. 

Coilsespina. 156» 

Cotw 
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Concilios. De Barcelona. 8o. 

y 248. 
<— -Cl^omontano. 171. 
Clermont. 202. 

-Egarense celebrado año de 

í^M.pag- 57- 

-.de S. Gil de la Narbonense. 

168. 169. 275. 
-de Narbona. 121. 127. y 
286. 133. 145. 198. Publi- 
cado nuevamente en el Apén- 
dice 30^. 

-Placentíno. Año en que se 
celebró. 186. 
—de Portus. 72. 
-Remense. 195. 
-Romano. 107. y 257. 
S. Tiberio. 80. y 248. 
Condado. Esta voz se solía 
entender por lo mismo que 
Obispado. 24. y sig. 2í. 
Conde Duque Marqués , usa- 
dos con indiferencia. 148. 
Conflent. Véase Cuxa. 
Congosto. 147. 156. 
Copons , Castillo. 161. 
Córdoba. Año en que hubo allí 

una Batalla. 112. 113. 
Cornet. 149. 
Cortes de Vique. 197. 
de Curtibus , termino. 152. 
Cuxa. Consagración de su Igle- 
sia. 10 1. Su Abadía. 123. 
1 26. Hubo alli una gran Jun- 
ta de Obispos. 130. Sus po- 
sesiones. 132. 133. S. Mi- 
guel de Conflent , 6 Cu- 
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xanense Abadia. 139. 
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Daguíno , Abad. 32. 

Dalmacio , Arzobispo de Nár-r 
bona. 1 68. 

Daniel , Arzobispo de Narbo-» 
na. 64. 

Devoción. Cierto voto que ha- 
cían de morir y a que Uamar 
ban Devoción. 7. 

Deusdedit , 6 Deodato , Obis- 
po de Barcelona. 119. 

Disciplina Eclesiástica. 64. 99* 
La antigua sobre la elec- 
ción de Obispos. 91. Sobre 
la Consagración de Iglesias. 

lOI. 

' Domenec (Fr. Ant. Vic.) 48 • 

220. 227. 
Domoino Obispo de Ausa. 5 8» 
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Ederas, lugar. 130. 

Egara , lugar. 5 7. 

Emon , Abadesa. 48. 49. 

Emona , Abadesa del Conven- 
to de S. Juan Bautista. j9. 

Enego Bonfilio. 104. 

Enero , Caballero bienhedior 
de la Iglesia de Vique. 87. 

Entre ambas aguas > Iglesia. 
130. 

Entredicho. 203. 

Ermemiro y Obispo intruso en 

Ge^ 
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Gerona. 73. Depuesto. 74. 
Ermengarda , Condesa de Am- 

punas. 76. . 
Ermengol , Arzobispo de Nar- 

bona. 1 1 8. 
•r^Conde , dispuso ir contra 

los Moros de Córdoba. 1 1 1. 
Ermesenda , Condesa. 146. 
España. Esta voz se entendía 

por lo que no estaba poseí- 
do de Moros. 121. 
Espinelbas. 156. 
Están (Santa Maria de) 157. 

Monasterio* 2oi.Vease Stag- 

Esteban , Obispo de Ausa. 57* 
Eudom de Francia. 76. 348. 
Santa Eulalia de Rivomanita- 

bil> Parroquia. 132. 
Evolesa \ Parroquia* ii^. 
Exea (Luis) 23* 
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Faits , árbol. 1 8* 

Ferraría > lo mismo que Sagar- 

ra. 120* 
Fínestrcs. 14* i^* i5. 
Flos Sanctorum Ms. de Vique# 

2lp. 

Fluvianense > Iglesia de S. Mi- 
guel. Su Consagración. 133, 

Foiguerolas. 201. 

Fonda , Castro de S* Andrés» 
77. y 246. 

Fontanis. 74* 

Formadas > Cartas^. 108. y 25i» 



Fredario, alodio. 173. 
Fredeburgis , Abadesa. 49. 93. 
Freser,RJo. 31. 
Frodoino , Obispo de Barcelo-: 

na. 73. 
Fruiano, Obispo de Ausa« 100^ 

Su muerte* 107. 



Galianó. 149* 

Garda , Monge de Cuxa , Es-i! 

critor. 132. 
Gárma y Duran (Fran.) 49. 
Garriga , Bartholomé. 42 . 
Garrigos , alodio. 173. 
Gaucelino , Arzobispo Bíturí-í* 

cense. i2r3. Su Carta. 274. 
Gaufredó ( Ramón ) Obispo** 

193* 
Gaya. 149» 

Gcnebreda , Iglesia de S. Fruc- 

tuoso. 204. 
Genestosa , lugar. 94. 
í. Geraldo , Arzobispo de Bra- 

ga. 185. 
Gerberto Monge Arveinense en 

Aureliaco. 95. y 97. Estu-^ 

dio en España y llegó a ser 

Papa Silvestre II» 97. Véase 

el Prologo^ 
Germes ( ft. Juan ) 30. 238. 
Gerona. Año de la Consagra-^ 

.donde su Iglesia. 132. 135. 

Su Junta de Prelados. 206. 
He S^ Gil , Concilio* 168/ 
Gila. 159* ríu 

Go 
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Godomaro nombrado Obispo 

. Manresense. 24. G>nsagró la 

Iglesia de Ripoll. 32. «= 73. 

. y al Obispo Ermemiro , de 

lo que confeso su culpa. 74. 

. Consagró la Iglesia de S» 

Andrés de Fonda. 77. Sií 

elogio. AllL Pasó a Ripoll a 

consagrar la Iglesia de San 

' Pedro. 79. 

Ctatiena , Castillo dado á los 

> Caballeros Templarios. 204. 
205. 

Granoilers 'y termino de S. Es- 
teban. 147. 188. 

Grau, San Bartholomé. 158. 

Guadaldo Obispo intruso en 
Ausona. 104. loí. 

Cuadamiro Obispo de Ausa. 

Gualterio Obispo Albanense; 
. 168. 

Guarin(Juan) 38. 40. 
Guarin , Abad Cuxancnse. ioi« 
Guerico Obispo de Ausa. 59. 
Guido Cardenal , Presídeme de 
' una gran Junta en Gerona. 

2o5. 
Guifredo Obispo de Ausona. 
i 140. No esta conocido. 141. 

y 188. 
—El Velloso. 32. <í8. 77. 
Guilla. 173. 
CuiÜermo Obispo de Viquc 

pasó a Roma. 143. 178. 
Curb vCastillo. 104. 120. 128» 

158. 170. 195. 
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157- 
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Henrique I. Rey de FrancSa.? 

, Años de su reynado. 357. 

Hermandad , ó Cofradía fun- 
dada para restablecer la Me- 
trópoli de Tarragona. ip8. 

S. Hipólito , alodio. 1 5 8. 1 70. 

Historia Natural. 17. 

Hoste , explicación de esta voz; 
149. 

Hugo Capeto Rey de FrMcía. 
Años de su reynado. 354. 
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Ictosa. 2^. 

Idalcario CX)ispo de Ausa. 8o» 

S. Ignacio de Loyola. 47. 

Illiberis 96. 

Indibil , Principe de los Ilerge* 

tes. 4. 
Ingilberga , Abadesa.de S. Juaii 

de las Abadesas. 140. 
Ingilberto. 88. 
Ingoberto , Obispo Urgelense-i 

72.. 74- 
Inscripciones. Una de Aulo Mc- 

vio , de Ausa. 5. y 6. Otra 

junto á Vique. 7. Otras 12. 

y 13. Otra junto áVictOr- 

ría. 15. Otras de Viquc. ij. 

16. 17. 

Itanos. la y n. 
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Jorge , Obispo de Ausa. %'. 

S. Juan de las Abadesas. Véase 
Monasterios» 

Juan VIII. P2^. 252. 

•*-*XIIL Sü Bul^ sobre la unión 
de la Sede Tarraconense á 
ladeAusona. 96* 

Junquera. 23. 

Junta muy autorizada en el Co- 
ro de la Cathedral de Vique. 
143. 

5. Justo Confesor. Noticia de 
este Santo. 227. 
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Kallerío , Estanque, i ip. 
Ker , Castillo. 174.. \n6. i8g. 
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Lanera , Castillo. 1 1 r. 

Leda , derecho , ó impuesta 
189. 

Xerida, sus Parias. 145. 

Lersu, Iglesia de.S. Julián. 93. 

Lissa. Qudad. 8r. 

Lkgostera. 9. 

Llot (Fr. Miguel) 94. 

Lotario Rey de Francia. Aííos 
de .su Reynado. 353. 

J. Luciano ^y Mardano. Des- 
cubrimiento de sus reliquias 
143. Su vida. 2oy. Sus Ac- 
tas. 240. 

Luciano (íSuilleTmo) \%$^ ' 
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Ludovicó Pío. Años de su 

.• Reynado. 344. 

Liris , Obispo; 62. 

Luis ILel BahojKcy de Francia. 

Años de su Reynado. 347, 
— ^El m. 347. 

•-^El IV. llamado el Ultramar 

riño. 352. 
— EIV.354. ' 

• — El VLÍlamado el Gordo.^ 59, 
— El Vil. llamado el Mozo. 
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Llusanes, territorio. 81. 173. 

M 

Magalona. 171. 

Majulense ( S. Maria) 192. 

Malavella. 9. 

Malleu , y Manlleu , Iglesia ser- 
vida por Canónigos de S. 
Agustín. 19. Villa. 81. 

Mancusos, Moneda. 147. i5y. 

Manresa , Ciudad. Su situa- 

.. don. 20. Origen de su nom- 
bre. 20. Si tubo SíUa Ponti- 

- ficíá? 21. 22. A Godmaro le 
titulan Obispo - Manresense. 
24. Estado de su Colegiata. 
29. Consagración de la igle- 
sia de Santa Maria. 88. Des- 
truida por los Moros 88. En- 
trega de la decima. 151. Su 
Cabildo reparado por el Ar- 
zobispo Berenguer. 174. y 
300. Su Iglesia de Canóni- 
gos de S. Agustín. 191. Su- 
getaáladeS. Pedio 192. 
Aaa Man- 
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Marca (Pedrp) impugnado. 3. 
9. ao. Escribió una diserta4 
don sobre el cuito de la Vir- 
gen de Monserrate* 39* 

Marciano. Véase S. Luciano. 

Marobetinps 9 moneda. 195* 

205. 
S. Martin , Iglesia. 152. 
Matfrcdo , Obiispo de Biterris. 

118. 
Matleo , Iglesia. 173. 
Meda , Ca$tUlo, 157. ij8. 

* 190. 194. 
Medalla , 6 Madalla , Castro. 

144. 151. 195* 
Medara 9 Castillo. 144. 
Medeliano , Iglesia de 5antá 

Maria. 204. 
Merder ,Rio. í2. 
Me vio (Aulo) 5. Tiempo en 

que floreció. 6. 
Milicia de Soldados. 206. 
Minerva , tenia culto en Ausa. 

14.15.^ 
Miralias , ó Miralles > Castillo. 
. 103. 156. 
B. Mirón. Sus noticias , y vida. 

233. Su culto. 236. 
Mirón. 52. 6%. 

Modeliano ^ Iglesia de Sapta 

Maria. 204. 
Monasterios de la Diócesi de 

Vique. 30. y síg. 
— ^De Amer. 186. 
— Arulense, 68. 
•— DeS.>Cucuf^te. 195.. 



—De S^ Juan de RípoU, dicho 
de las Abadesas. 47.94.49.y 
síg. 71. 120. Introducción 
de los Canónigos. 164. 231^ 

—De S. Miguel de Conflenr, 
óCuxanense. 1:39. 

•: — ^De S. Pedro de Roda. 173, 

— DePortella. 122. 

— DeS. Tiberio. 81. 

Moneada (Juan Luís, Dean d^ 
Vique. ) 50. Su escrito. 52, 
75. 79. Vio el Archivo Epis- 
copal. 155. Su elogio , Véa- 
se el Pfologo. 

——Familia. Sus Caballeros se 
dicen Señores de Vique. 79. 

Monfalco. i6r^ 

Monjui. 1 8 1. 

JMLonllepn , Castillo. 194. . ¿ 

Monseñ , Monte donde se crian 
las Amatistas que Uáman de 
Vique. 17. y 18. 

Monseny , Montana. 17. 

Mpnserr^te, Ermita. 32. Mo- 
nasterio , y Santuario. 35. y 
sig. En el año S88. habia 
allí Iglesia. 40. Eue Priorato 
<le RípoU. 41. Unióse á la 
Congregación de Valladolid. 
Alli. yv45. Catalogo de 5us 
Priores y Abades. 44. 

Montbuy , Castillo. 1 26. 

Montealegre. 144.. ^ 

Monte&lco , Castillo. 151. 

M^ntelcdano ,. Castillo. 178. 

Monticellis. 147. . .|v 

Moy$ , Iglesia. 20U .a- : T 

Mun- 
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Narbonense , Arzobispo. Go- 
bernó algún tiempo la Dió- 
cesi de Ausona. 64. y 65» 

S. Narciso. Sermón en su elo- 

Navareles , Iglesia de Santa 

Maria. 194. 
Navata , j^rroquia. 1 29. 
Nccrologios antiguos de lá 

Iglesia de Ausona. 313.7 3ig. 
Noguera. 201. ' 
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Obispos de Víque. Señores de 
la Qudad. 79. Tuvieron Tí- 
tulo de Arzobispos. 167. 



Radulfo. 90. 
Atton , Arzobisp<$. '92^ '^' 

Fruíano^ioo. 
Arnulfo. 107. 

Borrel. 113. . -• 

Oliva.- 1 jw.» . ;: . ' '' . ' 
Guillermo L 140. 
Berenguer , Arzobi^. 153: 
Guillermo ( Berenguer ) II. 1 78;; 
Arnaldo. 182. 
Ramón Gaufredo. 193. 
Odón Rey de Francia. 78. y; 
244.. ('«.'■,.''■". 

Olcínellis y Ijglesiá de Santiago. 

204. 
S. Olegario. 192. 195. 19^. 

197. 198. 202. 105. Fue 

consultado sobre una irregUr 

laridad 207. y 304. 
Oleron, su Obispo Amato. 1 5 ji 
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Gbromlogia. 

Cinídio. 53. 
'Aquilino. 55. 

Theodoro , excluido. 56, 
.Estdban. 57. . , 1 

¿Domnino. 5 8. 

,Cucrico. 59. 
< Wífredo; (5o. 

-Godmaro. 70; 
. Idalcarlo; 80. 
/Jorga 85¿ 
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33. 122. Escribió una Carta 
al Rey de Navarra. 1 26* 1 36. 
Año de su muerte..i33,.«y 
J134. Sus Escritos. 135. y 
sig. 265. y $1g. Fue Abad de 
RipoU , y S. Miguel de Con- 
flent , ó Cuxanense. 13^. . 
Oliva Cabrera ^ Conde. 68. 

.i . 122. '■ • '; '. • ,. ,/ í.^ '■■ 
Oló. 157. 205, 
Olost , Iglesia.: 61. 

Olsina , alodio, 173.: 
Oris. 155. 159. 161. 
lOrriols , Villa. 1 70. ' . . 
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Pedro Obispo de Gerona. 1 19. 
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Phelipe I. Rey de Francia. Años 
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Plácitos. 189., 

Pomar , Castillo. 178. 194. 
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Pose vino (Antonio) 138. 
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—El III. Conde. 200. Redbíó 
el habito de Templario. 205* 

—El IV. Conde. 206. 

—— B jrrel , Conde de Barcelo- 
na,bienhechQr de Vique. i :? o. 

^"í— Gaufrcdo , Obispo de Au- 
sona. 192. 

—Vizconde de Cardona. 160. 

Ranlo. 49. 

Raynerio , ó Reynerio , Lega- 
do Pontificio. i66. 184. 

Rebel , Castillo. 156. 

Recopolis , estubo en la Celti- 
beria. 22. 31. 

Redonda , Iglesia de Santa Ma- 
na. 83. Su Consagración. 84. 

Relies. ¡35. 

Remisol , Obispo. 54. 

Renerio. Véase Raynerio. 

Reyes Catholicos. 41 . 46. 

Ribera ( Fr. Manuel ) 48. t 20. 

Ricardo , Legado del Papa en 
España , y noticias de qsx& 
Prelado. 183. Introdu/o en 
Castilla y León el Rito Ro^ 
mano, r 84. Pre«díó un Con- 
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Richol. 170. 
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Santa Eulalia. 156. 

RipoU. No le fimdó :Recaredo. 
22. Su Monasterio de Santa 
María. 31. Su Fundador. 3 2. 
Su etimología. 3 1. Cátalo^ 
de sus Abades. 33. Consa- 
gración de su Iglesia. 77^7^. 
La segunda.;^88. La terceto 

102. 
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102. Recobró k Abadía di 18. Su descripción. AllK 



Santa Cecilia. 125. Fabrica 
de su Iglesia erigida de nue- 
vo. 1 29. Unido ai Monaste- 
rio de S. Victor de Marsella¿ 

^02. 

fc— S. Juan de Ripol , Monaste- 
rio dictio de las Abadesas^ 
47. 50. Véase Monasterios. 

Rluprímer. 88. 95. 161. 

Roberto Rey de Francia. Años 
de su reynado. .355. 

Rocafort. (Doctor) 13. 

Rocheta , CastUlo. 1 27. 

Roda, Villa , ó Qudad de Ca- 
taluña. 1 2. 24. destruida. 66. 
67. Consagración de su Igle- 
sia de S. Pedro. 124. 

Rodos. 157. 

Roduifo. 78. Conde. 68, 

—Obispo de Ausa. 90. 

-*^Rey de Francia. Años de su 

. rey nado. 35.' 

Roig (Fr* Juan) Imprimió la 
Historia de Manresa^ 21. 
Impugnado. 21. 29. . 

Romano , Papa. 74. 

Rotúrense , Iglesia de S^ Feli- 
ces. 204. 

Rubinata, Santa Maria de. 203. 

Rubio (D. Fr. Isidoro) 138. 



s 



-Sagarra. 120. 

5. Sagismundo /monte. 17. En 
.' 'él se aian las Áinaítistas. 



Sala Froyanez. .119, 

•^-í^-Obispo de Urgel. ,114. ', 

Sal foras ,. Castillo. 1 61. 

Saliente , Iglesia de S. Esteban» 
204. : 

Jw Salvador , Iglesia «ni el arra- 
bal de Tarragona. 199^ ^ 

Sancho Rey de Navarra. 13 6. 
Tubo una hermana. 137. 

Savasona, Iglesia. 15 5. i5o. 

Saura. Véase Valle. 

Scalam , S. Hilario de. i9z. : 

Scípion (Cn.) Vinoá Cataluria 
en tiempo de Annibal. 4. 

Seguimiento. ExplicackMi de és- 
ta voz. 150. 

Selp, Castillo. 128. 

Selva , Qeriffo díscolo. jM. 
Depuesto de la dignidad de,. 

; Obispa 74. /[ 

Seros. Su Archivo. 62. » 

Servus Dei Obispo. 72-. 74. ' 

Scscorts. iji, : ! 

Seviros. 13. > .1 

Sigebodo , Metropcditano Nar- 
bonensc. 69. jd. Y 

Signio , monte. 19. . • 

S. Simplicio y Ambrosio MM. 
Noticias de estos Santos, i 3 í . 

Sinodo general de Viquc*;i20. 

— ^En Besalu. 155I , . n /¿ 

— Elenensc. 126. . / ^.» i* 

Sis^anda , bienhíechora. de Ta 
Iglesia de S. Pedro, i iS. 

Solterra , Castilla 161. 

Sora,Igles£a de &£edro de.i43!. 

So^ 
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Sorisa. 14^. 

Soria , Parroquia. 158. 

Stamo > Iglesia de Santa María 
de. Su dedicaciotu 203. Véa- 
se Estaña 

Suniario , Conde. 3 5 . 74» Aca- 
so fue Oxide die AinpuriaSr 

T 

Tabemolas , Iglesia. 15^. i5o. 
Tagamen , Parroquia. 253. 
Tasca. 191. 

Tarragona. Véase Hermandad. 

Sobre su restauración. 200. 

Teodardo , Obispo de Gerona. 

—No fue Obispo de Ausa.55. 
^. Tebdardo , Arzobispo de 
' i Narbona. 58. 70. En su vida 
hay muchas cosas tenidas 
por apócrifas. 73. 
Tennas. 147. 

Ter. Rio. 12. 31,65. 185.233. 
Terraciola y Iglesia de S. Feli- 
- : ees. 204. 

Terrasola , Parroquia de S. Fé- 
lix. 157. 205. 
Toloneo , derecho. 172. 
Tolosa , Iglesia, de S. Acisclo. 

104. 
Torrello , Iglesia. 123. 159. 
Torruella, Castillo. 173. 
«Tous 9 Castillos 94. I i 5. 1 5 5r 

Tregua. Véase Taz. 
TrcvádcDios. igg. 



In^icz de las cosas notables 

Tulujes. 124^ 



V. ü. w. 

Valle de Saura. Su Iglesia. 93. 
Vallfogona. Su Iglesia de San 

Barmolomé.93* 
Udalárdo > Vizconde de Barce- 

lona. 40. 
Vespella , Iglesia de S. Qiristo 

val. 158. 
Vets , árbol. 1 81 
Vic. Véase Fl^ue. 
Vícíana , Castillo. 151. i5i.. 
Vídra , su Iglesia de S. Hilarios 

Vilagelans , Torre. 155. 

VileUa C Doctor D. Magia ) 
1 78. Véase el Prologo. 

Villalta, Consagración de síi 
Iglesia de S. Pedro. 150. 

yillafranea. Su tierra conquisa 
tada por el Conde D. Berea- 
guer Ramón. i55. 

.Villarrubiosa. 149. 

yioue. Trae su origen de la voa 
htinz FJcus. II. 82. No se 
' introdujo esta voz hasta la 
invasión de los Saracenos. 1 2 . 
5 1 . Su Diócesi se repartió en 
Condados , a que solian dar 
el titulo de Obispados. 25. 
25. Estuvo gobernada algún 
tiempo por el Arzobispo de 
Narbona. 53. 54. Se mantti-: 
vo con christiandad en el Si- 
glo YUI. 55 . Fue restablecida 
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y repoblada. 66. Los Obis- 
pos Señores de ella. 79. Ti- 
tulo de su Cathedral. 82. Le 
tuboArzobIspaI.95.Hubo alli 
utia grande Junta sobre la 
Paz tfe la Tregua. i2í>. Nue- 
va fabrica de su Cathedra!. 
150. Año de su dedicación 
á S. Pedro y S, Pablo. 151. 
y 282. Privilegio notable 
concedido á la Sede. 168. 
Congreso de Vique. 171 -Tu- 
bo Casa de Moneda. 173. 
Véase Ausa. 

Viva , Vizcondesa. 40. 

Vocómias , Aguas. 9. 

Voltraga , Castillo. 159.170. 

Voltragan , Castillo, 147, Sus 
BayUas. 173. 175. 
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Voltragano. 150. 

Voltrega , Castillo, lái. 

Urbano II. Papa. 164. y 192. 

Ursalo , Parroquia de S. Vicen- 
te. 144. 

W. Estas letras se convierten va- 
rias veces en G. 89. 

Wifredo , ó Guíftedo , murió 
con veneno. 82. Fue bienhe- 
chor de la Iglesia de Vique. 
Allí. 

Wlon (Arnaldo) 139. 

Wiseftedo, Obispo deAusa-tfo. 



Zaragoza , sus Parías. 142. 
143. 147. 
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